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بارساى مجاهد : 


أو بادسائى يود مجاهدكه ددترويج آئين مقدس اسلامكوشش فراوان 
مبذول داشت ؛ در احمّاق حق ونش مبانى اسلامى اذ هيج كوششى فر و كذاد 
نشد ! فروتلى بود با فضيلت كه فضل أو بر همكان آشكار أست ١‏ سخنود د 
نويسئدة بنامى بودكه دراشاعة حقايق مذعب جعفرى اذخدمتهاى بيانى وينانى 
كوتاهى نمى كرد ! 

خانبابا مشاد كويد : 
محمد صادق فخر الاسلام ايتدأ د ركيش سريانى بوده بدرش در أروميه هىزيسته 
و جون در|روميه طايفةٌ نصادىكليد] ومدرسه داشتئد او درمددسة آنجابتحصيل 
مشغول شد نا بدرجةٌ كشيشى دسيد ... از آن دين بركشته دين اسلام اختياد 
نمود و مشفول تحصيل علوم اسلامى كرديد . يس أز مدتى تحصيل نزد علماى 
ايران بنجف مهاجرت كرد ومدت شانزده سال بتحصيلات خود ادامه داد تا اذ 
علماى اعلام اجاذءً اجتهاد كرفت و درسنة ١.8‏ ق بطهران آمده بحضود 
ناصر الدينشاه رسيد وشاءه. علت مسلمان شدن أودا يرسش نمود ادلةٌ حمه بيان 
نمود . بعد يتأليف كتب در حقيت اسلام و افضليت آن بر اديان عالم مأمود 
شد و كتب فراوان دد السنة مشتلفه : فادسى و عربى و اتكليسى و فرانسه و 
سريانى نكاشته إست ؛ دست منى هم داشته و متدمةٌ منبر خود دا اذ توداة و 
انجيل بز يان عبرى و سريانى قراد مىداد بدستود سيد محمد طباطبائى مجتهد 
در تأسيس مدرسةٌ أسلامى در تهرآن دخيل بود و دداواخر عمر بنشر روزنامه 
نيز برداخت فاضل شرابيانى در روزنامة ايران مودخةً شوال ١١1١4‏ ق 
تأكيد مى كندكه دولت وملت بايد مو لفات فخر الاسلام راكه ازيمتر ين تأليفات 
در رد نصارى است جا بكتند . ص وبع جلد سوم مؤّلفينكتب جابى ٠‏ 

بلى مرحوم فخر الاسلام مدقى أز يهترين ايام زندكانى خود را در 
يبرو أذ آئين مسيحيت بلكه ددتبليغ آن منحب دستخودده سبرى كرده أست١‏ 
و در أوان جوانى نود خدائمى دد دلش روشن كشته وراء حمّيقت دا نمايان 
ديده و يشاهراه رشاد اسلامى هدايت يافته است ٠‏ 


جج- 


مرحوم محمد صادق با تابش نود أيمان در اعماق دلش بكسب علوم 
أسلامى يرداخت ودد أثر عشق و علاقه . سعى وكوشش بمقامات عالى اذ علم 
وعمل نايل أمد . 

أو مردى يود مبارزكه بيشتر اوقات خود را ببحث و كفتكو دربادءٌ 
أسلام ودفاع أذحريم مقدس أن اختصاص داده بود. بكفتةٌ آيتالله لنكرانى 
مرحوم فخ رالاسلام باآن شخصيت ومقام علمى كه داشت يقدرى مئواضع بود كه 
درباى يلكا نكاخ داد كسترى تهران مى نشست وبامسيحيان بمباحثه مى يرداخت. 

مردى بود حراف و سخنوركه در سخن كفتن سر آمد زمان خويش 
بود بحكم «سخن جو از دل يرآيد بدل نشيند» كنتادش در شنوند كان أثرى 
سز| داشت. يكفتة آيتالثه نورى در دهه دوم وسوم أزقرن جهاردهم هجرى 
قمرى مرحوم فخر الاسلام با سخن انىهاى دلنشين خود مجالس وعظ تهران دا 


زينت مى بخشيد . 


مؤلف : 

باهمةٌ اشتغالات فراوانش درجهانقلمهم سهم بسزائىداشت وكتايهاى 
ادزندهاى ازخود بياد كار كزاشته است. كه شش كتاب از آنها را در متَدمة 
جزه اولازهمين كتاب معر فى كردءايم وقسمتديكرى أذ كنا بهاىجابى [نمرحوم 
أذ اينقرار است : 

تحفه الاديب فى دد اه لالصليب جاب تهران . 

4- تعيين الحدود على النصارى واليهود جاب تهران. 

ه رسالةٌ فادقليطا جاب تهران . 

. حجةالالميين فى ددالطبيبين جاب تهران‎ ٠ 

. كشفالار فىاثبات شق القمر جاب تهران‎ ١ 

انيس الاعلام فى نصرة الاسلام يكى از آثاد قلمى مرحوم فخر الاسلام 
أست. وى هدتى درتدوين آن زحمت كشيده أست سهباد بتر تيب درتبريز ازسال 
1818-١‏ ق وتهران 1514-١6‏ ق رحلى سنكى بخط محمدين محمد تى 
اسفهانى در دوجلد بسنحدهاى عن" 0ق و جلد اولآن براى سومين بار 
در أصفهان بسال ق رحلى سربى بصفحات ©*07”م حاب كرديده است. 

كتاب مز بور باعيادات فارسى خود حنانغامض بودكه يجزقهرمانان 
ميدان علم اديانكسى دا منهوم نمى كشت . 

اينك جاب حجهارمآن دد ششجلد بقطع وذيرى با باودقيهماى لازم 
منتشر مىشودكه هر كونه ابهام دا اذاي نكتاب برميدارد . 


يكى ازيز ركان ومشاهير جهانكه آثار نوشتةاو شهرت بسزائى دادد 
بعداز ملاحظةٌ جاب جديد أي نكتاب فرمودند: «داتكار اي نكتاب بعدازذ مردن 
دوياره ذنده شده أست ! 

حقير هم مدتى اذبهترين ايام زند كى خوددا ددر تنظيم اي نكتاب و 
باودقىها يش مصر وف داشتدام ويكى اذنويسند كان بنام ددنامهاى برايم مرقوم 
داشتداند : بعقيدهام ترجمه وتأليفكتاب سياد آسانتر اذ تنظيم و ترتيب اين 
كتاب أست ! 

اهل بصيرت رأ نا كفته بيداست ترجمه وتأليف وتدوين خيلىسادمتر 
اذتنظيم اي نكتاب است زير! ترجمة مطلب بعد اذ انس كر فتن با زبان كتاب 
كاديست ساده ويآسانى ميشودكتا بدا اذذبانى مألوف بزيان ديكن بر كردا ند. 

كرجه تكارش مطلبى ارزئده موضوعى است قايل اهميت باذ قلم 
باختيار نويسئده |ست هرحه مناسب بيند ميئواند برشته تحرير درآودد. 

اما هر نويسنده درنوشئن ياودقى ناكزيراست تحت ضوابط مخصوس 
اذ دوش نويسندكتاب بيروى نمايد و بيداكردن مأخذ مطالبىكه مؤلف كتاب 
آنها دا بدون استناد نقل كرده است كارى است بسيار دشوار ! اذ أيئرو تنظيم 
ياودقىهاى اينكتاب احتياج بدمطا لم كتا بهاى زيادى داشت! كذشته اذمؤاخذ 
عمدهاىكه در تنظيم ياودقيهاى جزو اول ازآنها استفاده شده أست درجزه دوم 
كتابهاى ديكرى هم مورد مطالعه قرار كرفته استكه ذيلا به قسمتى اذآنها 
إشاره شواهد شد . 


تشكر و اعتذار 

أميد است اينخدمت ناجيز مودد قبول بيشكاه مقدس بقيةالهالاعظم 
امام ذمان (عج) قراد يكيرد همجنانكه ددمحافل دوحانى مودد يذيرش قراد 
كرفته است . 

رهير أن عاليدرمذهبى وبراددان دينى ياادسال نامه ومذاكر:تلفنى 
بانجام أين خدست تشويثم فرمودءاند واذايتكه جاب جزه دوم يتعويق افتاده 
اظهار تأسفكردها ند . 

نامدهاى دسيده دداين باده زياد است واز درج همهآنها دداين جزه 
معذرت مىخواهم اميد است قسمتى اذ آنها دد جزه هاى بعدى درج كردد . 
تنها مرقومه حضرتآيت|لله آقاى حاج ميرزا باهر آشتيانى دام ظلهالعالىدا 
برا ىدفعا بهام ازتئريظ منسوب بدمرحوم ؟قا ميرزا حسنآقا مرقومداشتهاند. 
بلحاظ أهميتش حاب مى كردد . 
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أميد است بلطف يرورد كارى وهمكارى أرزنده مدير محترم جايبيام 
و كاد كنانآن ونير دوست دأ نشمندم جناباقاى دينورى كه در تصحيح مطبعى 


آن صميمانه همكارىكردءانئد جزه سوم نيز در أسر عوقت دردسترسعلاقمندان 
قراد كيرد 


١٠٠ركركاة‏ 
تهران - سيدا ترحيم خلخالى 
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يأب اول 
در بيان كتابهاى عهد عتيق و جدايد 
أبن باب مشتمل بر حباد فصل أصت 

فصل ادل : 
دربيان اسماء و عدد ا بن كتابها 

بدان ارشدك الله الىالصدق والصوابكه اين كتب منقسم بردو قسمتمىشو ند. 

قسمى راكتب عهد عتيق مىكويند و مدعى بر آنندكه بتوسط انبيائيكه قبل 
از عيسى عليها لسلام بودهاند باشات رسيدوانك . 

و قسم ديكر راكتب عهد جديد مىنامند و مدعاى ايشان در اين باب اينكه 
اين كتابها بطر بق وحى و الهام بعل از حضرت عيسى عليهالسلام يما رسيدهةاندك . 

بس هجموع كتب قسم اول راكتب مقدسة عهد عتيق مى كويند و قسم دوم 
را كتب مقدسةٌ عهد جديد مىنامند و مجموع كتب عهدين را بيبل مى كو يند . و 
لفظ بيبل يونانى و بمعنى 5د بست . 

و هر كتابى ازكتب عهدين #نقسم برد و قسم ميشو ند فسمى أز آن در ميان 
جههور قدماى مسيحية صحيح ومعمول بهبوده است وقسم ديكّرمشكوك ومختلف فيه 
بوده أست ٠.‏ 


اما قسم اول ازكتب عهد عتيق بس أن سى وهشت كتابست بدي نترتيب ٠‏ 


4ه 


ج؟ ش كتابهاى عهد عتيق 


اول : سفر براشي تكه بمعنى تكوين و خلقت است . 

دوم : سفر شمو كه بمعنى خروجست يعنى خروج بنى اسرائيل ازمصر. 

سيم : سفر ويقرا يعنى سفر اخبار . 

جهارم : سفر بميدبار يعنىسفر اعداد وشمارش اسباط وطوايف بنىاسرائيل. 

لنجم : سفر دباريم كه بمعنى مثنى است و ابن بنج كتاب مسمى بتوراتاند 
و لفظ تورات عبرانى كه معناى آن تعليم وشريعت است وبساهس تكه لفظ تورات 
اطلاق شود بر جميع كتب عهد عتيق ولى مجازاً نهحقيقتاً و ابن بنجكتابرا تورات 
موسى ميكّويند و اينها تاريخى ميباشندكه از ابتداى خلقت عالم را بيان ميكنند نا 
زمان_رحلت جناب موسى عليهالسلام با بعضى احكام از حلال و حرام و قبايح. 
ومحذورات كثيره دراين بنج كتاب يافت ميشو ندكه عقل هيجعاقل وقوع و حقيقت 
انها را تجويز نمينمايد . 

ششم : كتاب يوشع . 

هفتم : كتاب قضاة . 

هشتم : كتاب راعوت' . 

نهم : كتاس شموئيل اول . 

دهم : كتاب شموئيل ثانى . 

ببازدهم: كناب اول ملوك . 

ددازدهم : كتاب دوم ملوك . 

سيزدهم : كتاب اول اخبار ايام . 

جهاردهم : كتاب دوم اخبار ايام . 

ببائزدهم: سفر اول عزرا كه اهل اسلام عزيرش مينامند . 

شانزدهم : سفر ثانى عزرا و اين سفر را سفر محميا زيز ميكويند . 

عفدهم: كتاب ايوب . 


. أكنون آنرا روت خوانئد‎ ١ 








كتابهاى عهد عتيق ج " 


هجدهم : زبور داود . 

نو نزدهم : كتاب امثال سليمانى . 

لوستم : كتاب وعظ سليمان . 

بيست و .بكم: كتاب سرود سليمان . 

بيست ودوم : كتاب اشعياى نبى . 

بيست وسيم : كتاب ارمياى نبى ٠.‏ 

بيست وجهارم : ناحيات ارمياى نبى . 

بيست و ينجم : كتاب حزقيال نبى ٠‏ 

بيست ل ششم : كتاب دانيال نبى و اينجندنفر نبى در نزد اهل كتاب انبياى 
بيست وهفتم : كتاب هوشع نبى 

بيست وهشتم : كتاب يوئيل نبى ٠‏ 

بيست ونهم : كتاب عاموص نبى ٠‏ 

سىام : كتاب عو بدياه نبى . 

سى و .بكم : كتاب يوناه يعنى يونس صاحب حوت بيغمبر نينويه 
سى و دوم : كتاب ميكاه . 


١ 


سى اسيم : الاب ناحوم . 


١‏ يونس بن متى دكتاب ء مقدس او 7 يونانين امتاى خواند» اذ شهر جتحافردد مأمود 
شد نا بشه. برجمعيت نيئوا «بايتخت آشوديان» يرود و آنان دا بخدأ يرستى دعوت كند . 
ولى يونس اين امر دا ارشادى دانست و يقصد فراد از محل مأموديت سوا دكشتى كرديد 85 
سوى ديكر «شأايد بئر شيش» برود ! كرفتاد طوفانى وحشتناك كرديد يتقاضاى خودش ويرا 
بدريا انداختند و ماهى بز د كى أو دا بلعيد وسه دوز ديكر ديرا ماهى ساحل انداخت . 
باز از سوى خدا مأموديت يافت و به نينوا آمد ؛ مردم براهنمائى وى تويهكردند و بادان 
قطع شده بهآ نان ياديد و بلا و قحطى برداشته شد. داستان حضرت يونس در جهاد سوده أذ 
قر آن آمده است . قصص|نبياء نجاد س "810/881١‏ ؛ قأموس مّدس ص #الاه . 
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ح 4 كتابهاى مشكوك عهد عتيق 
سى وجهارم : كتاب حبفوق . 
سى و بنجم : كتاب صفنياه . 
سى و ششم : كتاب حجى . 
دسى و هفتم : كتاب زكرياه . 
سى و هشتم : كتاب ملاكى و اينملاكىكه آخر انبياى بنى اسرائيل است 
در نزد بهود جهارصد وبيست سال قبل از ميلاد مسيح عليه!لسلام بوده است و اين 
سى وهش تكتاب صحيح و مسلم و مقبول بود در نزد جمهور فدماى مسيحيت و 
سامربون' صحيح نميدانند ازين كتب مكدر هفت كتابرا ينج كتاب منسوب بموسى 
عليه لسلام وكتاب بوشع واكتاب قضات و نسخةً تورات ساعريون با تورات يهود 
اختلاف فاحش دارند و در باب هفتم از همين كتاب بعضى إادتلافات نسختين را 
بخواست خدا بيان خواهيم نمود وهر دو نسخه در نزد أين اقلاحقر موجودند . 
و قسم “أانى ازكتب عهدعتيق يعنى كتابهائيكه مشكوك و مختلف فيه بودهاند 
نه كتايند . 
اول : كتاب استير . 
دوم : كتاب باروخ . 
سيم : جزوى از كتاب دانيال . 
جهارم : كتاب طوبيا . 
بنجم : كتاب يهوديت . 
ششم : كتاب وزدم. 
هفتم : كتاب ايكليز ياستكس . 
١‏ سامريها در نابلس فلسطين زندكى مىكنند وتعدادشان بسياداندكاست. ميراث برقينت 
نا نكتابهاى سياد قديمى استكه از سامريان اصلى بآ نان دسيده است و أهميت فوقالعاده 
دإرد سامريان أزكتابهاى عهدين ققط بنج تودات موسى دا مىيذير ند و سه عيد أذ مسيحيان 
(فطير : هفتة و سايبان) وتمام عيدهاى يهوديان دأ محترم مىشمادند. قاموس مقدس ص #وع 
أعلام المنجد ص 568 . 


-ع6- 


هشتم : كتاب مقابيين اول . 
نهم : كتاب مقابيين دوم . 
واما قسم اول ازكتب عهد جديد يعنى قسم صحيح ومعمول به يس آن بيست 
كتاست . 
اول : كتاب انجيل متى . 
دوم : انجبل مرقس : 
سيم : انجيل لوقا : 
جهارم : انجيل يوحنا واين جها ركتاب مسمى باناجيل اربعه ميباشند ولفظ 
انجيل مختص بابن جهاركتابست واكّر بر ساي ركتب عهد جديد اطلاق شود از راه 
مجاز است نه حقيقت ولى اين مجاز درنزد اهل كتاب شايع و كثير الاستعمال است. 
و لفظ انجيل معرب او نكليون است و لفظ او نكليون يونانيست ومعنى 
آن بشارت و تعليم است ودر لغت كلدانى و سريانى و سورت انجيل را خدت 
ميكّويند يعنى بشارت يس انجيل بمعنى بشارت و تعليم است و در اين جهار كتاب 
احوالات جناب مسيح را بان ميكند از ولادت تا برحاستن او از ميان مردهها على 
قولهم و در ميان اين جهاركتاب اختلافات و اغلاط وتناقضا تكثيره فعلا” نيزيافت 
ميشود جنانجه در فصل سيم از همين باب بعو نالملك الوهاب خواهى دانست . 
ينج كباب اراكلة مسيح بعنى حواريين و شاكردهاى]نجناب و اين كتاب 
نيز از تأليفات لوقا است و لوقا شاكرد يولس است و خود يولس بحسب ظاهر 
خدمت جناب مسيح مشرف نشده استر و اينكتابرا در لغت كلدانى كه معروف بسر 
يائيست در نزد اهلش بر كسس ميكويند' . 
ششم : رسالة بولس باهل روم ٠‏ 
هفتم : رساله اول بولس بقرناتيان . 
هشتم : رساله دوم بولس ايضاً بقرنائيان . 


. اكئون آنرا أعمال رسولان خوانند‎ ١ 


١‏ -ه 





3 كتابهاى مشكوك عهد جديد 


.بازدهم : رسالة يولس بفيليبيان . 

دوازدهم : رسالة بولس بكولسيان . 

سيزدهم : رسالة بولس بتسالونيكيان . 

جهاردهم : رسالة دوم بولس بتسالونيكيان . 

,باذردهم : رسالة اول يولس بتيموتاؤس . 

شانزدهم : رسالة دوم بولس بتيموتاؤس . 

عفدهم : رسالة بولس بهتيطس . 

هجدهم : رساله بولس بفيليمون . 

نو نزدهم : رساله اول بطرس . 

بيستم : رسالة اول يوحنامكر بعضى از مكتوبات آن . 

و اما قسم قانى ازكتب عهد جديدكه مشكوك و مختلففيه بودهاند در ميان 
قدماى مسيحيت يس آن هفت كتاب و بعضى از فقرات رسالة اول يوحناست بدين 

اول : رسالة بولس بعبرانيان . 

دوم : رساله ثانية بطرس . 

سيم : رساله ثانية يوحنا . 

جهارم : رسالة ثالثه يوحنا . 

.بنجم : رساله عامه يعقوب . 

ششم : رسالةٌ عامة بهودا . 

هفتم : كتاب مكاشفات يوحنا . 

بداناعز الله فىالدارين كه مجلس مشورت منعقد كرديد از براى علماى 


- و 


شوراهاى اصلاحى ح" 
مسيحيت بحكم سلطان قسطنطين در بلدةٌ نائس' در سنه ملام بعد از ميلاد مسيحكه 
مشورت نمايند در باب تصحيح و تحقيق كتب مشكوكه. تا اينكه امر در باب آن 
كتب محقق و آشكار كردد وعلماى آن مجلس بعد از تحقيقات وتدقيقات ومشاورات 
حكمكردند بر اينكهكتاب يهوديت صحيح و الهامى و واجبالتسليم است و ساير 
كتب مختلفةٌ مشكو كه در حالت شك واختلاف باقى ماندند و در آنمجلس صحيح 
نشدند واين امرواضح و آشكارميكردد ازمقدمهاى كه جيروم براينكتاب نوشته است. 

بس از آن در سنه عع" از ميلاد مسيح مجلس دوم از براى تحقيق كتب 
مشكو كه منعق د كرديد و اينمجلس رابمجلس لوديسيا مسمى مينمايند وعلما وفضلاى 
مجلس ثانى بعد از تحقيقات و تدقيقات حكم مجلس اول را در خصوص كتاب 


١‏ جون. قسطنطين به ليسينيوس بيروذ كرديد يراى خود بايتختى مجلل بنا نهاد و آنرا 
قسطنطنيه ناميد . قسطئطنيه اولين شهر مسيحى استكه درآن بتكده ساخته نشد . 
در قرن جهادم ميلادىكه بين دهبر ا نكليساها آتش اختلاف شعلهود شد وبا اختلاف 
آديوس و اسكنئدر واسقف باوج شدت رسيد قسطنطين مصلحت دد اين ديدكه نمايند كانى 
أز تمام كليساها بخواهد و با شركت نمايند كان مزبود شودائى تشكيل دهد نا اختلاف 
كليساها يصلح مبدل كردد بدستور وى درحدود سيصد أسئّف در نيقيه (نايس) كرد هم أمدند 
واعتماد نامه نيقيه دأ بشرح زير دد آن شودأ تصويبكردند : 
ما بخداى يكتا ايمان داديم! بدد قاددمطلق: خالق همةٌ جيزهاى مرئى وغيرمرئى 
أيمان داديم و يخداوند واحد عيسى مسيح بسر خدا! مولود ازيدد: يكانه مولودكه 
از ذات بدد ست ! خدا از خداء نود ازنودء خداإى حقيقى ازخداى حقيقىكه 
مولود است نه مخلوق از يك ذات با يدد: بوسيلةٌ أو همه جيز هستى كرفت آنجه 
در آسمان أست و آنحه ير زمين أست ؛ أو بخاطر ما آدميان و براى نجات ما 
نزول كرد ومجسمشده أنسان كرديد وزحمتكشيدومرد ودوزسوم برخاست وبآسمان 
صعودكرد و خواهد آمد نا زند كان و مردكان رأ داودى نمايد. و (ايمانداديم) 
بروح القدس وكليساى جامع دسولان . و لعنت ياد بركسانيكه مى كويند : ذمانى 
يودكه او وجود ندانت و يا آنكه بيش از أنكه وجود يايد نبود , يا [نكه از 
نيستى بوجود آمد وب ركسانيكه اقراد م ىكنند وى از ذات يا جنس ديكرى است 
ويا [نكه مسر خدا خلق شده يا قابل تغيير و تبديل أست . 


لاه 





يهوديت أمضاء نمودند واي نكةاب را الهامى و واجبالتسليم دانستند:مانند مجلس 
اول و هفت كتاب ديكر نيز علاوه كردند بركتابهاى مجلس اول و كفتند اين هفت 
كتاب الهامى و از جانب خدا و واج بالتسليمند و آن هف تكتاب بدين ترتيبند : 

اول : كتاب استر . 

دوم : رسالة عامة مار يعقوب . 

سيم : رسالة ثانيه مار بطرس . 

جهارم و بنجم : رسالة ثانيه و ثالثه مار يوحنا . 

ششم : رسالةٌ رابى بهودا . 

هفتم : رسالة يولس بعبر انيان ومو كد نمودند اينحكمرا برسالة عامه(آكهى 
عمومى) يعنى رساله ازاجا نب مجلس نو شتهشد بمسيحيين كه اين كتابها رابايد واجب- 
التسليم و التصديق بدانيد وكتاب مكاشفات يوحنا در اين دو مجلس كماكان خارج 
و مشكوك ماند بس از آن مجلس سيم درسنه 91" از ميلاد منعقدكرديد واينمجلس 
را مجلس كار تهيج ميكو يند واهل ا ينميجلس فاضل مشهور در نزد مسيحيين اكستاين١‏ 
ويكصد وببست وشش نفر ديكر از علماى معتبر ومشهور بودند يس اهل اينمجلس 
حكم دو مجلس اولرا بعد از تحقيقات لازمه امضا نمودند و علاوه نمودند برحكم 
دو مجلس اولكتب آتيه را . 

اول : كتاب وزدم. 

دوم : كتاب طوبيا . 

سيم : كتاب باروخ . 

جهادم : كتاب ايكليز ياستكس . 

بينجم : كتاب مقابيين اول . 

ششم : كتاب مقابيين دوم . 

هفتم : كتاب مشاهدات يوحنا . 


. به باودقى صفحه م5 جزه أول مراجعه شود‎ ١ 


سات 





عهدين ازنظر بروتستانت ج؟ 

ليكن اهل ابن مجلس كتاب بارو را بمنزلة جزوى از كتاب ارميا عليهالسلام 
قرار دادند جراكه باروخ بمنزلةنايب وخليفة ارميا عليهالسلام بوده لهذا اسم كتاب 
باروخ را عليحده در فهرست اسماءكتب ننوشتهاند . 

بس از آن سهمجاس د بكر نيز مجلس 'فرئو و ٠.جلس‏ فلور نس ومجلس 'نر نت 
منعقدكّرديد و علماى مجالس ثلثه اخيره حكم مجلسكار تهيج را برحالتخود باقى 
كذاشتند ليكن اهل مجالس اخيره اسم كتاب بارو خرا درفهرست اسماءكتب عليحده 
و جداكانه نوشتند بس بعداز انعقاد مجالس ششكانه كتب مشكو كه مختلف فيها در 
نزد جمهور مسيحيت مسلم ومقبولوازجانب خدا والهامىكرديدند وحال بدينمنوال 
بود نا هزار و دوست سال از ميلاد جناب مسيح عليه لسلام بعد از مدت مسطوره 
فرقةٌ بروتستنت ظاهر كرديد يس حكم اسلاف خودرا رد نمودند دربا بكتاب باروخ 
وكتاب طوبيا وكتاب يهوديت وحال آنكه درتمامى مجالس ستة مسلمومقبول بود. 

وكتاب وزدم وكتاب ايكليز ياستكس و كتاب مقايبين اولودوم وفرقه وارده 
برملت مسيحيت (فرقةي رو تستنت) كفتند: اين كتب واجبالرد وغيرمسلمند والهامى 
وازجانبخدا نميباشند بلكه ازجملةٌ مجعولات واكاذيبند ونيزروكردند حكم مجالس 
را درخصوص بعضى ابوات ديكر ازهمانكتاب زيراكه اين كتاب شانزده باب بود 
بس كفتند نهباب ازاو لكتاب وسهآيه ازبابدهم واجبالتسليم وازجانبخدا هستند 

شش باب ديكر واجبالرد وازجانب شيطانند ب منون ببعض و ,بكفر ون ببعض' 

وفرقة جديده در ابن رد و انكار متمسك بهدششوجه كرديدهاند . 

وجه اوا : آنكه اين كتابها در اصل در زبان عبرانى و جالدى و غيرهما 
بودهاند و الان در اين زبانها يافت نميشوند 

وجه دوم : آنكه جماعت يهود اين كتابها را واجب التسليم نميدانند . 

وجه سيم : آنكه جميع مسيحيين اين كتابها را تسليم و قبول نميكنند . 

وجه جهارم ؛: آنكه جيرومكفت كه اين كتابها كافى نيستند از براى تقرير 


. اقتياس ازآيه هم سودءٌ بقره‎ 1١ 
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مسائل دينيه و اثبات آنها . 

وجه بنجم . آنك هكلوس تصريح نموده است بر اينكه ابن كتابها خوانده 
ميشو ند وليكن نه در هر موضع ٠‏ 

مؤلف كويد : در اين وجه اشارهايست براينكه جميع مسيحيين اين كتابها 
را تسليم نمينمايند بس ابن وجه راجع ميشود بهمان وجه سيم . 

وجه سشم : آنكه يوسى بيس در باب بيست و دوم از كتاب جهارم تصريح 
نموده أست براينكه اين كتابها محر فند بخصوص كتاب مقابيين دوم مسوداين اوراق 
كويد نظر و تأملكنيد بوجه اول و دوم و ششمكه جكونه علانيه و أشكار اعتراف 
و اقرار مينمايند برعدم ديانت اسلاف خودكه الوف از ايشان اجماع نموده بودند 
برصحت كتابهائيكه اصول آنها مفقود و ترجمههاى انها باقى بود و كانت مردودة 
عنداليهود و محرف و خراب بودند بخصوص كتاب مقابيين ثانى باهمه اين عيوب 
ابن كتابها واجبالتسليم بود درنزد آنها بس اجماع واتفاق جنين اشخاص جهاعتبار 
و صحت و قوت دارد بر مخالف يحتمل قويأكه ساير كتب مقبوله فعلا نيز ازهمين 
قبيل بودهاند جر اكسيكه آنرا قبول نمود اينرا نيز قبول نمود و فرقةٌ كاتلك تاكنون 
اين كتابها را تسليم و قبول مينمايند تبعا لاسلافهم . 

الحاصل: كتب مسلمة مقبولة مقدسه الان در نزد بروتستنت سى ونه مجلد 
عهد عتيق وبيست وهفت مجلد عهد جديدندكه مجمو ع عع مجلدند مسثله مسطوره 
محتاج بذكرشواهد نيست زيرا از جملةٌ بديهيات وضرورياتست درنزد اهلش ليكن 
بجهت فوايديكه ما را منظور اس تكلمات آتيه راكه متعلق بهمان مسئله هستند نقل 
نموده وكوئيم . 

در صفحة ١*‏ الى ١؟‏ از درس *# و وءاز كتاب قتيقيسموس از نسحنه 
مطبوعةٌ سنه ه48١‏ در اروميه باين نحو رقم يافته است . 


س4 لأس 


درس جهارم 
ص 
مه ممصمو (ر لآ« 5 
س ١‏ - توق قل لشم د< بولينا ؟ يعنى كتب مقدسه بجه نحو 
00-7 0 م 
قسمدت شدلد . 
و دوي م دوا تك رودم 


جح - لد.بتيقى عتيقت و لد بتبقى خدت يعنى بعهد عتيق و عهد جديد ٠‏ 


مو 


س ؟ - مودي معاي ددك نيقى! يعنى معنى عهد جدجيز است. 


و واررم «و هه 
- و لدّاله دعوذلى عام يرن يعنى عهدو بيمان خداست كه با بنى نوع 
انسان بست 
7و كر ومو ةم 


س # ل مودى قولى اله عودلى امير نش! يعنى جه عهدى كرد خدا با 


بنى نوع انسان . 
ا 0 رده م وود وي 7وثو 


حَ - قميت قول دناموس لِيْدِ موشى دريكؤه داك قول دا بو نكليون 


. ووم و مو و موس 


بيد ٠‏ براك نوه .بشوع مشيخ2 يعنى اول قول ناموس را بان و كرخود موسى وآنكّاه 


قول انجيل را با بسرخود يسوع مسيح . 
7 > وه م وص 9 وو ىم 


س #- ذلتبقى عتيقت مودى دقل ! يعنى عهد عتيق داراى جه 


جح - ناموس وقول يعنى عهدعتيق داراى ناموس وشريعت وعهد وبيما 


- 2 و و ور 


س ه - 5.بتيقى خدت مودى بدوقل؟ يعنى عه دجديد دارا ىجدجيزاست. 
/ 1 رم 


-1١١- 


س "مه ”م موص و مس 


ج - مشخدت وانمما متادقول يعنى عهد جديد داراى مواعظ و شريعت و 
متمم ومكمل قولست . 
وو تت مهم معدم ررم وص ودر م 


س ع- يمودى الدخ وبتيقى حَدت عرقت لون لبن يُوداى ١‏ 


70 
ومعنى كلمات مر قومه بفارسى جنين ميباشد بس عهد عتيق و عهد جديد بجه راه 


نسبت دارند با همديكر . 


ص 7س رم ماس عهدم رم م ,| و سم 
ج - د بتيقى عتيقت هادر نل قم خدت ود د بنيقى خدت كاميلو نل ده 
ْ اس م 7 ب مم 


وم 


عتيقت الترجمه يعنى عهد عتيق تهيأ است از براى عهدجديد وعهد جدبد تكميل- 
- 
كنندة عهد عتيق است . 


درس إسجم 


س١-‏ - وبشرقي عمقت كم كنوه بدوقل! يعنى عهد عتيق داراى جند 


و 


ل 
2 5 
- 


55 


س 0 0 اليشين يولي ! ؟ يعنى اين كتابهاى عهد عتيق بجه نحو 


قسمت شدلدك . 


و 
71 5 عراس #*# 


ج- لكتوى ناريخ 3 دشغرى واد د نو بوت لعنى كنب عهدعتيق منقسم 
ميشوند بكتابهاى تاريخ وشعر وتبوت . 


-١؟-‎ 


عهدعتيق تاريخ وشعر است جم 


يل ا 0 ل 00 
70 
س # - كينيلون شمنى دكتُوى دنارج 1 يعزى اسامى كتب تاريخ را 
بكو كه كدامند . 
وس و سوام 52 ا 0 


اج - خمشن سيرك دموشى .لعندى برابت ميقن كهنى منين ف لين 
2 أ 7 1 


بوه مر مور ” 2ه ور * مور 6 سلس تي و كس سس تس م 


ناموس ببشوع ُو وى روت شمو ليل قمى 3 ئرق دثر بين قمى 3 داتركا 
عد الي 7 أسةر ترجمة اين كلمات بفارسى جنين است: اسفار خمسةتورات 
4 م م 
موسى لعنى سفر تكوين و سفر نخحروج و سف ركاهنان و سفر اعداد و كويندة ناموس 
يعنى تورات مثنى وكتاب يوشع بننون وكتاب قضات و كتاب راعوت وكتاب 
شموئيل اول و دوم وكتاب ملوك أول و دوم وكتاب تاريخ ايام اول و دوم و كتاب 
كتابهاى تاريخ ميباشند . 
س *# - انين كتوى دشعرى 7 يعنى كتب اشعار از عهد عتيق كدامند . 
صم م او مص 
م و 2 و وم. ا ومةم ديه 
- ابوب مزمودى متلى #وهلت ان انشمخت نشبحت يعنى كلمات ايوب 
و مزمور داود وكتاب امثال سليمانى و كتاب وعظ سليمانى و كتاب نشيد الانشاد 
تو مى ببنى كه خودشان اقرار مينمايند كه بعضى ازكتب عهد عتيق تاريخ و 
برخى ديكر اشعارند وبديهى اس تكه خداوند جلت عظمته شاعر ومورح نيست. 
2 9 4 


س 6 - انين كتوى دنو بوت! يعنى كتا بهاى بوت كدامند ؟ 


و مم 


-١- 


#هر,ث ؟ داس و مو هدس رو ده 
ح- اذبع ونوى كورق وترعسر دنوى ذعورق يعنى جهار نفر انبياى 
بزركك و دوازده نف ركو جكند . 


دس وام 


و 
ان 5 - فى لهون شمنى د نوى و رى و يعنى اسامى انبياى بزر كر ابككو. 
2 م 7 م > مس 7 


- , و بر مور * مم 
ح - اشعيا اراميا عام (اوليتوه) حزقيل و دانذئيل يعنى اشعيا و ارمياه 
- 4 م 


با نياحاتش وحزقيال و دانيال . 
م وه 7 


س ا - تنى لهون شمنى دنوى زعودى ! يعنى اسامى انبياى كوجك 


را بكّو. 


عو سه و و هه ,مومه 8 ١‏ دو و2 


خ- هوشع بو ثيل؛ عاموس؛ عو بد إبابونن ؛ ؛ ميكاد» ناخو م, خبقوق 


لك ار وم الآ ٠.‏ 5 ءِ 
صبانيا حيكى, ر<ار.باء و ملاكى يعنى يوشع و يوئيل وعاموس و عو بد ياه 


يوناه (يونس) وميكاه وناحوم وحبقوق وصفنياه وحكى (حجى) وزكرياه وملاكى. 


س لس - كله انو ى كتوى مودى الوشين فرىة يعنى تمامى ابن كتابها جه جيز 
مم 


خوانده ميشوند . 


مد وبر هو 0 


ج- كتوى قانو ناي دن يتيقى عتيقتٌ يعنى كتب قوانين عهد عتيق 
م 
خوانده ميشو ند . 
ضرو م سوسم 9 


س 9- قمودى هتخ إبيشين قرى؟ يعنى جرا جنين خوانده شدند و 


ا 


بدين أسم مسمى كرد يدند . 
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عو , صصص ه و سم 


9 - 20م 
6 سَبب دبر وخاداله بشلون كتوى عام ديتيقى خدت بيو بنقانون 
م - 


مار 
و ساورس 


دهى سدوت يعنى زيراكه بروحخدا مكتو بكرديدند وباعهد جديد قوانينايمان 
و ديندارى ميباشند . 
خزى مان هارتا يعنى مان هارتا را ملاحظه كن كه خواهى ديد مطلب همين 


اس تكه ما كفتيم . 


درس ششم ‏ دد بيان حال عهد جد بد 


- 


س ١‏ - ف بنيقى خدتٌ كم كتوى بدوقيل! يعنى عهد جديد مشتمل برجند 


لس 
كتابست . 


صمو و 


8 عسرى وشوعا يعنى مشتمل بر بيست وهفت كتابست. 


سس و« سود م صسمم و و 


نس #9 م د بنوقى خدات دحتى شيل ,بوليت ؟ عذى عهد جد يلم جه نحو 


قسمت شدهة است ؟ 
و2 مص حم م ا و اس . حدلل مئة 
اج - - لكوي دثارربخ كعوى د بولين و نو ابوت إعنى عها جا منقسم 
ميشود ب هكتابهاى تاريخ و كتابهاى تعليم ونبوت . 
س م - بيت نّ كتوى دثار يخ كو د بنيقى حَدتٌ ؟ يعنى كتا بهاى تار بخ در 
م اس 1 
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عهد جديد كدامند ؟ 


صووه ووو اس #” اه هو« 


ددلبة , كما د ا : 
جح ار بع او نكليو نى دير كرس دش لبتى يعنى كتابهاى تاريخ در 


-ة1ا- 


ميان عهد جديد جهار انجيل و اعمال رسولان ميباشند . 


7م مه 
س + - ا نكليو نى منى كةو .بلى؟ يعنى ا ناجيلاربعه راكه نوشته است. 
7 > اع اس 
و9 ب مو” و . 
ح - شليخى و اوز يعنى متى» مرقوس» لوقا و يوحنا يعنىكاتبان 
7 27 


اناجيل كه تلامذه و واعظان مى باشند (متى ومرقس ولوقا و يوحنا) . 
مؤاف عو يد : ابنكه اقرار نمود كه اناجيل اربعه و كتاب رسولان تواريخ 
ميباشند كمال انصافست واينكه مدعى كر ديدكاتب اينها جهار نفر ند كمال تحكم است 
جونكه حكم او بلاد ليلست يس مردود است بدون شبههكاتب اين اناجيل جهار نفر 
نميباشند جنانكه دربيش دانستى . 
و 27 ممم و ل 
س ه - مود بل معذاق داد تكليون؟ يعنى معنى لفظ انجيل جدجيز است؟ 
8 - م 
: و مدن رق نمم بعد بشارت نحا 
س--_- مشطو ذ تورف مجم ل بسارت تجات بسبيمب مسرم . 
حََ 2 لخ دربو كن (مشيخ بلعو" ده 
لاا | دوت س ١‏ ع 
س ع - او نكليو نى عالمو دى كهمزمّى؟ يعنى اناجيلدرجهكفتكوميكنند. 
7 2 لي 0 
ل د و5 در يي م م كومرو وو مرا م 


م لعذ حيات و 
- بوت خى و.بولبن موت و قميت ددُوحُ ميم يعنى در حيات ز 
.بولبن مو بت دشوع مشبخ 


زندكانى و تعليم مركك و برخاستن يسوع مسيح ازميان مردهها . 


4 


0 م كم مس ثم و 
س 7 *ى لى "قوير كسس؟ 2 يعنى مؤل ‏ كتاب اعمالكيست . 
4 
ُ ري ا ل 8 ١‏ 
ح - لوقا إونكلطا يعنى لوقاى واعظ . 
مم 9 وم وم و7 
س 8 - بر كسس مودى بدوقيلى 9 يعنى كتاب اعمال داراى جه مطالب 
1 7 تل سر 


مى باشد . 
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ج - كنار يح دنصوان ديرشت ذكرسّط انو مابيدشليخى الأ ييطروس 
م ص كيتيا م - 


سر« ور 
و بولوس يعنىتار يخ انتشار دينمسيح بسبب شاكردها بخصوص سبب يطرس 


و يولس 


س 94- | نبي كتوى 0 يعنى كتا بهاى تعليم كدامند . 


ا لس جح م 


واصسه« و دم م مو 


مو و 
ال بكر | اذ .باتى دبولس وشوعااك2 إبانى قتو بن 4 


4 
ب - 


ج- 


يعنى جهارده رساله يولس وهفت رساله عامه ٠‏ 


ددع بير # 


٠‏ لون شملّى وا ,ات ولس نٌ 9 يعنى اسامى رسائل بو لس 


رابكو. 
يس م و روة سموم ير رف« ا س5 تس ١‏ م صا 
ج- اكرت دلكس رهوماي قود نتاي قميت د دقر كلطاي ابيبى على 
ٍ- ات اص رس 
2 ب صموررسض ره" مم س5 /ة 


بدي قولسى نيسالو نقى قميت و د ترى طِيها َمُوس قيمت ودازرىا طوس 


َ وعبراى يعنى رسالةٌ يولس باهل روم و بقرناتيان اول ودوم » رسالةً غلاطيان و 


ايسيان وفيليبيان قولسيان» تسالونقيان اول ودوم و تيموتاؤس اول ودوم وطيطوس 


وفيليمون و عبرانيان ٠‏ 
ص 
ار 


١١‏ - قف لون ىداني كو ىننا يعنى اسامى رسائل 
عامة را ب نيز بكو. 
مم 5 ا و7 و و ١#‏ و رةه م روفو مره 


ج- “أنرى وى دبط روس طلا ِب حَنَاحَ وبعقوب وخ دهودا 


7 
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يعنى دو رسالة بطرس و سه رسالةٌ يوحنا و يك رسالة يعقوب و بك رسال يهودا 
ين هفت رساله عامه ميباشند وجهارده رساله خاصه هستند يعنى باشخاص مخصوص 
نوشتهاند . 

س 1١‏ - عالمودى طَاجْتٌ وى 4 لبن كى هحرم ى ؟ يعنى كتب تعليم 
در جدخصو ص كفتكو مينمايند . 


و لم لس عه 


جَ-- بوت هيمئوت و خى د كر سطيانى 7 يعنى درختصوص ايمان و 


زندكانى مو منين بمسيح كفتكو مينم ايند . 
و ممه يرك ه م وام 


س 7 ل افيلى كتو دنوبو تَ ددرهيقى حَدْتٌ! يعنى كتاب نبوت عهد 


© صم 


جد دل كدامست 5 


: ' كه 
حَ- كين د بوخنا يعنى مكاشفات بوحنا . 


سس ص« صر 


س ١#‏ ب - مودربن مطلي دكين ؟ بعنى مطالب مكاشفات جدهيباشند . 


0 م صمو مور 


و 
لطبا نوت هل ديت مرى خقراد شيع 


لم14 


فصل دوم : سنك عهدانن 
در بيان ا بنكه اهل كتاب سند متصل ازبراى 
كتابهاق عهد عتيق و جديد ندار ند 


مكشوف باد كه هرصاحب عق ل وشعوركه فى الجمله بهرداى ازعقل داشتهباشد 
از روى جزم ميداند كه كتاى آسمانى و الهامى بايد سند متصل وصحيح داشته باشد 
و بدليل تام تمام و تواتر مالاكلام ثابت و محمّق كرددكه فلا نكتاب مقرون بصدق 
و صواب بتوسط فلان بيغمبر بدون تغيير وتبديل وتحريف همانطوريكه از آسمان 
نزول اجلال يافته است بدون زياده و نقصان بما رسيده است تا بتواند ازبراى تدين. 
خود سند قرار بدهد مجرد وهم وظن در اين باب كافى نيست يقيناً . 

قول باينكه فلان كتاب از مصنفات فلان شخص الهامى ويا فلان بيغمبراست 
مجزى نيست قطعاً و بادعاى يك فرقه و ياجند فرقه اين امر ثابت ومحقق نميكردد! 
آيا نمى بينى كه كتاب مشاهدات وسفر صغير (تكوين) وكتاب معراج و كتاب اسرار 
وكتاب تستمنت وكتاب اقراركه همة اينها منسوب بموسى عليهالسلاماند وهمجنين 


سفر جهارم عزرا منسوب بعزراست وكتاب معراج اشعيا وكتاب مشاهدات اشعيا 
هر دو منسوب بأشعيا عليهالسلام اند و غير از كتاب مشهور ارميا عليهالسلام كتاب 
ديكر نيز منسوب بآن جنابست و عدت مافوظات منسوب بحبقوق عليهالسلاماند و 
جند زبور منسوب بجناب سليمان عليه لسلام ميباشند . 

واز كتابهاى عهد جديدغير از كتابهاى سابقةالذكر زياده برهفتاد كتاب منسوب 
بجناب مسيح و مريم و اراكله و تابعين ايشانند ومتابعان جناب مسيح فعلا” مدعى 
ميباشند كه تمامى اين كتابها ازاكاذيب وموضوعات ومجعولاتند و براين ادعا كليساى 
كرك' و كاتلك' و بروتسةنت"' متفق است . 

و همجنين سفر ثالث عزرا منسوب بعزر! عليهالسلام است و در نزد كليساى 
كرك جزوى از عهد عتيق و مقدس و واجبالتسليم است و در نزد كليساى كاتلك و 
بروتستنت از اكاذيب و مجعولاتست جنانجه اين امور را مفصلا ومدللا” درباب 
دوم ازهمين كتاب خواهى دانست و در فصل اول معلوم شد كه كتاب باروخ و كتاب 
طوبيا وكتاب يهوديت وكتاب وزدم وكتاب ايكليز ياستكس وكتاب مقابيين اول 
و دوم و جزوى ازكتاب استير در نزد كاتلك واجبالتسليم و الهيه ميباشند و درنزد 
بروتستنت واجب الردند يس زمانيكه حال بدينمنوال باشد بمجرد استناد كتابى از 
كتب بنبى و يا اراكل اعتقاد نمينمائيم كه الهامى و واج بالتسليم است . 

وهمجنين بمجرد ادعاى ايشان معتقد نميشويم بلكه اثبات اينمطالب محتاج 
بدلايل قاطعه و براهين ساطعه «يباشد و قبل از تشرف بشرف اسلام و بعد از آن 
مرة بعد احرى وكرة بعد اولى از فحول علماى ايشان سند متصل خو استدايم عاجز 
كرديدها ند و ننوانستهاند سند از برا ىكتب مقدسة خود بيدا كنند و معتذ ركرديدها ند 
باينكه سبب فقدان اسناد كتب در نزد ما وقوع مصائب و فتن است بر مسيحيين الى 
مدت سيصد و سيزده سال و خود اين اقل احقر تفحص و اجتهاد زياد نمودم در 


. يصفحه برع جزه اول مراجعه شود‎ ١ 
. ؟ به ياودقى صفحه 86 و مع مراجعه فرمائيد‎ 
. به ياودقى صفحه 9ع مراجعه فرمائيد‎ 
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٠.‏ . اس 
موسى ونسخذة تورات ح, 


كتب اسناد ابشان جيزى بدست نياوردم غير ازظن وتخمين بظن ميكو يند ومتمسك 
يبعضى قراين ميشوند و در بيش كفتيمكه ظن و تخمين در اين باب كافى نيست ٠‏ 
1 ' بس ماداميكه دليلشافى وسند متصلصحيح نياو رند لانسلم 
وازبراى مسلم كافيست ! و ايراد دليل بر ذمه مثبت است نه نافى ليكن حقير تبرعاً 
وتفضلا قربةالىالله تعالى در باب سندكتب موجوده الاآن تكلم مينمايم وجون ذكر 
سند جميع كتب باعث تطويل و موجب تكدر خاطر ناظر بود لهذا تكلم نمينمايم 
مكّر برسند بعضى ازآنها و اقول بالله التوفيق ف عليه التكلان و هو الحافظ 
منالخطاء والسهوو النسيان ٠‏ 

جماعت يهود ونصارى سند ندارند ! براينكه تورات منسوب فعلاً بحضرت 
موسى عليهالسلام همان توراتيس تكه خداوند اقدس سبحانى در حوراب بحضرت 
موسى عليه لسلام داد ويااينكه ازمصنفاتخود آ نجنا بست ببراهين ودلابلكثيره ليكن 
ما دراينمقام اختصار ميورزيم بذكر جهارده دليل برو فقعدد جهارده معصوءسلام الله 
عليهم اجمعين وازارواح مقدسةٌ ايشاناستمداد مينمائيمدر ابطال سندتورات ودرباب 
اثبات اينكه قر آنكلام الهى است نيز در باب ششمجهارد» دليل اقامه خو اهيم نمود. 
دليل اول : 

هاب موسى عليهالسلام نسخةٌ تورات را نوشته وباحبار" بنىاسرائيل تسليم 
فرمودند ووصيت نمودند ايشائرا بمحافظت او واورا درصندوق شهاد تكذاشتند و 
در هرهف تسالى يكمرتبه در روز عيد ازبراى استماع بنى اسراثيل بيرون ميآوردند 
ودرآية ١١-9‏ باب م ازتورات مثنى باين نحو رقم كرديده است: 

و موسى اين تورات را نوشت بكاهنان بنى ليوىكه صندوق عهد 
نحداوند را بر ميداشتند و هم بتمامى مشايخ اسرائيل سبرد * و موسى 
ابشان را امر فرموده كفت كه بعد ال انقضاى هر هفت سالى در عيد سال 
ابرا درعيد سايبانها يد وقت بيرونآمدن تمامى اسرائيل تااينكه ورحضور 


اس الى اال 
سورة يونس آيه ؟” . ا يباودقى صفحة لا/ا "ا جرع اول مراجعه كنيد . 
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جح احكام در صندوق شهادت 


خداوند خدايت در مقاميكه برءيانكيزاند مرئى شوند آنكاه اين تورات 
رادر كوش ايشان بحضور تمامى اسرائيل بخوان انتهى . 

و طبقة اول بر وصيت حضرت موسى ثابت بودند و نسخة تورات در ميان 
صندوق شهادت بود و جون طبقة اولى منقرض كرديد حال بنىاسرائيل تغيير يافت 
كاهى مرتد بودند و كاهى مؤمن حالشان بدين منوال بود تا اول سلطنت حضرت 
داود و در ابن سلطنت حالشان خوب شد و در صدر سلطنت حضرت سيلمان هم 
مؤمن بودند ليكن بجهت انقلابات مذكوره نسخةٌ موضوعه درصندوق شهاد تضايع 
و مفقود كرديد و از روى جزم و يقين نميتوان كف تكه در جه زمان ضايع ومفقود 
شد و آنجه محقق ومعلوم است برما همين قدر اس تكه قبل از زمان حضر تسليمان 
عليهالسلام نسخة تورات مفقود وضايع كرديده بود جراكه حضرت سليمان درزمان 
سلطنت خود وقتى كه صندوق شهادترا كشودند در ميان صندوق غير از دو لوح 
سدكّى كه احكام عشره در لوحين ثبت بود و لاغير جيز ديكر نيافتند . 

و درآية ؟ ازباب هشتم ازسفر ملوك اول بدين نحو عيان و بيانكشته است. 


لتو بقيو د نا اخجى ترك ارؤشيا: عت بيطا ما مو 
حوا لقي 0 34 6 هت 7 
| مم ك2 -. 7 ى ركيبى -_- زعو الى 


بخود ب الخ يعنى در صندوق جيزى نبود غير از دو لوح سنكّى كه موسى در 
حوريب در آنجا كذاشته بود و شاهد اينكه در دو لوح ستكّى غير از احكام عشره 
نبود در آية ١‏ أز باب بنجم از تورات مثنى بعد از نقل احكام عشره جناب موسى 
جنينميفرمايد: اين كلماترا خداوند بآواز بلند بتمامى جماعت شما دركوه از ميان 
آتش و ابر و غمام مظلمه تكلم نمود و اضافه نكرد و آنها را بر دو لوح سنكى 
تحرير نموده بمن سبرد انتهى . 

بس آيه صريحست دراينكهاحكام عشره بردولوح سنكى تحريركرديده بودند. 

و در درس 8١‏ و سوال و جواب + ازكتاب فتيقيسموس كه مسلم ومقبو لست 


وال 


تورات در زمان حضرت سليمان ح؟. 
در نزد بروتستانيها و غير هم جنين رقم يافته است ٠‏ 
27م صمو ةذ سم 3 1 1 
س - - عسشر' لقدنى دخى ,بيشين إلولى؟ يعنى احكام عشره بيجه نحو قسمت 
2 صم 


كرد يدلك . 
زان ابرساد ول «* 


ج- - ترق نادو شباني ويخ منى بدوق خمش إيقدفى يعنى بر دد اوح 


سنكّى تحرير كرديده بودند و هركدام ازين دو لوح كنجايش بنج حكم را داشت 
شاهد سفر خروج باب وم آيه مو ' تورات مثنى باب م آيه م١‏ ' ايضاً باب ه 
آيه 09" انتهى بس از كلمات مرقومه ثابت و محقق كرديد كه در صندوق نبود 
جز دو لوح سنكّىكه احكام عشره بر آنها تحريركرديده بودند و تورات قبل اززمان 
جناب سليمان عليهالسلام ضايع و مفقوو شده بود . 
با قطع نظر ازهمه اينها باز كو يم كه در نزد ايشان دراو اخخر سلطنت حضرت 
سليمان انقلاب عظيمى ازبراى ملت اسرائيليه و واقعكرديد! بنا برشهادت كتبمقدسه 
جناب سليمان بوساوس و اغواى زوجات خود مرتد و بتبرست كرديد وآن نبى 
والامقام در مقابل بي تالمقدس از براى اصنام معابد بنا نهاد نعو ذبالله جنا نجه درباب 
9إاز سفر ملوك اول خصوصاً آيهدم از باب مسطسور مذكور كرديده؟ قا لالله 
عزو جل فى كلامهالمجيد ردأ عليهم : 
و ماكفر سليمان ولكن الشياطين كفروا * . 

سجاه سسا 

-١‏ جون كفتكو دا با موسى دد كوه سينا يبايان برد دو لوح شهادت يعنى ده لوح سنكى 
مرقوم باتكشت خدا دا بوى داد . 

؟- عهد خود راكه شما دا بنكاهداشتن آن مأمود فرمود براى شما بيانكرد يعنى دمكلمه رأ 

وآنها دا بر دو سنك نوشت . 

ماين سخنان دا خداوند بتمامى جماعت شما در كوه از ميان آقش و ابر و ظلمت غليظ 

يآواز بلند كفت و بن آنها جيزرى يفزود و1آنها را بر دو لوح ستنكك نوشته يمن <أد . 

+ يس سليمان در عقب عفتودت خداى صيددنيان و دد عتب ملكوم دجس عمونيان دفت . 


هم سودءٌ بقرء أيه ا. 


9 


ترجمه آي مباركه بفارسى جنين است : و هركز كافر نشد سليمان وليكن 
شياطين كافر شدند ! بس زمانيكه جناب سليمان مر ند شد بنا بر قول ايشان غرضى 
وكارى با تورات و احكام آن نداشت . 

وبعدازوفات حضرت ساليمات انقلاب اشد واعظم ازاول از براى ايشان 
واقع كرديد و اسباط بنى اسرائيل متفرق بدو فرقه كرديدند و سلطنت واحده دو 
مسلطنت شد وه سبط وريك جانب و دوسبط در جانب ديكر واقعكرديدند وسالطنت 
ده سبط از براى يوربيعام' مسلم شد و اين سلطنت بسلطنت اسرائيليه مسمى كرديد 
و رحبعام بن سليمان' سلطان دو سبط شد و ابن سلطنت را سلطنت يهودا ميكفتند 
وكفر و ارتداد فيمابين اين دو سلطنت شايع و آشكار كرديد زيرا يوربيعام بعد از 
استفرار بر سرير سلطنت مرتد و تبرست شد و بمدلول الناس علىدين ملو كهم 
ده سبط او را متابعت نمودند و عبادت اصنام در ميان ابن ده سبط شايع كرديد و 
كسيكه از كهنه بر ملت تورات ثابت بود ازين مملكت هجرت نمود و بمملكت 
يهودا رفت واسباط عشره تا دويست وبنجاه سالكافر وعابد صنم بودند يس خداوند 
عالم جلت عظمته برايشان غضب كرده و آشوريين را برايشان مسلط نمودكه آنها 
رادر ممالك مختلفه متفرق كردند و در اين مملكت باقى نماند از ايشان مكر قليلى 
واين مملكت را عابدان اوثان و تابعان شيطان آباد نمودند بس اختلاط شديدى 
فيمابين ابنقوم و جماعت بت برستان واق عكرديد تناكح و تناسل و توالد در ميان 
ابن دو فرقه بعمل آمد و اولاد اين جماعت را سامريين مينامند . 

“و از ابتداى سلطنت يور بيعام تا دويست و بنجاه سال بنى اسرائيل باتورات 
كارى نداشتند وجود نسخة تورات در اين مملكت مثل وجود عنقا بود . 

اين بود حال اسباط عشره . 

و اما حال دو سبط بعد از موت حضرت سليمان نا سنه 0١‏ : بيست نفر 


. جزء اول مراجعه فرمائيد‎ ١١ براي شناختن يودبيعام بصفحه‎ ١ 
. ؟- شرح حال رحيعام د| در صفحه عع جزء اول مطالعه فرمائيد‎ 


وك 





سلطان بر سرير سلطنت يهودا جلوس نمود و مرتدين سلاطين مذكوره اكثر بودند 
از مؤمنين ايشان و عبادت اصنام در عهد رحبعام شايع شد وبتهادر زير هر درختى 
كذاشته وعبادت كرده شد و درعهد آخحل' مذابح از براى بعل در هر جانب وناحيه 
از نواحى بلدة اورشليم بنا شد و ابواب بي تالمقدس مسدود كرديد وقبل از زمان 
آخذ دومرتبه بي تالمقدس و اورشليم را نهب و غارت نموده بودند . 

مرتبة اول سلطان مصركه جميع اثاث بيتالله و بيتالسلطانرا غارت نمود. 

ودر هرتبة ثانيه سلطان هرتد اسرائيليه بيتالله و بي تالسلطانذرا نه سوغارت 
شديدى نمود جنانجه هيج جيزى يأفى نماند نه در بي تالله و نه در ب تالساطان يس 
از آن اساس كفر محكمتر شد و در زمان منسى مجد' اكثر اهل ابن مملكت وئنى 
و بيرست كر ديد ند و مذابحى از براى اصنام در فناى بي تالمقدس بنا نهادند و 
بت بزركشانرا در هيكل كذاشتند وكفر را حال بدين منوال بود در زمان آمون” 
بسر منسى » جون يوشياه؟ بسر آمون بر سرير سلطنت استقرار يافت توبةٌ نصوح 
نموده خود سلطان و اركان دولتش بترويج ملت تورات توجه تأم تمام نمودند و 
١‏ يس يوثام و يازدهمين بادشاه يهودا بود كه در .؟ سالكى و يا ه؟ سالكى به تخت 
نفست و ازسال 76١‏ تا م8؟7 بيش ازميلاد سلطنت نمود وبتيرستى دا رواج داد وحكومتش 
بسستى كرائيد و خراج كذاد فول و ثغلث كرديد و در بو" سالكى در كذشت . قاموس مقدس 
ص "٠ 1١9‏ . 
؟ يس حز قيأو سيز دهمين يادشاه اسرائيليان استكه در سال م28 بسن دوازده سالكى بر 
سرير سلطنت نشست و در زمان وى برستش يت دواج داشت ! وى در اواخر عمرش اذ 
كردمهاى خود يشيمان كشت و سوى خدا توبه و استنائه نمود و در سال “ع2 قبل ازميلاد 
بدرود زندكى كفت . قاموس مقدس ص 488 . 
#ا يس منسه و جهاددهمين يادشاه يهود است . در ؟؟ سالكى بنخت سلطنت نشست و دو 
سال بيشئر حكومت نكرد و حون بت برست يود نوكرانش او د! در خانه كشتند و در باغ 
غرا دفن تمودند . فأموس مقدس ص ٠١#‏ . 
ع بسر آأمون و يانزدهمين بادشاء يهود يود . دد م سالكى يسلطنت دسيد ومدت "١‏ سال 
ووسجو ‏ و.م ق » حكومتكردء به برهي زكارى و استعامت شهرت يافت ! بتكدمها دا 


ويران ساخت و يتيرستى دا أذ بين يرد و عيكل دا تعمير نمود . قاموس مقدس ص لاه . 


م 





مساعى جميلةٌ خود را در هدم اركانكفر بكار بردند بطوريكه معايد اصنام را خراب 
و با زمين مساوى و بجاى آنها آب بستند و بتها را آنش زده و خاكستر آنها را 
بقبر صانع آنها مىريختند . 

با همه اينهاكسى تورات را نديد وخبرى از او نشنيد ووجود نسخة تورات 
تا هفده سال از سلطنت يوشياه مثل وجود عنقا بود و در سال هجدهم از سلطنت 
اين سلطان خدا شناس حلقياى كاهن' كفت : من نسخة تورات رادر بيت المقدس 
بيداكردهام و آن نسخه را به شافان كاتب داد شافان هم نسخةٌ مزبوره را برداشته 
بحضور ملك رفت و ازبراى سلطان قرائت نمود ويوشياه ملك مؤمن بمجرداستماع 
مضمون تورات جامههاى خود را دريد از شدت حرنى كه از جهت عصيان بنى- 
اسرائيل داشت 

مخفى نماند كه تمامى اين تقريرات مطابقند با سفر اول و دوم ملوك وكتاب 
اول و دوم از اخبار ايام و ساير كتب مقدسه جنانجه در بيش دانستى . 

ودر باب 9٠از‏ سفر دوم ملوك و باب ع# ازكتاب دوم از اخبار ايام باين 


نح 2 قم ناقته ست : و لخم جا ككس ابول ال؟ لول ست 404 
نحو تر قيم د ست : و مرى خلقيا كه نكوزالشابان سايرًا كتابا د شرءعت 


و م 6# 1 واف لمر ا ل 00 م 
3 ئْ ذمار ذا و خلقيا كدابا لها بان قار باه و 86 شابان 
مو جخلى بدما مر 3 بو لى - ٍ- و كم مدعل 
- 70 مده * ورك و و هه رود ر*١‏ 


نارين الملكا بيمادا كاب العبيلى الى خلقًا كهنذه وقم قارربلى شانان قم ملك 


٠. 


2 له 5 9 
و ف بلاكث شمعا ى ملعا همزمانى دِكُنَابا د سَرعَتٌ اكاجو نجرى جِولوه انتهى 


ىق 
بعبارات سفر ملوك يعنى وحلقياه كاهن بزركك بشافان كاتب كفت كه كتاي تورات را 
درخانة داو ند يافتم وحلقيا آنكتاب را بشافان دادكه اورا خوائد و و شافانكاتب 
١‏ دئيس كاهنان زمان حكومت يوشيا يود . كويند سفر تثنيه دا أو بيداكرده است . قاموس 


مقدس ص لم5" و لالاهة. 


-459- 





بملك باز آمد الخ ٠١‏ وهم شافان كاتب بماك نقل كرد ه كفت كه حلقياه كاهن كتابى 
را بمن داده است وشافان آنرا در حضور ملك خواند ١١‏ وواقع شد بمجرد 
شنيدن ملك كلام كتاب تورات راكه لباس خود را دريد انتهى . 

مؤؤ لف اين كتاب : اقل الانام المدعو بمحمد صادق و المنعوت بفخر الاسلام 
غفر التهله بحق محمد وآله خير الانام عليهم سلامالله الملك العلامكويد: كه ابن نسخه 
محل اعتماد و اعتبار نيست و قول حلقياه كاهن هم مردود و باطل است يقيناً جون 
از تقريرات سابتَةُ ماكه همه مطابقئد با مضامين كتب مقدسه معلوم و محقق كرديدكه 
بيتالله را دو مرتبه قبل از عهد أخذ نهب و غار تكرده بودند واصنام را در نخانه 
جا داده يودند و تخدام أصنام روزى جد مر تبه يلكه على الدوام داخل بيت ميشدند 
و :ا سال هفدهم از سلطنت يوشياهكسى تورات را نديد و اسم او راهم نشنيد و 
حال آنكه سلطان وإمناى دولت آن سعى بايغ واجتهاد تمام درثرو بج ملت تورات 
داشتند و كهنه تا سال هفدهم از سلطنت يوشياه داخل هيكل ميكّرديدند عمله و بنا 
و نجار وحجار درآن خانه مشغول تعمير بودند فعليهذا بسيار بسيار بعيد بلكه ممتنع 
اسث عادتاًكه با وجودكثرت تردد و طول زمانكه نسخه در خانه باشد واحدى از 
مخالف و موافق او را له بيند . 

بس هر كسى كه تعصب راكنار بكذارد ومتأمل شود در ابن باب باندك تأملى 
كالشمس فى وسطالسماء ازبراى او ظاهر وآشكار ميكرددكه اين نسخه نبوده مكّر 
از مخترعات وموضوعات ومجعولات حلقياهكاهدن جون ملاحظه نمود وتوجه سلطان 
واركان دولت آنرا بترو بج لت تورات ديد لهذا اين كتاب را از روايات لسانيه 
و قصص مشه-وره فيمابين يهود جمع وتأليف نمود و نسبت آنرا بجناب موسى 
عليهالسلام داد اعم إزآنكه آن روايات صادقه باشند ويا كاذبه و در مدت هفده سال 
مشغول جمع وتأليف بوده است ومثل اب نكذب وافترا ازبراى ترويجملت واشاعة 
حى وتكثير صدق ازمستحيات دينيه بود ودرنزد متأخرين از يهود و قدماى مسيحيه 
جنانجه موشيم مورخ دربيان حال علماى قرن ثانى از قرون مسيحيه در صفحة مع 


ةك 


از ممسجلد اول ازتاريخ خود مطبوع لندن سنه 9م١8‏ كفته است كه : فيمابين رأى 
افلاطون و فيثاغورث' مقولهٌ مشتهر كرديده و آن اينستك هكذب و حيله و افترا از 
براى تكثير صدق وعبادت حق نه اينكه جايز باشد بلكه قابل تحسينهم هست واين 
قول را تعليمكر فتند يهودىها قبل از ولادت مسيح ولا وتابعين عيسى در قرن ثانى 
انياً جنانجه اين امر از كتب كثيرهكه نسبت داده شده است ببز ركان دين كذباً ظاهر 
وآشكار ميكردد ترجمة كلام مورخ مسطور تمام شد ملخصاً . 

بس ازاينكه كذب از مستحبات دينيه باشد در نزد يهود قبل از ولادت مسيح 
ودر نزد نصارى در قرت ثانى از قرون مسيحيه از براى كذب و افترا حد يقف 
نخواهد بود . 

مجملا” شكى وشبههاى در اين نيسس تكه حلقياه كاهن در مدت هفده سال 
مشغول تأليف تورات بوده است . 

باز در اينموضع قطع نظر از اينها كرده وميكوئيم كه نسخة تورات درسال 
هجدهم از سلطنت يوشياه بيداشد ومعمو ل بهبود تا سيزده سال ازبقيه سلطنت يوشياه 
وبعد از فوت اين سلطان باحوز بر سرير سلطنت نشست و مرتد شد و كفر شايع 
كرديد! وسلطان مصر براو مسلط واورا اسير نموده برادر أورا برسريرسلطنت جاى 
داد و أوهم مرتد بود وبعد از فوت او بسرش برسرير سلطنت استقرار يافت واوهم 
مانند بدر وعمويش مرتد بود! و اورا بخت نصر" با جمع كثيرى از بنى اسرائيل 
اسير نمود و بي تالمقدس را با خزانة سلطان نهب وغارت نمود وعم اورا بجاىاو 
نشانيد و اينهم مثل برادرزادهاش مرتد بود . 
١‏ بس زمانى كه ابن مطالب را دريافتى كوئيم : تورات قبل از زمان سليمان 
عليهالسلام ضابع ومفقودكرديد و قبل از زمان يوشياه تواتر تورات درنزدما منقطع 
كرديد و نسخهاىكه در عهد يوشياه بيدا شد محل اعتماد واعتبار نيست وتواتر باو 

١ <٠‏ شرح حالاين دو دا نشيند دا ددياودقى صفحدهاى /او؟ و م79 جزء أول مطالعهفرمائيد 

؟ل وى در ياودقى صفحه ام جزه أول معرفي شدء أست . 


سكت 


ثابت نميشود زيرا بالمال منتهى ميشود بشخص واححسد يعنى حلقياه كاهن و ازاو 
بشافانكاتب و از او بملك واز دستكاه ملك منتش ركرديد وبا همه اينها تا سيزدهسال 
بِقيةٌ سلطنت يوشياه معمول بود وبعد حالش معلوم نيست ظاهر اينكه زمانيكه ارتداد 
وكفر رجو ع كرد درميان اولاد يوشياه نسخةٌ تورات قبل ازحادثة بخت نصر مفقود 
شد و وجود تورات در ميان ازمنة ارتداد مثل طهر متخلل مابين دمين بوده اسث ٠.‏ 

و هركاه فرض شودكه نسخة تورات يا منقولاتش باقىماند مظنون بظنقوى 
اينكه درحادثة بختنصر ضايع ومفقود كرديد واين حادثه حادثة اول بودكه دردليل 
اول مذ كور شد . 

اى عاقل منصف كتابيكه حال او ما ذكر باشد ميشود أنرا سند ندين قرار 
داد ؟! لاوالله شخص عاقلى كه با جان خود دشمنى نداشته باشد جنين كتابى را سند 
تدين از براى خحود قرار نميدهد : 

م لفو بد : شهدالله وكفى همين دلي لكافى است از براى اثيات مدعاى ما 
كه اين كتب سند متصل صحيح ندارند . 


دليل دوم : 

جون سلطان منصوب از جانب بخت نصر مدعى استقلال كرديد و اظهار 
عصيان و طغيان نمود بخت نصر او را اسير نموده بيش روى او اولاد اورائماماً 
سر بريد و جشمهاى او را قلع نمسوده اسيروار مغلولا” بغلهساى بر نجى بسوى 
بابلش فرستاد وبي تالله و بي تالسلطان وجميع خانههاى اورشليم و هر منزل جليلى 
وخجانة اميرى وكبيرى كه بود تماماً احراق نموده حصار اورشليم را بازمين مساوى 
نمود وشعوب بنىاسرائيل را اسير نموده وبسوى بابل روانهكرد و ابن مملكت را 
از ضعفا و مساكين روى زمين تعمير نمود ازقبيل اهل فلاحت و زراعت وكرامين١‏ 
واين حادثه حادثة ثانيه بودكه ازبراى بخت نصر اتفاق افتاد و دراين حادثه تورات 

. باغداران مخصوصاً [نانكه درخت مو برودش مىدهند‎ ١ 


ساك 


جَ 7* سند صهدين 
وهمجنين كتابهاى عهد عتيق كه قبل از ابن حادثه مدون ومصئف بودند ازصفيحةعالم 
تماما وكمالا” منعدم كرد يدند و ازكتابهاى عهد عتيق اثرى درروى رمين باقى نانك 
اين امر در نزد اهل كتاب نيز مسلم است جنانجه در شاهد شائزدهم از مبحث اول 


دلميل سيم : 
بنا براعتقاد اهل كتاس عزر| ' عليه السلام بزبان كلدانى در مرتبة ثانى كتب 
مفقودهرا تأليف وتصنيف نمود علىزعءهم حادثةديكر ازبراى ايشان واقعكرديد! 
وآن حادثه درباب اول ازكتاب اول مقابيين باين نحو مذكور ومسطور كرديده : 
بس ازاينكه بلداو رشليم مفتو حكرديد ازبراىانتي و كس امبراطور 
فر نك بعنى شاهنشاه جميع نسخهاى عهدعتيق را باتش انداخته واحراق 
نمود از هرجائى كه تحصيل نمود ومنادى ازجانب او ندا نمود هر كسى 
نسخة از نسخدهاى عهد عتيق در نزرد او بيدا شود ويا رسم شربعت را بجا 
بياورد البته مقتول خواهدكرديد وماهى يكمرتبه اين امر را تحقيق ميكرد 
هر كسىكه نسخةٌ عهد عتيق در نزد او بيدا ميشد او را بقتل ميرسانيد و يا 
ثابت و محةق ميكرديدكه رسمى از رسوم شريعت بجا آورده است ايضاً 
مقتولميكرديد بسمنقولات عزرا در اينحادثه منعدمكرديد انتهى ملخصاً. 
واين حادثه يكصد وشصت سال قبل از ميلاد مسيح عليهالسلام واق ع كرديد و 
سه سال ونيم اينحادثه ممتد شد جنانجه درتواريخ ايشان مفصلا و مشروحاً مكتوب 
كرديده اسث وهمجنين درتاريخ يوسيفس يهودى و اين تاريخ معتبر است در نزد 
علماى بروتستنت . 
بس در اينحادئه جميع نسخههائى راكه عزرا عليهالسلام تصنيف نموده بود 
منعدم و مفقود كرديدند جنا نجعه درباب ثانى و درساير مواضع مناسب ازاين كتاب 


؟ عزرأ| در صفحهة نوعلم جزء اول معرفى شده أست . 


ونأ 


دليل جهادم: 

حادثة ديكر بعد ازحوادث مذكوره ايضاً از ملوك فرنك از براى يهود واقع 
كرديد بس منقولات عزر! عليهالسلام ونسخ غيرمحصوره منعدمكرديدند واز آنجمله 
حادثة طيطوس رومى' أست و اينحادثه حادثةٌ عظيمه بود سى و هفت سال بعد از 
عروج مسيح عليهالسلام واقع كرديدو ابن حادثه بتفصيل تام وشرح مالاكلام در 
تاريخ بوسىفس وتواربخ ديكر مكتوب ومرقومكرديده است و اكر خواستهباشى 
رجوع كن . 

و دراينحادثه از جماعت بهود در اورشليم و نواحى واطراف أن هزارهزار 
و يكصد هزار نفر هلاك شدند بعضى ازكّرسنكّى و برخى با آتش و بعضى ديكر 
بشمشير و بعضيرا بصلابه زدند و نود وهفت هزا ركس از ايشان نيز اسي ركرديده و 
در أقاليم مختلفه فروخته شدند و جماعت كثيره نيز در اقطار واطراف ارض يهوديه 


هلاك شدند . 


دليل ينجم : 
آنكه جمهور اه لكتاب اتفاق دارند براينكه سفر اول وثانى از اخبار ايام از 
مصنفات ومدونات عزر! عليهالسلام استكه باعانت حكى وذكريا عليهالسلام تصنيف 
وتندوين نموده است بس در حقيقت اين دو كتان ازموؤٌ لفات و مصنفات سهبيغمبر ند 
و حال آنك هكلام ايشان متناقفض است : 

ش آ- 100 يا (دومى ثيانوس) اذ قيصرهاى روم استكه بعد أزمسيح سلطنت دسيدند وى 
يس وسياسين (اسفيانوس) بودكه در 6٠‏ سأل بس اذ ادتفاع مسيح بأ بنىاسرائيل جنكيد و 
كغتارى زياد كرد ٠أسراى‏ سياد كى_فت و بي تالمقدس دأمتهدم ساخت و مدت دو سالسلطنت 
كرد . تاديخ كامل ابن أثير ج ١‏ ص ١١9‏ تاديخ أيران باستان س 07١‏ و 88زن؟ و 
829 ؟ . 
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در باب هفتم و هشتم از سفر اخبار ايام در بيان عدد اولاد بنيامين ! در آيةٌ 
سه نفر بودند ودرآيةٌاولاز باب هشتم باين نحو تحربر كرديده است: و بنيامين 
اول زادش بلع و دومى اشميل و سيمى اح رخ 9 و جهارمى نوحاه وبنجمى رافا 
را توليد نمود انتهى . 

بس از أول مفهوم ميكّرددكه اولاد بنيامين منحصر بسه نفر بودند و ازدوم 
معلوم و مشخص ميشود كه بنجنفر بودند و از تورات معلوم ميكّرددكه ده نفر بودند 
در آيةٌ ”ا از باب عم از سفر تكوين باين نحو تحرير كرديده : و بسران بنيامين 


سمس امم ور“ اس برس" اهو 
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انتهى فعليهذا اين سهنفر بيغمبر بااين تورات مشهوره با قطلع نظر ازاختلاق خحووشان 

بدو وجه اختلا ف كردهاند : 

وجه اول : در اسماء ‏ وجهنانى : در عدن . 

اهل كتاب از يهود و نصارى متفقاند براينكه آنجه در سفر اول از اخبار 
ايام مرقوم كرديده است غلط اسست و سبب آنرا باين نحو عيان و بيان نمودهاند : 

عزراى نبى عليهالسلام فرق نككدذاشته است ما بين اولاد و اولاذ #ولاد جرا كه 
اوراق نسبىكه از آنها نقل نموده است ناقص بودهاند! ظاهر و روش آاستكه انبياى 
ثاثه از تابعين موسى وتورات بودهاند يس اكّر تورات موسى همين توراتمشهور 
الان بود هركز با او مخالفت نميكردند و بخطا وغلط واقع نميكّرديدند و هركز 
امكان نداشت از براى عزرا عليهالسلامكه تورات را ترك نمايد و باوراق ناقصة غير 
صحيحه اعتماد فرمايد . 

و همجنين هركاه ابن تورات همان توراتى بودكه عزرا عليهالسلام در مرتبه 
ثانيه بالهام نوشت على زعمهم با توراتيكه خودش بطريق الهام نوشته بود مخالفت 
نميكرد بس هعلوم و مشخص كرديدكه تورات مشهور و موجود الاآن ازمصنفات 
موسى عليهالسلام نيست و همجنين از تصنيفات عزرا هم نيست بلكه حق و صدق 


ا 


كناه بدر بعهدةٌ بسر 
آنستكه اين تورات مجمو عكرديده است از روايات وقصص مشهوره فيمابين يهود 
و علماى ايشان جمع نمودةاند بدون تنقيد و تصحيح روايات ٠.‏ 

فاعده : ازين تقريرات معلوم ومشخص ميك رددكه انبياء عليهم السلام جنانجه 
از صدور كبيره معصوم نيستند ور نزد اهل كتاب همجنين معصوم نيستند از خطاء در 
تحر بر احكام و در تبلبغ و اداى رسالت - 


دامل ششم : 
آنكه هر كسى بخو اند ومقابلهكند باب مع و عع راازكتاب حزقيالعليهالسلام 
با باب 7 وم؟ از سفر اعداد مخالفت صريحه مىبيند در احكام و ظاهر و 
روشناستكه حزقيال عليهالسلام ازتابعين تورات بود يس تورات در زمان او هركاه 
همين تورات مشهوره الا ن بود باكلام خحدا مخالفت دراحكام نمينمود ! 


دليل هفتم : 
در مواضع عديده از اين تورات مذكور و مسطور استكه خداوند جات 
عظمته از اولاد موانخذه ميفرمايد بسبب مخالفت آباء ازآنجمله در آيهُ م از باب 
بيستم از سفر خروج موافق ترجمه فارسيه مطبوعه لندن سنه عه14١ ٠‏ 
در حضور من تو را خدايان غير نباشد © بجهت خود صورت 
تراشيده و هبج شكلى از جيزهائيكه در آسمانست در بالا و يا در زمين 
است در يائين و يا در بهائيكه در زير زمين است مساز آنها را سجده 
ننموده ايشائر! عبادت منما زير اكه من يهوه خداى تو ميباشم خداى غيور 
هستمكه انتقام كناه بدران را از يسران نا بشت سيم و جهارم از آنانيكه 
مرا وشمن دارند ميكيرم . 
ودرآية .”از باب هجدهم ازكتاب حزقيال باين نحو تحر ب ركّرديده است: 


هر كه كنا هكند او خواهد مرد بسر متحمل كناه يدرش نخواهد 


ات 


9 بسر بجاى بدر كناهكار است 


60 


بود و يدر متحمل كناه بسرش نخواهد بود عدالت مرد عادل بر خودش 
خواهد بود و شرارت مرد شرير بر خودش خواهد بود انتهى . 
بس از كتاب حز قيال در كمالصافى معلومميكّردد كه ازاحدىمؤ اخذه نميشود 
بسبب كناه غير بخلاف توراتكه از تورات معلوم ميشود اولاد بسبب كناه بدر تا 
بشت جهارم معذب خمواهند بود وحق أنستكه دركتاب حزقيال عليهالسلام است 
زيراكه موافق عدل الهى وكلام الهى است . 


00 000 م1 


قالالته تعالى عزوجل: ولابزروازرة وزراخرى 

بدر مخالفت خداكرده است ببسر جه مدخليت دارد؟ ! و اكّر اين حكمى كه 
در تورات مكرر كرديده است صحيح باشد لازم ميا بدكه “جناب ابر اهيم و أسحق و 
يعقوب. ولوسشف عليه السلام ازاهل نجات نباشند كه بدر أبراهيم تارخ از بمتيرستان 
بوده است « بنا بر زعم اهل كتاب! ) و اكر اين جهار نفر بزركوار از أهل نجات 
نباشند يهوديها و نصرانيها از اهل نجات خواهند بود؟ ! وحال آنكه جنابابراهيم 
عليه السلام خليل خد!' و اسحق" و يعقون"؟ و يوسف” بيفميران نخدا هستند بس 


معلوم و محقق كرديدكه اين حكم عظيم الشأن و رفيعالمنزلدكه حكم دوم أل احكام 


3 هيج بادين بار ديكرى اش نميدازد ٠.‏ سصودة أنعام 1 ## ا 20 

4 حصرت أبر أهيع عليه | لسللام در باودقى صفعده +6 حزع اول معر فى شدة أست ٠.‏ 
أسحق فرزند حضرت ابراهيم أذ سادى استكه دد زمأن ييرئى خدأى منان حنين لطف 
دأ يباين يدد و مادر عنايت فرمود 

*ب يعوب سر سلسله بنى أسر ائيل داسرائيل الل : يسن أسحق وحدد أسياط دوازده كان بلى- 
أسراثيل أست و اسرائيل إذ القاب او بودوى در حبرون فلدطين زند كى مى كرد . يهتكام 
فحطى در مصر و فلطين عقوي ددعوةة: يوسقة بمصر رفت ودر [نجا 8 وذ ضعيف كشت د 
در اع#١‏ سالكى بدرود ند كى كفت : أقتباس اذ قر آن و ةو أديخ . 

.-١‏ يومف فرزئد يعقوب أن داحيل أست. برادداني أذ دا دد دقابل ٠١‏ درهم تقرماى يدقافلة 
مص فر وختند و فوطيفاد عزيز حص (وزيردرباد فرعون زمان) وير! بيت كزافى حخريد و 
ذليخا همسرعزيز مص يوسف رابسوى ود مىخواند ولى يوسف بيوسته أز زليخا كريزان 
يود كا بزندان أفتاد , + 


م 





زمان نوشتهشدن عهد عتيق ج 
عشره' مشهوره است از -جانب خد| و صحيح نميباشد زيراكه بنابراين هم عدالت 
و هم رحمت الهى باطل ميشود و أن محال است . 
بس در كمالصافىمعلوم شدكه أبن حكم ازجانب خداى عادل مقدس نميباشد. 
الحاصل در دليل سابق كفتيم كه حزقيال از تابعان تورات است واكر ايبن 
تورات در زمان دز قيال عليه! لسلام بود ه ركز با آن مذالفنت نميكرد . 


دلبل هشتم : 

نكه هر كس زبور رامطالعه كند وهمجنين كتاب نحميا وكتاب ارميا وكتاب 
حرقيال راجزماً قبن خجواهد كردكه طريق تصنيف و تأليف در زمان كذشته مثل 
طريق رابج الاآن درميان اهل اسلام بوده است باين نحوكه مصنف ومو لف هركاه 
حالات خود ومعاملاتى راكه بجشم خود ديدء بود مينوشت بطورى بودكه ازبراى 
ناظر كتاب او ظاهر و روشن ميكرديد كه الات نفس يا معاملاتيرا كه ديده است 
نوشته است . 

واين امر ظاهر نميشود از موضعى ازمواضع ابن تورات يلكه تمامىعبارات 
شهادت ميدهندكه كاتب اين تورات غير از جناب موسى عليهالسلام بوده است و 
آن غير ابن كتابرا ازروابات وقصص مشتهره فيمابينليهود جمع كرده وفرق نكذاشته 
أست مابين اين اقوال باين نحو كه هر كدام از اينها در زعم او قول نحدا و يا قول 


جه 


مردم مصر بتعبير خواب أعتقاد زياد داشتند وتعبير واب از جمله كادهاى مخصوص 
كاهنان بشماد مىدفت. اين بود يوسف با تعبير خواب امير كوى سبقت دا دبود وخواستهاش 
مورد موافتت قر اد كرفت واداد؛ امود مالى كشود راكهتا ا نروز كآهنان بعهدمدأشتند دراختياد 
كرفت و دد هفت سال قحطى حبوبات دا ميان كرسنكان جنان قسم تكرد كه أو دا حافظ 
زندكى خواندنه . 

يوسف بر بيشئر أسباط بنىاسرائيل دياس تكرده است و دد 1١١‏ سالكى زندكى دا 
بدرود كفت . اقتباس از قرآن , قاموس متدس . قصص انبياء نجاد . ش 
مىتوانيد احكام عشره دأ دد ياودقى صفحه 9ه جزع أول مطالفه فرمائيد . 


-ه- 


موسى بود مندرج نمايد در تحت قال الله او قالموسى ودر جميع مو اضع 
بصيغة غايب أز جناب موسى تعبير نموده است . 

بس هركاه تورات از تصنيفات موسى ميبود هرآينه بصيغة متكلم از نفس 
خود تعبير ميفرمود ولااقل در يك موضعى ازمواضع اين اسفار خمسهكه تعبير بصيغة 
متكلم وحده مقنضى زيادتى اعتبار است و ظاهر نيز مقبول و مسلم است ماواميكه 
برهان قاطع يخلاف آن قائم نشدد باشد وهر كسيكه مدعى خلاف ظاهر است فعليه 
البيان و عليناالجواب . 

بس معلوم و محقق كرديدكه اين تورات از تصنيفات جناب موسى نيست. 


دليل نهم : 

آنكهكسى نميتواند مدعى كردد بالنسبه ببعضى از فقرات و بعضى از ابواب 
كه اين تورات معمول و مستعمل اينزمان ازكلام خدا ويا كلام حضرت موسى 
عليه السلام است بلكه بعضى از فقرات و آيات و ابواب بوضوح تمام دلالت دارند 
بر ابنكه مؤلف أين كتاب امكان نداردكه بيش از زمان جناب داود عليهالسلام بوده 
باشد بلكه يا معاصر و يا بعداز آنجناب بوده است و فمقرات مذكوره و كلمات 
مسطوره مفصلا ومشروحاً در مبحث ثانى ازباب ثانى خواهند آمد إنشاءالله تعالى. 

علماى مسيحيت رجماً بالغيب كو يندكه آنها ازملحقات نبيى از انبيا هستند 
وابن قول مردود استكه ادعاى صرف و بدون برهانست زيراكه احدى از اثبياء 
ننوشت در كتاب حودكه فلان فقره را درباب فلان ازكتاب فلانى من ملحق كردهام 
ونا مندرج نموددام . 

وايضاً ننوش تكه فلان نبى ابن فقرات را ملحق نموده است و بدليل قطعى 
ديكر نيز اين امر بتحقيق نهييوسته جنانجه در مبحث مذكور خواهد آمد و مجرد 
ظن خالى ازدليل «غنى ومثمر نخواهد بود جرا همه كس ميتواند أوعا نمايد بلابرهان. 

ماد اميكه دليل قاطع و برهان ساطع بالحاق انبياه قايم نكرديده است اين 


ا 
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فقرات و ابواب ادلة كأمله و براهين واضح» دو اعند بود مر ابنكة ايبن كتاب از 
تصنيفات جناب موسى عليهالسلام نيست . 


دليل دهم : 

صاحب خلاصة سيف المسلمين از مجلد دهم از انسالى كلوبيد يا تبنى نقل 
نموده اس ت كه داكتر سكاندر كنيدس ركه ازفضلاى معتبر مسيحيت است »)در دإبأجه 
بيبل جديدكفته است سبب ظهور ادلةٌ خفيه سه امر از براى من ظاهر كرديده است: 

اول : آنكه تورات موجود از تصنيفات موسى عليهالسلام نيست . 

دوم : آنكه در كنعان ويا اورشليم مكتو ب كرديده است « يعنى درعهد موسى 
عليه السلام مكتوب نكرديده استكه بنى اسرائيل در آنزمان در بيابانها بودهاند » . 

سيم : آنكه تأليف آن ثابت نميشود قبل از سلطنت داود عليهالكلام و نه 
بعد از زمان حزقيال بلكه نسبت داده است تأليف آنرا بزمان سليمان عليهالسلام 
« يعنى هزار سال قبل از ميلاد مسيح عليهالسلام ويا بزمان قريب بدان در زمانيكه 
هومر شاعر' بود » . 

يس حاصل اينكه تأليف اين تورات بانصد سال بعد ازوفات موسى عليه السلام 
كرديده است انتهى كلامه . 


دليل _بازدهم: 
آنكه فاضل نورت نكه از علماى مسيحيت است كفته اس تكه فرق معتدبه در 
محاورات تورات ومحاورات ساب ركتب ازعهد عتيق كه درزمان اطلاقى بنىاسراثيل 
ازاسيرى بابل مكتوب كرديدند يافت نميشود و حال آنكه نهصد سال مابين ابن 
دو زمان فاصله ميباشد و از روى تجربه صحيحه صادقه معلوم و محقق كرديدهكه 
١‏ ازشعرأى يونان قديم بودكه در قرن نهم بي شاذميلاد مىزيست وكتابهاى اليازه و أوذسه 


يوى منسوب أست . أعلام المتنحد ص /6ة . 
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تورات در سنك مذبح 
بحسب اخحتلاف زمان در لسان فرق واقع ميشود مثلا زمانيكه ملاحظه نمائيم زبان 
انكليسى را و قياس نمائيم حال زبان حاليه را با حال زبانيكة جهار صد سال قبل 
بر اين بود تفاوت فاحش در مابين اين دو لسان مى بينيم وبجهت عدمفرق معتدبه 
مابين محاورات اين كتب كما نكرده است فاضل ليوسلن كه مهارت كامله داشت 
در لسان عيرانى كه ابن كتابها در زمان واحد تصنيف كرديدهاند . 
مؤ لف كتاب عو بد : وقو عاختلافدرلسان سس اختلائزمان بديهىاست 
بس حكم نورتن و ظن ليوسلن مقبولند . 


دليل دوازدهم : 
در باب 77 از تورات مثنى آيةٌ ح باين نحو ترقيم يافته است «موافق ترجمة 
فارسيه مطبوعة سنه8 ١8496‏ ) : 
ودر آنجا مذبحى براى يهواه خدايت بناكن و مذبح ازسنكها 
باشد و آلت آهنين برآنها بكار مبر و تمامى كلمات اين شريعت را برآن 
بخط روشن بنويس . 
وآيةٌ م در تراجم فارسيه مطبوعه سنه و7١‏ باين نحو تحري ركرديده است: 
و برآن سنكها تمامى كلمات اين تورات را بحسن وضاحت تحرير نما . 
ودر نسخةٌ مطبوعه سنه 8م١1‏ : وبر آن سنكها تمامى كلمات ابن تورات 
را بخط روشن بنويس . 
ودر نسخة مطبوعه سله ععرهم١‏ وبر آن سنكها تمامى كلمات اين تورات 
را بخط روشن بنورس . 
ودر كلدانيهعتيق ولكتب ال كيه ها لين لهو م دام اها ناد برش 
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و در كلدانى جديد كنوت غال كبهكلة هعزطانى داه 52 رعت قود صباف 

كر جمدهاأ همانست كهكذشت . 

ودر باب م ازكتاب يوشع مرقومست : 9م ودر آنجا برآن سنكها نسخة 
تورات موسى راكه نوشته بود بحضور بنىاسرائيل مرقوم ساحت . 

و در نسحةٌ فارسيه مطبوعةٌ لندن سنهو#م! : در آنجا توراترا برآن سنكها 
نقل نمود وآنرا بيش روى بنى اسرائيل به تحرير آورد ٠.‏ 

و درنسعخة فارسيه مطبوعه سنهجق*8م١‏ : در آنجا برسنكها نسخةتورات موسى 
راكة درحضور بنىاسرائيل نوشته بود نوشت . 

ودر نسخةٌ فارسيه مطبوعة لندن سنةً عهلم١‏ : و در آنا بر آن سنكها نسخة 
تورات موسى راكه درحضور بن ىاسرائيل نوشته بود نوشت . 

بس ازعبارات مسطوره معأومومشخ ص كر ديدكه حجمتورات بمقدارى بوده 
كه نوشتنآن بر سنككهاى مذبح ممكن بود واكرتورات عبارت ازاين بنج كتاب بود 
كه در اينزمان موجود است نوشتنآن بر سنكهاى مذبح غير ممكن بود . 


دليل سيزدهم : 

قسيس نورتن كفتهاستكنه: رسم كتابت درعهدوزمان موسى عليهالسلام نبود. 

بس كُوئيم مقصود قسيس مزبور إز ايراد اين دليل آنستكه رسم كتابت در 
عهد موسى نبود يعنى هوسى كاتب إين تورات نيست و اين دليل در غايت قوت و 
متانتست أكر تواريخ معتبره با اين دليل مساعدت و همراهى نمايد . 

ومؤيد ايندنيلاست آنجه واق ع كرديده است درتاريخى كه درزبان انكليسى 
استكةه مطبو عكر ديده است ور سنة ٠قىم١ا‏ درمطبع جارلس دالين در شهر لندنكه : 
مردم در زمانكدشته با ميل آهن ويا صفر ويا استخوان بر الواح رصاص قلعى و يا 
خشب ويا سمع نقش مى كردند بس ازآن اهل مصر بدل وعوض اينالواح اوراق 
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جح تورات و غلطكوئى 
درخت بىبرس' را استعمال كردند. بس ازآن وصلى درشهر بركمس: اخترا ع شد 
وكاغذ از قطن وابريم در قرن هشتم ودر فرن سيزدهم از جامه و قلم در قرل هفتم 
اختراع شد كلام مورخ تمام شد ملخصاً . 
بس ار كلام اين مورخ معتبر باشد در نزد مسيحيين بدون شبهه مؤيدكلام 
نورتن خواهد بود . 


دلبل جه اردهم : 
آنكه دراينتورات اغلاط كثيره واقعكّرديدهاست وكلام خدا وجناب موسى 
اجلوارفع ازآنستكه غاطى دراويافتشود بس وجود اغلاط دليلتامىاست براينكه 
اين تورات نهكلام خداست و نهكلام جناب موسى و نه بيغمبر ديكر : 
مثل نجه درآيةٌ ه١1‏ ازباب عء از سفر تكوين مرقومكرديده است : 
اينان بسران لياه اند كه ايشان را در بدن ارم با دخترش ديناه 
بجهت يعقوب زائيد بس تمامى نفوس ازبسران و دخترانش سى وسه نفر 
بودنك . 
و در فارسيه مطبوعه سنهم189 آله مرقومه بدين نحو رقم كرديده است: 
اينانئد يسران ليه كه آنها را با دخترخود دينه درفدان ارام براى 
يعوب زائيد همه نفوس دختران ويسرانش سىوسهدنفر بودند. 


بس قو لاو سى وسهنفر نفوس بودند غلط است وصحيح آنستكه سى وجهار 





1108م 28آ1 كياه آبى استكه ددر مصر باستان مودد استفادء فراوأن بود. براىنوشتن 
ودقدهاى يابيروس دا در دو لايدى عمود بر هم يهلو ببهلو قرار داده بهم مىحسباندند وذير 
فشاد مى كذاشتند ولوله مىكردند. دائرهالمعادف فادسى مصاحب ص 6١١‏ وقرطاس معروف 
مصرى همان اوداق يابيروس استكه بكدودهاى مختلف صادد مىشد فتوح البلدان ص ٠8؟‏ 
جاب دخويه. بعد از آن وصلى كاذ ضخيمى است مانتد متوا فرهنئك فادسى دكتر معين 
جع+#ص ع.هُ براى تاديخكامل بيدايش كاغذ بدلغت نامه دهخدا جزء ك ص م١٠‏ ثا با" 
ذي ل كلمةٌ كاغنُ رجوع شود . 
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داود و اجدادش ج” 


نفر بودند اقرار و اعتراف نموده است بغلط بودن عدد مسطور مفسرمشهور ايشان 
هارسلى كهكفتهاست : هر كاه اسماء را تعداد نمائيد وديناء را هم بكير يد سى وجهار 
تمر خواهند بود . 

ولابد است ازين احذو اندراج ديناه ورعدد جنانده معلوم ميشود ازتعداد 
اولاد زلفاه زيرا ساراة بنت عشير يكى از شانزده نفر است انتهى. 

ومثل نجه واقعكرديدهاست درآيةٌ؟ ازباب 756 از تورات مثنى : حرامزاده 
داخل جمعيت خخداو ند نشود هم تا بشت دهم داخل جمعيت خداوند نشود . 

و اين غلطست يقيناً و الا لازم ميآ بدكه جناب داود و بسران او تا فارص بن 
يهودا داخلجماءءترب نشوند زيرا فارص و لدالز ناست بنابرشهادت باب سىوهشتم 
ازسفر تكوبن' و داود بطن دهم است ازفارص بنا بر نسبنامة مسيحكه درباب اول 
ازانجيل متى ' و باب دوم ازانجيل لوقا مرقومكرديده است وحالآنكه بنابرشهادت 
زيورموجودالا ن داود عليهالسلام رئيس جمعيت رب وبسر بزرك خداست آية/ااز 
باب دوم از زبور باين نحو مز بور كرديده : 

فرمان را شايع خواهمكرد نخحداوند بم نكفته استكه يسرمن توئى» امروز ترأ 
توليد نمودهام . 

ومثل ا نجهددر آيةم ازباب بيستوسيم ازتوراتمشنى ايضاً واقعكّرديدهاست: 

عمونى وياموئبى داخلجمعيت خداوند نشود تا بهوبشت دهم بلكه ابدأ داخل 
جمعيت نخحداوند نشود انتهى ٠.‏ 

اين نيز غلط است و الا لازم ميآ يدكه جناب داود وسليمان وعيسى عليهالسلام 
داخل جمعيت خداو ندنشو ند جراكه موئبى وعمونى هستند جنانجه درمقدمه مذ كور 

١‏ باب 8م سفن بيدايش كويدكه تاماد همسر عير بعد ازمركك شوهرش از بدد شوهرش 
يهودا حاملة شد و يس بجداى بدنيا أوردكه آنرا فارص ناميدند . 

؟ يهودا فادس و زارح رأ از تامار آورد ... ويستا داود يادشاه دا آودد . انجيل متى 
باب اول : عدو 
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كرديد' ودرفصل دوم ازباب ينجم خواهد آمد وحالآنكه داود وسليمان عليهالسلام 
فرز ندا نبزركك خدايند «على قو لهم» وجناب مسيح فرزند يكانةٌخدا بلكدخو د خداست 
«نعو ذبالله» على زعمهم بيس اكر ابن آبه صحيح باشد لازمميا يدكه فرزندان خدا بلكه 
خود نخدا داخل جمعيت نشود . 
و مثل آنجه واقعكرديده است در آيةٌ .+ ازباب دوازدهم از سفر خروج" و 
در شاهد اول ازمبحث سيم ازباب دوم خحواهد آمد انشاءالله كه يقيناً غلط است. 
و مثل نجه واقعكرديده است درباب اول از سفر اعداد از آيةٌ مم الى 8؟ 
باين نحو عيان وبيان شده است موافق فارسيه مطبوعه هذه السنه 1896 : 
و تمامى شمرده شدكان بنىاسرائيل برحسب خاندان آباء ايشان 
از بيست ساله و بالاتر هر كسيكه از اسرائيل براى جنك بيرون ميرفت و 
همه شمرده شدكان ششصد وسه هزار وبانصد وينجاه نفر بودند اما لاويان 
برحسب سبط آباء ايشان درميان آنها شمرده نشدند انتهى. 
از اينآيات معلوم و مشخص ميكرددكه عدد كسانيكه صلاحيت از براى 
مباشرت جنك داشتند زيادتر از ششصد هزار بود وحالآنكه بنىلاوى مطلقاً داخل 
در عدد سان ديده شدكان نبودند وهمجنين اناث جميع اسباط باقية مطلقاً وهمجنين 
ذكورىكهكمتر ازبيستساله بودند خارج ازعدد بودند وهمجنين شيو خ ومرضائى 
كه صلاحيت جنك را نداشتند خارج از معدودين بودند . 
بس هركاه جميع باقى ماندكانرا از رجال ونساء منضم نمائيم برمعدودين و 
سان ديدكان مجموع من حي ثالمجمو ع كمتر از دوهزار هزار ميليون وبانصدهزار 
نخواهد بود واين غلط است بقيئاً بوجوه شتى . 
وجه اول : آنكه عددبنىاسرائيل از مردوزن وكبير وصغير درهنكام دخول 
ايشان بمصر هفتاد نفر بودند بنا برنص صريح آيهٌ 07؟ از باب ع8 از سفر تكوين و 
١‏ به جزء أول صفحه .ه” همين كتاب مر اجعهكنيد . 


؟- توقف بنى أسرائيلكه دد مصركرده يودند جهاد صد وسى سال بود . 
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آبة م ازباب اول ازسفر خحروج وآيةُ 7١‏ ازباب دهم از تورات مثنى. ' 

و درشاهداول از مبحث سيم از باب دوم خواهى دانستكه مدت اقامت 
بنىاسراثيل در مصر دويست وبائزده سال بوده ودرباب اول ازسفرخروح بوضوح 
نمام مرقوم كرديده است كه هشتاد سال قبل از ييرون آمدن بنىاسرائيل أز مصر 
يسرهاى ايشائرا بامر فرعود ميكشتند ودخترهاى ايشائرا باقى ميكّذاشتند بس جون 
اين سهامررا دانستنى يعنى عدد ايشائرا درهنكام دخولبمصر ومدت اقامت ايشائرا 
در آنجا وكشته شدن فرزندان ذكور ايشان بس كوئيم بعداز قطع نظر ازقتل: وفرض 
نمائيم كه درهر بيست وينجسال عدد انشان مضاعف ميكّرديد يعنى دومقابل ومساوى 
ميكّر ديد ند باز عدد ايشان در مدت مذكوره به سى وششهزار نخواهد رسيد.' فضلا” 
از اينكه عدد ايشان بدوهزار هزار وبأنصد هزار برسد واكر قتلرا هم ملاحظهنمائيم 
امتنا ع اظهر خواهد بود . 

وجه دوم : آنكه بسيار بعيد است كه بنى اسرائيل از هفتاد نفر در مدت 
مسطوره عدد ابشان باين كثرت برسد وقبطيان زياد نشوند با وجود استراحت و غنا 
و ثروت ايشاد و حال آنكه سلطان مصر با قبح وجوه بر بنى اسرائيل ظلم وتعدى 
نماند و دريك مكان هم جمع باشند وكثرت ايشانهم باين اندازهها باشد ابدأ بغاوت 
(مخالفت) از ادشان ظاهر نكّردد و در مقام رفع ظلم از خحود بر نيايند و مهاجرت 
از مصر هم نكنئد وحمادت ازفرز ندات خحود ننمايند وحالآنكه حيوانات نيزحمايت 
از اولاد خود ميكنند . 

وحدة سيم : آنكه ازباب دوازدهم ازسفرخرو ج هعلوم ميكّر ددر كه بنىاسراثيل 
حيوانا تكثيره از قبيل بقروغنم همراه داشتند ٠‏ 

وايضاً ور سفرمسطور مذكور كشتهكه در يكشب از دريا عبور تمودد وهر 
روزه بامرلسانى حضرت موسى عليهالسلام از مكانى بمكان ديكمّر ارتحال مينمودند. 


بس جميع نفوس اخاندان يعقوبكه بمصر آمدند هفتاد ثفر يودند . 
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ح > بنى اسرائيل در يليم 
وجهجهارم: آنكه مكان نزول ايشان بايد بسيار وسيع باشدكه تمامى ابن 
جمعيت را با حيو انا تكنجايش داشته باشد وحال آنكه حوالى طورسيناء وهمجنين 
حوالى دوازده جشمه در ئيليم' اين وسءت را ندارند بس جككو نه اين جمعيت با 
وجودكثرت حيوانات در ابن موضع منزل نموده بودند . 
وج بمجم : انكهآية؟؟ ازباب 7 ازتورات مثنى باين نحورقم كرديده است: 


سحن صنل 
ا« م مايه رعمير هه : واد مايه أاه 


و نتكاء ور ماد.با البوخ لدني طاريبي من قبوخ خج خج لمات لت يمى 


2. 
0 7 


جلدك لهوَي زذًا عاج داباد دسْمًا . 

يعنى وخداوند خدايت اينوم را بتدريج ازحضورت اخراج خواهد فرمود 
وايشائرا جايز نيس ت كه بزودى تلف نمائى مبادا كه سباع صحرائى بر تو زياده 
شوند انتهى . 

و حال آنكه ثابت كرديدهكه طول فلسطين دويست ميل بوده و عرض آن 
نود ميل بنا بر تصريح صريح صاحب مرشد الطالبين در فصل دهم ازكتاب خود 
درصفحه ١ح‏ ازنسخةٌ مطبوعه سنه درشهر فالته يس هر كاه عدد بنىاسرائيل 
قريب بدو هزار هزار ويانصد هزار بوده . بعد از هلاكت اهل فلسطين و يكمرتبه 
بر فلسطين مسلط ميشد ند و سباع صحرائى بر ايشان زيادتى (مينمودند جراكه اقل 
وكمتر از عدد مذ كور كافى است از براى تعمير «ملكتى كه عرص و طول او ما 
ذكر باشد . 

وابن خلدون نبز در مقدمةٌ تاريخ خود منكر عدد مذ كور كرديده وكّفته است 
كه ما بين موسى واسرائيل بعنى يعقوب سهبشت است بنا بر تحقيق محققين و بسيار 
بعيد اس تاكه نسل در جهار بشت بعدد مذ كور مانشعب شود انتهى كلامه . 

-١‏ «1111131» «حلى است ددنزديكى بحر احمر . داداى دوازده حِشمهٌ آب وهفتاد درخت 


خرما » بنى أسرائيل بعداز كذشتئن از قلزم دومين منزل خودر| كنار !1 نحشمدها قر اردادند. 
قأموس كتاب دس صفحه ١895‏ . 


عم 


بس حق آنستكه عدد بنى اسرائيل بمقدارى بوده استكه وقوع آن ممكن 
باشد درمدت دويست ويانزده سال وحال آنكه بتسلط تام مساط دود بر اشانسلطان 
مصر وظلم وزيادتى مينمود بر ايشان بهر نحوىكه ميخواست وامر لسانى حضرت 
مو سى عليه أسلام ار براى ارتحال اشان از مكانى بمكانى ديكر كافى بود وهم عدد 
ايشان كافى نبود از براى عمارت فلسطين اكر در يك مرتبه مسلط ميشدند . 

و ايضاً حوالى طور سيناء وحوالى ئيليم با وجودكثرت حيوانات ازكاو و 
كو سفند ازبراى نزول ايشان كافى بود بس از ادلةٌ مذكوره واضح و لابحكرديدكه 
اهل كتا ب سند صحيح متصل ندار ند كهاين بنج كتاب ازتصنيفات موسى عليها لسللام باشد. 

بس ماداميكه سند صحيح متصل ازجانب ايشان ثابت ومحقق نكردد تصديق 
وتسليم ابن بنج كتاب بر مسلمين لازم نخواهد بود بلكه جايز است از براى ايشان 
رد وانكار اين بنج كتاب موجود در اينزمان . 
بشنو حال كتاب يوشع راكه بمنزلة ثانى از تتورات است : 

بسكوئيم نا امروز ازبراى ايشان از روى جزم معلوم ومحةق نكرديده اسم 
مصنف اين كتاب و نه زمان تصنيفآن لهذا بر بنج قول متفرقكرديدهاند . 

جرهارد ؛ ديوديتى » هيوت » باترك » تاملائن و داكتر كرى كفتهاندكه : 

اين كتاب از تصنيهات خود يبوشع است و داكترلائتفت كفته استكه اين 
كتاب ازتصنيفات فيخاسسميباشد و كالو نكفتهاست كه ازتصنيفات العاذر است وانتل 
كفته اس تكه ازتصنيفات شمو ئي لاست وهنرىكفتهاس تكه ازتصنيفات ارميا' است. 

١‏ يوشع بن نون : أز انبياء بنىاسرائيل و حوادى حضرت موسى بودكه در اترويج دين 
يهود شش فراوان نمود و مردم دا يخداشناسى دعوتكره . 

عبر انيان دا بسر زمي نكنعان يرد وياعمالقه جنكيد و 5؟؟١‏ سال بيش أز ميلاد بددود 
زندكى كفت . ويرا عوشع و يشوع نيز خوأنند . 

كتاب يوشع در ©؟ واب يوى منسوب أست . ولانتفت مى كويد آنرا فينحاس نوءٌ 


لس» 
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بس نظر وتأمل كنيد باختلاف فاحش ايشان و حال آنكه مابين يوشع و ارميا 
هشتصد وينجاه سال فاصله است. تخميناً وقوع اين اختلاف فاحش دليلىاستكافى 
و برهانيست شافى برعدم استناد اين كتاب در بزد ايشان . 

علاوه هرقائلى از ايشان بمجرد ظن رجماً بالغيب بلحاظ بعضى قرائن ظاهره 
از براى اوكفته است كه مصنف اين كتاب فلان است و ابن ظن سند است در نزد 
ايشان وهر كاه ما ملاحظه نمائيم آيهُ مع ازباب ١‏ ' از اينكتاب باآيه ع و لاوم 
ازباب ينجم ازكتاب دوم شموئيل' ظاهر ميكّرددكه اين كتاب بيش ازسال هفتم از 
جلوس داود عليهالسلام تحري ركرديده است و لذالك جامعين تفسير هنرى و اسكات 
در ذيل شرح آيهٌ شصتوسيم كه مذكوركرديد كفتهاندكه ازاين آيه معلوم ومشخص 
ميككردد كه اين كتاب قبل از سال هفتم از جلوس داود عليه السلام تحرير كرديده 
است انتهى . 

و آيةُ ٠‏ از باب دهم ازاين كتاب دلالت داردكه مصنف آن بعضى حالاترا 
نقل ميكند ازكتابيكه مترجمين بيبل اختلاف دارند در بيان اسم آن در بعضى از 
تراجم كتاب ,ياسار با سين مهمله و در بعضى_باصار با صاد و در بعضى .باشير با 
شين و درترجمة عر بيه مطبوعه سنه #«8م١‏ سفر ادرار و درترجمه عر بيه مطبوعةٌ سنه 
05 سفر مستقيم و در لسان عتيق سفر دنشبخت و در جديد كو كتود عاشير . 
عادون و كاعن بزدكك نوشته أست و كالون آنرا اذ نوشتههاى العاذر بسر هادون مىداند 


و انتل كويد كتاب يوشع از جمله نوشتههاى شموئيل است . قاموس مقدس ص .لاه اعلام 
المنجد ص 897 . 

١‏ وأما يبوسيانكه ساكن اورشليم بودند بنى يهودا نتوانستند ايشان دا بيرو نكنند يس 
يبوسيان با بنى يهودا نا امروز در اورشليم ساكنند . 

؟ بادشاه «داود» با مردانش باورشليم بمتَابلة يبوسيانكه ساكنان زمين بودند دفت وايشان 
بداود متكلم شده كفتند باينجا داخل نخواهى شد و داود قلعهٌ صهيون دا كرفت كه همان 
شهر داود است ودر آن روز داود كفت هركه يبوسيان دا بزنئد وبقنات دسيدء لنكان وكودان 
داكه مبنوش جان داود هستئد ( بزند) بنابرين مى كويد كود ولنك بخانه داخل نخواهند شد 


دوع 





نويسندكان عهد عنئيق جَ ” 


حا لكتاب منقول عنه و حال مصنف آن و حال زمان تصنيف آن معلوم نيست بلكه 
فعلا” اثرى ازي نكتاب در نزد اه لكتاب يافت نميشود الا اينكه از آية م١‏ از باب 
اول ازكتاب شموئيل ثانى' مفهوم ميكّر ددكه مصنف اين كتاب مفقود معاصر داود 
عليهالسلام و يا بعد از آنجناب بوده فعليهذا مؤلف كتاب يوشع بعد از داود عليه 
السلام خواهد بود. 
جون اعتبار باكثر است واكثر اهل كتاب بدو ندليل ادعامينمايندكه اين كتاب 
ازتصنيفات يوشععايهالسلاماست لهذا برمالازماستكه بجانبايشان توجه نموده ودر 
كمالدقت ملاحظه نمائيم وبعد ازتوجه ودقتكوئيم اينقول باطلاست بوجوهى: 
وجهادل : در بيان حال تورات در دليل اول ودوم و سيم وجهارم دانسّى 
كه تمامى كتب مقدسةٌ عهدعتيق مفقود السند وخرابند واين كتاب نيز از ] نجمله است. 
وجه دوم : آدات كثيره در اين كتاب يافت ميشوند امكان نداردكه آنها از 
كلام يوشع باشند قطعاً بلكه بعضى فقرات دلالت دارند براينكه مؤلف آن معاصر 
داود بلكه بعد از آنجناس بوده جنانجه دانستى . 
ونيز خواهى دانست آن فقرات را درمبحث دوم از باب دوم انشاءالله تعالى 
و علماى مسيحيت رجماً بالغيب كو يندكه آنها از ملحقات نبيى از انبياء ميباشند و 
ابن ادعا غير صحيح است ومجرد ادعاى خالى از دليل مسموع وقابل اعتنا نيست. 
يس ماداميكه دليل قوى بر الحاق اقامه ننمايند اين فقرات ادلهٌ كامله خواهند 
بود براينكه اين كتاب از تصنيفات يوشع نميباشد . 
وجه سيم : آنكه در باب م١‏ ازين كتاب باين نحو عبان و بيانكشته است: 
#”؟ و موسى بسبط كاد يءنى بسران كاد ارثى را موافق قبيلههاى 
ايشان داد و سرحد ايشان يعزيز وتمامى شهرهاى كلعاد و نصف زمين بنى 
عمون تاعروعير كه در برابر رباه است بود ٠‏ 
١‏ «داود» امرفرمودكه نشيد قوسرا يبنى يهودا تعليم دهند أينك ددسفر ياش مكتويست... 


؟ يكى از شهرهاى معروف بنىعمود بود در سرزمين حلبا دو براير ديدكه بدست جاديان 
بنا شده است و أو دا اكنون عمان خوانند . اقتباس از قاموس ص +٠١‏ ووءسر. 


ممم 





4 مخالفت يوشع وتورات 


ودر باب دوم از سفر مثنى باين نحو مرقوم افتاده است . 

9 وجونكه روبروى بنىءمون رسيده باشى بايشان اذيتمرسان 

و ايشائرا مينكيزان زيراكه ارثيت بنىعمون را بتو نخواهم داد جونكه 
ارئيتش را ببنى لوط دادهام انتهى . 

و نيز دراواخر همين باست خداوند خداى ماهمه را بما بخشيد اما سرزمين 
بنىعمون بسمت تمامى نهريبوقو' وشهرها ىكوهستان و بهرجائيكه خداوند خحداى 
ما نهى فرموده بود نزديك نشدى. بس فيمابين كتابين يعنى تورات و كتاب يوشع 
تخالف وتناقض ميباشد بس هر كاه ابن تورات مشهور ازتصنيفات موسىعايها لسلام 
بود جنانجه مزعوم اهل كتابست متصور نيس تكه يوشع با اوخالفت نمايد و بغلط 
و نخطا واقع شود در معاماة كه در حضصور أو واقع كرديده بلكه از شخص الهامى 
دبكر نيز اينحالت متصور نميشود . 

بس خالى ازين نيست با ابن تورات مشهور ازتصنيفات جنان موسى عليه 
السلام نيست و ياكتاب يوشع از تصنيفات اونميباشد بلكه از تصنيفات مرد الهامى 
ديكر هم نيست . 

بس ثابت و محفق كرديد كه ابن كتان سند صحيح «تصل ندارد مصنف و 


زمان تصئيفش تماما مجهول صر فند . 


واما كتاب قضساة: 
كه در منْرَاةٌ الله از تورات است اختلاف عظيمى در او هست «صنف و 
زمان تصنيف اوهم معلوم نيست بس بعضى از آباء كفتهاندكه ازتصنيفات فينحاس ' 
است و بعض ديكّر كفتهداند از تصنيقات حزقماه است نابر ادن دو قول ابن كتات 
١‏ دودس تكه أزنز ديكى عمان سر حشمه عى كيرد واذ نزديكيهاى درياى لوط كذشته وارد 

أردن مى شود 5 قادوس عقدس ص عه ٠.‏ 
- نوءٌ هارون يودكه در حدود بيست سال كهانت كرده أست . سفر حروج باب 5 : ث5 د 
أول تواديخ ايام باب », :ع د ث . 
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كتاب راعوت و نحميا 
الهامى نخواهند بود وبعضى قائل شده!إندكة ازتصنيفات ارميا ست وبرخىكفتهاند 
كه از تصنيفات حزقيال است و بعضى كفتهاندكه از تصنيفات عزراست' . 

و فيمابين عزرا و فينحاس زيادتر از نهصد سال فاصله است يس هركاه در 
نزد اهل كناب سند صحيح بود در ابن احتلاف فاحش واقع نميكّرديدند , 

وتمامى اين اقوال در نزد علماى يهود باطل وغير صحيح ميباشند ايشان رجماً 
بالغيب اين كتاب را منتسب مينمايند بشموئيل(6) بس در مصنف اين كتاب شش 
قولست و هيجكدام از صاحبان اقوال سته دليل معتبر بر حقانيت قول خود ندارند 
بلكه مستند اين اقوال بعضى قرائن ميباشند كه افادةٌ ظن را هم نميكنند يس ازين 
اختلافات فاحش معاوم ومشخص مرشودكه ابن كتاب نيز سند صحيح متصل ندارد 


مصنف و زمان تصنيف او هر دو مجهول صرقند . 


واما تاب راعوت: 

كه در منزلة رابعه از تورات است يس در آن نيز اختلافست بعضى كفتهاند 
كه ازتصنيفات حرقياه است بنابراين قول ابن كتاب الهامى نخواهد بود و بعضى 
كفته|ندكه از تصنيفات عزراست . 

جماع تيهود وجمهور مسيحيه كو يندكه ازتصنيفات شموئيلاست ودرصفحة 
دو يست وينجم ازمجلدهفتم از كاتلكهر لد المطبو عسنهععم١‏ و درمقدمهبيبل كهدرسنه 
9 دراشتار برك مطبو عكرديدهاست باين نحو تحري ركّشته است:ك هكتاب راعوت 


قصه بيت و كتاب يونس حكاية انتهى بعنى قصة غير معتيره و حكابت غير صحيحه . 


واما تاب تحمما : 
يس درآن نيز اختللات است ومختار اكثر اينكه اين كتاب از تصنيفات حود 


برأى شئاختئن أدمياه بياودقى ص هم؟ د حزقيال يص "8 و889م؟” دعزدأ بص بوعم 
جزه اول مراجعه كنيد . 
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ج » كتاب ايوب 


نحمياست' و اتهانى سنش و ابى فانيس و كريزاستم و غيرايشان كفتهاند كه از 
تصنيفات عراست . 

و بنا برقول اول ابن كتاب الهامى نخواهد بود و صحيح نيست كه بيست 
وشش أيه از اول باب دوازدهم از ابن كتاب از تصنيفات نحميا باشند و اين آيات 
بر بط حسن بقصة اينموضع مر بوط نيستند ودر بيست وجهار ايه ازآن ببست وشش 
آيه خانة سلطان ابراذرا ذكر نمووداست وحالآنكه آن سلطان يكصد سال بس از 
موت نحميا بود.و در مبحث ثانى از باب ثانى خواهى دانستكه مفسرين ايشان 
اضطر ارا حكم هينما يندكه ابنآيات از ملحقات|ند و بعضى از مترجميسن عر بيه و 
فارسيه اين آيات را حذف و اسقاط مينمايند . 


واما كتاب ا بوب عام ةالسلام : 

حالش اشنع از حال كتب مسطوره است . در اين كتاب بيست و جهار وجه 
اختلاف است و رابى ميمانى ديز كه عالم مشهورى است ازعلماى يهود وميكايلس 
وليكلرك وسملر واسناك وغيرهم ازعلماى مسيحيه بر آنندكه ايوب اسم فرضىاست 
وكتاب او حكايت باطله و قصدكاذبه است و تهيودور بمدمت كتثيسره ابن كتاب را 
مذمت نموده است و مقتداى فرقةٌ بروتستنت لوط ركو يدكه اين كتانس حكابرت محض 
است و بنا برقول مخالفين ايشان مصنف معين نيت رجماً بالغيب او را منسوب 
باشخاصى مينمايند . 

وهركاه فرض نمائيم كه ازتصنيفات اليهو ويا مردىازاله ويا مرد مجهولالاسم 
معاصر دينسى است الهاميتش ثابت نميكردد . 

و وجود ابن اقوال مختلفه دليلى است واضح براينكه اهل كتاب سندصحيح 
متصل ندار ند ازبراىكتب مقدسة خودشان وهرجهكفتهاند ازروى ظن وتخميناست 


1 نحميا از سبط يهودا وفرزندحكليا يودكه سمت سائى كرى اددشير ددازدست را دادا بود 








قاموس ص «لإم . 
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زبور داود ج؟. 


وظن وتخمين سند تدين نميشو ند جنانجه در اوابل ابن فص ل كفتيم وشرح اينامور 
مجمله درجواب از مغالطة ثانيه ازباب ثانى خواهدآمد مننظر باش و اينموضع دا 
فراموش نفر ما تا ور آنجا بر حقيقت مطاب درست ملتفت شوى . 


وامازبور جناب ذاود : 

حالش نزديك بحال كتاب ابوب عليهالسلام است بسند كامل ثابت و محقق 
ذكرديده استكه مصنف آنكيست وزمان جمع مزبورات درمجلد واحد هم معلوم 
نيست و محقق نكدرديده است كه اسماء اين زبورات الهامى و يا غير الهامى است 
و قدماى]1 باء واجداد ما ازمسيحيين درمصنف آن اختلاف دارند يس ارجن وكريز- 
استم واكستائن وامبروس ويوتهيميس و غيرايشان ازقدماى آباء براين رفتهاند كه 
اي نكتاب تماماً از تصنيفات داود عليهالسلام است و هليرى و اتهاينيش و جيروم و 
يوسى بيس وغيرهم قولاينقدمارا انكار كردهاند وهورن محفقمفس ركفتهاست كدقول 
اول غلط محض است وبعضى ازمفسر ب نكفتهاندكه بعضىاززبورات درزمان مقابيس 
تصني فكرديدهاند ليكن قول ضعيفى اس تكلام هورن ملخصاً تمام شد . 

وبنا بررأى فرقةٌ ثانيه اسم مصنف زيادتر از سىز بور «علوم نيست و دهزبور 
از تصنيفات موسىاند يعنى از زبور نود الى زبور نود ونه . 

و دفتاد ويك زبور از تصنيفات داود عليهالسلاماند و زبور هشتاد وهشتم از 
تصنيفات همانست و زبور هشتاد ونهم از تصنيفات ادهان ميباشد وزبور هفتاد ودوم 
و زبور صدم و هفتاد و هفتم از تصنيفات جناب سليمانئد و سه زبور از تصئيفات 
جد وتهن ميباشند و دوازده مزمور ازتصنيفات آسافند ليكن بعضى ازعلماء كفتهاند 
بدرستيكه زبور هفتاد وجهارم وزبور هفتاد ونهم ازتصنيفات آساف نيستند ويازده 
مزهور از تصنيفات سدفرز ند قورح ميباشند وبعضى ازعلماء كفتهاند كه شخص ديكر 
آنها را تصئنيفكرده و سبتش را بسه فرزندان فورح داده و بعضى از مزمورات 
ازتصنيفات شخص ديكر ند وكام تكفتهداست بدرستى كه مزموراتيكه داودعليها لسلام 
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ح> كرداورنده زبور 


تصنيف نموده است جهل وينج مزمور مى باشند فقط وباقى مزمورات از تصنيفات 
ديكر انند وقدما از علماى يهو دكفتهاند كه ابنمزمورات ازتصنيفات ابناشخاص آتيه 
مى باشند : آدمء ابراهيم » موسى » آساف » همان » جد وتهن » سه فرزندان قورح 
واما داود بس اين مزمورات رادر يك مجلد جمع نموده است . 

بس درنزد أيشان داود عليهالسلام فقطجامع ٠زموراتست‏ نه مصنف آنها . 

و هورن محقق كويد كه مختار در نزد متأخرين از علماى يهود و همجنين 
در نزد جميع مفسرين ازمسيحيين اينكه اين كتاب از تصنيفات اين اشخاص است: 
موسى» داود»ء سليمان» آساف» همان» اتهان» جدوتهن سدفرز ندان قور حانتهى كلامه. 

مؤلف يو بد : در صدر بعضى از مزمورات اسامى بعضى اشخاص مذ كوره 
را ثبت مينمايند حتى در ترجمه هاى فارسيه ملاحظه كن و ببين بخصوص اواخر 
زبور را. 

همجنين اختلاف كلاميست در جامع زبورات در مجلد واحد بس بعضى 
كفتهاند آنها را در زمان داود عليه لسلام جمع آورى تمودهاند و بعضى كفتهاندكه 
دوت خواهان ودوستداران حزقياى ملك در زمان او جمع نمودهاند و بعض ددكر 
كفتهاند كه در ازمنةٌ مختلفه جمع شدهاند . 

وهمجنين اختلافست دراسماء مزمورات بس بعضى كفتها ند كه اسماءمزمورات 
الهاميست و بعضى قائل شدهاند كه شخصى غير از انبياء ابن مزمورات را مسمى 
باين اسماء نموده اأست الهامى تيستند . 

يس از اطلاع بر اين ا<تلافات فاحشه واقوال متناقصه واضح ولابح كرديد 
كه اهل كتاب سند صحيح و متصل ندارند و صاحبان اين اقوال هر جه كفتهاند از 
روى ظنى است مستند ببعضى قرائن و هرذى شعورى ميداندكه ظن در امثال اين 
موارد معتبر نيست بلكه شخص بايد فاطع باشدكه فلان حكم و يا فلانكتاب و يا 
فلان حديث از فلان نبى صادر كرديده است نا بتواند بمضمون آن اعتقاد كند و يا 
عمل نمايد بدون شبهه ظن در ابن باب كافى نيست . 
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تنسيهان : 
ننبيه اول : در آيهُ 80٠8‏ از زبور 79 باين نحو رقم شده است : 'نملون 
صلاوا'نى دداود برون د.بشى يعنى دعاهاى داود بسر يشى تمام شدند . 
بس اين آيه صر بحست در اينكه باقى زبورات از تصنيفات داود عليهالسلام 
نيستندكه ميكّو يد : دعاهاى داود تمام شدند . 
مخفى نماند در كلدانيه لشن عتيقه و همجنين در بعضى نسخدهاى ديكر از 
عر بيه وغيره كلمات مر قومه را انداختهاند ظاهر اينكه اين اسقاط اسقاط عمدى باشد 
تاجنين بنمايدكه تمامى مزمورات ازتصنيفات جناب داودند جنانجه رأى فرقه اولى 
است ويمكنكه ابن آيه از ملحقات فرقة ثانيه باشد بر هر تقدير تحريف ثابت و 
محقق است يا بزياده و يا بنقصان . 
وليكن مظنون مؤلف حقير بظن قوى ابنكه در بعضى از نسخهها عمدأ اين 
عبارت رابغرض مذ كور حذف نموده باشند زيرا نسخ متعدده بلغات وخطوط مختلفه 
از جابى و خطى عبارت مذكوره بوده و هست و همجنين در نسخدهاى فارسيه از 
آنجمله در فارسيه مطبوعه سنه ع68١‏ باين نحو رقم شده است : 
دعاهاى داود بسر يشى تمام شد و درفارسيه مطبوعه سنه 8م١1١‏ بشرح ايضاً 
ودر فارسيه مطبوعه سنه ١4104‏ ايضاً . 
بس معلوم ومشخص شدكه باقى مزمورات ربطى بجناب داود ندارند بحكم 
خودربور. 
ننبيه دوم: مزمور صد وسى وهفتم باين نحو مسطور ككشته است : 
بكنار نهرهاى با بل در آ نجا نشستيم وصيون رابياد آورده كر يستيم*# 
در ميانش بربطهاىخود را بردرختهاى بيد آويختيم # زيراكه در آنجا 
اسي ر كنندكان ماسر ودى را ومخر بانماشادمانيرا درخواستندكه ازسرودهاى 
صيون از براى ها يكيرا بسرائيد “د سرود خداوند را در زمين بيكانه 
جكونه بسرائيم “ا اى اورشليم اكر تو را فراموش نمايم دست راست 
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من صنعت خدود را فراموش نمايد # اكر تو را بباد نياورم اكر اورشليم - 
را سر آمد شادمانيم نسازم زبانم بكامم بجسبد #د اى خداو ند بسران ادوم' 
را بياد آركه در روز اورشليم ميكفتند كه آنرا كنده نا به بنيانش خراب 
نمائيد “د اى خراب شدنى دغتر بابل خوشا حال كسيكه سزائى كه بما 
نمودى بتو ادا نمايد “د خحوشا حال كسيكه بجدكان تو را بجنك آورده بر 
سنك بكو بد انتهى . 

مؤلف كتاب و بد : ازكلمات مر قوهه بوضوح تمام معلوم ومشخص ميكّردد 
كه قائل ابن زبور از اسراى بابل بوده تو ميدانى كه از زمان جناب داود تا جلاى 
بابل بانصد سال فاصله است تخميناً . 

وبنا برحكم آيةٌ /ا١‏ از باب اول از انجيل متى از داود عليهالسلام تا جلاى 
بابل جهارده طبقه است بس بعد از مدت مذكوره ابن مزمور را ملحق بزبور داود 
نمودهاند و نسبتش رأ بآن جناب دادهاند . 

حال ملاحظ ه كن و ببين كه كتابهاى ابشان جه قدر قابل تحريف بودهاند . 

و نيز ملاحظه كن عدم تدين اهل كتاب را از يهود و نصارى كه يكى و يا 
جمعى از اسراى بابل در بابل بك شعرى كفته و دشمن خود را نفرين نموده وحال 
اهل كتاب از يهود ونصارى نسبت آنرا فعلا” بجناب داود ميدهند وحال آنكه معلوم 
نيست كه كويندةٌ ابن شعر فاسق بوده ويا عادل ظاهر اينكه از اهل فسق بوده است 
زيراكه از اهل بربط بوده است بنا بر نص آيةٌ دوم از مزمور مزبور . 

بهتر ابنستكه اهل كتاب تمامى كتب مقدسةً خود راكه در روى زمين منتشر ند 
جمع نموده و اين مزمور را از ميان آنها استخراج نموده و از نو هنتشر نمايند 
جنانجه دأب ايشانست والا وجود اين زبور مايه افتضاح و سبب سرزنش مخالف 
ايشانست بر ايشان . 

١‏ فرذندان «ادوم عيسو بسر اسحق» دا ادوميان كويند. نان قومى بودند ذودمئد وبرقدرت 


و ددكوه سعير زند كى ميكردند. قاموس ص/ا؟ واي . 
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و اماكتاب اءعشال سليمانى : 

مانندكتب سابقةالذكر <الش سقيم و خرابست بعضى مدعى كرديدهاندكه 
تمامى ابن كتاب از مصنفات جناب سليمان عليهالسلام است و ابن ادعا را باطل و 
رد مينمايد اختلاف محاورات و تكرار فقرات و آية اول از باب سىام و سى ويكم 
و عنقريس آيتين مسطور و هلذمكور واهندكرديد . 

و هركاه فرض نمائم كه بعضى ازينكتاب از تصنيفات 1 نجنا بست: بحسب 
ظاهر بيست ونه باب از تصنيفات آن سرور خواهد بود و درعهد آنجناب نيز جمع 
وتأليف نشدهاند جراكه بنج باب از آنها يعنى ازباب بيست وبنجم الى باب بيست 
ونهم را احباء ودوستداران حزقياى ملك جمع وتأليف نمودندآيةٌ اول ازباب 78 ' 
بوضوح تمام بر مدعاى ما دلالت ميكند و اين جمع و تأليف دويست وهفتاد سال 
بعد ازوفات سليمان عليهالسلام بوده إست يبن جكو نه ميشود نسب تتمامى اين كتابرا 
با نجناب داد ! 

و بعضى كفتهاندكه نه باب از اول ابن كتاب از تصنيفات سليمان عليهالسلام 
نميباشند جنانجه در جواب از مغالطه ثانيه از كلام آدمكلارك مفسر خواهى دانست 
انشاءالله وباب سىام از تصنيفات آكور است و باب الا ازتصنيفات لموئيل است 
واز براى مفسرين ايشان محقق نشده استكه اين دو نفركه هستند و در جه زمانى 
بودهاند و نبوت ايشان نيز بتحعيق نه بيوسته . 

ليكن مدعيان متابعت حضرت مسيح عليهالسلام برحسب عادت خود از روى 
ظن كو بندكه ايشان دو نفر نبى بودهاند و ظن وكمان ايشان بر مخالف تمام نيست 
و بعضى جنين كمان كردهاند كه لموئيل اسم سليمان است و اين باطلست جمع 
كنندكان تفسيرهذرى و آسكا تكفتهاندكه هو لدن اينظن راكه لموئيل اسم سليما نست 
ردكرده است و تحقيقكرده استكه او شخص آخر بود شايد دليلى كافى از براى 
ايشان (آباء) حاصل شده است بر اينكه كتاب لموئيل وكتاب آكور الهامى ميباشند 











. اينها نين اذ امثال سليمان استكه مردان حزقيا بادشاه يهودا آنهادا نقل نمودند‎ ١ 
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ملحقات امثال سليمان 


والادركتب قانونيه داخل نميشدند انتهى . 

قول ايشان : شايد دليل كافى از براى إيشان حاصل شده است الخ مردود 
أست زيرا قدماى مسيحيت كنب كثيره را در كتب قانونيه داخل كردهاند و فعلا” در 
نزد ايشان مردود است بس فعل قدماى مسيحيت حجت نيست جنانجه در آخرهمين 
فصل خخواهد آمد . 

و آدمكلارك مفسر درصفحة از مجاد سيم از تفسير خود كفته است 
دليلى نيست براينكه مراد از لموئيل سليمان عليهالسلام باشد و ابن باب مدتى بعد 
از آن جاب ملحق كرديده است و محاورات كثيرهكه يافت ميشو ند از اول اين 
باب از لسان جالدى ادلة صغيره نيستند بر اينمطلب انتهى . 

و در حق باب ”١‏ باين نحو رقم نموده است : اين باب از تصنيفات سليمان 
عليهالسلام نيست قطعاً انتهى . 

مؤؤلف غفر ادتهله و .بد : آيةٌ اول ازباب ببست وبنجم باين نحو رقم كرديده 


بي 
> دبي صمت و -_ ٠.‏ ام 


است “ا اد الى مثلى دشليمو نين دكتو بون من لومى نشى دخزقيًا ملك 


حال عل و صنل ه > ومو 
دهوه ودر لسان عتيق عبارات آيِهٌ مرقومه باين نحوند و اب هليم مثلوه 


- 


واس عر سام وو > سور 


دشلمون دكتوب دخموه دخزقى ملك 5 ,هود ومعنى اين كلما تمر قومه بفارسى 


جنين ميباشد : اينها نيز أمثال سليما نيندكه آنها را مردمان حزقياه ملك بهودا جمع 
نمودهاند . 

آيةاول ازياب سى أم بين نحو عيان وبيان كشته است ١‏ همزمنى ذا كور 
وواسه حم الى ححا © صا م 


بردن د .بقى مشقل مركانش لا بتيئيل. ... لاربتيئيل واكول.. : يعنى كلمات] كور 
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بسر باقه بعنى وحىكه آن مرد بداثيثيل... بهاثيئيل و اوقال بيانكرد اينست ... و 
موافق فارسيه مطبوعة سنةٌ ١49‏ آيه باين نحو ترجمه شده است : كلمات و 
ببغام آكوربن ياقه وحى آذمرد بهايتيثيل يعنى بهايتيثيل واكال . 

ننبيه : متر جم عر بيه مطبوعه سئه ١411‏ اين آيه را اسقاط كرده است ثا 
اينكه دفع ايراد ازكتاب مقدسة ايشان شده باشد خدا هدايتشانكند باوجود اقرار 
باينكه ابن كتابها از جانب خدا هستند جطور اين كتابها را تحريف ميكنند ومترجم 
عر بيه مطبوعه سنه ١م ١‏ وسنه ع«عم١‏ أيه را باين نحو ترجمه نمودهاند:هذااقوال 
الجامع ابن القيا الر ف باالتى تكلم بهاالر جل الذى الله معه واذاكان اللومعه اربده 
بس نظر وتأم ل كنيد بخيانت ابن دو مترجم . 


١ 
2 2-5 > ٠. . اع‎ 
وآيةاول ازباب سىويكم بابن نحو مرقوم كرديده است همزمنى دلموثيل‎ 


يل ل سي جتن وات خضي عن َ 


ملك مشقام دقم كعال مال إبموه و معزى اي نكلمات موافق فارسيه مطبوعةٌ سنة 
عم ابنست : كلمات لموئيل ملك يعنى وحىكه مادرش باو تعليم نمود و موافق 
فارسيه مطبوعةً سنةٌ 4و١‏ كلام لموئيل يادشاه بيغامى كه مادرش باو تعليم دادء 
حال ملاحظه كنيد اختلاف ابن دو مترجم را درمعنى ايبن يك آيه : 
د در كلدانية قديم آية مزبورهة باين نحو مسطسور كشته است : 


را رام ادس كس 5 5 . . ٠.‏ . 
علاوهكرده است نا جنين بنمايدكه اين كلمات نيز از روى وحى و الهام مى باشند 


تو ديدىكه بلسان كلدانى جديد آيه را نقل نموديم لفظ نوى را نداشت 


بس تحر يف در هردوصورت ثابت ومحفق است يا بزياده ويابنقصان وليكن ارجح 


١‏ - 1أم سما : بادشاهي يودكه هميشة مادرش ويرأ انددزميداد ويهود كمان ميكنتدكه لموئيل 
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ان وعظ و سرود سليمان 


اينست كهكاتب لفظ نوى را زيادكرده است زيرا قريب بيكهزار نسخه ديديم ولفظ 
نوى در آنها نبود . 

الحاصل معلوم ومشخ ص كر ديدكه امكان نداردكه تمامى إين كتاب از تصنيفات 
سليمان عليهالسلام باشد و ايضاً امكان نداردكه مؤ لفش جناب سليمان باشد و لذالك 
جمهور مقر و معترفندكه مردمان كثير ديكر مثل حزقياه و اشعيا ولعل عزرا ايضاً ابن 
كتاب را جمع وتأليف تمودهاند . 


واعا كتاب الجامعه وعظ سليمان : 

در او نيز اختلاف عظيمى ميباشد : بعضى كفتهاند كه اين كتاب از تصنيفات 
سليمان عليهالسلام است و رابى قمجى كه عالم مشهوريست ازعلماى يهو دكفتهاست 
كه اين كتاب از تصنيفات اشعيا عليهالسلام است و علماى تالميودى كفتهاند 
كه ابن كتاب از تصنيفات حزقياست وكروتبس كفته استكه يك كسى بامر زرو 
بابل' از براى تعليم بسرش ابيهود تصنيف نسوده أست و علماى مسيحيه وبعضى 
علماى جره نكفتهاند كه اين كتاب بعداز اطلاق بنىاسرائيل از بابل تصئيف كرديده 
است و زور قيل كفته اس ت كه اين كتابس درزمان انتيو كس اببى فانس تصنيف كرديده 
است وجماعت بهود بعداز اطلاق ايشان از اسيرى بابل ابن كتاب رااز حزوكتب 
الهاميه اخراج نمودند وليكن بس ازآن دوياره در جزو كتب الهامى داخل كردند. 
و اما كتاب نشيدالا نشاد (سرود سايماني) : 

تالش بسيار خرابست. بعضى از ايشا نكفتهاندكه از تصنيفات سليمان است 
ويا يكى ازمعاصر بن آنجناب تصنيف كرده است ودا كتر كنيكات و بعضى ازمتأخربن 
كفتهاند قول باينكه اين كتاب از تصنيفات سليمان عليهالسلاماست غلط محض است 
بلكه مدتى بعداز وفات آنجناب اين كتاب تصنيف كرديده و فسيس تهيودوركه در 
قرن ينجم بوده است ابن كتاب وكتاب ايوب را بمذمت كثيره مذمت نموده است 


. حالات زددو بابل دادر بأودقى ص هل جزء اول مطالعه كنيد‎ ١ 
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و سيمن و لكارك صداقت اين كتابرا تسليم نمى نمودهاند و شتن كفته اس تكه ابن 
كتاس غناى فسقى است البته از ميا نكنب مقدسه اخراج شود وبعضى از متأخرين 
نيز جنين كفته اندو سملر كفته إست ظاهر اينكه ابن كتاب از مجصولات باشد 
و واردكاتلك كفته استكه حكم نموده اس تكاسيليو باخراج اين كتاب أزكتب عهد 
عتيق زيرا غناى نجس است . 

عجب اينكه كو يند جناب سليمان عليهالسلام در آخر عمر مرتد و بتيرست 
شد ومعابد ازبراى اصنام بناكرد' ومعهذا ابن سهكتابر ا منتسب بآن جناب مينما يند 
و آنها را الهامى و واجبالتسليم ميدانند . 


و اماكتاب دانيال : 
در ترجمة يونانيه تهيودوشن و ترجمة لاطينيه و جميع تراجم رومان كاتلك 
درباب سيم غناى اطفال ثلثه يافت ميشود وهمجنين در باب "1 و 1# و فرقة كاتلك 
غنى و با بين مذكوربن را تسليم مينمايند و فرقة برونستدت رد مينمايند وحكم 
بكذب آنها ميكنند . 


واماكتاب استير : 

اسم مصنف آن معلوم نيست و هم جنين زمان تصنيف آن بعضى كفتهاندكه 
از تصنيفات علماى معيد اس تكه ازعهد عررا الى زمان سيمن بودهاند و فلوبهودى 
كَفته اس تكه از تصنيفات بهو كينبن بسوعستكه بعد ازاطلاق ازاسيرى بابل آمد 
و اكستائن كفته اس تكه ابن كتاب از #صنيفات عزراست و بعضى كفتداند كه ابن 
كتاب از تصنيفات مردخاى بهودى و استير دختر ابىحيلى كه عموى مروخاستكه 
او را بجاى دختر كرفته بود ميباشدكه ابن مردخا اين دختر را بملك احوشوبروش 
ملك مشرك تزويج نموده بود جنانجهكتاب نخود استير شهادت ميدهد وباقى حالات 

١‏ كتاب اول بادشاهان باب لناماوو. 
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ابن كتاب رادر شاهد اول از مبحث دوم ازباب دوم خواهى دانست انشاءاللهتعالى. 


واماكتاب ارميا: 

بس باب 9ه ازين كتاب از تصنيفات ارميا نيست يقيئاً و همجنين آيةٌ ١١‏ از 
باب دهم از آنجناب نيست يقيناً . 

اما اول : جراكه آخر آية عع ازباب بنجاهويكم باين نحو رقم يافته است: 


سي #©» صضس ١م‏ 


هل لخ خابرى اداميا يعنى كلمات ارميا تا باينجا اتمام يذيرفت و در فارسيه 
مطبوعة سنه 1١88‏ تا اينجا سخنان ارمياست و در فارسيه مطبوعه سنه 14104 كلام 
يرمياه تا بدينجاست و در عر بيه مطبوعة سنه .1810 الى هيهنا كلام ارميا . 

مخفى نماند كه اين جمله در لسان عتيق محذوف كرديده است ظاهر اينكه 
اين حذ فو اسقاطعمدى باشد تاجنين بنمايد كه تمامى ابن كتا سازارميا عليه لسلاماست! 

در هرحال تحريف محقق است يا بزياده و يابنقصان وليكن تحريف بنقصان 
اظهر و اقوى است علتش همانستكه مذكور كرديد . 

واما دوم: آيه مذكوره در لسا نكسدى است و ساير كتاب در لسان عبرانى 
ومعلوم نيستكه جهشخصى اين آيه وباب را الحاق نمودهاست بدين كتاب ومفسرين 
از مسيحيين رجماً بالغيب كويند لعل فلان و يا فلانآنها را الحاق نموده است و 
جامعين تفسير هنرى و آسكات در حق باب مذكور كو يندكه عزرا و با شخص ديكر 
اين باب را الحاق نموده است ازبراى توضيح اخبار حوادث آتيهكه در باب سابق 
تمام كرديدند و يا از براى توضيح مرائى و نياحات ارميا انتهى . 

و هورن محقق مفسر درصفحه ١88‏ از مجلد جهارم از تفسير خود كفته است 
كه اين باب الحاق كرديده است بعد از وفات ارميا و بعد از اطلاق يهود ازاسيرى 
بابل كه ذكر آن بقلت در اين باب يافت ميشود و بعد در مجلد مسطور كفته است 
بدرستيكه جميع ملفوظات اين رسول در عبربست مكر آيةٌ ١١‏ از باب دهمكه آن 


عه 


در لسان كسدنير ميباشد . 

و قسيس وينماكفته اس تكه اين آيه الحاقى است انتهى ومباحثه واق عكرديده 
است فيمابين كاركرن كاتلك و وارن ازعلماى بر وتستنت واينمباحثه درشهر اكبر اباد 
هندوستان' در سنه 9م١1‏ مطبوع كرديده است بس كاركرن دررسالة سيم ازمياحثه 
كفت است بدرستيكه فاضل مشهور استاهلن جرمنى كفته است امكان نداردكه باب 
جهلم و مابعد آن الى شصت وششم ازكتاب اشعيا ازتصنيفات ا نجناب باشد انتهى. 

فعليهذا بيست و هفت باب ازين كتاب از تصنيفات اشعيا نميباشند . 

بس ازين تقريرات معلوم و مشخص كرديدكه اه ل كتاب سند صحيح متصل 
ندارند و اكر نه اختلاف نميكردند نا باين اندازههاكه مى بينى . 


عهد جدا بد : 

و جون على وجه الابجاز و الاختصار از بيان حال كتب عهد عتيق فراغت و 
اتمام حاصل آمد اكنون بىتأمل وتوقف بكتابهاى عهد جديد توجه نموده دركمال 
دقت و انصاف ملاحظه نمائيم كه اينها سند صحيح متصل دارند يا نه ؟ در شاهد 
هجدهم ازمبحث سيم از باب دوم از همين كتاب بشر ح وبسط تمام خواهى دانست 
كه قدماى مسيحيت كافة و غير محصورين ازمتأخرينكويند ... 


انجيل متى : 
بدرستى كه انجيل متى در لسان عبرانى بود و مفقود كرديد بسبب تحريف 
فرق مسيحيت وموجود إلا ن ترجمه آنست واين ترجمه نيز سند ندارد واسم مترجم 
1- شهرى أست ددغرب اوناديراوش هند دركنار رود جمنا و اكثون آنرا اكرء يا اكرا 
خوانند ومدتى يايتخت تيموديان هند بودء آثار تاديخى مهمى دارد ازجمله : مسجد جمعة؛ 
مسجد مرواديد ؛ قلعةُ سرخ (آدامكاء اعتمادالدوله تهرانى) . تاج محل و مؤسسة دايالبائغ 
فرقَةُ دادهاسوامىاست. دائرةالمعادف فادسى ص؟9١‏ ا كرء . 
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نيز از روى يقين معلوم نيست تا كنو نهم معلوم و مشخص نكرديده جيروم كه از 
فضلاى قدماى ايشانست مقر و معترف بمطلب مسطور است . 

يس درصورتيكه اسم عترجم مجهول باشد احوال او معلوم نخواهد بود كه 
آي عادل بوده است ويا فاسق ؟ مؤمن بوده است ويا كافر؟ بلى رجماً بالغيبكويند 
لعل فلان ويا فلان ترجمه نمووه است و ابن بر مخالف تمام نيست و بمثل اين 
ظن وكمان استناد كتاس بمنصف ثابت نميشود ربس ,بن فر جمه واج التليم نيست 
بلكه قابل رد است . 

و درانسائى كلو بيد يابونى دربيان حال انجيلمتى باين نحو رقم كرديده است: 

ان انجيل در سنه #١‏ در لسأن عبرانى ويا در لسانيكه فيمابين كلدانى و 
سر بانيست مكتوب كرويده ليكن «وجود الا ن ازين انجيل ترجمة بونانيه است و 
آنى كه إلا ن در لسان عبرانى يافت ميشود ترجمة يونانيه است انتهى . 


انجيل لوقا : 

و واردكاتلك در كتاب خود كو بدكه جيروم در مكتوب خود تصريح موده 
است كه : بعضى علما از متقدمين شك ميكردند در باب آخر از انجيل مرقس و 
بعضى قدما شك مينمودزد در بعضى آيات از باب 738 از انجيل لوقا و بعضى قدما 
شك اشتند در دوباب اول ازين انجيل وابن دوباب درانجيل فرقةٌ مارسيونى نبودند. 


انجيل مرقس : 

و نورئن محقق در صفحةٌ .7 از كتاس خودالمطبوع سنه ١889‏ در شهر 
بوستن در حق انجيل مرقس كو بد: دراين انجيل يك عبار تيستكه قابل تحقيق است 
وآن از آيةَ نهم تا آخر باب آخخر است' . 

ا ددقسمت مزيود أذانجيل مرقس, ميكويد: عيسى بعداذكشته شدن ازقير برخامت ونخت 
بأ مريم مجدلية صحبت كرد و سيبس بدونفر ديك. ظاهر كرديد ولى حواديون اين جريان دا 


سهعة 
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وعجب ازكريباخ آنكه اين عبارات ر! معلمه بعلامت شك نموده است در 
متن و درشرح غود ادله ايراد نموده است براينكه اينعبارات الحاقى ميباشند بس 
از آن ادله نقل نموده است بس كفته است ازين ادله ثابت كرديدكه اين عبارت 
مشتبه ميباشند بخص وص زمانيكه ملاحظه نمائيم عادت جبليه كاتبين راكه رغبيتايشان 
در ادخال عبارات از اخراج آنها بيشتر بوده . 

وكريباخ درنزد فرقة بروتستنت ازمعتبرين علماء است و هر جندكه نورتون 
در نزد ايشان جنين نيست بس قول كريباخ برايشان حجت است . 


انجيل نو خدا! : 

بأسناد كامل ثابت ومحق نكر ديده اس تكه انجيل منسوب بيوحنا ازتصنيفات 

اوست بلكه وجوه شتى برخلاف آن دلالت دارند يعنى انجيل بو حنا ازتصنيفات او 
نيست بوجوه آتيه . 

وجه اول : آنكه طريق تصنيف در زمانكدشته قبل ازمسيح و بعد از[ نجناب 

مثل طريق رايج الا ن درميان اهل اسلام بوده جنانجه در بيان حال تورات كدشت 

ودرمبحث سيم ازباب دوم خواهد ]مد وازين انجيلمعلوم نميشودكه بوحنا حالاتيرا 

هيئو لسداكه بجشم خود ديده بأشد ظاهر نيز حجتاست ماداميكه دليل قوى بر خللاف 
آن قائم نشده باشد . 


باود تكردند سيبس بعد يديازده حوادى ظاهر كرديد و آنائرأ بجهت ب ىأيمانى و سخت دلى 
تو بيخ نمود و بعد كفت؛ ١9‏ هركه أيمان أودده تعميد يايد نجات يأيد واما هر كه ايمأننياودد 
براو حكم خواهد شد... ١9‏ وخداوند بعدازا نكه بايشانسخن كفته يود سوىآسمان مر تفع 
شده بدست رأست خد| بنشست.. 

تعميد درمسيحيت بجاى ختنه يهوديتست باأوجود اينكه ازاركان بزدك مسيحيتأست 
وامروز هم مسيحيان آنرا با تشريفات خاصى إنجام ميدهند كر يباخ آنرا الحاقى دانسته و 
جزء انجيل نميداند و برخاستئن مسيح اذقير و قرا د كرفتن وى در دست راست خدا دا نيز 
جزء تعليم انجيل نميداند . 


دا 





وجه دوم : آنكه آيهُ +؟ از باب 7١‏ از انجيل يوحنا باين نحو عيان وبيان 
كشته است . 
أهى لى هو تلميد دربو ولي سهدت بوت دانى 

و ترجمةٌ آبه موافق فارسيه مطبوعه سنه ١448‏ إينست و ابن شاكرديستكه 
باين حيزها شهادت داد . 

و موافق فارسيه مطبوعه سنه 4لإلم١‏ اينهمان شاكرديستكه دربارة اين جيزها 
شهادت ميدهد واين سخنها را نوشته است وما مبدانيم كه شهادتش درستست انتهى. 

بس كاتب اين انجيل درحق بوحنا ميكو بدكه اينهمانشا كرديس تكه دربارة 
اين جيزها شهادت «دادع بنا بر نسخة اول «ميدهد» بنا برنسخة ثانى و ابن سخنان را 
نوشته است و ما ميدانيم كه شهادتش درست است ! 

تو هى بينى كه ضمائر غائيه بيوحنا راجع ميشوند و كاتب انجيل در حق او 
مِيكّويد : و ما ميدانيم كه شهادتش درستست (إبصيغة متكلم» ما ميدانيم ميكويد يبس 
معلوم و مشخص كرديدكه كاتب اين انجيل غير از يوحناست . 

و آنىكه بنظر اين احقر قاصر ميآيد اينستكه ابن غير جيزى از مكتوبات 
يوحنا را يدست أورده با زيادة و نقصان نقل نموده است و الله اعلم وعلمه اتم . 

وجه سيم : آنكه جون انكاركردند براين انجيل در قرن دومكه ازتصنيفات 
يوحنا نيست و ارىنيوس كه شاكّرد بولى كارب است در آنوقت بود و يول ىكارب 
نيز شاكرد يوحناى حواريست در مقابل منكرين نكف تكه من شنيدم از بولى كارب 
كه اين انجيل از تصنيفات يوحناى حواريست . 

بس اكر اين انجيل از تصنيفات بوحنا بود لامحاله بولىكارب ميدانست و 
شاكرد خود ارىنيوس را خبر ميداد و در منتهاى بعد است كه ارىنيوس اشياء 
جزئيه را مكرر از بول ى كارب بشنود و نقل نمايد و اين امر عظيم الشأن را يكمر تبه 
هم نشنود و بعد ازآن احتمال اينكه شنيد و ليكن فراموش نمود زيرا ارى نيوس 


8ل 


ج؟ كرد آورندةٌ انجيل يوحنا 


ازكسانيكه روايت لسانيه را بسيار معتبر ميدانند وبحفظ جيد آنرا حفظ مينمايد . 

بو سى بيس در صفحة 8 ازباب بيستم ازكتاب بنجم ازتاريخ خود المطبوع 
سنه لم١‏ قول ارىنيوس را درحق روايات لسانيه باين نحو نقل نموده است؛: 

شنيدم اي ناقوال را بفضل الله بامعان تام ونوشتم آنهارا درصدرخود نهبرورق 
وعادت من از قديمالايام اينستكه دائماً آنها را ميخوانم انتهى . 

ونيز بسيار بعيسد است كه ارى نيوس حافظ بود و ليكن در مقابل خصم 

بس ازاينوجه ثابت و محق قكرديد كه : منكرين در قرن ثانى از تصنيفات 
يوحنا بودن اين انجيل را انكار نمودند و معتقدين نتوانستند حقيقت و حقيقت اين 
انجيل را ثابت نمايند بس انكار ابن اناجيل مختص باهل اسلام نيست و ورجواب 
ازمغالطةٌ اول خواهى دانستكه سلسوس" ازعلماى مشر كين و بستيرستان بود در 
قرن ثانى فرياد ميزدكه مسيحيين اناجيل خودرا سهمرتبه و يا جهارمر تبه بلكه زيادتر 
تبديل نمودند وازين تبديل مضامين آنها نيز تبديل و تغيير يافت و اينكه فائستس كه 
ازعظماى علماى فرقةٌ مانيكبز ' ميباشد درقرنجهارم فرياد ميزدكه ابن امرمحققاست 
كه اينعهد جديد را مسيح و حواريون تصنيف ننمودهاند بلكه مردى مجهول الاسم 
تصني ف كرده است ونسبتش را باراكله و رفقاى ايشان داده است تا مردم معتبسرش 
بدانند و مريدين عيسى را به آزار بليغ آزار نموده است با تأليف كتبىكه در آنها 
اغلاط وتناقضات يافت ميشوند . 

وجه جهارم : آنكه درصفحة م١٠‏ از مجلد هفتم المطبو ع سنه #«ع8١‏ از 
كاتلك هر لد باين نحو عيان و بيان كشته است : كه استازلن در كتاب خود نوشت 
بدرستى كهكاتب انجيل يو حنا طلبهدايست ازطلاب مدرسهاسكندر يه بدونذريب انتهى. 

بس نظر وتأم ل كنيد در قول استادلن كه جطور انكار مينمايد بودن اينانجيل 

5 برأى شناخئن سلسوس بياودقى صفحه م8٠‏ جزء اول مراجعهكئيد . 
؟ل فرقةٌ مانيكيز در باودقى صفحة44م؟ جزء أول معرفى شده است . 


9 





رااز تصنيفات يوحنا و جطور ميكّويد كه از تصنيفات بعضى طلابست از مدرسه 
اسكندذر يه . 
وجةه نجم : أنكه محقق بر طشنيدر كفت بدرستيكه تمامى اين انجيل و 
همجنين ساير رسائل يوحنا از تصنيفات او نيستند بلكه يك كسى در ابتداى قرن 
ثانى آنها را تأليف نموده است . 
وجه ششم : آنكه محمق مشهور كرو أسكفته است كه اين انجيل بيستبان 
بوده أستء باب بيست ويكم راكايساى افسس بعدازموت يوحنا الحاق نمودهاست. 
وجه هفدم : آنكه فرقة وكين كه در قرن ثانى بود اين انجيل و تمسامى 
تصنيفات يوحنا را انكار ميتمود . 
وجه عشتيم : أنكه در باب دوم نخجواهى دانست كه يازده آيه از اول باب 
هشتم درازد جمهورعلما «ردودند وعنقريب خواهى دانستكه ابن آيات درسريانيه 
يافت نمىشوند . 
يس هركاه ابن انجيل سندى داشت علما ومحققين وبعضى فرق ايشان نمى- 
كفتند ا نجيزى را كه كفتند بس حق واقعى موافق عدل و انصاف آنس تكه فاضل 
استاد لن و محقق برطشيندر كفتهائد . 
وجه نهم : آنكه درزمان تأليف اناجيل اربعه روايات واهيه ضعيفه بلاسند 
يافت ىشو ند از آنها نيز معلوم مىشودكه درنزد اهل كتاب ازبراى اين كتابها سند 
يافت نمىشود و هورن در باب دوم از قسم دوم از مجلسد جهارم از تفسير خود 
المطبو ع سنه "الما كفت : 
حالاتى كه بما رسيده اسث درباب زمان تأليف اناجيل از قدماى 
مورخين كليسا ابتروءقطو ع وغير معينمى باشند و مارا بامرمعين نميرسانند 
ومشايخ قدماى اولين روايات واهيه را تصديق نمودهو نوشتند و آنهائى كه 
بعداز آ نها آمدند تعظبماً لهم روايات ومكتوبات ايشادرا قبول نمودند و 
ابن روايات صادقه وكاذبه از كتابى بهكتابى رسيد و بعد از انقضاى مدت 
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تصحيح و تنقيد أنها مشكل ومتعذ ركرديد انتهى . 

بعد در مجلد مذكو ركفت انجيل اول تألي فكرديده است ورسنه سى وهفت 
ويا سنه سى وهشت ويا ساهجهل ويك ويا سنه جهل وسه ويا سنه جهل و هشت و دا 
سنه شصت ودك ويا سنه شصت و دو ودأ سنه شصت وسه ويا سنه شصت وجهار از 
ميلاد تأليف كرديده أست... 

و انجيل دوم در سنه ينجاه وشش ويا در مابعد آن الى سنه شصت وبنج و 
ظن غالب اينكه در سئه شصتم ويا در سنه شصت وسيم تأليف كر ديده است. 

وانجيل سيم درسنه بنجأه وسيم ويا سنه شصت وسيم ويا سنه شصت وجهارم 
تألي ف كرديده است . 

و انجيل جهارم در سنه شصت وهشتم ويا سنه شصت و نهم و يا سنه هفتاد و 
با سنه نود وهشتم ويا سنه نود ونهم ازميلاد تألي ف كرديده است انتهى . 


نوشتدهاى حواد. بون 

و رسالةٌ عبرانيان و رسالةٌ ثانيه بطرس و رسال ثانيةٌ و ثالثةٌ يوحنا و رسالة 
عامةٌ يعقوس و رسالةٌ عامه يهودا و مشاهدات (مكاشفات) يوحنا و بعضى فقسرات از 
رسالةٌ اولاى بوحنا استناد اينها بحواريين بلاحجة و برهاناست وتا سنهمعم مشكوك 
بودهداند وبعضى فقرات مذكوره درنزد جمهور محةقين «ردوده وغلطند. درمبحث 
ثانى از آنها مطلع ومستحضرخواهى كرديد و در ترجمة سريانية يافت نمىشوند. 

و درنزد جميع كنايس عرب رسالة ثانيه يطرس و دو رسالةبطرس ومكاشفات 
بوحنا مردودند وهمجنيين در نزد كليساى سريانية از ابتدا الى الآن مردودندو 
كليساى سريانيه اينها را قبول ندارد در فقرات و اقوال آتيه بزودى مطلع خواهى 
كسرديد . 

و هورن درصفحةٌ غ١7‏ و/1٠7‏ ازمجلد دوم ازتفسير خود المطبو ع سنه؟؟م١‏ 
كفت كه در ترجمة سريانيه رسالةً ثانيه يطرس و رسالةٌ يهودا و رسالة ثانيه و ثالثه 


مالم 


ج» اختلاف در عدد كتابهاى عهد جديد 
يوحنا ومكاشفات بوحنا و از آيةٌ دوم الى آيهُ يازدهم از باب هشتم از انجيل بوحنا 
وآيةٌ هفتم از باب بنجم از رسالةٌ اولاى يوحنا يافت نمى شو ند انتهى كلامه . 

بس مترجم ترجمة سريانيه اينها را سقطكرده و انداخته است بجهت عدم 
صحت انها در نزد او . 

واردكاتلك درصفحة لام ازكتاب خودالمطبو ع سنهاعم١‏ كفته استكه راجرس 
كه از اعلم علمأاى برو تستنت ميباشد اسماء كثيرى از علماى فرقةٌ خود را ذكر كرده 
استكه اخر اج كردهاندكتب مفصله را از كتب مقدسه باعتقاد اينكه آنها از اكاذيب 
ميباشند . 

رسالة عبرانيه و رساله يعقوب ورسالةٌ دوم وسيم يوحنا و رسالة يهودا و 
مكاشفات بوحنا » و داكتر بلس ازعلماى بروتستنت كويد : كه جمي عكتب تا زمان 
بوسى بيس واج بالتسليم نبودند واو اصرار نموده است براينكه رسالةٌ يعقوب و 
رسالة يهودا و رسالة دوم يبطرس و رسائة دوم و سيم يوحنا از تصنيفات حواريين 
نميباشند . 

و رسالة عبرانيه تا مدتى مردوده بود ! وكنايس سريانيه تسليم ننمودندكه 
رسال دوم بطرس و رسالةٌ دوم وسيم يوحنا و رسالةٌ يهودا وكتاب مكاشفات واجب_ 
التسليم باشند و همجنين بود حالكنايس عرب ليكن ما تسليم داريم تا اينجا قول 
بلسن بود . 

ولاردئر در صفحة از مجلد جهارم از تفسير <ود كفت كه سمرل و 
همجنين كليساى اورشليم درعهد او كتاب مكاشفات يوحنا را قبول نداشتند واسم اين 
كتاب در فهرست قانونىكه او نوشت يافت نميشود انتهى . 

بعد در صفحةٌ 86م كفته است : بدرستيكه مكاشفات يوحنا در ترجمة سريانيه 
قديم يافت نميشود و بارهى بريوس و يعقوب شرحى بر اين كتاب ننوشتهاند . 

و ايبدجسو درفهرست خود ترك نموده است رسالة دوم بطرس و رسالةٌ دوم 
وسيم يوحنا ورسالة بهودا ومكاشفات يوحنا را ورأى ساير سريانيين نيزهمين است. 


سالك 


انجيل يو حنا و مكاشفات ج؟ 
ودر صفحة ع.؟ از مجلد هفتمالمطبوع سنه ع«8م١‏ از كاتلك هر لد باين نحو 
عيان وبيان كشته است : بدرستى كه روز در صفحةٌ ١2١‏ ازكتاب خود نوش تكه 
بسيارى ازمحققين بروتستنت قبول نمينما يند كه كتاب مشاهدات واجب التسليم باشد. 
و بوروفرايووالد بشهادت قويه اثبات نموده اس تكه انجيل يوحنا و رسائل 
او وكتاب مكاشفات امكان نداردكه از تصنيفات مصنف واحد باشند انتهى . 

ويوسى بيس مورخ درباب 78 ازكتاب هفتم ازتاريخ خود نوشت كه دبونى- 
سيش كف تكه بعضى از قدماكتاب مكاشفات را ازكتب مقدسه اخراج نمودهاند و 
اجتهادكردهاند در رد آن و كفته است همه اينها معنى ندارد و اعظم حجاب جهالت 
وعدم عقل است ونسبت اين كتاب بيوحناى حوارى غلط است ومصنف !نحوارى 
نيست و مرد صالح هم نيست و مسيحى هم نميباشد بلكه سر نتهسن ملحد نسبت 
اين كتابرا بيوحنا داده است ليكن من نميتوانم ابن را اخراج نمايم ازكتب مقدسه 
زيرا بسيارى از اخوة تعظيمش مينمايند . 1 

و اما من بس تسليم مينمايم كه از تصئيفات مرد الهاميست ليكن بسهولت و 
آسانى قبول نخواهم كردكه اين شخص حوارى و بسر زبدى برادر يعقوب مصنف 
انجيل بوده بلكه از محاورات و غير آن معلوم ميشودكه حوارى نيست و همجنين 
از مصنفات يوحنائى كه ذكر آن دركتاب اعمال رسولان آمده است تميباشد زيرا 
كهآمدن او به اشيا به ثبوت نهبيوسته يس اين يو <ناى ديكر است از اهل اشيا . 


انجيل ,بو<نا و مكاشفات : 

در افسس دو قبر است كه اسم يوحنا برآنها نوشته شده است و ازعبارات 
و مضمون معلوم ميشودكه بوحناى انجيلى مصنف اي نكتاب نيست جراكه عبارت 
انجيل و رسالت او حسن است بر طريق يونانى و الفاظ صعبه ومشكله در آن يافت 
نميشود بخلاف عبارات مكاشفات زيرا كه آنها برخلاف محاورات يونانيه ميباشند 
و سياق وحشى را استعمال مينمايند وحوارى اسم خود را ظاهر نميكند نه درانجيل 


سبةلكت- 


و نه در رسالت عامه بلكه از خود تعبير مينمايد بصيغة متكلم و ياغائب و شروع 
در مقصود مينمايد بدون تمهيد امرى بخلاف ابن شخص كه در باب اول نوشت : 
مكاشفات عيساى مسيحكه خدا باو داد تا امورى راكه ميبايد زود 
واقع شود بر غلامان خود ظاهر سازد وبوسيلة فرشتةٌ مود فرستاده آنرا 
ظاهر نمود برغلام خوديوحنا # يوحنا بهف تكايسائيكه در آسيا هستند الخ. 
من يوحناكه برادر شما وشريك در مصيبت وملكوت وصبر در 
عيساى مسيح هستم بجهة كلام خدا و شهادت عيساى مسيح در جزيرة 
مسمى بهيطمس شدم . 
ودراية م ازباب بيست ودوم نوشت ومن يوحنا اين امور را ديدم وشنيدم 
الخ. بس اسم خودرا اظهار نموده است دراينآيات برخلاف طريقة حوارى كسى 
نويد كه حوارى اسم خود را اظهار نموده است برخلاف عادت خود نا اينكه 
خود را معرفى نموده باشد جراكهكّوئيم هر كاه مقصود اينبود خصوصياتى را ذكر 
ميكردكه مختص باو بودند مثلا يوحنا بسر زبدى برادر يعقوب وا يا يوحناى مريد 
محبوب رب و نحوهما و حال انكه خصوصيات را ذكر نكرده است بلكه بوصف 
عام مثل برادرشما وشريك در مصيبت وشريك شما درصبرواينهارا استهزاء نميكويم 
بلكه قصد من آنست كه فرق ظاهر شود درمران عبارت دوشخصانتهى كلام ديونى- 
سيش ملخصاً ازتاريخ بوسى يبس . 
وتصريح نموده است يوسى بيس در باب سيم از كتاب سيم از تاربخ خود كه 
رسالة اول بطرس صادقه ميباشد الا ينكه رسالة دوم او درزمانى از ازمنه داخل نبود 
در كتب مقدسه وليكن خوانده ميشد ورسائل بولس جهارده ميباشند الا اينكه بعضى 
ازمردم رسالة عبرانيه را اخراج نمودهاند . 
بس ازآن تصريح نموده است درباب ببستو بنجم ازكتاب مذكور براينكه 
ا+تلاف كردهاند در رسالة يعقوب و رساله يهودا و رسالة ثانيه بطرس ورسالة ثانيه 
وثالئه يوحنا كه آيا ارباب اناجيل اينها را نوشتهاند وا يا اشخاص ديكر كه اسامى 
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رمأتدهاى عهد جديد 
أيشان ابن بوده است و هرآينه مفهوم ميكردد بدرستىكه اعمال بولس و باشتر و 
مكاشفات بطرس و رسالةٌ بارنابا وكتابيكه اسم آن انستى توشن حواريين كتب 
مجعو له ميباشند واكرئا ب تكرديدند بس مكاشفات يوحنا ايضاً جنين عودنمايد انتهى. 

و نقل نموده است درباب 78 ازكتاب ششم ازتاريخ خود قول ارجنر!ا در 
حق رساله عبسرانيه باين نحو: حال ىكه در السنةٌ ناس بود بدرستى بعضى أز ايشان 
كفتهاند كه ابن رساله را كليمنت نوشته است كه لبشب روم بود و بعضى كفتهاند 
لوقا ترجمه نموده اس تكلام ارجن تمام شد . 

وارينس لبشب ليس كه درسنه ١/4‏ بود رأساً اينرساله را انكار نمووهاست 
وهب بوليتسكه در سنه 7٠١‏ بود و نويتس برسيتر روم كه در سنه 70١‏ بود نيز 
بشرح ايضاً . 

و ترتولين برسبتر كار تهيسج كه در سنه ٠‏ بود كفته أست كه أين رسالة 
بارناباست . 

و كيس برستبر رومكه در سنه 719 بود رسالةٌ بولس را سيزده شمردهاست 
و اين رساله را نشمرده است . 

7 سائى برانلبشب كار تهيج كه درسنه .م9# بود اين رسالهرا ذكر نكرده است. 

وكليساى سريانيه تاكنون رسالةً دوم بطرس و رمالةً دوم و سيم يوحنارا 
قبول ندارند . 

و اسكالجر كفته أست هركس رسالةٌ دوم بطرس را بنويسد وقت خود را 
ضايع كرده أسث و يوسى بيس در بأب بيست وسيم ازكتاب دوم از تاريخ خود در 
حق رسالةٌ يعقو سكفته است مظئون ابنكه ابن رساله مجعولست ليكن بسيار از قدما 
ذكرش نمودهاند وهمجنيناست ظن درحق رسالةٌ يهود! ليكن در بسيارى از كنايس 
استعمال ميشود انتهى. 

و درتاريخ بيبل المطبوع سئة ٠‏ كروتيس كفته اس تكه ابنرساله رسالة 
يهوداى اسقفاستكه اسقف بانزدهم ازاساقفة اورشليم است درعهدسلطنت ادرين. 


الوا 


و يوسى بيس درباب 8؟ از كتاب ششم از تاريخ خود نوش تكه ارجن در 
مجلد ينجم ازشرح انجيل يوحناكف تكه بو لس بجميع كليساها جيز ننوشت وآنى 
كه بسوى بعضى كنايس نوشت بيس دوسطر ويا جهارسطر بوده است انتهى . 

بس بنا برقول ارجن رسائل منسوبه ببولس از تصنئيفات او نيستند بلكه از 
اكاذيب و مجهولات و مخترعات و موضوعاتند كذباً منتسب باو كرديدهاند شايد 
مقدار دوسطر ويا جهار سطر در بعضى ازين رسائل ازكلام بولس يافت شود آنهم 
مخلوط و مجهو لست بس معلوم نيست كلام بو لس كد امست و كلامغير بو لس كدامست؟ 
فعليهذا اين جهارده رساله بىبنا ميباشند . 


عه_د جددبد 

وجون در اقوال مذكوره تأمل وتعمق نمودى ازبراىتو واضح ولاب حكرديد 
كه قول باستيس كهكفت ابن عهد جديد را مسيح و حواريون تصنيف ننمودهاند 
بلكه مردى مجهو [الاسم تصني فكرده است ونسبت آنرا بحواربين و رفقاى ايشان 
داده است <ق وصدق است هيج شكى وشبهةٌ دراو نيست اينمرد اصابه بحق نموده 
ست فرين براينعالم فرقةُما نيكيز كه درقرن جهارم بود صدآفرين براين فهم درست. 

ليكن اين حقي ركو يمكه ابنمرد مجهول الاسم كه اين عهد جديد را تصنيف 
نموده است از اشد اعداء جناب مسيح ومريم عليهما السلام و حوارين بوده است 
جنانجه بر متتبع عهد جديد منصف مخفى نيست كه در اين عهد جديد بجز قددح 
آنجناب ومادر آنجناب جيز ديكر يافت نميشود بلكه هرجه هست يا در منتهاى 
درجة افراط ويا در اعلىدرجة تفريط است . 

آيا دوست مسيح ميتواند بكويد آنجناب نعوذبالله ملعون بود ؟! آيا محب 
صادق ميتواند بككويد آنجناس رفيق بود با زنهاى فاحشه؟ ! آيا ميشود كف تكه اين 
حرف دوسيتاست كه جنا بعيسى ميفرمايد من ازبراىاصلاح نيامدهام بلكه ازبراى 
فساد ؟ ! آيا اين قول محب است كه معجزةٌ اول آنجناب ابن بود كه آبرا مبدل 


اعبات 


بشراب كرد و خودآ نجناب با حواربين شار بالخمر و دراكثراوقات مست لايعقل 
بودند وو با زنهاى زانيه در بلاد شرقيه در بياباتها كردش مى نمود ند ؟ ! مثلا” همان 
باب اول از انجيل متى راكه ملاحظه ميكنيسم مى بينيم كه آنجناب وآباء و اجداد 
آنجناب تا يهودابن يعقوب عليهالسلام تماماً ولدالزنا بودهاند و همجنين از مسيح 
نا عو بيدكه جد داود است همه موئبى بودهاند زيرا ازموآبند و مؤابيان بحكم ابن 
تورات تا قيامت از اهل نجات نيستند و داخل جماعت رب نميشوند' جنانكه اين 
امور رأ درمقدمه دانستى و در ابواب آنيه نيز خواهى دانست. 
مثلا دراين نسبنامه اسم زن را نميبرد مكر جهار زن كه بعضى از ايشان از 
اهل فجور ند وبعضى نسيشان معيوبست : 
اول تامار دوم راحاب سيم راعوت جهارم زن اوريا" اين جهار زنكه نسباً و 
١ ١‏ عموئى و موآبى داخل جماعت خداوند نشوند حتى تأ بشت دهم احدى اذ ايشان هركز 
داخل جماعت خداوند نشود . تودات تثئيه ياب » :”م , 
؟" تامار : ذنى استكه بدو نفر از اولاد يهودا (عير وبعد اذ فونش به أونان) ترويج شد 
و جون اونان بددود زند كى كفت يددش وعده دادكه هر كاه يسرم شيله بحد بلوغ رسد تو 
دأ بدو تزويج مىنمايم أما جون شيله بالغ شد ويهودا بوعدة خود وفا نلمود (ينقل تودات) 
تاماد حيلهاى انكيخت حالتى صودت داد كه خسوده (يدد شوهراش) بوى دد آمد (تودات 
بيدايش باب 8/4) قاموسكتاب مقدس ص +58 . 
ويحكم انجيل متى ١‏ : ” . فادص يبس يهودا و جد ييامبران اذ اين زن متولد شد 
راحاب ؛ ذنى بود |ديحائىكه بر آحاب زانيه مشهود بود . ( قاموسكتاب مقدس 
ص )9٠8‏ بولس ددر باب ١١‏ : 6 رسال خود بعبرانيان ايمان وى دا ممستايد . آحاب 
بعد أذ بيروزى يوشع به أديدا به سلمون تزويج شد و يكى از اجداد مسيح كرديد قاموس 
كتاب مقدس ص 8.*© . 
راعوت : ذنى مو آبى استكه آنرا دوت نيز خوانئد بعد أزمر كك شوهرش به بوعز 
تزويجشد و دد نسبنامه حضرت عيسى دا اذ فرزندان او مىدانتد. ( انجيلمتى باب١‏ :ه ) 
قأموس مقدس ص 99 . 
زن اوريا : (بتشبع) كتاب مقدس مى كويد داود با او همبستر شد و بعد شوهرش ر| 
يكشتن داد و يا او اذدواج نمود و فرزندش سليمان از اين ذن بدنيا آمد . يياودقى صفحة 
ه؟ جزء أول مراجعه كنيد . 


ألا 





* رسالههاى مشكوك 


فعلا معيو بند ذكر شدهاند وزنهاى صالحات مانندساراه وغيرها ابد نامبرده نشدهاند. 

بس معلوم و مشخ ص كر ديد كه كاتب عهد جديد از اشد اعداى حضرت مسيح 
است بجز عداوت جه جهة داشت كه صالحات را ابدأ متعرض نشود و ذكر نئمايد 
و فاسقات رادر نسبتامه ذكر نموده و اسم ببرد كويا همين اشارات درائبات اين 


مدعا كافى است وبرمتتبع منصف در غايت ظهور است . 


ر_الههاق مشكواك 

الحاصل برو يم سر سخن» درفصلاول دانستى كه رسائلسته و مكاشفات يوحنا 
مشكو كه ومردوده بودند الى سنه ماعل ومحفل نائ ص كه در سنه ما منعقد كرديد 
آنها را قبول نكرد بسازآن رسائلسته ورمحفل لوديسيا ورسنه عم مقبول ومسلم 
كرديدند و كتاب مكاشفات در ابن مجلس نيز مشكوك و مردود ماند بس ازآن در 
در محفلكار تهيج درسنه لالم" قبولشد . 


أدعاى بدون دليل 

قبولى ابن دومجلس حجت نيست . 

اما اولا": يسعلماى محافلسته تماماً تسليم وقبول نموده بودن دكتاب يهوديت 
را واينكه علماى محفل لوديسيا تسليم كرده ده آيه را از باب دهم در كتاب استير و 
اينكه علماى محف ل كار تهيج تسليم وقبول نمودند كتاب وزدم وكتاب لوبيا وكتاب 
باروخ و كتاب ايكليز ياستكيس و دو كتاب مقابيين را وتسليم نمودند حكم ايشانرا 
درباره اين كتب علماى محافل ثلثهُ لاحقه بس هركاه حكم ايشان از روى دليل و 
برهان باشد تسليم كل واجب و لازم است وهركاه حكم ايشان بلادليلء برهان باشد 
كما هوالحق رد كل واجب ولازم است . 

فالعجب كل العجب از فرقةٌ بروتستنتكه تسليم ميكنند حكم ايشانرا درباره 
رسائل سته و كناب مكاشفات و رد ميئمايند و در باره غير اينها بخصوص در باره 
كتاب يهوديتكه محافل سته اتفاق نمودهاند در باره تسليم وقبولى او و عذر اعرج 


ات 


ايشان متمشى نميشود بالنسبه بكتب مردوده در نزد ايشان غير ازكتاب استير اينكه 
اصول آنها مفقودكرديده وباقى ترجمة آنهاست كه جيروم كويد : كه اصل كتاب 
يهوديت و اصل كتاب طوبيا در لسان جالديك از براى او حاص لكرديده است و 
هدجنين اصل كتاب اول مقابيين و اصلكتاب ايكليز ياستكيس درلسان عبرى وابن 
كتابها را ازاصولآنها ترجمه نموده است بس برايشان لازم اس تكه تسليم و قبول 
نمايند كتابهائير اكه اصول آنها ازبراى جيروم حاصل كرديده است علاوه براين 
برايشان لازماستكه انجيلمتىرا نيزقبول ننمايند جر اكهاصل آذمفقود وباقى ترجمة 
آنست جنانجه مجملا دربيش دانستى ودربابثانى مفصلا” مستحضر خواهى كرديد. 

اما ثانياً: بس بنابر اقرار هورن محقق مفسر تنقيد و تصحيح روايات درميان 
قدماى ايشان نبوده بلكه روايات واهيةٌ ضعيفه را تصديق مينمودهاند و برتحرير آنها 
اقدام ميورزيدهاند و آنانيكه يس از ايشان آمدند اقوال واهية ايشانرا متابعت 
مينمودند تعظيماً لهم . 

بس ظن غالب اينكه بعضى رواياتواهيةٌ ضعيفه بعلماى محافل واص لكرديد 
در بارة ابن كتابها يس آنها را تسليم و قبول نمودند بعد از اينكه تا به جند قرن 
مردوده بودند . 

و اما ثالثاً : كوئيم حا لكتب مقدسه در نزد ايشان مانند حا لكتب انتظامات 
و قوانين دولتست به هفت وجه : 

وجه اول : آنكه آيا نمى بينى كه ترجمة يونانيه صحيح ومعتبر بود درميان 
اسلاف ايشان ازعهد حواربين نا قرن بانزدهم ومعتقد ايشان اين بودكه نسخةعبر انيه 
محرف وخرابست وصحيح ترجمةٌ بونانيه است وبعدازهزار ويانصد سالكه يانزده 
قرن باشد امر منعكسكرديد محرف صحيح شد وصحيح غلط ومحر فكرديد بس 
جهل اسلاف ابشان تماماً لازم آمدك هكتاب غير صحيح را صحيح ميدانستند و بمقتضا 
ومضمونآن عمل مينمود ند درمدت مسطوره . 

وجه دوم : آنك هكتاب دانيال معتبر بود در نزد اسلاف ايشان و جون ارجن 


سة/ا- 


اختلاف درص حت كنا بهاى مقدس 


بعدم صحت آن حكم كرد تركش نمودند وأزترجمة تهيود وشن اخذش كردند . 

وجه سيم أنكه رساله ارسيتس مسلم بود تا قرن شانزدهم بس از آن در 
قرن هفدهم براين رساله تكلم نمودند از اكاذيب ومجعولات كرديد در نزد جمهور 
علماى بروتستنت . 

وجه جهارم : آنكه ترجمه لاطينيه صحيح ومعتبراست در نزد فرقةٌ كاتلك و 
حرف وغير معتبر وغير صحيحسن در نزد فرقةٌ بر وتستنت . 

وجهينجم : آلكهكتاب تكوين صغير صحيح و معتبسر بود نا قرن بانزدهم 
و درقرن شانزدهم غير صحيح و ازمجعولات كرديد جنانجه در باب ثانى مطلع و 
مستحضر خواهى شد . 

وجه ششم : آنكهكتب ثلثةٌ عزرا تا كنون مسلم ومقبو لند در نز د كليساى كرك 
وغبر مسلم ومردودند در نزدفرقةكاتلك وبروتستنت . 

وجه هفتم : آنكه زبور جناب سليمان مسلم ومقبول بود درنزد قدماى آباء 
ومكتوب بود در كتب مقدسه وتاكنون در نسخة قود كس اسكندريا وس يافت ميشود 
والان ازجملةٌ مجعولات شمرده ٠يشود‏ . 

أميدواريم كه انشاءالله تعالى, بتدريج بمجعو لات تمامى كتب مقدسه عهدجديد 
و عتيق اقرار و اعتراف تمايئد . 

يس ار براى لبيب منصف واضح و آشكار كرديدكه در نزد اهل كتاي سند 
متصل يافت نميشود نه از براى كتابهاى عهد عتيق و نه از براى كتابهاى عهد جديد 
والأهمه اين اختلافات در ميان ايشان نبود . 

و جون كار از براى ايشان خيلى تنكك ميشود در اين باب متمسك ميشو ند 
باينكه مسيح عليهالسلام كواهى داد بحقيقت و صحت كتابهاى عهد عتيق و حال اين 
شهادترا مفصلا" در جواب از مغالطة ثانيه از باب ثانى خواهى دانست واين ازجمله 
عجايب أست ! و موجب حيرت اينحقير است ! اين ادعاى شهادت مسيح غير از 
كتابهاى عهد جديد در كجاست ؟ ! حال آنها همكه خرابست بس جنين ادعا رابميان 


لآلا 


أوردت أ بيخردى و كم عقلى است . 
بهرحال جواب مفصل ورجواب ازمغالطه ثانيه جواهد امد حجنأ نجه عر ض شك.. 


اى مسيحى با و جدان : 
ابمطالعه كنندةٌ ابنكتاس : از مسيحيين شخص عاقل منصف كه با جان خود 
دشمنى نداشته باشد اين تواريخ مفقودالسند را كه مسمى بعهد عتيق و جديدند سند 
تدين از براى ود قرار ميدهد ؟ ! لاوالله مككر جاهل ونادان باشد و حال اين كتب 
را ندانسته باشد توكه بحمدالله در همين فصل به حقيقت ابن كتابها مطلع كرديدى. 
عجب دارم از صاحب ميزانالحق كه بعضى احكام از قرآن و احاديث نقل 
مينمايد و ميككويد اينها صحيح نيستند جرا كه مخالف كلام الهى يعنى تورات و 
انجيلندآيا ازبراى شخص عاقل قبيحنيستكه ابن تواربخ مفقودالسند را مسمى بكلام 
الهى تمايد ؟ ! 
قبصره : 
د ركتاب استير وكتاب سرود سليمانى مطلقاً اسم خدا يافت نميشود حتى در 
يك موضع هم تا جه برسد بصفات و احكام نخدا بلكه اول قصه مردخاى يهودى و 
استير ' ميباشد وثانى تعر يف زنهاست ازاول تابآخر ابن خيلى عجيبٍاستكه خداو ند 
جات عظمته كتابى بتوسط روح القدس بفرستد بيكى از انبياء ومطلقاً اسم وصفات 
و احكام خحود را در آنكتاب ذكر نكند ولو در يكموضع آيا خدا اسماء و صفات 
١‏ أسئر دختر أبى جاعل است و مرخأى برادد زاد؛ أوست ؛ مردخاى دد تربيت دختر 
عموى خودكودش فر اوإن كرد. كتاب استير اذ عهد عتيق داستان أزدواج استير دا ياأددشير 
بتفصيل بيانكرده وسيس مى كويد مالبات يهوديان بدين سبب تخفيف يافت واذ م ىكدهمكانى 
و قتل عام نجات يافتند « يهود دوز فوديم دا بيادبود آن خلاصى هنوز هم جشن مى كير ند» 
هامان وزير اخشويروش بدستود ملكه كشته شد و مردخاى يمقام والائى رسيد . اقتباس از 
كتاب استر و قاموس مقدس . 


ثاب 


واحكام خود را دوست نميدارد بس جرا ما را ار مينمايدكه هميشه اسم أو در قلب 
ما واحكام او در نظر ما باشند بس معلوماستكه ابن كتابها از جانب نخدا نيستند يقيناً. 
آيا خدا با زنهاكه مخلوقات اويند عشقبازى مينمايد كه يستانهاى شما مانند 
دو بجه آهويند و دندانهاى شما فلان ولبهاى شما فلان و شكم شما فلان وصدغين 
شمافلان قسمند! مثله” در باب جهارم از كتاب سرودسليمانى باين نحو رقم يافتهاست. 
اينك تو زيباهستى ابمحبوبة من اينك تو زيباهستى وجشمانت 
از بشت برقع تو مثل جشمان كبوتر است و موهايت مثل كله بزهاست 
كه بر جان ب كوه كلعاد' خوابيدهاند * دندانهايت مثل كله كو سفندان بشم 
بريدهكه از شستن بر آمده باشند #د و همكى آنها توأم زائيده و درآنها 
يكى هم نازاد نباشد لبهايت مثل ريشته قرمز و دهانت جميل است و 
شقيقهايت درعقب برقع تومانند باره انار است 4 كردنت مثل برج داود 
است الخ 6د دويستانت مثل دوبجه توأم آهو ميباشندكه در ميان سوسنها 
ميجر ند نا آخر باب . 
همةٌ ابن كتاب ازين قبيل سخنانست اكر نعوذبالله خحدا عشق بازيهم نموده 
است تشبيهاترا نفهميده است جراكه هيج شاعر صاحب سليقه موى محبو به رابكله 
بزو دندانهاى او را بكله كوسفند بشم بريده تشبيه نكرده است ! و همجنين هيج 
صاحب ذوقى كردن را ببرج وبستانها را به بجه آهو تشبيه نكرده است! آياميشود 
كنت كه اين سخنان از جانب خداى عادل مقدس اند . 
اين هم يك دليلى اس تكه ابن كتابهاى عهد عتيق و همجنين عهد جديد از 
جانب خدا نميباشند يقيناً جون آنىكه آنها را از جانب خدا دانسته است اينها را 
نيز أز جانب نخدا ميداند . 
خلاصة كلام برويم سرسخن واز راه ضميمه بدين فصل احكام جندى ازكتب 
؟- كلعاد يا جلعادكوهى است ددجنوب يبوق بادتفاع ع هزاد قدم و يطول م الى ب ميل . 


قامو سكتاب مقدس س 9*ل/ا . 


مقدسة اهل كتاب استخراج نموده دراينمو ضع ثبت نمائيمكه اكر آن احكام ازجانب 
خداى عادل مقدس باشند جنانجه معتقد اهل كتاب است ازبهود ونصارى لازم ميآ بد 
كه تمامى اهل كتاب از متابعان جناب عيسى عليهالسلام واجبالقتل باثند بحكم 
كتابهاى مقدسه . 

و همجنين لازم ميا يدكه انجس و اخيث و اشقىالناس باشند جراكه .طلقا 
عمل باين احكام تمينمايئد . 


ختنه و دستور آن: 
حكم اول : درباب 197 ازسفر تكو ينموافق ترجمةٌ فارسيه مطبوعةدارالسلطنه 
لندن سنه موم١‏ درخطاب خدا بابراهيم عليهالسلام باين نحوعيان و بيا نكشتهاست. 
بيس نخدا بابراهيم كفت و اما تو عهد مرا نكاه دار تو و بعد از 
تو ذرية تو درنسلهاى ايشان #د اينست عهد من كه نكاه جواهيد داشت در 
ميان من وشما و ذربه تو بعد از تو هرذكورى از شما مختون شود *#« و 
شت غلفةٌ حود را مختون سازيد نا نشان آن عهدى باشدكه در ميان 
من وشماست ا هر بسر هشت روزه از شما مخنون شود هر ذكورى در 
نسلهاى شما خخواه خانهزاد خواه زرخريد از اولاد هراجنبى كه از ذريت 
تو نباشد *د هر خانهزاد تو و هر زرخريد نو البته مختون شود تا عهد 
من در كوشت شما عهد جاودانى باشد 4د و اما هر ذكور نامختون كه 
كوشت غفلةٌ او ختنه نشود نكس ازقوم ود منقطع شود (يعنى مقتول 
كردد) زيرا كه عهد مرا شكسته است انتهى . 
ودر آية4 از باب هفتم ازكتاب اعمال رسولان باين نحو رقم يافته است: 
و عهد ختنه را بوى دادكه بنابراين جون اسحق را أورد در روز هشتم او 
را مختون ساءحت و اسحق يعقوبرا و يعقوب دوازده بطر ايارخ' را ٠‏ 
١ <‏ دئيس قبيله , حاكم , فرمانفرواى طايفه و خانواده دا بطر ايادخ خوانئد . 


ةلا 


ودر آية ##از باب دوازدهم از سفر لوبان باين نحو مسطور كشته است : 

ودر روز هشتم كوشت غلفة او مختون شود . 

واز آي 50 از باب دوم از انجيل لوقا معلوم ميشود كه جناب عيسى نيز در 
روز هشتم مختون كرديد و ترجمة آيه باين نحو است : 

و جون روز هشتم وقت ختنة طفل رسيد او را عيسى نام نهادند الخ . 

وآيةُن از باب سيم از رسالةٌ بولس بفيلبيان در باب عيسى باين نحو رقم 
كرديده است : 

روز هشتم مختون شده الخ . 

ودر آية 5 از باب هفتم از !نجيل يوحنا از قول مسيح در خطاب بيهود 
باين نحو مسطور كرديده است : 

موسى ختنه را بشما داد نه اينكه ازموسى باشد بلكه ازاجداد و در روز سبت 
مردم را ختنه ميكند بس اكر كسى در روز سبت مختون شود نا شريعت موسى 
شكسته نشود الخ . 

بس از آيات مر قومه معلوم ومشخص ميشودكه ختنه واجبست و عهد دائمى 
أست ميان خدا و حضرت ابراهيم وذرية أو و نسخ بردار نيست و خحود عيسى نيز 
مختون كرديد و اقرار نيز نمودكه نبايد شربعت موسى شكسته بشود و نيز اقرار 
نمودكه قبل از جناب موسى ختنه بود و مسثئلة ختنه واجب بود درميان اجداد وآية 
؟١‏ ازسفر تكوين صريح است دراينكه آنكسكه مختون نشود واجبالقتل است. 

بس بنابراين تمامى مسيحيين واجبالقتلند زيرا كه اين عهد دائمى را ترك 
كردهائد . 

واقوال بولس در مقابل اين احكام و نصوص كه منقولكرديدند باطل وغلط 
و بى بنا ميباشند بالقطع واليقين بوجوه شتى . 

وجه اول : آنكه منصب تحليل حلام و تحريم حرام و تبيين احكام ووضع 
قوانين شرع مختص بحضرت عيسى عليهالسلام است حؤارى نميتواند وضع هيج 


وهم 


قانونى نمايد تا جه رسد بنسخ قانون وابطال حكم جنانجه در فصل جهارم ازهمين 
باب از قول علماى مسيحيت خواهى دانست . 

وجه دوم : آنكه بواس ازحواريين نميباشد وبحسب ظاهر خدمت حضرت 
مسيح ابداً نرسيده است بلى بعد ازعروج حضرت مسيح خود بولس مدعى است 
كه درعالم خلصه خدمت حضرت مسيح رسيدهام و مرا منصب رسالت داد مسلمين 
او را در اين ادعا از جمل هكذابين و خداعين ميدانندكه در قرن اول ظاهر شدند و 
دين مسيحرا خراب نمودند و بولس رئيس آنهاست ٠.‏ 

وجه سيم : آنكه خود جناب مسيح در مواضع متعدده ازين انجيل اقرار 
و اعتراف مينمايد كه من از براى ابطال احكام تورات و صحف انبيا نيامدهام بلكه 
از براى تكميل . 


از انجمله در باب ينجم از انجيل متى از قول مسيح باين نحو عبان وبيان 
كشته است : 


كمان مبريدكه آمدهام تا تورات يا صحف انبيا را باطل سازم 
از بهر ابطالنى بلكه بجهت تكميل آمدهدام * كه هر آينه بشما ميكو يم تا 
آسمان و زمين زابل نشود همزة يا ن,طةٌ از تورات هركز زايل نكردد تا 
همه واقع نشود * بس هر كه يكى ازين احكام كو جكتر رابشكند و بمردم 
جنين تعليم دهد در ملكوت آسمانكمترين شمرده شود اما هركه بعمل 
آورد و تعليم دهد او در ملكوت آسمان بزرك خوانده خواهد شد . 
بس درصورتيكه مسيح عليهالسلام از براى ابطال احكام تورات و صحف 
انبيا نيامده باشد يولس كيست وجيس تكه احكام تورات را باطل سازد؟ ! بفرمايش 
خود جناب مسيح بولس در ملكوت آسمان كمترين خوانده خواهد شد جرا كه 
بزركترين احكام تورات را ميشكند و بمردم تعليم ميدهد. 
و جه جهارم : آنكه ابن حكم يعنى حكم ختنه از احكام مؤ بده است واحكام 
مو بذه ابداً منسوخ نميشوند لفظ عولام در اصل عبرى از الفاظ تأبيد و خلود است 


اط 


ايذستكه مترجمين فارسيه بعهد جاودانى تفسير نمودهاند يس بابد مسئله ختنه تاقيامت 
باشد وحال 1 نكه مسيحيين نظر بمضمون اقوال جناب مسيح مطلق نسخ را درشرايع 
منكر ميباشند . 

فصل دوم از باب اول از ميزانالحق در انكار وقوع نسخ است در شرايع 
وقول بوقوع نسخ در شسرايع از اقوال معيوبه است در نزد جميسع مسيحيين 
بس جك نه ميتوانند مدعى نسخ شوند ؟ !. 

تأويل ختنه بقطع شهوات نفسانيه غلط و باطل است خلاف ظاهر تورات 
و اقوال جميع انبياست بلى قطع شهوات نفسانيه ظاهراً و باطناً مأمور بدازجانب 
جميع انبياست وليكنآن حكميست جد! وحكم ختنه حكميست عليحده طفل هشت 
روزه جه شهوت داره؟ ! نا قط ع شود ويا نشود! حضرت مسيح عليهالسلام در روز 
هشتم كه مختو نكرديد آيا كوشت غلفة او قطع شد و يا شهوات او؟ وحال] نكه آية 
١‏ ازباب هفدهم ازسفر تكوين كه مرقومكرديد باين نحو است: وكوشت غلفةخود 
را مختون سازيد . 

وآية م١‏ باين نحو است : هر خانه زاد نو و هر زرخريد تو البته مختون 
شود تا عهد من در كوشت شما عهد جاودانى باشد . 

ودرآية ١‏ هيقر مايد : واما هرذكور نامذتو نكهكوشت غلفةٌ او ختنه نشود 
آنكس از قوم خود منقطع شود الخ . 

بس اين كلمات صريحند در اينكه كوشت غلفه را بايد ختنه كرد. 

جناب ابراديم خليل عليه السلام تود و نه ماله جميسع شهوات او مقطو ع 
كرديده بود كه خدا باو تكلم أمود واوراامر فرمود بختنه . بس [نجناب خود را 
ختنه نمود وجناب اسمعيل وهر كه درخانة او بود همه متو نكرديدند ودر ذرية او 
تاكنون باقى است مككر تابعان يولس! ازحضرت ابراهيم اين حكم بجناب اسمعيل 
عليهالسلام رسيد واز او بعربها حتى در ايام جاهليت نيز ختنه مينمودند . 

درباب؟١‏ ازكشفالا ثار فى قصص انبياء بنى اسر ائيل درصفحةم*١‏ از نسخة 


-لم- 


خوك وكوش تآن 
مطبوعةٌ سنه ععم! درمدح إعراب باين نحو رقم كرديده : وفخر دائمىراكه اعراب 
كرده و زبان ايان و رسم ختنهكه ازجد خودشان يعنى ازحضرت ابراهيم الخليل 
ميراث مانده اشهى بالفاظه . 

تا ظهور حضرت نحتمى هرت تكه از اولاد اسماعيل و ابراهيم عليهماالسلام 
ابن حكم را هو كد فرءودند جراكه از احكام مؤبده بود و نسخبردار نبود تاكثرن 
اينحكم درميان مسلمين باقيست بس در حقيقت مسلمين از ذريةٌ حضرت ابراهيم 
خليلئد نه مسيحيين اينست 5ه نخداوند جل شأنه در قرآن مجيد ميفرمايد : 


م 
2 قاسم هلل و ر 


اكيبا هكد عو وهل كارا وأو هه وَلالؤينين ' بس در كمال صافى 


معلوم ومشخص كر ديد كه مسلمين حكمخدا وجميع انبيا را متابعت نمودندازجناب 
ابرراهيم خليل تاجنا ب عيسى علاوهبرمتا بعت حضرت خاتم الانبياء صلى التهعليهو لهو سلم 
بخلاف مسيحيين كه حكم خد ارا ازابر اهيم تاجنا بعيسى عليهما ا لسلام مخالف تت نمودتد 
وبحكم ابن تورات واجبالقتلند قينأ . 


خوك وتنوشت آن: 
حكم دوم : آنكه دزباب يازدهم ازسفر لاويان باين نحو رقمكرديده است: 
وخداو ندموسىوهرونراخطاب كرده بايشان كفت يد بنى اسرائيل 
را خطار كرده بكوئيد اينها حيواناتئى هستندكه ميبايد بخوريد از همه 
بهائمى كه درروى زهيناند د هر شكافته سم كه شكاف تمام دارد ونشخوار- 
كتنده از بهائم آنرا بخوريد * اما از نشخوار كنند كان و شكافتهكان سم 
اينها را مخوريد يعنى شتر زيرا نك نشخوار ميكند ليكن ن شكافته سم نيست آن 


ا ترحمه: سز أواتر ين مر دم بير اهيم عليه السلام [نانتدكه : ( دد آن زمان ) ييروى او 
داكردند و اين بيفمير «أسلام» و [نانكه « دد أين زمان » باو كرويدهاند . خداست ولى 
مؤمنان . سودءٌ آل عمران :24 . 


-م 





08 


براى شما نجس است # وونك زيرا نشخوار ميكند اماشكافته سم يست 
ابن براى شمانجس است © وخر كوش زير انشخوارميكند ليكن شكافتدسم 
نيست أبن براى شمانجس است “ا وخخوك زيرا شكافته سم إست وشكاف 
تمام دارد ليكن نشخوار تميكند ابن براى شما نجس است 4د ازكوشت 
اينها مخوريد و لاش آنها را لمس مكنيد اينها براى شما نجسند . 


ودر أيه » از باب مع ازكتاب اشعياى نبى در ممت خور ندكان كوشت 


خوك و سابر نجاسات باين نحو وارد كرديده أاست : 


كه در قبرها ساكن شده در مغارها منزل دار ند كه كوشت خنزير 
ميحدورند و خورش نجاسات در ظروف ايشانست . 


ودر باب عع ازكتاب مزبور باين نحو مسطور كرديده است : 


وآنكه هديه بكذراند مث لكسى اس تكه خون خنزير را بريزد # 
و نخداوند ميكويد آنانيكه از عقب يكفر كه در وسط بأشد خمويشتن را 
در باغات تقديس و تطهير مينماإند و كوشت خنزير و رجاسات. وكوشت 
موش ميخورند با هم تلف خواهند شد . 


ودر باب 8؟ از تورات مثنى در خطاب به بنى أسراثيل باين نحو مرقوم 


كردئده أسيت : 


يج جيز مكروه مخوريد # ابنست حيواناتى كه بخوريد كاو 
و كوسفند و بز و آهو وغزال وكور و بزكوهى و ريم' و كاودشتى 
ومهات * وهرحيوان شكافته سم كه سم را بدوحصه شكافته دارد ونشخوار 
كند آنرا از بهائيم بخوريد # ليكن از نشخوار كنندكان و شكافته كان سم 
أينها را محوريد يعنى شتر وخر كوش و ونك' زيراكه نشخوار ميكنئد 


كلمدايست عربى » آهوى سفيد يا بره آهو دا كويند . منتهىالارب . 
"كاو ماده وحشى يا قوجكوهى كه در طور سينا و دشت عر يستان بيدا مىشود . قاموس 


كا 0 معوينون 8 


عي 


اما شكافته سم نيستند اينها براى شما نجسسد 6 و خوك زيرا شكافته سم 
است ليكن نشخوار نميكند * از كوشت اينها مخورند و لاش آنها را 
لمس مكنيد . 
بس آيات مذكوره وسابر كه مانئد ايتهايند صر يحند ور حرمت !كل لحم 
خنزير و خركوش وغيرهما و نجاست آنها و ملاقات آنها نيز موجب نجاستست 
واه با رطوبت و خواه بىرطوبت جرا كه مقيد ننمود باينكه با رطوبت ملاقات 
نكنيد بلكه كفت ازكوشت آنها مخوريد و لاش آنها را لمس مكنيد اينها براى 
شما نجسند . 
اذا قررذلك بس كوئيم از جملةٌ واضحات و انكارش از جملة ممتنعاتستكه 
الذ اطعمه و بهترين مأكولات در نزد مسيحيين عموماً مندون استثناء از علما وحهال 
و نساء ورجال حتى قسيسين عظام « مككر آنهائيكه ازمطلق لحميات احتنابمينمايند 
مانند باب و غبره » كوشت نوك است ابداً از اواجتئاب نمينمايند جنا نج هكوشت 
او ترجيح دارد بر كوشت كو سفند در نزد مسيحيين همجنين شير و بنير أو ترجيح 
دارد برشبر وبنير كوسفند . 
ملاحظه كن جه قدر شيطان ابنها را مسخر كردهكه با بودن كوشت تخنزير 
ابدأ ازكوشت كاو وكوسفند و امثال اينها از حيوانات حلال نميخور ند مكر فقراى 
ايشانكه مكنت و استطاعت ندار ند كه قوشت خوك تحصيل نمايند اضطراراً إازكوشت 
حيوانات حلال ميخورند جنانجه جناب اشعيا فرمودندكه ظروف وسفرههاى ايشاد 
مملو از نجاساتند بلكه كوشت جميع سباع و درندكائرا ميخورند مككر سكك را 
آنهم نه بجهت متابعت شرع بلكه جون يكحيوان شريف وعزيزيست «رنزدايشاد 
ازين بابت وشت او را نميخورند از عزت و احترام سكك ور نزد مسيحيين اينكه 
بأاو همغدا ميشوند شبها در بغل خود ميخو ابانند وروزها روى زانوى خود مىنشانند 
بأ خود بحمام ميبر ند او را با صابون ميشويند دركالسكه بهلوى خود مينشانند و با 
خود بكليسا ميبرند بمقام قدس هم داخل ميشود و اكر روى اوراق تورات ويا 


هفل 


انجيل بخوابد و ملوث نمابد زجر و منعش نميكنند اين امور رأ بجشم خود ديدم 
والان هم محسوس است بدون إغراق عرض ميكنم بعضى از مسيحيين بدر ومادر 
خود را اينقدر احترام نمينهايندكه سكك را حرمت مينمابند بالقطع واليقين سكك در 
نزد ايشان بهتر از والدين ابشانست . 

بس ثابت ومحقق كرديدكه جماعت مسيحيين بحكم كتابهاى مقدسة خودشان 
نجس و ناباكترين كل خلق جهانند عجب دارم ازبعضى بوالهوسان ايرانكه دراين 
جزو زمان ملقب بغر نكىما بند كه با ابن مردم نجس مخالطه مينمايند و در خوردن 
كوشت خنزير تابع ايشان و با ايشان همراهى مينمايد بخيالشانكه درشرايع انبياى 
سابقه كوشت او حلال و دون او باك است نه از شرايع اسلام خبر دارند و نه از 
شرايع انبياى سابق و ميخواهم عرض كنم ابن تقصير از يدران و مادران ايشانست 
زيرا كه از ايام طفوليت آنها را ميبرند در مكتب خانههاى آنها ميككذار ند افعال و 
اقوال و احوال ايشائرا اين اطفال ياد ميكير ند حقير نميكويم كه تعليم زبان و يا 
اطلاع بر كتابهاى ايشان بد است بلكه اطلاع برعقايد و كتابهاى ايشان در اين جزو 
زمان از واجب واجبانستكه بتواند از كتابهاى خودشان برايشان نقص نمابد ولى 
مشروط براينكه اول شرايع اسلام را اصلا و فرعاً بادله ياد بككيرد آنوقت برود 
بى يادكرفتن زبان ايشان و نقض وارد آوردن برايشان جرا كه تكميل نفس مقدم 


بر تكميل غير است . 


بر ندمان و وشت آنها : 
حكم سيم : ايضاً در باب ١١‏ از سفر لاويان باين نحو رقم كرديده است : 
ازهمه انجه در آبست اينها را بخوريد هر جه بروفلس دارد در 
أب خواه در دريا خواه در نهرها آنها را بخوريد #د وهر جه يروفلس 
ندارد در دريا يا درنهرها از همه حشرات آب وهمه جانورهائيكه دراب 
مبياشند اينها نزد شما مكروه باشند ‏ البته نزد شما مكروهند ازكوشت 


- كلمب 


حكم جانوران بردار وفلسدار 3 


آنها مخوريد ولاش آنها را مكروه داردد “د هر جه در أ بها بروفلس ندارد 
نزد شما مكروه خواهد بود . 
ودر باب ١+‏ از تورات مثنى باين نحو تحرير كرديده : 
ازهمه ا نجه در آ بست ابنها را بخوريد هرجه بروفلس دارد آنها 
را بخوريد “ا و هرجه بروفلس ندارد مخوريد براى شما نجس است . 

بس كلمات مر قومه صر يحند در اننكه از حيوانات بحريه هيجكدام باك و 
مأكولاللحم نيستند مكدّرهمان ماهى فلس و بالدار كه مسلمين ككوشت او راميخورند 
و باك ميدانند موافق فرمايش حضرت خاتم الانبياء صلى الله عليه واله و سلم . 

و اما مسيحيين همه كس ميداندكه خلافاً لله ولانبيائه و لكتبه از هيج حيوانى 
ازحيوانات بحريه اجتناب نمينما بند وزغ وخر جنكك و سنكبشت' و غيرهمكوشت 
اينها از الذاطعمه است در نزد ايشسان اكّر مهمان عزيزى وارد بر ايشان بشود 
ودر سفره وزغ و خر جلك باشد احترام او بعملآمده است والا فلا بس ثابت و 
محقق كر ديد كه مسيحيين حر امخوار و نجسند بحكم كتب مقدسه . 

ؤدر باب ١١‏ ايضاً از سفر لاويان در باب طيور از مأكول و غير مأكول و 
طاهر و نجس باين نحو عيان و بيان كشته است : 

و از مرغان ابنها را مكروه داريد خورده نشو ند زيرا مكروهند 
عقاب واستخوانخوار ونسر بحر' # وكر كس ولاشخور باجناس آن 6 
وغراب باحناس آن #داو شترمر ع و جغد و مرغ دريائى و باز باجناس 
آن #د و بوم و غواص و بوتيمار *ا و قاز و مر غسقا و رخم ا و لقلق 
وكلنك' باجذاس آن و هدهد و شبيره . 
١‏ جانورى است كه در آب وخشكى زند كى مى كند و يشتش مثل كاسة است<وانى استكه 
نامهاى ديكرش كاسه يشت وسنكك يشت أست . فرهنكك نظام و معين . 
ير ندهأ يس تلاشخواروتند يرواذ كويند يديك روزهمىتر اند ازشرق بهغرب دودبرهانقاطع. 
« رخم : كر كس ادا كويند و قاموس مقدس آنرا مرغ فرءون +مرفى مىكند . لقلق : 
بر ندهايست سفر كنندهكه آنر! لكلك نيز خوانند . كلنك : ير ندهايست عظيمالجثه از راستة 


-الالت : 





ح؟, حشرات وخوردن آنها 
ودر باب جهاردهم از تورات مثنى باين نحو تحري ركرديده است : 
از همه مرغان طاهر بخوريد و اينست آنهائيكه نخوريد : عقاب 
واستخوانخوار ونسربحر * ولاشخوار وشاهينو كر كس باجناس آن 6 
وهر غراب باجناس آن # و شترمرغ وجغد ومرغ دريائى و باز باجناس 
آن # و بوم و بوتيمار و قاز #د و قاثت ورخم و غواص *« و لقلق و 
كلنك باجناس آن و هدهد و شبيره “د و همه حشرات بالدار براى شما 
نجسند خورده نشوند ا أما ازهمه مرغان طاهر بخور « هيج ميته مخوريد 
بغر يبه كه دروت دروازههاى تو باشد بده تا بخورد يا باجنبى بفروش زيرا 
كه تو براى يهواه خدايت قوم مقدس هستى و بزغاله رادر شيرمادرش 
مبز انتهى . 
مخفى نماندكه جماعت مسيحيين اغلب و اكثر اين طيور نجس و حرام را 
ميخور ند و ياك ميدانند بخصوص غراب و قاز باجناس آن . 
بس معلوم كرديدكه مسيحيين بحكم اين كتب مقدسة خودشان نجس وحرام 
خوارند جراكه ازبن طيور نجس و حرام اجتناب نمينمايند وكوشت اكثر اينها را 
ميخور ند وآنهائى را هم كه نميخور ند كمان ميكنندآنها تلخ وبيمزه است نهبجهت 
متابعت شرع . 


حشرات و خوردن انها 
حكم جهارم : درباب يازدهم ازسفر لاويان باين نحوعيان وبيانكشته است: 
وهمه حشرات بالداركه برجهاريا ميروند براى شمامكروهاند “د 
ليكن اينها را بخوريد ازهمه حشرات بالداركه برجهاريا ميرو ند ه ركدام 
كه برباهاى خحود ساقها براى جستن برزمين دارند د ازآن قسم اينها را 


جه 
دداذ بايان و جزهء بر ند كان مهاجر محسوب ميشود و تلمودئين آنرا نوعى كر كس مىدأ نند 
أقتباس ازقاموس كتاب مقدس » فرهنكنهاى نظام و دكترمعين . 


يل - 





بخوريد ملخ باجناس آن و دبا' باجناس آن و حرجوان' باجناس آن و 
جندب" باجناس آن د و ساير حشرات بالداركه جهار با دارند براى شما 
مكروهاند #د ازآنها نجس ميشويد هر كه لاش آنها را لم سكند تا شام 
نجس باشد #د و هر كه جيزى از لاش آنها را بردارد رخت خودرا بشويد 
و تا شام نجس باشد * وهر بهيمهكه شكافته سم باشد ليكن شكاف تمام 
ندارد و نشخوار نكند اينها براى شما نجسند و هركه آنها را لمس كند 
نجس است © و هرجه بركف با رود از همه جانورهائى كه برجهاريا 
ميروند آنها براى شما نجس اند هر كه لاش آنها را لمس كند نا شام نجس 
باشد و ه ركه لاش آنها را بردارد رت خود را بشويد . 
مؤ لف تنو يد : اين كلمات صر يحند در نجاست شير و ببر ويلنكك وامثال أبنها 
از خرس وميمون وغيره و مسيحيين از اينها اجتنساب نمى نمايند و بحكم كتابهاى 
مقدسة خود نجسند . 
وآيةٌ و؟ ازباب مزبور : 
و ازحشراتيكه برزمين ميخز ندآنها براىشما نجسند مو ش كور" 
و موش و سوسماز باجناس آن # و دله و ورل و جلياسه وكر باسهة و 
بوقلمون ازجميع حشرات ابنها براى شما نجسند هركه لاش آنهارا لمس 
كند تا شام نجس باشد . 


. بِحِةٌ ملخ دا بيش از بال كرفتن ديا خوانئد . صحاحاللنة‎ ١ 

؟- كلمدايست يونانى نوعى ملخ دا كويندكه بال وير نداددو آنر! كرفته مىيزند و بانمك 
مىخورند . برهان قاطع . 

*- نوعى ملخ است كه عرب آنرا قبوط خواند . المنجد ٠‏ 

ع قاموس آنر| حيوانى عجيب با دمى بزدكك و ذبائى دداذ معرفى مى كند و برهان قاطع 
آنئرا شبيره مىدائد وآنر! مرغ عيسى و أنكثت بركت ئيز خوائئد . 

كرب صحرايى را دله كويند » ودل جانودست شبيه ستنقور و سوسماد » كوجكترين 
نوع سوسمار را جلياسه خوانئد وكر باسه نوعى وزغ است . يرهان قاطع . 


كيل 


مسود ايناورا قكويد: جماعت مسيحيه ازخوردن اينها ه ركزاجتناب نميكنند 
بلكهكوشت اينها را ترجيح ميدهند بركوشت برهكه باك و حلالست ٠.‏ 

يس ثاب تكرديد كه اينها انجس واخبث ناسند و از حشرات بالدار هر كز 
اجتناب نمينمايند . 

و بهرجيزىكه يكى ازاينها بعداز موتش بيفتد نجس باشد خواه 
هرظرف جوبى نواه رنهت خواه جرم نواه جوال هرظرفى كه در ا ذكار 
كرده شود در آ ب كذاشته شود وتا شام نجس باشد “د وهرظرف سفالينى 
كه يكى ازاينها درآن بيفتد آنجه در آنست نجس باشد . 


ميته و حكم آن 
مو لفو بد : از ميتة هيج حيوانى اجتناب نمى كنند اكرموش وامثال ذالك 
مثلا” درميان روغنوعسل ايشان بيفتد وبميرد ازاو اجتناب نميكنند بلكدمانند 
سابق آنرا باخود موش ميخورند . 
يس ثابت ومحقق كرديدكه اينها انجس خلق خدايند و تا آخر إين بابكه 
احكام است ابد مرعى نميدار ند وهيجج حكم حلال و حرام و طاهر و نجس درميان 
ايشان نيست و درين آزادى و بىقيدى ازحلال وحرام وطاهر و نجس بقول بطرس 
متمسك ميشو ندكه درباب دهم ازكتاب اعمال بدين نحو رقم يافته است : 
روز ديكر جون طى مساف تكرده نزديك بشهر ميرسيدند قريب 
بساعت ششم بطرس ببام خانه ب رآمد تا وعاكند * و واقع شد كه كرسنه 
شده خواست كه جيزى بخورد اما جون براى او مهيا ميكردند بيخودى 
اورارو نمود *ا بس ديد آسمائرا كشاده و ظرفى را جون جادر بزدكى 
بججهار كو شه بسته سوى زمين آويخته بر او نازل ميشود * كه در آن هر 
قسمى از دواب و وحوش وحشرات زمين ومرغان هوا بود #د و “خحطابى 
بوى رسصيد كه اى بطرس برخاسته ذبح كن و بخور بطرس كفت حاشا 


ماك 


خداو نداكه هركز جيز ناباك يا حرام نخوردهام ا بار ديكر خطاب بوى 
رسيدكه آنجه خدا باك كرده تو حرام مخوان # واين سه مرتبه واقع شد 
كه درساعت آنظرف بأسمان بالا برده شد “د و جون بطرس متحير بود 
كه ابن رؤيائيكه ديد جه باشد ناكاه فرستاد كا نكر نيليوس' نخانة شمعون 
رأ تفح ص كرده برد ركاه رسيدند انتهى . 
بس جماعت مسيحيين «تمسك باين قول ميشوند وجميع اشياء راكه بحكم 
تورات نجس وحرامست طاهر وحلال ميدانند و بعد از قول بعدم نسخ در شرايع 
تمسك بدين قو لازجملةعجا يبست بالجملهتمسك ايشان بدين قول باط لاست بوجوهى: 
وجه اول : آنكه در ساب قكَفتيم كه در فصل جهارم از همين كتاب مفصلا” و 
مدللا” خواهد]مدكه منصب تحليل و تحريم اشياء و وضع قانون شر ع مختص به 
حضرت عيسى است حوارى ويا وصى نميتواند جيزى را حلال و ياحرام نمايد نجس 
را طاهر وطاهررا نجس بخواند ومذهب حضرت عيسى هم اينس تكه تمامى احكام 
تورات وصحف انبياء برقرارند جنانجه درباب ينجم از انجيل متى كه مى فرمايد: 
كمان هبر يدكه آمددام تا توراة يا صحف انبيا را باطل سازم از 
بهرابطال نى بجهة تكميل آمدهام د كه هر آينه بشما ميكويم تا آسمان و 
زمين زايل نشود همزةً يا نقطةٌ از تورات هركز زايل نكردد . 
بس هرقولىكه مخالف قولمسيح باشد يقيناً باطلاست خود مسبح ميفرمايد 
بجهة تكميل آمدهام نه بجهة ابطال تا آسمان و زمين زايل نشود همزةٌ يا نقطةٌ از 
تورات هركز زايل نكردد وتمامى مسيحيين انجيل را مكمل تورات ميدانئد نهناسخ 
آن بعداز اين اعتقاد وصريح قول مسيح امثال اين سخنانرا بميان آوردن در تحليل 
اشياء از ب.خردى وكمعقلى اس تكه عاقل نميتواند بويد كه تورات منسوخ نيست 


«011908نن 16> اذجانب قيص بدرومانيها حكومت ميكرد. بتبرست بود و بعد غسل 
تعميد يافت و يخداى مسيح أيمان ورد و داهرا براى ايمان أوردن قبايل همواركرد . 
كتاب قاموس مقدس صلا"ل7ا و اعمال رسولان ٠١‏ :لمع . 


-1فك- 





واين اشياع نيز طاهر وحلالند . 
وجه دوم : آنكه كلمات يبطرس صر يحند در اينكه كرسنه بوده است واز 
شدت كُرسنكّى غش كرده معلومست كرسنه در خواب طعام و تشنه آب مى بيند ! 
جون خيلى كر سنهبوده لهذا سفرةاو مانند جادربود والا آسمان جاى دواب ووحوش 
و حشرات زمين يست . 
وجه سوم : آنكه خود بطرس خواب را تعبيرنمود بعموم نبوت و مقصود 
ازدواب و وحوش وحشرات زمين و مرغان هوا اشخاص و طوايف و ملل مختلفه 
ميباشند مقصود اينكه هرشخصى ازهرملت و هر طايفه كه باشل ل بايد اور! دعوت كرد 
وقتى كه داحل دين خداشد باك ومقبول خداست وبعداز آمدنيطرس بخانه كر نيليوس 
درخطاب بدو وكسان او درآية 8 ازهمين باب باين نحو رقم شده است : 
بس بديشان كفت (يعنى بطرس) شما مطلع هستبيدكه مرد يهودى 
را با شخص اجنبى معاشر ت كردن يا نزد او آمدن حرامست ليكن خدا 
مرا تعليم دادكه ميجكس را حرام ويا نجس نخوائم . 
بس ثابت و محققكرديدكه مقصود بطرس آنستكه ما كفتيم زيرا كفت خدا 
مرا تعليم داد كه هيجكس را حرام ويا نجس نخوانم نكف تكه خدا مرا تعليم دادكه 
هيج جيز را حرام ويا نجس نخوانم و واضحتر ازاين آيه؛ آيةم؟ در سريانى يابن 
نحو رقمكرديده : 


در ات يرو - ه امهم ” 
ومرى الا اختون اعون دليل بدستور لنش يهوذا باك قابع .بنا في 
4 سم” ومو ساحما جر اج و خداصضا م 


إلكس نش دليلى من هلث د كمه دقتى موخز_بلى اله دلا امر بوت نش موددادبن 


0 حاصل اينكه شما ميدانيدكه مرد يهودى بحكم تورات نبايد باديكران ملاقات 
نمايد و ايشائرا دعوت بملت بفرمايد ليكن خدا مرا تعليم داده است كه هيجحكس را 
حرام ونجس نخوانم بلكه همه را دعوت نمايم هركه قبو ل كرد ياكست از هرملت 


-7- 


و هر طايفه كه ميخو اهد باشد : 
لفظ نش كه در دوموضع ازينآيه واق ع كرديده است بمعنى ناس وأشخاص 
بحليت وحرمت وطهارت ونجاست أشياء ندارد . 


نفاس واحكام آن 
كم بنجم : درباب ؟١‏ ازسفرلاويان باين نحو رقم كرديده است : 

و نخاءاوند موسى را خطاب كرده كفت “د بنىاسرائيل را خطاب 
كرده بكو جون زنئى آبستنشده بسرى نرينه بزايد! نكاه هفتروز نجس 
باشد موافق ايام طمث حيضش نجس باشد *« و در روز هشتم كو شتغلفة 
أو مختون شود *# و سى وسه روز در دون تطهيرخود بماند و هيج جيز 
مقدسرا لمس ننمايد وبمكانمقدس داخل نشود تا ايام طهرش تمامشود *« 
واكر دختر بزايد دو هفته برحسب مدت طمث خود نجس باشد وشصت 
و شش روز درخون تطهيرخود بماند # و جون ايام طهرش براى يسر يا 
دختر تمام شود برةٌ يكساله براى قربانى سوختنى و جوجهكبوتر يا فاخته 
براى قر بانى كناه بدر خيمه اجتماع نزدكاهن بياورد “د واو آنرا بحضور 
خحداوند خو اهد كذرانيد وبرايش كفاره خحواهدكرد تا ازجشمة خون خود 
طاهرشود اينست قانون آنكه بزايد خواه بسرخواه دختر # واكر دست 
او بقيمت بره نرسد آنكاه دو فاخته ويا دو جوجه كبوتر بكيرد يكى براى 
قربانى سوختنٍ , وديكرى براى قربانى كناه وكاهن براى و ىكفاره خواهد 
كرد وطاهر خخمواهد شد انتهى . 

بيس كلمات مر قومه صريحند در اينكه زنْ أكر بسر زائيده باشد ايام نفاس او 
جهل روز ميباشد و در اينمدت نجس است بمكان مقدس نبايد داخل بشود و اكر 
وختر زائيده باشد ايام نفاسش هشتاد روز است وجون ايام طهرش براى يسر يادختر 


تمام شد شرط حصول طهارت اينستكه برءٌ يكساله براى قربانى سوختنى و جوجه 
كبوتر يا فاخخته براى قربانى كناه بدر نحيمة اجتماع نزد كاهن بياورد وكاهن موافق 
تكليفى كه در اي نكلمات مرقومست معمول دارد تا زن از جشمةٌ خون خود طاهر 
شود والا در نجاست خود باقى حواهد بود . 

و تو هيدانى كه نه خيمة اجتماعى از براى ايشان باقى مانده است و ندكامن 
كه بايد از اولاد هرون باشد و نه برةٌ يكساله ميبرند ازبراى قربانى سوختنى درحال 
قدرت و استطاعت و نه جوجه كبوتر و يا فاخته درحال عدم استطاعت و ابداً اين 
أحكام را معمول نميدار ند و بجا نمياور ند فعلىهذا تمامى زنها از يهود و نصارى 
نجسند وأبايد بكليسا بروند و نبايد دست بانجيل وتورات بزنند زيراكه كفتهيج 
جيزمقدس را لمس ننمايد وبمكان مقدس داخل نشود تا ايام طهرش تمام شود وتمام 
شدن ايام طهرهم مشروط بشرط مذكوره است و جون شروط مسطوره را معمول 
نميدار ند لهذا در نجاست خود باقى هستند و هيج عبادت از ايشان صحيح ومقبول 
نخواهد بود . 

وحضرت مريم نيز ازبراى حصول تطهير نفاسش همان قانون را منظورداشت 
جنانجه در باب دوم از انجيل لوقا مرقوم كرديده است : 

وجون ايام تطهيرشان بحسبشر يعت موسى رسيد أو راباورشليم 
بردند تا بخداوند بكذراند 6د جنانكه در شريعت خداوند مكتوبست كه 
هر ذكوريكه رحم راكشايد مقدمن خداوند نخوانده شود جد و تا قربانى 
كذرانند جنانكه در شريعت خداوند مقرر است يعنى جفت فاته يا دو 
جوجه كبوتر انتهى . 

و اكركسى كويدكه شرط تكليف قدرت و استطاعتست و تكليف مالايطاق 
از خخداوند جلف عظمته قبيح است حال كه ما نه خيمة اجتما ع داريم و نه كاهنى كه 
از اولاد هرون باشد بس ابن تكليف از ما ساقط است . 

در جواب ازين سؤال كو ئيم كه خدا ميدانست. كه خيمة اجتماع شما جمع 


-6- 


مسبحيان و ترك قربانى جح 
و ازروى زمين برداشته خواهد شد وكهنهكه از اولاد هرون باشند منقرض حو اهند 
كرديد بس اكر اب نكلام كلام خدا بود لازم بود كه بفرمايد بعد از برداشته شدن 
خيمةٌ اجتماع وانقراض اولاد هرون جه بايدكرد يسجون جيزى واضحتا دراينباب 
بيان نشده است معلوم ميشودكه يا اينها كلام خدا نيستند و يا اين تكاليف تا وقت 
معين و زمان مشخص بودهاند يس از آن منسوخ خواهندكرديد . 

و ثانياً كوئيمكه هر كَاه دو تكليف اول مقدور شما نيستند دو تكليف ثانى كه 
عبارت ازقربانى سوختنى و قربانى رفع كناه باشد مقدور شما هست علت تر كاينها 
جيست؟ بجز تسامح وتساهل در امر دين و هركاه شخص مثلا” مكلف بدو تكليف 
باشدكه يكى از آنها مقدور او باشد و ديكرى بجهت امر عارضى مقدورش نباشد 
نبايد تكليف مقدور را ترك نمايد كه آن يكى مقدور من نيست الميسور لا.رسقط 
بالمعسور هر كَاه مثلا” خدا حكم كندكه نماز دائمأًبايد د ركليسا خوانده شود ورفتن 
بكليسا بعلت مرض و غيره مقدور شخص نباشد نبايد نماز را ترك نمايد بلكه نماز 
را بايد در خانة خود و يا جاى ديكر كه ممكن و مقدور اوست بجا بياورد . 

آيا نمى بينى كه بسالهاى دراز قبل از ولادت مسيح عليهالسلام خيمة اجتماع 
بهم خورده بود وكهنه نيزكه از اولاد هرون باشند منقرض كرديده بووند معهذا 
جناب مر يمعليها ا لسلامباقى تكاليفكه مقدور وميسراو بورند ازبراى حصو ل تطهيرش 
آنها را موافق شريعت حضرت موسى بجا آورد جنانجه از باب دوم از انجيل لوقا 
منقول كرديد . 

آيا نمى بينىكه در آيةٌ 8# از باب دوم از انجيل لوقا ميكويد : يا قربانى 
كذرائند جنانجه درشريعت خداوند مقرراست يعنى جفت فاخته يا دوجوجه كبوتر. 

بس ثابت ومحقق كرديدكه تمامى زنهاى اهل كتاب ازيهود ونصارى بحكم 
تورات و انجيل نجسند و مردهاى ايشان نيز نجسند بجهت عدم اجتناب از زنها و 
نميدانم كه جطور اين زنها را بكليسا راه ميدهند وكلام خدا يعنى تورات وانجيل 
را بدست اينها ميدهند و حال آنكه خدا فرمود جيزهاى مقدس را لمس تنمايند و 
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بمكان مقدس داخل نشوند مكر اينكه كو ين دكليسا وكنايس ما مقدس نيستند وتورات 
و انجيل هم تقدس ندارند كوئيم هذا هوالحق د عي نالا نصاف . 


بيسى و حكم آن 
حكم ششم : آنكه در باب سيزدهم از سفر لاويان بأين نحو عيان و بيان 
كشتة است : 


ورختى كه بلاى برصداشته باشد خواه رخ ت بشمين خواهرخت 
بنبه د خواه در تار و خواه در بود جه از يشم و جه ازبنبه و جه ازجرم 
با از هرجيزيكه از جرم ساخخته شود !كر آن بلامايل بسبزى يابسرخى 
باشد در رحت يا درجرم خخواه درتار خواه در بود يا در هر ظر ف جرمى 
اين بلاى برص است يكاهن نشان داده شود #4 وكاهن آن بلا را ملاحظه 
نمايد و آن جيز راكه بلا دارد هفت روز نكاه دارد 6د و آنجيزيراكه بلا 
دارد در روز هفتم ملاحظه كند اكر آن بلا در رخت يهن شده باشد نخواه 
درتار خوأه در بود يا در جرم درهركاريكه جرم براىآن استعمالميشود 
اين برص مفسد است و آنجيز نجس ميباشد * بس آن رنحت را بسوزانند 
جه تار و جه بود نخواه در يشم خحواه در بنبه يا هر ظرف جرمى كه بلا 
در آن باشد زيرا برص مفسد است با تش سونخته شود يد اما جون كاهن 
آنرا ملاحظه كند اكر بلادر رخت خحواه در تار خواه در بود يا در هر 
ظرف جرمى بهن نشده باشد د بس كاهن امرمى فرمايد ناآ نجه راكهبلادارد 
بشويند و آنرا هفت روز ديكر كاه دارد * و بعد از شستن آنجيزيكه 
بلا دارد كاهن ملاحظه نمايد اكر رنك آن بلا تبديل نشده هر -حند بلاهم 
بهن نشده باشد اين نجس است آنرا بآتش بسوزائئد اين خوره است 
خواه فرسودكى آن در درون باشد يا در بيرون * و جون كاهن ملاحظه 
نمايد اكر بلا بعد از شستن آنكم رنكك شده باشد يس آثرا از رت يا 
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از جرم خواه از نار واه از بود بارهكند * اكر باز در آن رخحت خواه 
درتار خمواه در بود يا درظرف جرمى ظاهرشود أبن برآمدن برص است 
آنجه را بلا دارد باتش بسوزاند “د و آن رخحت نحواه تار خواه بود يا 
ظرف جرميراكه شسته و بلا از آن رفع شده باشد دوباره شسته شود و 
طاهر خواهد بود “ا اينست قانون بلاى برص دررحت يشمين يابنبه خواه 
در تار خواه در بود دا در هرظرف جرمى براى حكم بطهارت يا نجاست 

آن انتهى . 
مؤلف ابن كناب و بد: اين احكام موجب تعجب است عملا رخت ويا 
ظرف جرمى بلاى برص كرفتن يعنى جه ؟ و بابلا در آنها بهن شدن جه معنىدارد؟ 
آي ميشود باين خيالات واهيه ردت و ياظرف جرمى را سوزانيد ويا بارهكردن؟! 
آبا اين تضبيع مال نيست ؟ آيا تضبيع مال حرام نيسدت؟ آيا ميشود كفت اين احكام 
از جانب نخداى عادل مقدس ميباشند؟ !كسى را نديده ونشنيدهايم از يهود ونصارى 
كه اين احكام ر!هراعات نمايد و يا ابنكه بككويد رخدت من در صندوق ويا درخانه 
بلاى برص كرفته است بلا در او يهن و ياكم و يا مايل بسبزى و با سرخى ميشود 


اينها خيالات واهية فاسده هستند . 


أرق نمند و ليسى : 

حكم هفتم: در خصوص تطهير مبروص در باب جهاردهم از سفر لآويان 

باين نحو عيان وبيان شده است : 
و نخداوند موسى را خطاب كرده كفت كد اينست قانون ميروص 
در روز تطهيرش نزد كاهن آورده شود #د و كاهن بيرون لشك ركاه برود و 
كاهن ملاحظه كند اأكر بلاى برص از مبروص رفع شده باشد بد كاهن 
بدهدكه براى انكسيكه بايد تطهير شود دو كنجشك زنده طاهر و جوب 
ارز وقرمز و زوفا بكير ند “د وكاهن امر كندكه يك كنجشك را در ظرف 


اه 


سفالين در بالآأى آب روان بكشند * و اماكنجشك زنده را با جوب ارز 
وقرمز و زوفا بكيرد وآنها را باكنجشك زنده بخو نكنجشكى كه بر آب 
روا نكشته شده فرو برد *« و بر كسيكه ازبرص بايد تطهير شود هفتمر تبه 
بباشد وحكم بطهارتش بدهد وكنجشك زنده را بسوى صحرا رهاكند» 
و آنكسيكه بايد تطهبر شود رخت خود را بشويد و تمامى موى ود را 
بتراشد و باب غسل كند و طاهر نخواهد شد و بعد از آن بلشك ركاه داخل 
شود ليكن تا هفت روز بيرون خخيمةٌ حود بماند *د و در روز هفتم تمامى 
موى خود را يتراشد ازسر و رديش و ابروى “تود بعنى تمامى موى خود 
را بتراشد ورخحت خود را بشويد وددن خود را بآب غسل دهد ب سطاهر 
خخمواهد بود *ا ودر روز هشتم دو برةٌ نرينه بىعيب وايك برةٌ ماده يك 
سالة بىعيب و سهعشر آرد نرم سرشته شده بروغن براى هديه آردى ويك 
لج روغن بكيرد * وآن كاهنىكه او را تطهيرميكند آنكسى راكه بايد 
تطهيرشود با اين جيزها بحضورخداوند نزد درخيمه اجتماع حاضر كندي 
و كاهن يكى از برههاى نرينه راكر فته آثرا بآن لج روغن براى قربانى 
جرم بكذراند و آنها را براى هديه جنبانيدنى بحضور خحداوند بجنا نديد 
و بره را درجائيكه قربانى كناه و قربانى سوختنى را ذبح ميكند درمكان 
مقدس ذبح كند زيرا قربانى جرم مثل قربانى كناه از آن كاهن است ابن 
قدس اقدس است ا و كاهن از حون قربانى جرم بكيرد و كاهن آنرا بر 
نرمة كوش راست كسيكه بايد تطهير شود و برشست دست راست و بر 
شست باى راست وى بمالد © وكاهن قدرى از لج روغنكرفته آنرا در 
كف دست جب نخود بريزد # وكاهن انكشت راست خود را بروغنى كه 
دركف جب خود دارد فرو برده و هفتمرتبه روغن را بحضور خداوند 
بياشد #د وكاهن ازباقى روغنىكه دركف وى است بر نرمة كوش راست 
و بر شست دست راست و برشست باى راست آنكسيكه بايد تطهير يشود 


لخي 


بالاى قربانى جرم بمالد * و بقَيةٌ روغن راكه دركف كاهن است برسر 
أنكسيكه بايد تطهير شود بمالد وكاهن براى وى بحضور خداوندكفاره 
خواهدنمود د وكاهن قربانى كناه را بكذراند وبراى آنكسيكه بايدتطهير 
شود نجاست او راكفاره نمايد و بعد ازآن قربانى سوختنى راذب حكندي 
وكاهن قربانى سوختنى وهديه آرديرا برمذبح بكذراند وبراى و ىكفاره 
خواهد كرد وطاهر خواهد بود انتهى . 
اينها احكام تطهير غنى بودند و احكام تطهير فقير از همين باب از آيةٌ «١‏ تا 
م0 نوشتهشدهاست تحرير آنها رادراينجا لازم ندانستم اكرخو استهباشى رجو ع كن' : 
اما احكاميك هكذشت بازيجه واسباب مضحكه ومسخره است هديه رابحضور 
خداوند جنبانيدت وهفتمرتبه روغن را بحضور خداوند باشيدن تمامى اينها بازيست 
اينستكه از يهود ونصارى هيجكس مطلقاً باينها عمل نمينمايد وحق هم هميناستكه 
نبايد عمل نمايند زيراكه اككّر مشعبد و مقلدى در معبر عام جنانجه رسمست بدستور 
مزبور بساط شعبده بازى خود رابكستراند وبازى تطهيرمبروص را در بياورداطفال 
و جهال از براى آن مشعبد ميخندند و استهزاء و دستانهاش ميكنند شخص عاقل 
جكونه قبول ميكندكه اين زخاريف از جانب خداى عادل مقدس باشند . 


خانه بيماد ,بيسى : 
حكم هشتم : درخصوص خانةٌ مبروص ايضاً در باب جهاردهم از سفرلاويان 
باين نحو رقم كرديده است : 
و خداوند موسى وهرون را خخطاب كرده كفت ا جون بزمين 
كنعانكه من آنرا بشما بملكيت ميدهم داخل شويد و بلاى برص" رادر 





١‏ دد تطهير فقير أز برص يجاى دو بره يك بره ويا دوجوجه و بجاى سه عشر آرد يكشعشس 
دا كافى مىداند بِعيهُ حكمها تقريباً يكسان است . 
؟ مرض بيسى دأ كويند بصفحه ١19‏ جزء اول مراجعه شود . 


-4- 





54 


000 ونطهبر أت 


م : 


ابه 2 ٠‏ للف ث١‏ عار مر كردائم يذ أنكأه ترمأ حتت حانه أهذة كاهن 


2 7 


ر! أمللا 2 دادة بدو بذ ذه بنقارميا ذل َك ل بأد ورخحانه أسمت عد وكامن امر 


فرمايك نك 7 قبل أن داعل اه كمعن نراق ولد أت نوا نه را شا لى كنند. ميأو! 


أنيعة درشضاه إأستك ف مون وابعها ال آن كلى: ير الى وريدن محا نه داخل 





ل 
. 8 0 و 1 : 50005 ام 
شوو عن م املا" را ملاحظة نايد أض بلاا ودر دبوارهاى خمانه از خخطهاى 
0 . 2 4 ْ اه 1 000 
مايل ل 0 لت 1 20 سانيم لان تردعر دتما لك علد يس كآامن 


ازخانه أزد در بيروث رود وخماته را عفنت روز بودبد عد ادر روزهفتم 
كامن باز ببايد وملاحذله نمايد اكر بلا در ديو ارهاى خعانه يهن شده بأشدكد 
آنكاه كادن امر فرمايد تا «سنكهائير اكه بلا ور آنهاست كنده آنها را بجاى 

ناياك بيرون شهر بينداز ند 4 واندرون خانه را إزهر طرف بتراشند وخا كى 
راكه تر اشيده بأشند بستاى اياك بيرون شهر بريز ند “د و سلكتهاى ديكر 
كرفته بجاى آنستكها بكذارند واخاك ديكر كرفته حانه را اندو كنند يي 
زاكر بلا بر كردد و بعد إزكندن سلكي! و تر اشيدن و اندود كردن بأز در 


ع 


0000 4 . 0 
لحانة برور كلك سر اام 





بأشك ابن بر صن مفسك ورد 
د باسنكها بش وعوبشى ونمامي نماك كانه وبءاى : 
وضراكه داحل نا ن4 شود در قسام زو زمائيكه سكة يأشد تاشام بحس نحو أهد 
بود #د واهركه در شنانه يواد راعت نخودار! بشويد وا هركه ور نخانه 
جيزى عورد رنعت ود را بشوية # ووون كاهن بيايد وملاحظه نمايد 
أكر بعد إن أنذود كرون لمانه بالا ور انه ذهن نشدهة باشك سس كاهن سكم 


كنجشك و توب ارذ وقرهز وزوفا' بكيرد د *# ويك كنجشك ر! درظرف 


بظطهارت أنه بدهد زيرا بلا رفع شده أست ا وابراىي تطهير خعانه رو 


آرت ارما ” 'هكأ . هه 5 3 كه 5 
ة- أزر : سرو مفنوا ددرت ألأ م 00 نموينك. زوفا : فى مغر ذقى لك براى تطهير 
أز أن أسثفاته هى شود . رهز :7 ثم ف 2 أست عدن وق كأهئات حيمة نشين هنكام تطهير لاس 
قفرمز شنعى كرد ند ٠.‏ أفقتباس أن قأموس كناب مقدس وبرهان قاطمع . 


3000 





30 
م عير 21 ب 
حون م ل حّ 5 


زئده راكر فته آنها ر! بخون تنسشاء ذيمم شدداو َم رواد قرء برج و 
حت مرئية بر خجانه بياشد 7-3 شحايه ارإ بون اكتحقات: وناب روات و 
يكنجشك زنده و بجوب ارز و زوفا وقرمز تطهير نمايد ©« و 5ن,حشاكز نده 
رابيرون شهر وى صبحرا رهاكتد وخماته راكقارة تناد و اه و اهد 
برد * اينست قانون براى هر بلاى برض وتراى ستفه' # وبراق برص 
رخمت ونحاته بد وا برأى اماس و و قرباء ' ولكه براق 2« برأى تعليم دادن 
كدجه وقت نجس مرياشد و جه وقت طاهر اين انوت , برص أسيتانتهى. 

بس كو نيم اين احكام نيد مثل سابر كه مانند ابنهايند از ثمحرات ونتايج اوهام 
ممأ شندك آنا ميشود تحانه را خراب كره بمثل اين اوجامكه اومن ازبست عنكيو تند 1 
عقلاى إرويا اعنةا: ميئما يندا كة ررحت وسنكة ودبو أرهاى شانة تسلا بمرتى برص 
شو ند ويدونت ملاحظه نحانه را خراب ىْ رخمتهارا مسموزائئد 3 ميسو د كفت أبن أسحكام 
از جانب نمدا ميباشند عقل سليم حا ؟ ,م أست وباور قطع كم مينما ايد كه كك ذاازل 


ن احكام وو امثال ! ألنها! أيدا - مر اندارد 7 


خون و حكم آن : 
حكم نهم : ور بأب يأ نزدهم از سفر لاويات باين نحو عبان و بيان كشته است: 
وخدأو ند موسي وهرون را خخطا نكرده كفت جا بنى اسرائيل رأ 
خطاب كرده بكوئيد مرديكه جريان از دن خود دارد او سبب جريانش 
نجس أستث “د وأبنست نجاستش سيب سر بألاو نعو إدجريانش از توشنش 


ال سعقة : فرحده ه بأشدكه بوسر بيدأ شود و دد امتدأ | ءدات متفرقة يبأشئد و متفر م شوندك 
بعد حشك ريشه شود وعلامت وى[ شتكه انددين مد كان حون سيوص يديد ايك ... وم كان 
در يزرد . لنكنامه دهعحدا! . 


5-54 نوعغى أز خشكر شد كه در بو مرت أذمى مديد أ بك 8 فر سنك تفيسى 3 03 م كرا 
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روان باشد خواه جريانش از كوشتش بسته باشد ابن نجاست اوست * 
هر بسترى كه صاحب جريان براو بخوابد نجس است وهرجه ب رآنبنشيند 
نجس است * وهر كه بستر اورا لمس نمايد رخت خودرا بشويد وبهآب 
غسل كند وتاشام نجس باشد * وهركه بنشيند بهرجه صاحب جريان برآن 
نشسته بود ررحت خود را بشويد وبهآب غسل كند ونا شام نجس باشد ‏ 
و هركه بدن صاحب جريان را لمس نمايد رمت خود را بشويد وبهوآب 
غسل كند ونا شام نجس باشد * و اكر صاحب جريان ب شخص طاهر آب 
دهان اندازد آنكس رخحت خود را بشويد و بهآب غسل كند و تا شام 
نجس باشد * وهرزينى كه صاحب جريان برآن سوار شود نجس باشد * 
وهركه جيزى را كه زير او بوده باشد لمس نمايد تا شام نجس باشد و 
هر كه اينجيزها را بردارد رخحت خود را بشويد وبهآب غسل كند وتاشام 
نجس باشد * وهر كسى راكه صاحب جريان لمس نمايد و دست خودرا 
بهوآب نشسته باشد رحت خود را بشويد وبهآب غسل كند ونا شام نجس 
باشد * وظرف سفالين كه صاحب جريان آنرا لمس نمايد شكسته شود 
و هرظرف جوبين بهآب شسته شود * و جون صاحب جريان از جريان 
خود طاهر شده باشد آتكاه هفت روز براى تطهير خود بشمارد و رحت 
خود را بشويد وبدنخود را بوآب غسلدهد وطاهر باشد * ودرروز هشتم 
دو فاخته ويا دو جوجه كبو تر بكيرد و بحضور خداوند بدر خيمه اجتماع 
آمده آنها را بكاهن بدهد * وكاهنآنها را بكذراند يكى براى قربانى كناه 
وديكرى براىقربانى سوختنى وكاهن براىوى بحضور خداوند جريانش 
را كفاره خواهدكرد انتهى . 

مو لف اربن كتاب وريد : احكام مسطوره ازجند جهت محل تعجب وحيرتند: 

أولا” : همة ابن تشديدات در باب قروح و جروح و بواسير وامثال ذالك 

معنى ندارد . 
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ثانياً : حكم بنجاست موضعىكه جريان دارد صحيح وبقاعده امست ديكر 
حكم بنجاست تمامى بدن ازبراى جيست ٠‏ 

فالغاً : هر بسترى كه صاحب جر يان بر آن بخوابد خواه جريان بر آن سرايت 
كند خواه تكند جرا بايد نجس باشد . 

رابعاً : اعجب واغرب ازهمه حكم آله ينجم است ازجهات شتى... 

إولا” : هركسى بستر اورا لمس نمايد رحت خود را بشويد و حال آنكه 
بمجرد لمس نجاست بتمامى رنحت سرايت نميكند يقينأ برفرض محال هركاه فرض 
شود كه نجاست بتمامى رخت او سراي ت كرد همان شستن رخت كافى است ديكّر 
بهآب غس ل كردن لازم ندارد برفرض اينكه نجاست بتمامى بدن او نيز سرايت كرد 
شستن بدن وغسل كردت درحصول طهارت كافىاسث ديكر بقاى او درتجاست تاأشام 
يعنى جه ؟ 

حكم آيهُ ششم نيز محل تعجب است حكم بنجاست آب دهن صاح بجر يان 
ازجه بابت است اولا” ؟ و ثانياً شخص طاهر جرا بايد جميع بدن خود را بشويد 
و اكتفا به شستن همان موضعىكهآب دهن برآن واقم كرديدهاست ننمايد؟ برفرض 
محال يكقطره آب دهان بهمةٌ رت و بدن او سراي ت كرد بس إز اينكه رنحت را 
شست وبهآب غسل كرد بقاى او در نجاست تا شام علت ندارد ٠.‏ 

سادساً : ظروف سفالينى كه صاحبجريان آنها را لمسنموده است ازبراى 
جه شكسته شوند آيا مطظهر ميياشد نأ نه ار مظطهر است بس شستن به آب در حصول 
طهارت كافى است وار مطهر نيست بس ظرو ف جوبين جرا ازشستن باك ميشوند؟ 
واكر فرضشودكه نجاست باعماق اينها نفوذكرده است وفرض نمائيم كه آبٍ اعماق 
آنها را ياك نمينمايد ظروف جوبين نيز بايد شكسته وسوخته شوند وحالآنكه اكر 
آب مطهراست ظاهر و باطن آنها را باك مينمايد جنانجه نجاست در اعماق آنها 
سرايت ميكند بعد ازخحشكانيدن وياك كردن آب نيز دراعماق آنها نفوذ مينمايد ٠‏ 


سابعاً : بعداز حصول طهارت ازبراى صاحب جربان هفت روز از براى 
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تطهير نشستن يعنى جه؟ و بعداز هفت روز قربانى جه معنى دارد ؟ 

خلاصةكلام هر كسى فىالجمله شعورى داشته باشد بالبداهه ميداندكه اين 
احكام وساير كه مانند اينهايند بالقطع واليقين از جانب خداى عادل مقدس نميباشد. 

بس وجود اين احكام دلايل قاطعه است كه اين كتب مقدسه أ جانب نخدا 
نميباشند بلكه ينها ازئمرات ونتايج اوهام يهود ونصارى ميباشند و اكّر فرض شود 
كه اينها از جانب خدا هستند جنانجه معتقد اهل كتابست لازم ميا يدكه اهل كتاب از 
هود وتصارى انجس واخنيث ناس باشند زيرا مطلقاً عمل بين احكام تميتمايلك . 

الحاصل وجود اين قبيل احكام دركتب مقدسه اسباب مضحكه است از براى 
مخا لفين ملت بهود ونصارى . 


جنابت و حكمان : 
حكم دهم : ايضاً در بابيانزدهم ازسفرلاويان باين نحوعيانو يبا نكشتهاست: 
و جون منى ازكسى در آبد تمامى بدن خود را بهآب غسل دهد 
وتا شام نجس باشد #د و هرزنى كه مرد بااو بخوابد و انزال كند باآب 
غسل كند ونا شام نجس باشند . 
ودرآية * ازباب 8؟ ازسفر لاويان بابن نحو رقم كرديده است : 
هر كسى ازذريةٌ هرو نكه مبروص ياصاحب جرنان باشد تاطاهر 
نشود ازجيزهاى مقدس نخورد و كسى كه هرجيزى راكه ازميت نج سشود 
لمس نمايد وكسىكه منى از وى درآيد . 
و درباب 3 از تورات مثنى بابن نحو رقم كرديده است : 
واكر درميان شماكسى باشدكه ازاحتلام شب نجس شود از اردو 
بيروت رودو داخل اردو نشود #د جون شب نزديك شود با آب غسل كند 
وجون آفتان غروب كند داخل اردو شود انتهى . 
بس كلعات مرقومه صريحند در اينكه مقاربت زنان با انزال موجب وجوب 
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حيض و دستورآن 
غسل است وهجنين خروج منى مطلقاً خواه دردواب ونحواه در بيسدارى وتا غسل 
نكند خورون اشياء مقدسه از براى أو حرامست فعليهذ! ازخوردن نان تقديس از 
براى مسيحيين حرام اس تكه غسل نميكنند نه ازبراى احتلام و نه ازبراى مقاريت 
با زنان . 

بس نظر باين احكام مسيحيين از رجال ونساء انجس و اخبثناسند زيرا كه 
كفتِيم ابدأ غسل نمينمايند وهررختى وهرجيزىكه «نى برآن باشد بايد شستشو شود 
ابدأ نميشويند . 


حيض و ددتورات آن : 

حكم_بازدهم : ايضاً درباب8١‏ ازسفرلاويان درباب احكام حيض واستحاضه 

باين نحو عيان وبيان كشته است : 
واكر زنى جريان دارد وجريانى كه در بدنش است خون باشد 
هفت روز دورحيض خود بماند وهرانه اورا لمسنمايد تاشام نجس باشد»د 
. و برهرجيزىكه درحيض خود بخوابد نجس باشد و برهر جيزى كه بنشيند 
نجس باشد + وهر كه بستر أورا لمسكند رخت خود را بشويد و بهآب 
غسل كند ونا شام نجس باشد #*د وهر كه حيزى رأكه أو برآن نشسته بود 
لمس نمايد رخت خود را بشويد وبهآب غسل كند وتا شام نجس باشد “د 
واكر آن بربستر باشد يا برهرجيزىكه او برآن نشسته بود جونآن جيز 
را لمس كند تا شام نجس باشد واكر مردى با او همبسترشود وحيض او 
بر وى باشد تاهفت روز نجس نحواهدبود وهربسترى راكه بر آنبخوابد 
نجس نخواهد بود #د و زنىكه روزهاى بسيسار غير از زمان حيض خود 
جريان حون دارد يا زياده از زمان حيضخود جريان دارد تمامى روزهاى 
جريان نجاستش مثل روزهاى حيضش خدواهد بود ونجس است فك“ وهر 
بسترىكه در روزهاى جريان خود برآن بخوابد مثل بستر حيضش براى 
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وى خواهد بود و هرجيزىكه بر آن بنشيند مثل نجاست حيضش نجس 
خواهد بود د وهركه اين جيزها را لمس نمايد نجس ميباشد بس رخحت 
خود را بشويد وبهآب غسل كند ونا شام نجس باشد #د و اكر از جريان 
خود طاهر شده باشد هفت روز براىخود بشمارد ويعداز آن طاهرخواهد 
بود #د ودر روز هشدم دو فاخته يا دو جوجه كبوتر بكيرد و آنها را نزد 
كاهن بدرخيمةاجتما ع بياورد # وكاهن ىرا براىقر بانى كناه وديكرى 
براى قربانى سوختنى بكذراند و كاهن براى وى نجاست جريانش را 
بحضور خداو ند كفاره كند * يس بنى اسر ائثيل را از نجاست ايشان جدا 
خواهيد كرد مبادا مسكنمراكه درميان ايشانست نجس سازند ودرنجاست 
خود بميرند # اينست قانونكسىكه جريان دارد وكسىكه منى از وى 
در آيد وازآن نجس شده باشد * وحايض در حيضش وهر كه جريان دارد 
خواه مرد خواه زن ومردىكه با زن نجس همبسترشود انتهى . 
بس اين احكام نيز مانند احكام سابق محل نظر وتأملند جراكه ظاهر و روشن 
استكه بمجرد لمس جيزىكه حايض بر أو نشسته باشد نجاست در تمامى بدن و 
رخوت لامس سرايت نمينمايد بلكه مطلقاً سرايت نميكند و اكر سرايت توهم شود 
شستن همان عضو فقط كافى است و اكّر فرض محال شود كه بمجرد لمس جميع 
رخوت وبدن لامس نجس ميشوند يعداز شستن جامه وغسل بدن بقاىاو درنجاست 
نا شام وجهى ندارد . 
عجب اينكه اكر مرد جما عكند و يا محتلم شود شستن تمامى جامدها بر او 
واجب نيست بلكه شستن همان موضعى كه منى برآن واقع ميشود كافيست و دراين 
موضوع بمجرد لمس جيزهائى كه حايض بر آنها نشسته است شستن جميعرختهاى 
لامس واجب است . 
و اعجب اينكه اكريكقطره خونحيض بمرد برسد مانند خود حايض تا هفت 
روز نجس است بلكه ازخود حايض هم بدتر است زيرا ممكن است ابن يك قطره 
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خمون ورآخر حيض بمرد رسيده باشد يس ازبراى حايض طهارت حاصل و ابن در 
نجاست خود باقيست . 
ومن متحيرم ونميدانم درصورتيكه آب طاهر لنفسه و مطهر لغيره باشد جرا 
در روز اول بشستن آنموضع يا تمامى بدن طهارت حاصل نشد . 
عجيبتر ازهمه حكم مستحاضه است جراكه ممكنست سالهاى دراز استحاضه 
طول بكشد و در اينمدت خودش درنجاست وملاقى او نيز نجس خواهد بود. 
وازانجيل نيز مفهوم ميشود كه در عهد جناب عيسى زنى بود دوازده سال 
مبتلا بمرض استحاضه بود وجناب عيسى او را شفا داد جنانجه در آيةٌ١؟‏ از باب96؟ 
از انجيل متى' وآبةٌ ١0‏ ازباب بنجم از انجيل مرقس" و آية مم ازباب هشتم از 
انجيل لوقا' مرقومكرديده است بس نظر باين احكام جماعت نصارى ازصغيرو كبير 
وذكور واناث كلهم اجمعين بدون استثنام احدى انجس و اخبث ناسند جر اكهمطلقاً 
اين احكام را مراعات نمينمايند بلكه درايام حيض واستحاضه با زنها مقاربت ممينمايند 
يس مرد و زن كلهم اجمعين واج بالقتل نيز ميباشند . 
حكم آية ١8‏ ازباب بيستم ازسفرلاويان باين نحو است : 
وكسىكه با زن حايض بخوابد و عورت او را كشف نمايد او 
جشمة او راكشفكرده است و أو حشمةٌ خون خودرا كشف نمودهواست 
هردو ايشان ازميان قوم خودمنقطع خواهندشد (يعنى هردو مقتول خواهند 
كرديد. ) 
بس ثابت و محقق كرديدكه بحكم اين تورات جماعت نصارى هم نجس و 
١ <‏ انجيل متى 78 باب بيشئر ندارد و داستان ذن مز بود دد همان انجيل باب + آيه ١١‏ 
تا /ا؟ بيان شده أست . | 
؟- انجيل مرقس نيز در باب مزبود آيةُ 8؟ نا م" داستان دا مشروحاً بيانكرده أست . 
أنجيل لوقا هم جنين كويد : ناكاه زنىكه مدت دوازده سال به استحاضه مبتلا بوده 
وتمام مايملك خود دا صرف اطياء نموده و هيجكس نمىتوانست أو دا شنا دهد از يشت سر 
وى آمده دامن رداى او دا لمس نمودكه در ساعت جريان خونش اإستاد . 


دلاه1آك- 


0 طريق فربانى كردن 


هم واجبالقتلند و خحون اشان از مردوزن بحكم شرع خودشان هدر است بأكه 
بقاى ايشان در روى زمين معصيت اس تكه تعطيل دراجراى حدود و احكامالله جايز 
نيست وكسيكه قتل او بحكم شرع واجب شد فوراً بايد كشته بشود عجبتر اينكه 


بألصر أحدمينو سند كه احكام تورات منسوخ نككرديده و نخواهد كشت . 


طر ربق قر بانى كردن : 
حدكم دوازدهم: در باب ١18‏ از سفر لاويان باين نحو مرقوم كرديده است: 
ودويزرا بكيرد و آنها را بحضور خداوند بدرخيمه اجتماع 

حاضر سازد “ا و هرون بر ادن دو بر قرعه اندازد بك قرعه براى تحداو ند 
و يكترعه براى عزازيل (يعنى شيطان) *« وهرون بزى راكه قرعه براى 
داو ند برآن برآمد نزديك بياورد وبجهنتقربانى كناه بكذراند * وبزى 
كه قرعه براى عزازيل بر آن بر آ:لده بحضور خداوند زنده حاضر شود 
و برآن كفاره نمايد و آنرا براى عزازيل بصحرا بفرستد * و هرون دو 
دستخود را برسر بززنده بنهد وهمه خطاياى بنىاسرائيل وهمهتقصيرهاى 
ايشائرا با همه كناهان ايشان اعتراف نمايد و آنها را برسر بر بكذارد و 
آن را بدست شخص حاضر بصحرا بفرستد * و آأنكه بر را براىعزازيل 
رها كرد رخت ود را بشويد و بدن نخود را با آب غسل دهد وبعد از 
آن بلشكر كاه داخل شود اننهى . 

و اينحكم هم بسيار عجيب است . 

اولا: قربانى عزازيل يعنى جه . 

و ثانياً : زئده بصححرا رها كردن جه معنى دازد . 

و أنالثاً : كناهان بنىاسرائيلرا برسر بز بكذارد معقول نيست جرا كه كناه 

واكر مقصود ازين كذاردن كذارون معنوى باشد هم معقول نيست و بدون 
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شك وشبهه اين قربانى ازبراى غيرخداست ومشر كين هند قوجها را باسماء خدايان 
حود در بازارها قربان ميدهند نه دربيايانها . 

نيه : بعضى ازمترجمين فارسيه بز قربانى عزاريل را به بز طليقه ترجمه 
نمودهاند ولفظ عزازيل را انداختهاند أز انجمله مترجم فارسيه مطبوعة سئه عهم١!‏ 
و سنه ١+‏ علاوه براينكه خيانت و تدليس است تحريف در كلام الهى نيزهست 
حدا هدايتشان بفرمايد باينتحريف وتصرف جزئى مقصود كلى را تقويت نمودهاند 
ليكن ما دراينجزئى تحر يف ازايشان شكايت نداريم وآنجه ما نوشتيم موافق است 


با ترجمه فارسيه مطبوعه سنه 1494 ٠‏ 


حكم قربانى كردن : 

حكم سيزدهم: دز باب ١‏ از سفر لاويان باين نحو مسطوركشته است : 
هر شخصى ازخاندان اسرائيلكهكاووياكو سفند يابز درلشك ركاه 
ذبح نمايد يا ابنكه بيرون لشك ركاه ذبح نمايد د و آنرا بدرخيمة اجتماع 
نياورد نا قربانى براى خداو ند بيش مسكن نحداوند بكذراند برآن شخص 
خون محسوب دواهد شد أو خون ريخته أست وآن شخص ازقوم خود 
منقطع خواهد شد * تا ايذكه بنى اسرائيل ذبايح خود را كه در صحرأ 
ذبح ميكنند بباورند يعنى برأى خداوند بدر خيمة اجتماع نزد كادن آنها 
را بياورند بجهت ذبايح سلامتي بجهت خداوند ذبح نمايند #4 و كاهن 
حون را بر مذبح ندداوند نزد درخيمة اجتماع بباأشد وبيه ر! سوزاند تا 
عط رخو شبو بر اى نخداو ند شود جلا و بعد ازين ذبايح خود رابراى ديوهائيكه 
در عقب آنها زنا ميكتند ديكر ذبح تنمايند اين براى ايشاتن در بشتهاى 

ايشان فريضه دائمى خواهد بود انتهى ٠‏ 
اين حكم نيز محل تعجب وتأمل است وبنا براينحكم نيز اهل كتاب واجبب 
القتلند جراكه مطلقاً اينحكم را نيزمانند احكام سابقه مراعات نمينمايند و حال آنكه 


مةقعأه 


اينحكم از احكام مؤبد است أز براى ايشان و عطرببه نيز بسيا ركثيف و بدبو إست 
خداى بنى اسرائيل جهلذتى خواهد برد ازعطر بيه معلوم ميشودكه خداى بنىاسراثيل 
خيلى بىسليقه است بطوريكه از عطربيه خوشش مهيأ يد خلاصةكلام اهل كتاب از 
يهود ونصارى الا ن در هرجاى عالم ذبح مينمايند و خونى محسوبئد . 


لباس دو ر نكت : 
حكم جهاردهم : درآية19 ازباب:ونزدهم باين نحو عيانوبيان كشتهاست: 
فرايض مرانكاه داربد بهيمه خود رابغير جدس آن بجما ع وامدار 
ومزرعة خود را بدوقسم تخم مكار ورت از دوقسم بافته شده دربرخود 
مكن انتهى . 
آياكسى يافت ميشود درميان جماعت يهود ونصارى كه ابن احكام رامراعات 
نمايد و رخت ازدو قسم بافته شده در برخود نكند ؟ ! 
يس جماعت يهود وتنصارى بحكم كتابهاى خود كلهم فاسق وفاجر ند . 


درخت ختنه شده : 

حكم _بانزدهم : ايضاً درباب ١‏ ازسفرمسطور باين نحومذ كوركشته است: 
و جون بان زمين داخل شديد وهرقسم درخت را براى خوراك 
بنشانيديس ميو هآنرا مثل نامختونى آن بشماريد سهسالبراى شما نامختون 
باشد خورده نشود “ا و درسال جهارم همةٌ ميوهٌ آن براى تمجيد خداوند 
مقدس خو اهد بود * و درسال بنجم ميوةٌ آنرا بخوريد نا محصول خود 

را براى شما زياده كند من يهواه خداى شما هستم . 
مؤلف اين كتا ب كويد: اينحكم نيزاز احكام عجيبهاست مختونى و نامختونى 
درحت يعنىجه بعضى از درختهاى ميوه هستئد كه در سال اول ميوه ميدهند مائند 

آلبالو و رزتا جهارسال خورده نشوند تضييع مالست . 
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اينستكه جماعت يهود و نصارى ملتفت مسئله كر ديدهاند ور سال اول يا دوم 
هروقت درخت ميوه داد ميخورند بخلاف حكم خدا . 


سال ارامش : 
حكم شانزدهم : درباب 75 از سفر مذكور باين نحو مزبور شده : 
شش سال مزرعة خود را بكار و شث رسال تاكستان خودرا بازش 

يكن ومحصولش را جم ع كن يد و درسال هفتم سبت آرامى براى زمين 
باشد يعنىسبت براى خداوند مزرعةٌ خود را مكار وتاكستان خودرا يازش 
منماى #د آنجه ازمزرعة تو خودرو باشد درو مكن وانكورهاى مويازش 
نكردةٌ خود را مجين سال آرامى براى زمين باشد *د وسبت زمينخوراك 
بجهة شما خواهد بود براى تو وغلامت وكنيزت و مزدورت و غريبةكه 
نزد تو مأوىكزيند * و براى بهايمت و براى جانورانى كه در زمين تو 
باشند همه محصو لش خوراك خواهد بود انتهى . 

اين حكم عظيم الشأن هم درميان يهود وهم درميان نصارى متروكست . 


لو بيل سالها: 
حكم هفدهم : درباب وسفر مسطور باين نحو مذكوركشته است : 

وبراى خود هفت سبت سالها بشمار يعنى هفت در هفت سال و 
مدت هفت سبت سالها براى تو جهلو نه سال خواهدبود *# ودر روز دهم 
ازماه هفتم در روزكفارهكرناى بلند آواز را بكردان درتمامى زمينخود 
كرنا را بكردان “ا سال بنجاهم را تقديس نمائيد ودرزمين براى جميع 
ساكنانش آزادى را اعلا نكنيد اينبراىشما بوبيل' خواهد بود وهر كس 
١‏ يو بيل سالراحتى استكه بعداز هفت هفتسال (سالينجاهم) نكهدارى ميشود ودداينسال 


بنددها آزاد مىشوند و ذمينها بصاحبان أصلى برمى كشت. عدهاى كويندكه يو بيل عملا" نكاء 
داشته نمى شد بلكه قولا بود. قامو سكتاب مقدس ص98 . 
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شدواند : 


يوبيل سالها 


ازشما بملك خود بركردد وهركس ازشما بقبيلةخود ب ركردد د اينسال 
ينجاهم براى شما يوبيل خواهد بود زراعت مكنيد و حاصل خبودروى 
آنرا مجينيد و انكورعاى مى بازش تكردةٌ آنرا مجينيذ جو نكه يو بياست 
براى شما مقدس خخ واهدبود محصول آنرا! درمزرعه بخور يديد دراين سال 
يوبيل هر كسى از شما بملك -خحود بركردد * و اكر جيزى بهمسايةٌ خود 
بفرؤشى يا جيزى ازدست همسايدات بخرى يكديكر را مغبون مسازيد... 
واكركوئيد درسالهفتم جهبخوريم زير!اينك نميكاريم وحاصل 
خود رأ جمع تميكنيم # بسر درسال ششم بركت خحود رأ بشما خواهد 
فرمود ومحصول سه ساله خم اهدداد “ا ودرسالهشتم بكاريد وازمحصول 
كهنه تا سال نهم بخور؛: نا حاصل أن برسد كهنه را بخوريد “ا و زمين 
بفروش ابدى نرود زيرا! زمين ازآن منستث و شما نزدمن غريب و مهمان 
هستيد #د ودرتمامى زمين ملك خحود براى زمين فكاك بدهيد . 
آبهُ م98 وم؟ موافق ترجمةٌ فارسيه مطبوعه سنه ءه١‏ باين نحو ترجمه 


اما زمين ابدأ فروخته نشود زيرا كه زمين از آن منست جونكه 
شما بيش من غر يبان وميهمانانيد “ا ودر تمامى زمين ميراثخودتان فديةٌ 
زمين را بدهيد * اكر برادر تو فقيرشده بعضى از ملك خود را بفروشد 
أنكاه وى اوكه خويش نزديكاو باشد بيايد و انجدراكه برادرت ميفروشد 
انفكاك نمايد ؛ و اكر كسى ولى ندارد وبرخوردار شده قدر فكاك آثرا بيدا 
نمايديد آنكاه سالهاىفروش آنرا بشمارد و آنجه راكه زيادهاست ب نكسى 
كه فروخته بود رد نمايد و او بملك خود بركردد * واكر نتواند براى 
خود بس بكيرد آنكاه آنييه فروخحته است بدست خر يداران تاسال يوبيل 
بماند و در يو بيل رها خواهد شد واو بملك نعود خواهد بركشت يد 
و اكر كسىخانة سكو نتى درشهر حصاردار بفروشد تا يكسال تمام بعداز 
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خانه وزراعت درسال يوبيل 


فرونحتنآن <ق انفكاك آنرا خواهد داشت مدت انفكاك آن يكسال خواهد 
بود “د واكر در مدت يكسال تمام آنرا انفكاك ننمايند يس آنخانهكه در 
شهر حصاردار است براى خريداران نسلا" بعد نسل برقرارباشد دريوبيل 
رها نشود د ليكن ندانههاى دهاتكه حصار كرد خود ندارد با مزرعههاى 
آن زمين شمرده شود براى آنها حق انفكاك هست و دريو بيبل رهاخواهد 
شد يد واما شهرهاى لاو يان' خانههاى شهرهاى ١مك‏ ايشان حق انفكاك آنها 
هميشه براى لاويانست 4د و اك ركسى از لاويان بخرد بس آنجه فروخته 
شده است ازخانه يا ازشهر ملك أو دريو بيل رها خواهد شد زيراخانههاى 
شهرهاى لاويان درميات بنىاسرائيل ملك ايشانست وا ومزرعههاى حوالى 
شهرهاى ايشان فروحته نشود زيراكه اين براى ايشان ملك ابديست اتنتهى. 
مؤلفكتاب تو بد : مفهوم ازحكم شانزدهم و هفدهم جند امريست ٠.‏ 
اول : آنكه سال هفتم از براى اهل كتاب سبت است زراعت و بيازش از 
براى ايشان حرامست . 
دوم : آنكه محصولات خودرو را نبايد در و كنند كه حرامست و همجنين 
الكورهاى موبازش نكردةه رأنيايد بجيئند يلكه همانطوردرصحرا بايد بمانند خوراك 
حيوانات وسباع صحرا بشوند . 
سيم : آنكه سال ينجاهم از براى اه لكتاب يوبيل است مانند سال هفتم 
زراعت نمودن وغيره در اين سال حرام است . 
جهارم : آنكه اع لكتان اختيار ندار ندكه زمين و املاك ود را به بيعو 
شراى ابدى خريد وفروش نمايند . 
إنجم: آنكه اك ركسى ازايشان از راه اضطرار بعضى املاك خود را فروخحت 


برولى او واجبستككه بع را فسخ نمايد واكر ولى ندارد خودبايع بايد حتى المقدور 


١‏ لاويان دا جهل وهشت شهر بود بساحت هراد زدع و سيزده شهر ازآنها مخصو صكاهنان 
٠.‏ قاموس كتاب مقدس ص ل 0 
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سعى نمايد در انفكاك زمين خود . 

ششم : آنكه اكر شخصى ولى ندارد وخودش هم قادر برانفكاك نشد درسال 
ينجاهم كه يوبيل است ملك بصاحب خود برميكردد بحكمالله و تمامى معاملهجات 
ملكى جماعت هود ونصارى درسال بنجاهم بهم ميخورد و ملك هر كسى بخودش 
بر ميكردد ٠.‏ 

هفتم: آنكه اكر كسى از جماعت بهود ونصارى خانة سكونتى از خودش 
در شهر حصاردار داشته باشد و بفروشد تا يكسال بحكم خدا خيار فسخ دارد واكر 
فسخ نتمود در يوبيل بر نميكّردد و اما خاندهاى دهاتى كه اطرافش حصار ندارد با 
مزرعة آنها دائماً خيار فسخ از براى بايع ثابتست و در سال يوبيل مجاناً بلاعوض 
بصاحيش بر هيكّردد . 

هشتم : أنكه الك ركسى ازسبط لاويان خر يدنمايد ورسال يوبيل خانةٌ شهرى 
ودهى بصاحبش برميكردد واين ازخصايص لاويانست وهمجنين مزرعدها ىحو الى 
شهرهاى ابشان بايد فروندته شوند اين نيز از خصايص ايشانست. 

ببس كو ئيم اكر اين احكام حكم اللداند جنانجه معتقد جماعت بهود و نصارى 
است بس تمامى تص.رفات ايشان دراملاك خودشات بغير نحوهسطورغصبى وحرامست 
كسيرا نديدهايم و نشنيدهايم از يهود ونصارى كه عمل باين احكام نمايد و ملك را 
دربو بيل بصاحبش رد نمايد بس ثابت ومحققكرديدكه اهل كتاب ازيهود ونصارى 
ابداً تدين ندارند وعمل باعكام خدا نمينمايند عجبتر اينكه اين احكام را ابدىميدانند 
و بالصراحه مكو يند غير منسو اند حتى در سال هفتم و بنجاهم ترك زراعت نيز 
نمينمايند و حال انكه برايشان واجبستكه در سال هشتم حاصل كهنه بخورند . 
لباس ر بشددار إيوشيد : 

حكم هجدهم: درباب ١4‏ أزسفر اعداد درباب اينحكم عظيم الشان ورفيع 
المنزله باين نحو عيان وبيان كشته است : 

واخخداو ند موسى را خطاب كرده كفت + بنى اسراثيل راخطاب 
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كرده بايشان بكو كه براى خود بر كوشهاى رخخت خويش درقرنهاى خود 
صميصيت' بسازند و رشتة لاجوردى بر هر كوشةٌ صيصيت بكذارند * و 
بجهت شما صيصيت خواهد بود تا بر آن بنكريد و تمامى اوامر خداوند 
را بياد آورده بجا أوريد ودر بى دلها وجشمان خودكه شما دربى آنها 
زنا ميكنيد منحرف نشويد . 
و كلما تمر قومهدرترجمهفارسيهمطبوعةٌلندنسنهعم4 ١‏ باين نحو نوشتهشدهاند: 
وخداوند موسى راخطاب كردهكفت م" كه با بنى اسرائيل متكلم شدهبايشان 
بكو كه جهت خود بر كنار جامه ريشهها در قرنهاى خود بسازند و برريشهكناره فتيلة 
لاجوردى نصب نمايند وم واز براى شما ريشه باشد نا آنكه برآن نكريسته تمامى 
اوامر خحداوند را بياد آورده بجا آوريد و در بى دلخواه و جشمان خودتانكه در 
عقب آنها زناكارى ميكنيد تفحص تنمائيد انتهى . 
بس كويم اينحكم از احكام عظيمه ومؤيده ميباشند و ازبراى ساير ا<كامست 
بس رأس و رئيس جميع احكام است و از جملة محسوساتستكه اثرى ازين حكم 
در ميان يهود ونصارى بيدا نميشود . 
بس معلوم و محقق كرديدكه ديندارى مطلقاً در ميان اهل كتاب نيست . 


قربانى مناه : 
حكم نونزدهم : در باب ١9‏ از سفر اعداد باين نحو مسطور كرديده : 
و خداوند موسى وهرون را خطا ب كردهكفت #د اينست فريضه 
شريعتى كه خداوند آنرا امر فرمودهكفت ببنى اسرائيل بكوكه كاو سرخ 
باك كه در آن عيب نباشد و بوغ بركردنش نيامده باشد نزد تو بياورند# 
وآنرا بالعازاركاهن" بدهيد وآنرا بيرون ازلشكركاه برده بيش روى وى 
١-نوادديشهداديست‏ كهيانتادوبودجامهمنظم كر ددوآ نر اشوكهالحائك نيز خوا نندالمنجدس» مع 
بسر سوم هارون بودكه هم درزمانيدر و هم بعد اذ يدد بكهانت مشغول يود (سفى اعداد 
© : 5) وفوت وىدا يوسفوس مورخ بيست ويئج سال بعد |زدحلت موسى مىداند. قاأموس 
كتاب مقدس ص *4ه . 
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كشتهاشود 3د والعازاركاهن بانكشت حور ازخون آن بكيرد و سوى بيشكاه 
خيمةٌ اجتماع آن خون رأاهفت مرتههبباشد * وكاو درنظر او سوخته شود 
بوست وكوشت ونحون با سر كين آن سوخته شود 4 و كاهن جوب سرو 
بأ زوفا وقرمز كرفته آنها رأ درميان آتشكاو سندازد “د بسكاهن رحت 
خود را بشويد وبدن خود را باب غسلدهد وبعد از أن در لشك ركاه داخل 
شودو كاهن تا شام نحس. بأشد د و كسبكه آنرا سوزانيد رحت خود را 
به اب بشويد و بدن خودرا بهوآب عسل دهد و نا شام نجس باشد * و 
شخص ظطاهر خا كستر كاورا جمع كرده سرود ال لشكر كاه ور جاى باك 
بكذازردر و آن بجهة جماءت بنى أسراثيل براى آب تنزيه نكاه داشته شود 
أن قربانى كناه است #د و كسى كه نحا كستر كأو را جمع كند رخخت خحود 
را بشويد و تا شام نجس باشد اين براى بنىاسرائيل و غريبى كه درميان 


اإيشان سا كن بأشل فر نضة ابدى جواهد بو: , 


مسود ارين اوداق غفراللهله كويد : مفهوم أزكلمات مرقومه جند حكم است: 
ادل : الكه اين كاو مخسو ص رأيايد بالعازار كاهن بذهنك وآنرا نيرون ار 


لشحراثاه برد وا بيش روى وى 5شته شود . 


ناشد . 
2 


دوم : اكه كاشن بانكشت خحود أزخول أت بكتبرد وهفث مر ثبه بسوى خيمه 


سيم : انكه ابن كَاو با بوست وكّوشت وخون وفضولاتآن درمد نظر كاهن 
سواخحته شود . 

جتهارم : انكدكاهن جوب سرو وزوفا وقرمزكرقته درميانآتشكاو بيندازد. 

اينجم : أنكه كاهن بدون سرايت نجاست سبب أبن فعل نجس «يشود بس 
بأيد رخ.ت؛ خحود را بشويد وبدن خود را بأب غسل بدهد باز تا شام نجس است و 
و درشام بون سبب وجهت خرد بخود ياك ميشود . 

بأى كسى كه بىسبب و بىجهك نجس بشود بايد بىيسيب و بى جهتهم باك 


ات 


مس ميت وحكم أن 5 


بشود بس شستن جامه وغسلكار لغو بودهاست! آيا ممكنستكه خداو ند عالم أمر 
بكار لغو فرمايد ؟ ! 

ششم : آنكه كسىكه آنكاو را ميسوزائد بدونسبب وجهت نجس يسود 
رمت خحودرا بابد بشويد وبدنحود رأ بآب غسل دهد باهمه اينها تأشام در نجاست 
خود باقيست اين حكم هم مانند احكام سابق محل تعجب است : 

هفتم : آنكه شخص طاهر بايد ا نخاكستر را جمع كند وبيرون ازلشكر كاه 
درجاى باك بكدارد براى آب تنزيه نكاه داشته شود و اين خا كستر را در موقع يا 
آب مخالوط نموده برسرخود بريزند . 

هسدم : آنكه جمع كنندة خاكستدر بىسبب و بىيجهت نجس ميشود بايد 
رخدت يخود را بشويد معهذا نا شام نجس اسك . 

حال كوئيم : اكر اين خا كستر باك بود جمع كنندة او جر! نجس شد؟ و اكر 
نجساست كما هوالحق «جراكه از جملةٌ أجزاى او خون بوده مكر اينكه كويد 
استحاله ازجملةمطهر انست» بس كدو نه جيز نجس موج بز وال نجاست دبكّرميكردد. 

بس ابن احكام موجب حيرتند وفعلا اثرى از ابنها در ميان اهل كتاب يافت 


نميشود و حال آنكه بحكم آبهٌ دهم كه منقو ل كرديد از فرايض مؤيد»ه است. 


فس ميت و حكم آن: 
حكم ببستم : ايضأ در همين باب باين نحو رقم كرديده است : 

هر كه ميتةٌ هر آدمى را لمس نمايد هفت روز نجس باشد +« 
وآن شخص در روز سيم خويشةنرا بآن باك كند (يعنى به آب ونحاكستر 
تنزيه) و در روز هفتم طاهر باشد و اكرخويشتنرا در روز سيم باك نكرده 
بأشد در روز همتم طاهر نخواهد بود “د وهر كه ميتةٌ هر أدمى را كه مرده 
باشد لمس نموده وخحودرا بآن (بعنى بخاكستر وآبتنزيه) باكانكردهباشد 
او مسكن نحداوند رآ ملوث كرده است و آنشخص از اسرائيل منقطعشود 


ةا 


جونكه آب تنزيه براو باشيده نشده است نجس خواهد بود ونجاستش 
بر وى باقى است انتهى . 
اين احكام نيز مانند احكام سابقه محل تعجب و نظر ميباشند . 
اولا : حصول نجاست تا روز هفتم بمجرد مس ميت جرا ؟ 
ثافياً : تأخير غسل نا روز سيم يعنى جه ؟ 
ثالفاً : حصول طهارت جهار روز بعداز غسل ازبراى جه ؟ 
رابعاً : اكآّر در روز سيم غسل نكرد يا از جهت عصيان يا ازجهت عذرهاى 
دبككر اكر در اوقات ديكر غسل نمايد جرا در روز هفتم طاهر نميشود؟ تو 
مى بينى كه آيةٌ سيزدهم صريحست دراينكه كسىكه آب وخاكستر تنزيه را درغسل 
مس ميت استعمال ننمايد واج بالقتل ودرنجاست خود باقيست تاايد ومكان خداوند 
را ملوث مينمايد فعليهذا جماعت يهود ونصارى هردو واجبالقتل و نجسندكه اين 
احكام رأساً درميان ايشان مترو كند وبع وكنايس ايشان نيز نجس ميباشند زيرا كه 
مكان خداو ند در اينزمان اينها ميباشند «على قولهم» اينهارا هم ملو ث كردهاند بجهت 
ترك عمل باحكام مسطوره . 


طهارت و نجاست : 
حكم بيست و بكم : درباب مزبور باين نحو مسطور كرديده : 
اينست قانون براى كسى كه درخيمه بميرد هر كه داخل آن خيمه 
شود وهركه درآن خيمه باشد هفت روز نجس خواهد بود و هرظرف 
كشاده كه سر بوش بر آن بسته نباشد نجس حواهد بود . 

و أين احكام نيز مانند احكام سابقه محل حيرت وتعجبند اولا" حصول نجاست 
از براى كسانى كه وارد خيمه ميشوند و همجنين كسانىكه در خيمه بودداند از جه 
راهست و اكرهواى خيمه نجس شدهاست ظروف سربستةٌ ظاهرشان جرا نجس نشد 
و همجنين حصول طهارت در روز هفتم نيزغرابت دارد . 
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حكم بيست ودوم : ايضاً درباب مزبور باين نحو مسطور كرديده است : 
و هركه در بيا بان كشتةٌ شمشير يا ميته با استخوان آدمى يا قبررا 
لمس نمايد هفت روز نجس باشد . 
اين احكام ازهمهاحكام سابقه اعجب واغر بند لامس قبر تاهفت روز نجس باشد 
بسيار عجيب اسث ! 
لعل كسى خانهاش در يهلوى قبرستان بأشد واستطاعت كفش هم ندارد باياى 
برهنه در بالاى قبرها بايد راه برود يس ابن بيجاره بايد دائم در نجاست و شدت و 


مشقت باشد . 


غسل مس قبر ومرده : 
حكم بيست وسوم : در همين باب باين نحو نوشته شده است : 

و براى شخص نجس از خا كستر آنش آن قر بانى كناه بكير ند و 
آب روان برآن درظرفى بربزند د وشخص طاهر زوفا كرفته درآنآب 
فروبرد وخحيمه وهمهاسباب وكسانيكه در آنبودند وبرشخصى كداستخوان 
يا مقتول يا ميته يا قبر را لمسكرده باشد بياشد #4 و آنشخص طاهر اب 
رابرآن شخص نجس در روز سيم ودر روز هفتم بباشد و در روز هفتم 
خويشتن را تطهي ركرده رخت خود را بشويد وباب غس ل كند و در شام 
طاهر خواهد بود * و اما كسىكه نجس شده خويشتن را تطهير نكند 
آنشخص ازميان جماعت منقطع شود جونكه مقدس خداوند را ملوث 
نموده وآب تنزيه براو ياشيد» نشدهاست او نجساست 4 وبراى ايشان 
فريضة ابدى خواهدبود وكسىكهآب تنزيدرا بياشد رحت خودرا بشويد 
وكسىكهآب تنزيه را لمس كند تا شام نجس باشد *ا و هرجيزى را كه 
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ج مأموريت حزقيال نبى 


شخص نجس لمس نمايد نجس خواهدبود وهر كسىكه آنرا لمس نمايد 
تاشام نجس نخواهد بود. 
وازكلمات هر قومه احكام عجيبة كثيره مستفاد ميشود از ا نجمله : 
اول : كسيكه نجس شده خو بشتن را تطهير نكند 1 نشخص از ميان جماعت 
منقطع شود جونكه مقدس خداوند را ملوث نموده وآب تنزبه براو ياشيده نشده 
است أو نج ساست فعليهذا اهل كتاب ازيهود ونصارى هر دو واج بالقتل ونجسند 
بنجاست ابديه جون ابن فرضيةٌ «ؤبده ابداً درميان ايشان نيست . 
دوم : آنكه ابن فرضيه از فرائض موٌ بده و مخلده ميباشد . 
سيم : آنكه شخص طاهريكه آب تنزيه برنجس ميباشد بايد رختهاى خود 
را بشويد . 
جهارم : آنكه كسيكه آي تنزيه را لمس نمايد تا شام نجس باشد . 
حال استفسار مينمائيم آب تنزيه ياكست يا نجس ؟ اكر يباكسست جر! لامس 
او تا شام نجس است ؟ و اكر نجس است جكونه نجس ديكر را باك مينمايد؟ آيا 
جيز نجس نجس ديكّر را ياك ميكند ؟ 


مأءودربت حزقيال نبى : 

حدكم بيست و جهارم : درباب ع ازكتاب حزقيال نبى عليه السلام درخطاب 

خدا بحزقيال باين نحو عيان وبيان كشته است : 
وتو نيزاى بسر انسان اجحرى بكير وآنرا بيش روى خود بكذار 
و شهر اورشليم را برآن نقَشُ نما ا و آنرا محاصره كن و در برابرش 
برجها ساخته سنكرها در مقابلش بربا نما و باطرافش اردو زده منجنيقها 
بهرسوى آن برباكن >« وتابةٌ آهنين براى خودكرفته آنرا در ميان خود 
و شهر ديوارهاى آهنين بكذار و روى خود را بر آن بدار و محاصره 
خواهد شد و تو آنرا محاصرهكن تاآيتى بجهت خا ندان اسرائيل بشوديد 


1+ 


مأموريت حزقيال نبى جح 
بس تو بربهلوى جب نخود بخواب وكناه خاندان اسرائيل را ب رآنبكذار 
موافق شمارةٌ روزهائيكه برآن بخوابىكناه ايشانرا متحمل خو اهى شدي 
ومن سالهاىكناه ايشانرا مطابق شمارةٌ روزها يعنى سيصد ونود روز برتو 
نهادم بس متحمل كناه خاندان اسرائيل خواهى شد #« و جون آنها را 
بانجام رسانيده باشى باز ببهلوى راست خود بخواب وجهل روز متحمل 
كناه خاندان بهودا خواهى شد هر روقدرا بجهت سالى براى تو قرار 
دادهام #د و بازوى خود را برهنه كرده رو بمحاصرةٌ اورشليم بدار وبضد 
آن نبو تكن 4د واينك بندها بر تومينهم وتا روزهاى محاصره آنرا باتمام 
نرسانيده باشى از بهاو ببهلوى ديكرت نخواهى غلطيد * بس كندم وجو 
و باقلا و عدس و ارزن و جلبان' براى نحودكرفته آنها را در يك ظرف 
بريز وخوراكى ازآنها براى خود بيبز وتمامى روزهائيكه يبهلوى خود 
ميخوابى «سيصد ونود روز» آنرا خواهى خورد * و غذائيكه ميخورى 
بوزن خواهد بود «بيست هثقال» براى هر روز وقت بوقت آنرا خحواهمى 
خورد د وآبرا به بيمايش «سدس يك هين» خواهى نوشيد “د وقرصهاى 
نان جو كه ميخورى آنها را باس ركين انسان درنظر ايشان خواهى بيخت 
و خداوند فرمود بهمين منوال بنىاسرائيل نان نجس در ميان امتهائيكه 
من ايشائرا بميان آنها براكنده ميسازم خو اهند خورد “ا بس كفتم آةاى 
خحداوندا يهواه اينك جان من نجس نشده و ازطفوليت خود تا بحال ميته 
ويا دريده شده را نخوردهام وخوراك نجس بدهانم نرفته است يد آنكاه 
يمن كفنت يدانكه س ركين كاو را بعوض سر كين انسان بتو دادهام بس نان 
خود را برآن خواهى بخت انتهى . 
مؤ لف كتابغغفر اللوله تكو .بد: از كلما تمر قو مهجندجيز مستفاد ومعلوم ميشود. 





-١‏ جلبان بر وذن قربان غلهاى باشد شبيه بكرسئه عمجو باقلا بيزنه و با نمك خُوونه هق 
كاهى آدد همكنند ؛ برهان قاطع ص 99نم . 
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اج حزقيال نبى و مأموريت سنكين 


اول : آنكه حزقيال نبى بايد آجر بكيرد و نقش اورشايم را برآن بكشد . 

دوم : آنكه بايد اورشليم را محاصر هكند برجها وسنكرها درمقابل آن بريا 
نمايد وباطرافش اردو زده منجنيقها بهر سوى آن برباكند : 

سيم : آنكه بر بهلوى جب خود بخوايد وكناه خاندان اسرائيل را برآن 
بكذارد يعنى سيصد ونود روز بايد بربهلوى جب بخوابد بجهت تحملكناه خاندان 
اسرائيل و جهل روز بر بهلوى راست بخوابد بجهت تحمل كناه خاندان يهودا . 

جهارم : آنكه در ايام محاصره بايد از بهلو بيهلوى ديكر نغلطد و در اين 
ايام بايد زير خود را بليدىكند بس دراينصورت غرق نجاست خخواهد بود زيرا 
كه مأذون نيست از بهلو بيهلوى ديكر بغلطد تا جه رسد باينكه از جاى برخيزد و 
برود تطهير تمايد . 

إينجم : آنكه آب وخوراك او بايد باندازهاى كه معينشد باشد واينرياضت 
بسيارشبيه برضاي تمش ر>ين وج و كيهاى' هندوستاناست ايشانهم ازين قبيلرياضات 
خيلى دارند . 

ششم : آنكه اول مأموركرديدكه غذاى خود را بافضله انسانى يبزد و بخورد 
بيغمبر بيجاره آه و زارى نمود خدا اينحكم را نسخ فرمود وثانىالحال نبى مأمور 
كرديدكه غذاى خود را با فضلةً حيوان ببزد و بخورد نبى هم اطاعت نمود . 

اى مطالعه كنندةٌ ابن كتاب از مسيحيين انصاف بده آيا ميشود كف تكه اين 
احكام از جانب خداى عادل مقدسند؟ ! لاوالته ! بلكه نسبت اين احكام بخداى عادل 
مقدس بسيار ناسزا وكفر است عجب دارم از انصاف مسيحيينكه اين احكام قبيحه 
را از جانب خدا ميدانند و اما اكر زيد زوجة خود را باختيار طلاق بكويد و بعد 
ازانقضاى عده رسول اكرم وبيغمبر مكرم صلى الله عليه و آله وسلم اورا تزويجنمايد 


١‏ بيروان مكتب يو كار] جوكى كويند. آنان معتقّدندكه بايدبر اى مطيعساختن نفس سس كش 
و جداساختئن روح از ماده يك رشته دياضتهاى سخت جسمانى دا تحمل نمود . 
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مأموريت اشعياء نبى ج 5 


ازبراى نسخ رسم جاهليت ابن حكم ازجانب خدانخواهد بودا حدا همه راانصاف 
بدهد و ديدةٌ بصيرت همه را با زكند . 

مجملا” ابناى صئف قسيسين باين احكام استهزاء مينمايند و مستبعد ميدانندكه 
اين احكام از جانب خدا باشد وكويند اين احكام احكام واهيه و بعيد از عقلند آيا 
امكان داردكه نخداوند مقدس نبى ود را امر نمايد تا سيصد ونود روز نائرا بافضلة 
انسانى بخوردآيا خدا حورشى بهترازين نداشت؟ كه بيغمبرخود را مهما نكند؟ ! 
مكر اينكه كو يند فضلةٌ انسان درحق باكان باكست بنابر قول مقدس النصارى جنانجه 
در آيةٌمااز باب اول از رسالةٌ بولس بتيطس مرقوم شدهاست." 

هر جيز براى باكان ياكست و جون حزقيال نبى ياك بود لهذا فضلة انسانى 
در حق او باك شد . 


مأمودبت اشعيا نبى عليهالسلام : 
<كم بيستو ينجم : در باب 7١‏ ازكتاب اشعياى نبى باين نحو مرقوم 
كرد يده است : 
درآنوقت نحداوند بواسطة اشعيا ابن عاموص تكلم نموده كفت 
برو وبلاس را ازكمر خود بكشا و نعلين را از باى خود بيرونكن واو 
جنين كرده عريان و با برهنه راه ميرفت . 
بس ازين آيه معلوم ميشودكه اشعياى بنى را خداوند امر نمودهكه يابرهنه 
وعريان كشته با عورت غليظه در ميان رجال ونساء كردش نمايد . 
آي امكان داردكه اين حكم از جانب خدا باشدكه نبى عاقل را خدا أمر نمايد 
بعد از آنكه زيدين حارثة بسن حُواندةٌ بيغمبر اسلام همس خود زينب دخئر جحش درا 
طلاق داد حضرت اودا يزنى كرفت وقرآن مىفرمايد : 
فلما قضى زيد وطراً زوجناكها كيلايكون علىالمؤّمنين حرج فىازداج ادعياتهم 
اذاقضى منهن وطرآ وان امرالله مفعولا . 
؟ هرجيزى برأى ياكان باك أست ليكن آلودكان وبىايمان دا هيججيز ياك نيست. 
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ج؟ الهى شك ركه مسلمانم 


سدسال بابد منكش ف العوره باشى؟ ! حكماء ارويا باين احكام بسياراستهزاء مينمايند 
و ميكويند امكان نداردكه ابن احكام از جانب خدا باشئد . 

بس اين احكام و سايركه مانلد اينها يد در كمال صافى ولالت دارند براينكه 
اين كتابها از جانب خداى عادل مقدس نميباشند يقيناً . 

وازين قبيل احكام در كتب مقدسه بسيار ند در مواضع مناسب ازين كتاب 

و جون بحقيقت اين احكام برخوردار شدى واين تشديدات بليغه را دراين 
احكام ديدى بسياربكو الحمد لله الذى جعلنى من امة محمد ص و لم ,يجعلنى 
من سائر الامم جنانجه از معصوم (ع) بهمين طور مأثور كرديده . 
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در بيان ١‏ بنكه ا بن كتايها مملو از اغلاط و اختلافاتند 


وابن فصل را بر دو نوع قرار داديم : 
نوع اول : در بيان اغلاطكتب مقدسه اكرجه اغلاط آنها غيرمحصور است 
ليكن طلباً للاختصار ما قدرى إزآنها را درأينجا ذكرو بيان مينمائيم . 


غلط اول : 

درآيةٌ ٠م‏ ازباب ؟١‏ ازسفر خختروج مرقوم استكه مدت اقامت بنىاسراثيل 
درمصر جهارصد وسىسال بوده ٠.‏ 

ودرآية م٠١‏ ازباب ١8‏ ازسفر تكو ين در خطابالله بابراهيم باين نحو مرقوم 
كرديده : “؟؟ يس بابرام كفت يقين بدان كه ذريةُ تو در زمينى كه از آن ايشان نباشد 
غريب نحواهند بود وآنهارا بندكى نخواهندكرد وآنها جهارصد سال ايشائرا مظلوم 


خو اهند داشت ٠.‏ 


-١78- 


الج كع غلط دوم وسوم 


ودرآية ء ازباب هفتم از اعمال رسولان لوقا باين نحو رقم نموده است : 
و خداكف تكه ذريةً تو در ملك بيكّانه غريب خواهند بود و مدت جهار صسد سال 
ايشائرا| بهبند كى كشيده معذب خواهند داشت . 

ودر آيةٌ هفدهم ازباب سيم از رسالةٌ بولس بغلاطيان باين نحو مسطوركشته: 
و مفصود اينست عهدى را كه از خدا بمسيح بسته شده بود شر يعتى كه جهار صد 
وسىسال بعدازآن نازل شد باطل نمىسازد بطوريكه وعده نيست شود . 

تو هى بينى كه آيات مذكوره با همديككر اختلاف فاحش دارند بطورىكه 
تطبيق امكان ندارد وباقطع نظر ازاختلاف همه غلطند زيراكه مدت اقامة بنىاسرائيل 
درمصر دويست ويانزده سال بوده نه جه'رصد وسىسال و يا جهارصدسال مفسرين 
ومورخين ايشانهم مقرند جنانجه دربيان حال تورا تكذشت و درشاهداول ازمبحث 
سيم ازباب دوم مفصلا” ومشروحاً خواهد آمد. 


غلط دوم : 
درآيةٌعم ازباب اول ازسفر اعداد باين نحو رقمكشته است : كه عدد رجال 
بيست ساله وزيادتر غيراز بنىلاوى از بنىاسرائيل ششصد وسههزار وبانصد وينجاه 
نفر بودند و بنىلاوى مطلقا ذكوراً و اناثاً داخل در تحت عدد نبودند و كذالك 
اناث ساير اسباط باقيه وهمجنين ذكور ايشان كه كمتر ازبيست ساله بودندكه خارج 
از تحت عدد بودند واين غلط است يقيئاً جنانجه در بيانحال تورات بوضوحتمام 
بيان شد حذراً من التكرار اعاده نمينمائيم . 


غلط سيم : 
در آيةٌ ١6‏ از باب عم ازسفرتكوين لفظ سىوسهنفر غلط است صحيح لفظ 


سى و جهار نفر است حجنانجه دربيان حال تورات دانستى . 


-1792اه 


غلط جهارم : 
أيه ”؟ ازباب 8؟ از تورات مثنى غلط است' والا لازم ميأيدكه عيسى عليه 
السلام از اهل نجات نباشد و همجنين جناب داود و سليمان . 


در آيهٌ ١9‏ از باب ع از سفر شموئيل اول لفظ بنجاه هزار مرد غلط محض 
است جنانجه در باب دوم بعونالله تعالى مطلع و مستحضر خواهى كرديد : 


غلط شثم وهفتم : 
در باب ١8‏ ازكتاب دوم شموئيل در آيةَ 7 لفظ جهل و درآية م لفظ ارام 
هر دو غلطند صحيح لفظ جهار بدل جهل و لفظ ادوم بدل ارام است جنانجه در 
باب دوم: مذكور خواهد كرديد انشاءالله تعالى و مترجمين عر بيه متفط نكرديدهاند 
عوض لفظ اربعين اربع نوشتهاند و اينهم تحريف است در كلام الهامى «بنا برزعم 
ايشان» و هولايجوز . 
وازجمله عجايب اينكه در لسان عتيق لفظ اربع شنين در آيهُ هفتم يعنى 
جهار سال و لفظ ادوم در آيةٌ هشتم دارد و اين تحريف و تصحيح نموده اسث و 
در لسان جديدكه بمنزلة شرح است أز براى عتيق اربعى شنى يعنى جهل سال در 
أيه / دارد و ارام در بم و تمامى ترجمدهاى ايشان موافى جديد است بس يكى از 
كلامين محرف وغلط است يقيناً كفتيم كه لفظ جهل سال و ارام هر دو غلطند . 


غلط هشتم : 
در آية م از باب سيم ازكتاب دوم از اخبار ايام باين نحو مرقوم كرديده 


١‏ عمونى و موآبى داخل جماعت خداوند نشوند حتى تا يشت دهم احدى اذ ايشان هر كز 
داخل جماعت خداوند نشود . 


ب/141- 


است : و طول رواقى كه دربيش خانه بود مطابق عرض خمانه بيست ذراع وبلنديش 
صد وبيست ذراع و اندرونش بطلاى خالص يوشانيده . 

و قول او : و بلنديش صدوبيست ذراع غلطمحض اسث كه ارتفا ع بيت سى 
ذراع بوده جنانجه در آيةٌ دوم از باب ششم ازسفر ملوك اول مرقوم كرديده است' 
بس جككونه بلندى رواق يكصد وبيست ذراع خواهد بود؟ !و آدم كلارك مفسر 
در مجلد دوم ازتفسير خود اعترا ف كرده وكفته اس تكه لفظ صدو بيست ذراع غلط 
است و مترجمين سريانيه وعربيه لفظ صدر! اسقاط كرده وكفتهاند ارتفا ع آن يعنى 
رواق بيست ذراع بوده واينهم غلطس ت كه لازم ميآيد بيت ده ذراع أز رواق بلندتر 
باشد و جناب سليمان عليه السلام جنين خانه بنا نفرمودند . 

با وجود ارتكاب باين عمل قبيح يعنى تحريف باز غلط باقيست . 


غلط نهم : 

درآية ؟ از باب ١8‏ ازكتاب يوشع در بيان حدبن يامين' باين نحو مرقوم 
شده است :واين سرحد از آنجا كشيده بود ودرطرف جنوس كوشه دريا را . 

قول اوكوشة دريا غلط اس تكه درحد ايشا نكوشة دريا نبود وبقرب سرحد 
ابشان دريا نبود و مفسر دوالى و رجردمنت معترفندكه اين غلطست وابن دو مفسر 
كفتهاند لفظ عبرىكه ترجمة أو بدريا شده است معنى او مغرب بوده انتهى. 


وابن ازمخترعات اين دو مفسر است ازبراى اصلاح اين معنى را اختسراع 
نمودداند ودر سريانيه لفظ دربم را داردكه معنى آن يم و درياست و د ركلدانيه عتيق 


١‏ وخانةٌ خداوند كه سليمان بادشاه بنا نمود طولش شصت ذداع و عرضش بيست وبلنديش 
سى ذراع بود . 

؟- بن يامي نكو جكتر ين فرزند يعقوب وجد يكى ازاسياط دوازدهكانة بنى اسرائيل است. 
سرزمين فرزندآن وى ميان مين موعود اقرائيم د يهودا قراد داشت « تقريباً دو هزار قدم 
بالاتر اذ درياى روم » طول آن 9؟ ميل وعرض آن ؟١‏ ميل بود و أبن سبط دن ق؟ شهر 
ذند كى مىكردندكه مهمترين آنان اودشليم بود . اقتباس اذقامو سكتاب متدس ص ١11١‏ . 
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لسر طاد بم يعنى بكدوشة دريا بس أككْر قول إبنمفسرصحيح باشد لازم ميا يد كه جمبع 
مثر جمين انشان سفية و بى فهم باشند إلا مثر جم فارسية سندهخ 9م ذ كه اين دو مفسر :| 
متابعت تموده بدل لفظ دريا مغرب ر! نوشته است و ابن تحريف دركلام الهامى 


است وغلطد أست ٠.‏ 


غلط دهم : 
درآيةٌ م ازباب ١5‏ ازكتاب بوشع در بيان حد نفتالى' بابن نحو مرقوم 


كرويده: ودرطرف مغرب نبا شير ويهودا واز سمت برخحاستن افتاب باردث ميخورد 


واين غلط أست وآدم كلارك مسر هم باين غخلط اعتراب دارد جنا نحه د22 باب دوم 


غلط باردهم : 
مسر هار سلى كَفْدَه استاكه أن باومار يبأب ١‏ از كناب بوشع' غلطند. 


غلط دوازدهم : 
درآيةٌ ما ازباب ١97‏ ازكتابس قضاة بارن نحو عدان و بيانكشته أست: وجواني 
ازبيت لحميهودا بودركه نسبت بقبيلةيهودا داشت وازلاريان بود ودر آنجا سرميبرد. 
و قول او از لاويان بود غلطاست زيراكسىكه ازقبيلةٌ يهودا باشد از لاويان 
نخواهد بود و مفسرهارسلى باين غلط مقر ومعتر فست وهيو بى كينت اين عبارت را 


ازمتن خود اخراج نمووه است . 
١‏ نقتالى يانقتاليم يكى اذفرذندان يمقوب بودكه اذ بلههكنيز داحيل تولد شد و فرذندان 
وى يكى از اسباط اسرائيلى يودند كه در قسمت شمالى اراضى أسرائيل مسكن داشتئد . 
قاموس كتاب مقدس ص 8*6 . 
يس الان أين ذعين رأ يه نه سبط ونصفسيط دنسى براى ملكيت تقسيم نما با اد راؤًييفيان 
وجاديان ملك ود دا كرقتند كه موسى در آن طرف اددن سمت مشرق يايثان داد جنائكه 


موسى ينده خدا بايشان بحشيده بود . 


س1 


4 غلط سيزدهم وجهاردهم 


غلط سيزدهم : 

ازباب م١‏ ازكتاب دوم اخبار ايام باين نحو مرقوم كرديده است:م وابياه' 
با لشكر شجاع جنكى جهارصد هزار مردم بر كزيده عرصة جنكك را صف آرائى 
كرد و يار بعام” در مقابل او با هشتصد هزار بر كزيدةٌ جنكجوى عرصةٌ جنككث را 
صف آرائى نمود ... ١7‏ و ابياه وقومش ايشانرا بصدمة عظيم شكست دادند و از 
اسرائيليان بانصد هزار مردمان بر كزيده مقتول افتادند انتهى . 

عدد واقع درآيتين غلط است و مفسرين ايشان نيز مقرند و مترجم لاطينيه 
اصلاح كرده است لفظ جهارصد هزار راتبديل بجهل هزار كرده است و لفظهشتصد 
هزار را بهشتاد هزار و بانصد هزار را بينجاه هزارمبدل نموده جنانجه در بأبدوم 


خدواهد آمد . 


غلط جهار دهم : 
در آنه 89 از باب 98 ازكتاب دوم اخبار ايام باين نحو مسطور كرديده : 
زيرا خداوند يهوداه را سبب آحاز' يأدشاه اسرائيل ذليل كردانيده جونكه يهوداه 
را برهنه كردانيده و بخداوند عصيانث عظيم ورزليدك. 
لففل اسراثيل غلطاست إقيناً كه آحاز بادشاه بهودا تود له بادشاه اسرائيل و 
از همين جهت مترجمين سريانيه و يونانيه و لاطينيه لفظ اسرائيل را تبديل بيهوداه 
١ 0‏ دومين بسر شموئيل يودكه بابرادر خود به حكومت اسرائيل معي نكر ديد قاموسكتاب 
مقدس' ص 1١‏ . 
ع اولين بادشاء اسياط عشره يودكه ازسال لخن ا به قبل اذ مسيح سلطنت تمود وى 
بسر تاياط أز سيط اقرائيم بود. شرح زند كانى وى دا درصفحه ١*9‏ جزء اول همي نكتاب 
مطالعة كنيد . 
يسن يوثام و يازدهمين يادشاه هود يودكه در "٠.‏ 5 م" سالكى يحكومت رسيد 5 از 
سال اع/ا تا م؟؟ قبل از م...ح سلطنت كرد و مردم دا به بتيرستى دعوت نمود . اقتباس 
اذ قاموس 5تاب مقدس ص ١١‏ . 


هك 





كردهائد ليكن تبديل اصلاع 0 لحمي لاه أ لي هم 
كه ابن غارت رأ ترك لمكو أهنا. ذرد 10 9 الي 
غلط بانزدهم 

در آيهٌ ٠١‏ از باب ع# ازكتاب دوم انيار ايام بان تس الو ركشته : 


برادرش صدقياه' را بيهودا و اورشليم مللفك تصب 5رد . 

ولفظ برادرش غلط است و صحيح تسو لشو ر[... بهمي” مها متر جه 
يونائيه وعر به و سريانيه لفظ برادر را ميدل بعدو كر ردائد ليكن ابن تحريفاء 
واصلاحاست د ركلام الهى والهامى «على زععهم» وعولايسوز واردكائلك در كناب 
خود نوشت جود أبن لفظ غلط بود لهذا وررتر حمه بر نانيه وترحووهاى ديكر برادر 
را مبدل بلفظ عمو كردند . 


غلط شاارزد »مم : 
در آية غ١‏ و و١‏ ازباب دهم از كتاب دوم شحو ثيل در سه موضسع ودرآية من 
وهولاو مو 4 و ٠١‏ از باب هجدهم ازكتاب اول اخخبار ايام در هقفت موضع 


لفظ هدرازر غلط است صحييح لفظ هددوازر استىي با وال" 1 


غلط هغدهم : 
در آية م١‏ ازباب هفتم ازكتاب يوشع لقف عاكان با نون غاط است صحيمم 


متانياكه تبوخد نص وين صدقيا لقب داد آخر ين مادشاه يهوديان أستكه در ١؟‏ سالكى 
بحكومت زرسيد و ازسال ؛ووه تا مخ قبل از ميلاد سلطنت كرد . دد مال ته سلمطفت حوه 
بر نبوخد نصر عاصى شد و در سال ياذدهم حكومتش بدمئود لوحك نسر شما نش كندوة. 
ويصودت اسيري أو دأ بابل يردند . تلخيص إن قاموىكتاب مقدس م ٠.8819‏ 

؟ شهر ياد مويه يودكه دركتاب دوم سموثيل بيتعدد عرد دازد» و دركتاب اول احياد ايام 
هدر عزر معرقى شدم أست وى دويار يا داود جنكيد و هرددباد. أذوى شكست خورهد و تسلم 
كرديد. اقتباس ازقاموسكتاب مقدس ص9ة!؟ و50 . 
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عاكار است باراى مهمله و در كلدا نيه عتيق عم عاكار است. 


غلط هبيجدهم : 
درآية ه ازباب سيم ازكتان اول اخمار ايام باين نحو رقم كرزيده است : 
بتشوع دخترعمى ثيل... 
وآن غلط است صحيح بت شباع وغنتر عليعام' است . 


غلط نو نز دهم : 
درآبةٌ ١١‏ ازباب جهاردهم ازكتاب دوم ملوك لفظ ازريا غلط است صبحيح 


لفظ ازيبا" ست بدون راء . 


غلط بيعم : 
در آي ماأاز باب ا" ازكدات دوم ديار ايام لفظط يهو آحاز مر قوم كرديده 
و آن غلط است و صحيح احزياست وهورت مفسر محقق در مجلد اول از تفسير 
خود مقر و معترف كرديده است براينكه أسماء مذ كوره در غلط شأ نزدهم تا غلط 
ليسم غلطند و بعد كنته است غلط واقع شده است در أسماع ذرهو اضع ديك رايضاً 
وهر كسى اراده زيادتى اطلاع را داشته باشد مطالعه كند كتاب دا كتر كنيكاترا از 
صفحةم؟ نا صفحوء؟ انتهى كلامه. 
مؤلف حقير غفر الله له كو بد : الحق والانصاف سيار كم استكه اسماء دراين 
كتنب صحيح باشند بلكه غالياً غلطند بخصو ص ترجمهاى ايشان! اولا” تراجم قار سيه 
0 _- وى دختر اليعام وهس أودياى حتى يودكه بعد ازمر كك وك همسر حطرات دأود كُرديدكه 
حضرت سليمان از أو بدنيا آمده است. بصفحه 8م؟ جزء اول مراجعه كنيد . 
؟ أذيا (عزيا) يكى از اجداد مسيح است يس وجانشين امصيا يودكه دد شانزده سالكى 
يمقام سلطنت رسيد و از سال 9م7897 بيش ازميلاد حكومتكر: و يا مرش برص أذدنيا 
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علط ببست ويكم و... جح ؟" 


ا همديكر مختلفند دوم تر كيه سيم عر دية با همة اينها اختلااف دارند جهارم لاطينية 
ينجم كلدانيه ششم دو نا نيه وهكذا هرجه ترحمه دارئد در اسماء يا همديكر مخالفت 
كلى دارند عجب اينكه نسخ اصلية ايشان نيز با همد يكار مختلفند . 


غلط بدست و .بكم : 

در باب عم از كتأب دوم اخبار ايام مرقوم كرديده استكه بخت نصر بادشاه 
بابل يوواقيمر! اسي ركرده بزنجيرهاى بر نجي نكشيده بسوى بابل فرستاد' . 

و ابن غلط است صحيح آنستكه او رادر اورشليم كشت و امر كرد جسد 
اورا بخار ج قلعه انداختند ونكذاشت كسى أو را دف نكند ويوسيفس مورخ درباب 
ششم ازكتاب دهم از تاريخ خود نوش تكه سلطان بابل با لشكّر قوى آمد وبدون 
محار به بر شهر مساط شد بس وارد شهر شد و جوانها راكشت و يوواقيم راهم 
بقتل رسانيد وجسد او را بخاررجح قلعه انداخت و يوخانيا يسرش را بر سريرسلطنت 
نشانيد وسههزار مرد هماسير كرد وحزقيال بيغمبر" هم درجزواسرا بود انتهى كلامه . 


غلط بست ودوم: 
در آي بم از باب + از كتاب اشعياى نبى موافق ترجمة فارسيه مطبوعه سنه 


م١‏ يباين نحو رقم كرديده است : بعد از شصت و ينجسال افرائيم' شكست 


ودر فارسيه مطبوعه سنه ١488‏ بعد ازشصت وينجسال افرائيم شكس تميشود 
تبوكد نص وأدشاه بابل بضداو (يهووافيم) ب رآمد و او دا يزتجيرها بست ما اورا بابل 
برد . باب مزبود : ٠1‏ 
؟ يبيأودقى مئحه 8م؟ جزه اول همي نكتاب مر اجعه شود . 
دوو روح 14 » يكى اذ اسباط دوازدهكانه اسرائيل يودكه قبل اذ انقسام مملكت نسبت 
بساير اسباط يك نوع تسلط داشت . قاموسكتاب مقدس ص 85 ٠‏ 
1 
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عزقياى ملك جنانجه در باب /ا! و ١8‏ از سفر دوم ملوك مرقوم كرديده يسرفانى 
شد ارام ور مدت بيست ويكسال . 
وترنكا كه از معتبر تر ين علداى عسيدجيت استث كفته است در ابنموضع غلط 
در نقل واقع شده است؛ اصل شاتززه و بنج بوده است ومدت ر! باين نحوقسمت 
كرده است شائزوه سال ازسلطنت آحاز بنجسال از سلطنت حزقيا انتهى كلامه . 
كر جه ابن قول تعدكم صرفست ليكن همين قدر مفر و معترف ريده كه 
عبارت موجود الاان در كتاب اشعيا غلطست و بعضى از مترجمو-ن آله هشتم را 


تحر يف كردهاند . 


درآية ١07‏ از باب 5 از سفر تكوين باين نحو تحري ركرديده است . 
> إبه نيص 0007 ع سه ا(لعدره عن ضياع" راو انف 
د من إإبلن دعتاد طو تا بدت لاتاكل منى دطلادب .يوم تاك ل منى 


> م 2 وم 


موت تموتد درترجمة عربيه ؤاما عن شجرة معرقة خير وشر فلا تا كل منها 
فانك تموت موث فى أى بوم تأكل منها و ترجمه بغارسى جنين ميباشد : اما از 
درخت دانستن نيك وبد مسخور جه در روز خوردنت از أن خواهى مرد مردنى !و 
ايب نخبر غلط است بلاشبههكه آدم عليهالسلام ازاين درخت خورد ودرهمانروز نمرد 
بلكه نهصد. وسى سال زندكاني تمود. 


غلط بيست و جهارم 

درآية م ازباب ششم ازسفر تكوين باين نحو ترقيمكرديده است: وخداوند 
كفت كه روح من با أنسان هميشه اوقادت كوشش نخواهد نمود سبب بودن ايشان 
بشر از كو شت نهايت مددت ايام ايشان يكصد و بيستسال خواهد شد. 

وقول او نهايت مدت أيام ايشان يكصد و بي..ت سال خواهد شد غلط است 
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يقيناًكه اعمار كسانيكه در زمان كذشته بودند سيار طولانى بود نهصد وينجاه سال 
حضرت نوح' عم ر كرد وسام' ششصد سال زندكانى نمود و ارفحشد' سيصد وسى 


وهشت سال عمر كرد همه ايئها منصوص عليه در توراتاند . 


غلط بيست و بنجم : 
در آيةٌ يم از باب ١7‏ از سفر تكوين باين نحو مسطور شده است : و براى 
تو و ذريةٌ تو بعد از تو ديارى راكه درآن بيكانه ميباشى يعنى تمامى زمين كنعانرا 
بوراثت دائمى خحواهم داد و ايشائرا حدا خواهم بود اين وعده هم غلط وباطلست 
يقيناً زيراكه جميع ارض كنعانى ه ركز بحضرت ابر اهيم داده نشد و همجنين بدذرية 
او بوراثت داثمى داده نشد بلكه انقلاباتى كه در اين زمين واقع كرديد در اراضى 
ديكر مثل آن واقع نشد و هدتيست مديد و عهديست بعيدكه ساطنت بن ىاسرائيل 
ازآن زمين كليه برداشته شده اس تآيا وعدةٌ خدا اينطور ميشود؟ ! خدا عاجزاست 
١‏ نوح : هفتمين نسلآدم بود و برقومى بتبرست مبعو ث كشتكه يتهاى : ودء سواعا , 
ومردند. دد يكصد وينجامدوز آب روى زميندا فر | كرفت سبس دو بنتصان كذاشت ودردوذ 
ماه هفتم كشتى دركوه جودىكه تودأة آنرا آرإداط مىخواند نقست ودردوز اول اذماه 
دهم قلدكوهها أزآب بير ون[مد. بالاخره يكسال بعدازطوفان ساكنانكشتى همرأهنوح 9٠١‏ 
ساله يأ بروى زمين كذاشتند وتوالد دا اذنو آغازكردند وحضرت نوح ددتهصدوينحاءسالكى 
اذدنيا دفت. تلخيص ازقر آن, تورات وتاديخ ادبى هند . 
؟ سام يسن بز د كك نوح أستكه با يدر خود دد كشتى نشست وازمركك نجات يافت» يتصريح 
تودات ششصد سال تمام زند كىكرده أست ؛ «سفربيدايش ياب 25٠١ : ١١‏ و قومهاى يهودء 
آرام فرس آشود وعرب اذ نسل وى هستند . تورات 0 قامو س كتاب مقدس 0 المنحد و 
برهان قاطع . 
ادفحشد ياادفكشاد يسرسام وجدعا برو كلدانيان بود. توراة كويد: ادفكشاد سىوينجسال 
بزيست وشالحرا [ودد وادفكماد بعدازآوددن شالح جهادصد وسىسال زندكانى كرد « سفر 
ييدايش باب ١» : ١‏ » ازحملات مز بود معلومميشودكه ارفكشاد مع سالعمر كردهاست. 
مصنف كتاب 8 سال رآ ازكجا استفاده كرده أست بر أيم مجهول مانده أست . 
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5 غلط بيست وششم و... 


أزوفا بوعدةٌ خويش ؟ ! هيهات هيهات كه امثال اينكلمات كلام تحد! باشند . 


غلط بيست وششم و بيست و هفتم فا ببست وهشتم : 
از باب ه؟ ازكتاب ارمياى تبى مواقق قارسيه «طبوعه سنه ١443‏ باين نحو 
عيان وبيان كشته است : 
كلاميكه در سال جهارم يهوياقيم بن «وشيا بادشاه يهوداكه سال 
اول بنو كد نصر بادشاه بابل بود بر ازميا دربارة تمامى قوم يهودا نازل 
شد ا و تماءى أبن زءين نخراب و ويران خواهد شد و اين قومها هفتاد 
سال بادشاه بابل ر! يندكى خواهند نمود * و نحداوند ميكو يدكه بعد از 
انقضأى هفتادسال من بر يادشاه بابل و بر آنامت و برزمين كلدانيان عقوبت 
كناء ابشائرا خواهم رساخيد و آنرا بخرابى ابدى مبدل خواهم ساخت . 
ودر باب 98 ازكتانب مذكور باين نحو مسطور كرويده امت : 
اينست سخنان رسالهكه إرمياى نبى از اورشليم ترد بقية مشايخ 
إسير ان وكاهنان وإنبيا وتمامى قوميكه بنو كدنصر ازاوزشايم يبابل باسيرى 
برده بود فرستاد د بعد إزآنكه يكنيا يادشاه و ملكه و خواجه سيرايان و 
سروران يهودا و اورشليم وصنعتكران و آهنكران از اورشليم بيرون 
رفته بورند ... د وخحداوند ميكو يد حون مدت هفتاء سال بابل سيرق شود 
من از شسا تفقد ختواهم نعود و سخنان نيكو راكه براى شما كفتم انجام 
خواهم داد با اينكه شما را باينمكان بازخواهم آورد . 
و در باب ؟ل ازكتاب هذكور بابن نحو مزبوركشته است : 
وابنست كروهى كه بنو كد نصر بأسيرى برد درسال هفتم سدهزار 
وبيدت وسه نفر أز يهودا رأ *ا و در سال مجدهم بنو كد نصر هشتصد 
وسى ودونفر ازاورشليم باسيرى برد © و درسال بيست وسيم بنذو كد نصر 
بنوزردات رئيس جلادات هفتصد وجهل ويتجنفر از يهودا را باسيرى برد 


اد 


بس جملهكسان جهار هزار وششصد نفر بودند انتهى . 

بس ازين عبارات سه امر معلوم ميكّردد . 

اول آنكه جلوس بخت نصر برسريرسلطنت ورسنه جهارم ازجلوس بهوياقيم 
بوده و اين صحيح است يوسيفس بهودى مورخ نيز در باب ع١‏ ازكتاب دهم از 
تاريخ خود تصريحكرده وكفته استكه بخت نصر سلطان بابل در سنةٌ جهارم از 
جلوس يوواقيم بادشاه شد . 

مخفى نماندكه بوواقيم همان يهوياقيم است واين ازاختلاف مترجمين است 
واك ركسى غير ما ذكر را مدعى باشد يقيناً غلط است ومخال ف كلام خود ارميا نيز 
خواهد بود بلكه لابد است ازاعتبار سنواتكه سال اول جلوس بخت نصر مطابق 
باشد با سال جهارم از جلوس يوواقيم . 

دوم آنكه ارميا عليهالسلامكتاب خود را بعد از خروج يكنيا يعنى يوخنيا و 
ملكه و رؤساى يهود و صنع تكران ارسال داشت . 

سيم آنكه عدد اسرا در اجلاءآت ثلثه جهار هزار وششصد نفر بوده است 
وابئكه اجلاى سيم در سال بيست وسيم از جلوس بخت نصر بوده است . 

بس: كو ئيم در اينجا سه غلط است . 


غلط اول : 

آنكه اجلاى بوخنياى ملك و رؤساى يهود وارباب صناعت بانصد ونود ونه 
سال قبل ازميلاد مسيح عليهالسلام بوده است بنابر تصر يح جميع مورخين .وصاحب 
ميزانالحق در صفحة ٠ع‏ از نسخةٌ مطبوعةٌ سنه ١489‏ و در صفحة عن از نسخة 
مطيوعه سنه اعلم ا تصر بح كردهاستكه ششصد سال قبل از ميلاد مسيح عليهالسلام 
بوده است وارميا عليهالسلامكتاب خود را بعد ازخروج ايشان ازبابل بسوى ايشان 
فرستان و بئا برئنص آيا تكه نقل شد لابد بايد اقامت يهود در بايل هفتاد سال باشد 
واين غلط صربحست زيراكه اسرا اطلاق شدند بحكم كورش سلطان ايران ببانصد- 


وات 


وسى وشش سال قبل از ميلاد مسييح عليه السلام يس اقامت إنشان در بابل شصت 
وسه سال خواهد بود نه هفتاد سال و در حاشيةٌ ترجمة عر بيه مطبوعة بيروت درشهر 
تموز از شهور سنه ١410/٠.‏ تاريخ وقايع عظام را ازابتداى خلقت تا ميلاد و ازميلاد 
تا آخر تحر بر كتب مقدسة عهد جديد درممابل هر وقعه معين كرده است و درصفحة 
يسرى از باب آخر از كتاب دوم از تاريخ ايام تاريخ اسيرى بابل را باين نحومعين 
كرده است (نحو 4ق ق م) يعنى قبل از مسيح و تاريخ خلاصى بنىاسرائيل را 
باين نحو معيسن نموده است (نحو عم ق م) و ايضاً اين تاريخ را نقل مينمائيم 
ازكتاب مرشدالطالبين الى كتا ب المقدس الثمين ازنسخة مطبوعة سنه ١8017‏ در بيروت 
مخفى نماندكه اس نسخه مخالف است با نسخه مطبوعة سنه ١48٠‏ دراكثر مواضع 
و اين ازعادت مسيحيين است بس هر كسيكه تصحيح نقل خواسته باشد عبارت ما 
را مقابله نمايد با نسخةً مطبوعة سنه ٠ 148١‏ 

بس ككوئيم در فصل بيستم از جزو ثانى در جدول تاريخ كتب مقدس از نسخة 
مطبوعة سنه ١889‏ باين نحو عيان وبيان كشته است : 


كتابة ادميا لاهود المأسوربن هناك اى فى بابل 
وفات دارا بوس المادى خال قودش وخلافة قودش 
مكانه علمى مادى و فارس ف بابل 
واطلاقهاليهود و اذنه لهم بالرجوع الىاليهود به انتهى 


امه خفن 
وه فال 
غلط دوم : 


أنكه عدد اسرا در اجلاءآت ثلثه جهار هزار وششصد نهر بوده است و اين 


مالآ 


غلط است يقيناً زيراكه درآيةٌ ع١‏ از باب ١#‏ ازكتاب دوم ملوك باين نحو ترقيم 
يافته : وتمامى ساكنان اورشليم وتمامى سرداران وتمامى صاحبان شجاعترا ده هزار 
نفر اسي ر كرده برد وهم تمامى نجاران وآهنكران را كه سواى ادناى قوم زمين كسى 
باقى نماند . 


غلط سيم : 

آنكه ازكتاب ارميامعلوم ميشودكه جلاى سيم درسنة بيست وسيم ازجلوس 
بيخت نصر بوده استث . 

واز آيةيماز باب ه؟ ازكتاب دوم ملوك معلوم ومشخص ميشودكه جلاى 
سيم در سال نو نزدهم از جلوس بحت نصر بوده أست.١‏ 


غلط بيست ونهم : 
در باب 76 ازكتاب حزقيال نبى عليها لسلام باين نحو رقم كرديده است : 

درسال يازدهم درغرة ماه واقع شد كه كلام خداوند بدينمضمون 
بمن رسيد د كه ايفرز ندانم از آنجائيكه صور بر ضد اورشليم بخهخه 
كفته استآنكاه درهاى اقوام بود شكست يافت است بمن كردش ميكرد 
جونكه خرابست من مملو خواهمكرديد ‏ بنابراين خداوند خدا جنين 
ميفرمايدكه اى صور اينك من بر ضد توام و طوايف عظيميرا جنانكه در 
باطلاطمش را زياد ميكند بر تو هجومآور خواهم ساخت جد كه ايشان 


١‏ سومين كوج يهوديان أزاودشليم بوسيلةٌ نبوزدادان دئيس جلادان نبو.كدنصصودت كرفت 
وكتاب ارمياه درباب *ى :. ”كويد : ودر سال بيست وسوم نبو كد رصره نبورزدان دئيس 
جلادان هفتسد و هل و ينج نفى اذ يهود دا به اسيرى يرد وكتاب دوم يادشاهان دد باب 
8 : م كويد : و در دوز هفتم ماه ينجم از سال نوزدهم نبوكد نصر يادشاه سلطان يابل 
لبوزرادان رئيس جلادان خادم بادشاه بابل باورشليم آمد .. 


سيأ 


حصارهاى صور را خراب وبرجهايش را سر نكون خوإهندكرد وخحاكش 
را ازآن خواهم رفت وآنرا بصخرة مصفا تبديل خواهم نمود *« ودر 
ميان دريا محل كستردن دامها خواهد شد زيرا خداو ند دا ميفرمايدكه من 
فرموددام و از براى طوايف بجهت بغما خواهد بود *« و دخترانشكه 
درصحرايند بشمشير كشته خو اهند شد وخو اهند دانست كه نحداوند منم#« 
زيرا خحداوند خدا جنين ميفرمايد اينك من برضد صور از طرف شمال 
ملك الملوك بنو كدنصر بادشاه بابل را بااسبها وعرادها وسوارها وفوجها 
و خخلقكثير خواهم آورد * ودخترانت راكه درصحرايند بشمشي رخو اهد 
كشت ودر برابرت مترس را واه دكشيد و يشته را در برابرت خواهد 
ريخت و سير رادر برابرت استوار خواهد ساخت * و منجنيقها را در 
ير ابر حصارهايت خو اهدنهاد وبرجهايترا با كلنك خواه دكند *# از كثرت 
اسبها يش تو را بكرد تحواهد بوشيد و حينىكه از دروازههايت بنهجيكه 
بشهر رخنه دارد دتخول مينمايد درميايد حصارهايت از غلغلةٌ سوارها و 
كردونيها وعرادها مرتعش خواهندكرديد * وبسم اسبهايش تمامى كوجه 
هايت را يايمال خواهد كرد و خلقت را بشمشير خواهد كشت و نصب 
شدهدهاى قويت بزمين فرود خخواهند آمد * ودولتت رايغما وامتعة تجارتت 
را بغما خواهند نمود و ديوارهايت ر! سرنكون و خانههاى مرغوبت رأ 
منهدم خواهندكرد وستكهايت ودرختهايت وغبارترا در ميانآبها خواهند 
كذاشت 4د وكثرت سرودهايت را ساكت ميكردانم و نغمة بربطهايت 
بار ديكر مسموحخ نخواهد شد #د ومن تو را بصخرةٌ مصفا مبدل كردانيده 
مقام كستردن دامها خواهى شد و بار ديكر تعمي ركرده نخواهى شد زيرا 
حداوند خدا ميفرمايد من كه خداو ندم فرمودهام 4 نخداوند خدا بصور 
جنين ميفرمايد كه ازصداى انهدامت حينى كه مجر وحان ناله ميكشند هنكام 
شدتقتل دراندرونتآيا جزيرهها مرتعش نخواهندكرديد... تاآخرباب. 


-1826- 


' اورشليم و نبو كد نصر 50 

حاصل مقصوداز كلمات مر قومه اينكه جون شهر صو ريعنى شام بضد اورشليم 
است لهذا خداوند بموجب اين نبوت بخت نصر را با لشكّرعظيم مبعوث خواهد 
فرمود برجهاى اين شهر رامنهدم خواهد نمود واين شهر مانند صخرءٌ مصفا خواهد 
كرديد و دخترهايش را درصحرا با شمشير خواهد كشت وتجارت اهل شهر را بهم 
خواهد زد و اثاث و امتعةٌ ايشائرا بغارت خواهد برد بهيجوجه در صور آبادانى 
نخواهد مانك . 

بس كوئيم : كه اينخبر باين شرح و بسط غلطست بقيناً زيراكه بخت نصر 
صور را سيزده سال و ششماه محاصرهكرد و اجتهاد عظيمى وسعى بليغى در قتحش 
نمود وليكن نتوانست فتّح نمايد بلكه خائب و خاسر بركّشت و جون اينخبر غلط 
شد لآبد حز قيال عليه لسلام محتاج بعذر خواهد بود نعوذبالله از امثال اين اكاذيب 
كه جماعت يهود ونصارى سبتش را به بيغمبر ان خذا ميدهند . 

خود حزقيال عليهالسلام در باب 54 ازكتاب خود جنين ميفرمايد : 

و واقع شد در روزاول ماه نخستين ازسال بيست وهفتم كه كلام 
خداوند بدينمضمون بمن رسيد #د كه اى فرزند آدم بنوكد نصر يادشاه 
بابل لشكر خود را برضد صور مرتكب خدمت شديدكردانيده استكه 
هر سرطاس وهر كنف بوس تكنده شده اسست معهذابسبب صور خصوص 

. خدمتىكه برضدش نموده بودند نهدخودش و.نهاشكرش باجرى رسيدند*# 
ينابر اين نحدا!و ند نحدا جنين ميفر مايدكه اينك منزمين مصر را بهين و كدنصر 
بادشاه يابل ميدهم وجماعتش را خواهد كرفت و يغمايش را يغما نموده 
غارئش را غارت خواهد نمودكه از براى لشكرش اجرى باشد انتهى ٠‏ 

يس كلمات مر قومه صر عند ور اينكه از براى بخت نصر و لشكرش اجرى 
حاصل نشد از محاصرةٌ صور يعنى نتوانستند فتح نمايند و غارت ببرند و خداوند 
عوض صور مصر را وعده داد ! ديكر نميدانم اينخبر صدق شد و بوقوع بيوست 
يا مانند خير سابق كذبست . 
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اى مسيحى عاقل آيا وعدةٌ خدا دروغ ميشود؟ ! آيا دا عجز دارد ازاينكه 
بوعده خحود وفاتمايد؟ ! آيا ابن نسبتهاى دروغ ببخدا وبيغمبران حدا سزاواراست؟ ! 
آيا ميتوانى كف تكه اين وعدهها ىكذي إز جانب خداى عادل مقدسند ؟ ! بس در 
كمال صافى معلوم و مشخص ميك ددكه اب نكتابها از جانب خدا نميباشند يقينأ . 


غلط سىام : 
در باب از كتاب دانيال نبى عليه!لسلام باين نحو عيان و بيانكشته : 
١‏ ومقدس متكلمىرا شنيدم وهم مقدسديكر راكه ازآن متكلم 
مبيرسيدكه رؤياى قربانى دائمى و عصيان خر اب كننده تابكى ميرسد و 
مقام مقدس و لشكر ببايمالى تسليم كرده خواهد شد * و يمن كف تكه تا 
بدوهزاروسيصد شبانه روز آنكاه مقام مقدس مصفى خحواهدكرديد انتهى. 


انتي و كس در أور ث1-م : 

بدانكه علماى اه لكتاب از يهود ونصارى كافة جميع فرق ايشان مضطر بند 
در بيان مصداق اينخبر بس مختار جمهور مفسرين بيبل از فريقيين آنكه مصداق 
اينخبر حادثةٌ انتب و كس بادشاه روماستكه يكصد وشصت ويكسال قبل ازميلاد مسيح 
عليه السلام بر اورشليم مسلط شد ومراد ازايام همان ايام متعارفست ومختار يوسيفس 
يهودى نيز همين استكه ذكر شد وليكن اعتراضات قويه بر ابن قول وارد استكه 
تسلط انتي و كس برمقام مقدس يعنى اورشليم سه سالونيم بوده است جنا نجهيوسيفس 
مورخ در باب نهم ازكتاب بنجم ازتاريخ خود تصريح بمطلب مذكور نموده است 
وايام مذكور در قول دانيال شش ساك و سه ماه و ثوازده روز بمحساب سال شمسى 
خواهد بود تخميناً ولذلك اسحق نيوتن كفته است مصداق اينخبر حادثه انتيو كس 
نخواهد بود و طامس نيوتن تفسيرى نوشته است براخبار ازحوادثات آتيه مندرجه 
در سبل واين تفسير در لندن درسنه “.م١‏ مطبو ع كردياده است يس در مجلد اول 
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انتيو كس در اورشليم جَ 1 


ازين تفسير قول جمهور مفسرين را نقلكرده است وبعد از نقل مانند اسحقنيوتن 
قول جمهو ررا ردكرده است و بعد كفته است مصداق اينخبر حادثه انتيو كس 
نخواهد بود جنانجه بعد از تأمل معلوم ميشود و بعد كفته است مظنون من اينكه 
مصداق اينخبر سلاطين روم و ياباؤم باشند . 

و سئل جانسى تفسيرى نوشته است بر اخبار آتيه مندرجه در بيبل و مدعى 
كرديده استكه تفسير خود را ازهشتاد وبنج تفسير تلخيص نموده است واين تفسير 
در سنه م88١‏ از ميلاد بطبع رسيده است و درشرح اينخبر باين نحو نوشته است: 
تعيبن زمان مبد» اينخبر در غايت اشكالست در نزد علما از قديم الايام و مختار اكثر 
اينكه زمان مبدء اينخير يكى از جهار زمانيس تكه جهار فرمان از بادشاهان ايران 
صادر كرديد . 

اول : فرمان كورش كه يانصد وسى وشش سال قبلازميلاد مسيح صادرشد . 

دوم : فرمان داراكه بانصد وهجده سال قبل از مبلاد مسيح صادر كرديد . 

سيم : فرمان أردشير كه جهار صد وينجاه وهشت سال قبل ازميلاد مسيح در 
سال هفتم از جلوسش از براى عزرا صادر شد . 

جهارم : درسنه جهار صد وجهل وجهار قبل از ميلاد مسيح فرمان ازاردشير 
در سال بيستم جلوسش بنحميا صادر شد و مراد از ايام درآية مذكوره سال است 
بس منتهاى اينخبر باعتبار مبادى مز بوره بتفصيل مسطوره خواهد بود باعتبار اول 
ععلا! از ميلاد » باعتيار دوم ١1/49‏ از ميلاد » باعتبار سيم ١889‏ از ميلاد » باعتبار 
جهارم غ88١‏ ازميلاد ومدت اول ودوم كدشته است مدت سيم وجهارم مانده است 
وسيم درنزد من اقوىاست بصدق سيم جزم ويفيندارم و بعضى كفتهاند مبده اينخبر 
خروج اسكندر روميست برايشيا فعليهذا منتهاى اين عوع9١!‏ خواهد بود انتهى كلامه 

مصنف تو .بد : قول اين مفسر مردود است بوجوهى . 

وجه اول : اينكه كفت «تعيين مبدءم اينخبر در غايت اشكالست و اين قول 
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ح, التيو كس در اورشليم 


مردوداست» هيج اشكالى ندارد وغلط است يقيناً زيراكه مبدء خبر لابد بايد ازوقت 
رؤيا باشد نه ابنكه در اوقات دبكر بعد از رؤيا . 

وجه 'نانى :قول اودمرادازايامسنو اتست» تحكمصر فست زير ا كهمعنى حقيفى 
يوم همان متعارفست و در هر موضعى ازكتب عهد عتيق و جديد در معنى حقيقى 
خود استعمال شده است و در هيج موضعى از مواة ابن كتب دربيان تعيين مدت 
روز بمعنى سال استعمال نشده است وهر كاه ما تسليم كنيم كه در غير أز اينموضع 
روز بمعنى سال استعمال شده باشد بر سبيل ندرت و مجاز خواهد بود قطعاً وهم 
استعمال لفظ درمعنى مجازى بدون قرينه جايز نيست و دراينجا مقصودتعيين مدتست 
و قرينه هم نيستككه لفظط بوم بمعنى سال باشد يسن كو نه محمول بمعنى مجازى 
خواهد بود وازينجهت جمهور مفسرى لفظ يوم را درهمين موضع درمعنى حقيقى 
استعمال كردهاند و وجوه فاسده در توجيوش ذكر تمودهاند وآنوجوه مردود إست 
در نزد اسحق نيوتن و طامس نيوتن و اكثر متأخرين از آنجمله همين مفسر . 

وجه ثالث : هركاه قطع نظر نمائيم از دو أبراد مذكور ميكّوئيم جنانجه 
كذب مبدء اول و ثانى در زمان خود مفسر ظاهر شده بود همجنانيكه خودش هم 
معتر فست و همحجنين ثالثكه اقوى بود در نزد مفسر مد كور وقطع داشت دصحت 
آن وكذلك كذب جهارم بس ظاهر شدكه توجيهات ابينمفسر وتوجيه اكثرمتأخر ين 
فاسدتر بود از توجيه جمهور قدماء وميدء خامس مانده است ليكن جون اين قول 
ضعيف بود درنزد اكثر و دو اإراد اول بر او وارد است بس اين قول هم ازدرجة 
اعتبار ساقط وهابط است و هر كسى در تاريخ بكهزار ونهصد وشصت ودش يعنى 
هفتاد و دو سال بعد ازين زنده باشد خدواهد ديد انشاءالله كه ابن قول مثل جهارقول 
سابق كاذبست و قسيس يوسف ولف در سنه ##م١‏ از ميلاد مسيح بود وباين خبر 
تمسك مينمود و بالهامات كاذبه ميكفت مبدء اينخبر وفات دانيالست و مراد ازايام 
هم سنواتست و وفات دانيال هم جهار صد وينجاه وسه سال قبل ازميلاد مسيح بوده 
است جون جهارصد وبنجاه وسه ازدوهزاروسيصد طر حشود باقىميماند يكهزار و 
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و هشتصد وجهل وهفت سال فعليهذا نزول مسيح و ظهور مهدى در سنه يكهزارو 
هشتصد وجهل وهفت ازميلاد مسيح خواهدبود! وكلام اين قسيس هم مردود است 
بوجوهى ليكن جو نكذبش ظاهر شد وجهل وهفت سال هم ازمدت مذكوركذشت 
فلذا محتاج نيستيم به تطويلكلام در ردش شايد قسيس مذكور در كيف شراب و 
و خمارى خمر جيزى بنظرش آمده و او را الهام فر ضكرده است بس صحيح در 
باب ظهور مهدى ونزول مسيح خبر مشهوريست مروى ازائمه معصومين صلوات- 
الله عليهم اجمعين كزبالو قاتون' و درتفسير دوالى و رجرد منت نوشته شده است 
كه تعيين مبده ومنتهاى اين خبر قبل ازتكميل مدت مشكل است بس زمانيكه مدت 
كامل شد واقع ظاهر «يشود . 

واين توجيه در غايت ضعف است و سزاوارآ نستكه زن ثكلى براو بخندد 
كيف لاوحال آنكه بنا بر اين تقرير هر فاسق فاجرى ميتواند خبر از امورات آتيه 
بدهد بدون تعبين مبدء و منتهى و بكو يد وفتىكه مدت كامل شد واقع ظاهر ميشود. 

مصنف عو بد ؛ انصاف اينكه مفسر ين ومحققيق معذورند زيراكه اص ل كلام 
فاسد و غلط است و دانيال بيغمبر از امثال ابن اخبار كاذبه برى است . 


غلط سى و بكم : 
درباب ؟١‏ ازكتاب دانيال آيهُ ١١‏ درترجمة فارسيه مطبوعةٌ سنه ع8م١‏ باين 
نحو مسطور است : 

وزمان رفع شدن قربانى دائمى ونصب شدن مكروهات مخربى 
يكهزارودويست ونود روزخواهد بود »د حوشا حال كسيكه انتظار كشيده 

بروزهاى يكهزار وسيصد وسى وبنج برسد . 
و درترجمة فارسيه مطبوعه سنه غ4١‏ باين نحو مسطور أست: واز هنكاميكه 
قربانى دائمى موقوف شود وكّريه قريب و ويرانى بريا شود يكهزار ودوصد ونود 

. دوايتى است اذ امام جعفى صادق عليهالسلام دركتاب غيبة شيخ طوسى ره‎ ل١‎ <٠ 
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روز خواهد بود خوشحال [نكسيكه انتظار كشيده نا يكهزار و سيصد و سى وبنج 
روز برسد . 

اينهم غلط است مثل خبر سابق دراين ميعاد نه مسيح نصارى ظاهر شد و نه 
مسيح لهود . 


غلط دسى ودوم : 
درباب 4 آيةُ +7 ترجمةٌ فارسيه مطبوعة لندن سنه رهم ١‏ ازكتاب دانيال باين 
نحو ترقيم شده أست : 
برا ىقو مت وشهر مقدستّ هفتادوهفت تعيين است جهت! نجاميدن 
عصيان و اتمام رسانيد نكناه و كفاره نمودن خطا و آوردن عدالت دائمى 
و تكميل نمودت رؤّيا و نبوت وحهت مسح نمودن قدس قديسين . 
ودرترجمة فارسيه مطبوعه سنه 89م ١‏ هفتاد وهفت برقوم تو و برشهر مقدس 
تو مقرر شد براى اتمام خطا و براى انقضاى كناهان و براى تكفير شرارت و 
براى رسانيدت رامت بأزى ابدانى و براى احتتام رؤيا و .وت وبراى مسح قدس 
مقلدس . 
اينهم غلط است مثل سابق زيراكه دراين ميعاد مسيح يهود ومسيح نصارى 
ظاهر نشد ند بلكه مسبيح هود 5 امروزكه زياده بر دوهزارسال ازمدت مذ كو ره كذشته 
است ظاهر نشده است و تكلفاتيكه إز علماى مسيحيت دراين باب صادر شده است 
قابل التفات نيست بو جوهى . 
وجه اول : حمل يوم بر معنى مجازى در بيان تعيين مدت بدون قرينه غير 
مسلم است . 
وجه تانى : حركاه ما تسليم نمائيم صحت استعمال يوم رادر سنه در بيان 
تعيين مدت بأزمسيح يهود ونصارى مصداق اينخبر نخواهند بود زيرا مدتيكه مابين 
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خلاصى يهود از اسيرى بابل جح" 
سنةٌ اول ازجلوس قورش ' سلطان ايرانستكه اطلاق يهود وخلاصىايشان ازاسيرى 
بابل كه در آنسال بوده است بنابر آية اول از باب اول ازكتاب عزرا عليهالسلام . 

وآنجه معلوم ميشود ازتاريخ بوسيفس يهودى بقدر ششصد سال بوده است! 

و بنا برتحقيق سئل جانسى بانصد وسى وشش سال بوده است جنانجه در 
ماتقد م كذشت و بنابر تحقيق مؤ لف مرشدالطالبين بر حسب نسخة مطبوعه سنه لالم ١!‏ 
وصاحب مرشدالطالبين در فصل بيستم ازجزو ثانى ازكتاب خود نو شته استاينكه 
رجوع بهود از اسيرى و تجديد ايشان ذبايح را در همانسال خلاصى انشان بوده 
است يعنى در سنه عبج قبل از مبلاد مسيح و باعتبار هفتاد وهفت مدت نخواهدبود 
مكر جهارصد ونود سال بس مسيح عليهالسلام مصدان اينخبرنيست يقيناً و هم جنين 
مسيح إيهود ٠.‏ 

وجه ثالث : آنكه اكرمصداق اينخبر مسي حنصارى باشد لازم ميايد حضرت 
مسيح حاتم الا نبياء باشد و حال آنكه خود نصارى حضرت مسيح را حاتم الانبياء 
نميدانند زيرا كه حواريون را هم انبياء بلكه افضل از انبياء حتى حضرت موسى 
و سابير انبياى بنىاسراثيل ميدانند و شواهد سيارى براينمطلب دارند . 

از آنجمله حال يهوداى اسخريوطى"' استكه يكى از حواريونست و مملو 
از رو حالقدس هم بوده است بنا بر شهادت انجيل متى كه حضرت عيسى را بسى 
بول فروخحت و خودش را خفه كرد و يا شكمش را ياره كرد بنا براختلاف اناجيل 
١‏ يس حيش يش , سس دودمان هخامنشيان است اذ سال 404-884 قبل اذ ميلاد حكومت 
كرده است. در دودان سلطنت حُود سر زميتهاى زيادى (يايل ؛ لوديا . ...) دا جزء أيران 
نمود وى اذ طرف شمال شرقي ما دود سيحون (سيردديا) بيش دفت و در كنادآن رود شهرى 
باسم خود بنا نمود و إذ سوى مشرق و جنوب تا رود سند تاخت و دد زدوخورد با يكى اذ 
قبايل سكالى در شمال ايران ذخمى برداشت و كشته شد شهرت وى در سلوك و نيكرفتارى 
وى با مردم يود ص ١758‏ برهان قاطع . 
؟- يكى ازحواديون حشرت عيسى عليهالسلام يودكه وى را در مقابل سى ياره نقره يدشمن 
تسليم نمود روايات اسلامى مى كويد أو دا بجاى عيسى دار زدند ولى مسيحيانكه معتقدند 
خود عيسى دادكشيده شد . كويد يهودا بعداً يشيمان شد و خود دأ حلقآويز نمود . 
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380 حواريون درنظر مسلمانان 


با اينحالت جككونه افضل از حضرت موسى و ساير بيغمبران نباشد ! 

شاهد ديكّر: سابر حواريون حضرت مسيح را انكار كردند بخصوص شمعون 
كة رئيس الحواريه بو نسست سهمر تبه انكار كرد قبل ازفرياد كردن خروس' بس ينابر اين 
دو دليل حواريون افضل انبيا هستند . 


حوار يون ددر نظر مسلمانان : 

أل صره : بذانكه آنجه درباب حواريون ذكرشد ازخودشان بود برخودشان 
وارد شد والا ما مسلمين حواريون را مردمان خوب و رسولان رسول ندا ميدانيم 
و مقتوليت و مصلوبيت حضرت مسيحرا هم دروغ ميدانيم . 

قالالله تعالى عزدجل : وَبَاملن وياصاك راك ل 

وجه جهارم: أنكه 5١‏ ر اين خبر صحبح باشد خحتم رؤيا لازم ميآ[يد وحال 
آنكه رؤياى صادقه و صالحه تاكنون باقى است . 

جه دنجم : : اينكه واتسن نقل كرده أست رسالة داكتر كرب را در مجلدسيم 
از كتاب خود و تصر بح كرده است در آن رسألهكه جماعت يهود تحر يف كردهاند 
اينخبر را بطورى كه ممكن نيستكه مصدأق اينخبر عيسى عليهالسلام باشد يس بنابر 
اعتراف عالم مشهور ايشان ثابت شدكه اينخبر درحق مسيح عليهالسلام نيست زيرا 
كه نسخةٌ أصلية كناب دائيال درنزد يهود اسست و آنهم محر فست بنابرادعاى نخحودشان 
اكر جه أبن ادعا ازجانب علماى بروتستنت بريهود تمام نيست ليكن قول خودشان 
برخودشان حجتست . 

بس زمانيكه حال اصل نسخه اينطور باشد تمسك بهترجمهاى كه ازتاليفات 
خود مسيحيتث اسمة؛ ب شبهه صحيح نخواهد بود . 

وجه ششم : لازم نيست ابنكه مراد از مسيح مسيح يهود يا مسيح نصارى 


. صفحة 79 جزة اول همين كتاب مراجعه شود‎ ١ 
. ١81 ؟س نه أو وعيسى» رأ 5 تشئند د نه بدارش زدند يلكه جنأن بنداشتئد. سورةٌ نسام آيةٌ‎ 
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باشد زيراكه نفظ مسيح اطلاق ميشود بر جميع سلاطين بهود خمواه سلطان صالح 
باشد خواه طالح . 

درباب 78 وآيةٌ ع ازكتاباول شموئيل درحق شاويل' كه ازاشرارسلاطين 
يهود است از قول حضرت داود عليها لسلام باين نحو مر قوم شده أست : 

و بمردمانش كفت (يعنى حضرت داود) كه حاشا بمن ازخد؛وند اكر اين عمل 
را بآقاى خود مسحكردةٌ خداوند نموده دست خود را باوبلند نسايم ازاينكه مسح 
كردةٌ خداوند است . 

ودر ترجمه عرببه مطبوعة بيروت سنه /01م1 بأين نحو ترقيم يافته است : 
فقال لرجاله (اى داود) حاشا منقبلالرب اناعم! هذاالامر سيدى بسيح 
الرب قامد بيدى ألية لاله مسي حالرب . 

وهمجنين در باب 58 از سفر مذكور' و باب اول از سفر اشموئيل ثانى' 
بلكه ابن لفظ مختص نيست بسلاطين يهود و بر غيرايشان ازسلاطين اطلاق ميشود 
ازين جمله درآية اولى از باب جهل وبنجم ازكتاب اشعيا در حق قورش سلطان 
ايران باين نحو ترقيم يافته است : خداوند در حق مسح كردةٌ خود قورش جنين 
ميفرمايد الخ بس لفظ مسبحاطلاق شدهاست بر قورش سلطان ايرانكه سب ب خلاصى 
يهود از اسيرى بابل او يوده است و اجازه داد ايشائراكه هيكل ر! بناكنند . 

و همجنين حضرت داود را ميشود مسيح كفت كه از انبياء وسلاطين صالح 
١ل‏ أولين يادشاه اسرائيلى أذ سبط بن يامين است , شخصى خوش منذلر و نيكو اندام و 
نجيب بود شاول حكومت عظيمى داشت و بهرطرف رو مىآودد كامياب مىشد اذ اين دو كبر 
ونخوت براه غالب آمد بناى ظلم وستم ككذاشت و دإود ييامبر را بشدت دشمن مىداشت .. 
وى در جنكك با فلسطينيان خودكشىكرد. اقتباس اذ قامو سكتاب مقدس . 
؟ حاشا بر من از خداوندكه دست خود دا بر مسيح خداوند دراذكم . آيةُ ٠١‏ اذياب 


مزبود . 
+“ دأود وى «دجوان عمالقى» د! كفت حكونه نترسيدى كه دست خود رأ بلند كرده مسيح 
خداوند را هلاك ساختى ... آية ١8‏ أذ باب مزبور . 
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بنى اسرائيل بوده اسدت جنانجه درمز مور لم١‏ وآية 8 مرقوم شده است باين نحو : 
كه نجات عظيمى بيادشاه خحود داده وبمسيح خويش رغبت نموده است يعنى بداود 
و ذريه او تا ابد الا باد و همجنين درآية ٠١‏ از مزمور بإم١.‏ ' 


غلط سى وسيم : 

در باب 7 از سفر ثانى اشموئيل أيه ٠‏ تخحداوند وعده داد بنىاسرائيل را 

ور لسان ناثان نبى" كه معاصر حضرت داود بوده است باين نحو : 
وبجهت قومم أسرائيل مكانيرا تعبينخو اهم نمود وايشانرا غرس 
خواهم نمود نا اينكه در متام خو يش ساكن شده بار ديكر متحرك نشو ند 
و فرزندان شرارت بيشه ايشانرا مثل ايام سابق نرنجانند *# وهم مثل 
اياميكه حا كمان برقوم مناسرائيل تعيين نمودم وتو را ازتمامى دشمنانت 
آرام دادم وخداو ند تورا اعلامميدارد كه ازبراىتوخانه رابرياخواهدنمود. 
ينابر اين أيه خدداوند وعده داد بنى اسرائيل را كه دراورشليم هميشه ساكن 
باشند در كمال اطمينان ودست اشرار از آزارايشانكوتاه باشد بهيجوجه منالوجوه 
آزارى بايشان نرسد و اين غلط است زيرا كه بعد ازين وعده سلاطين بسيارى بر 
ايشان مسلط شدند و اذيت وآزار بسيارى برايشان رسائيدند از آنجمله سه مرتبه 
صلطان بابلايشانرا اسير نمود واذيت و آزار بسيارى برايشان نمود درقتل واسرايشان 
هيج تقصيرى ننمود و همجنين طيطوس رومى اذيت و آزار بسيارى برايشان نمود 
واز بخت نصر هم زيادتر زيراكه در حادثةٌ طيطوس هزار هزار ويكصد هزار كس 
تلف شد بعضى بقتل و برخى بصلب و طايفةٌ ازغايت جوع وكرستكى ونودوهفت 
هزار كس در ابن حادثه اسير شد و اولاد ايشان تاكنون در اقطار عالم متفرق و در 
-١‏ 4ه أى خداوند بآدامكاء خود برخيز و بيا ... ٠‏ يخاطر ينده خود دأود روى مسيح 


خود دا برمكردان . 
؟- يباودقى صفحةٌ م٠"‏ جزه اول همي نكتاب مراجعه شود . 
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غلط سى وجهارم ؟, 


غابت ذلت و نهادت مشقت هستند . 


آيا وعده خدا دروع ميشود ؟ ! لأوالله بلكه تحريف در كتب أست . 


ةر اط 


8 5 7 8 تاعرص رضح درس اوم 1 
قال الله عرد جل : ور يَهازة والمكة وا ؤْسْسبويراهو ' الخ . 


غلط سى وجهارم : 
در باب سابقالذكر آيةٌ ؟! در لسان ناثان نبى حداوند داود عليهالسلام را 
بأين نحو وعده دأد . 

و حينسى كه روزهايت بسر آمده با بدرانت ميخوانى ذريه تو 
راكه از بشت تو بيرون ميأيد يعد از تو بريا خواهم نمود و مملكت او 
را استوار ختواهم ساحت ا و او خانه را باسم من بنا نمو أه د كرد ومسند 
مملكت او را ابد بايدار خواهم نمود “ا بخصوص او من مثل بدر و او 
بجهت منمثل بسر خواهد بود ... # إما احسان نحود را ازاو دور نخواهم 
نمودكه آثرا ازشاؤل دور كردم ...يا و نخانةٌ نو ومملكت تو درحضور 
تو ابداً بابدار خواهد شد بلكه تخت تو ابدأ يايدار خواهد شد . 

واين وعده در باب ؟5 ازسفر اول أزاءبار أيام بأين نحو مر قوم شده است؛: 

اينك براى :و يسرى زائيده ميشودكه مرد أرامى خواهد شد 

زيرا كه من از تمامى دشمنانكه در اطرافش باشند او را آرامى خواهم 

داد بجهت اينكه اسمش سليمان بأشد در ايام او أسرائيل ر! سلامتى 

راحت خواهم داد د وخانه را باسم من بناخواهد كرد بلكه او ازبراى 

من بسر وعن از براى او يدرخواهم بود وتخت مملكت او را براسرائيل 
ابدأً بايدار خوإهمكردانيد . 

بنايراين آبات داو نك وعده داد سلطنت دائمى ويادشاهى ابدى در خانواده 
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داودباشد واينغلطست زيراكه هذ مديديستكه سلطنت ازخانوادة داودعليهالسلام 


منقرض شده است . 


غلط سى ف بنجم : 
مقدس اهل تثليث بولس قول خدا را درفضيلت عيسى عليهالسلام بر ملاكه 
در آيهُ ع از باب اول از رساله نحود بعيرانيان نقل كرده است و عبارت اواشمت : 
معام 50 وان الى سمس سمو - ”ماه 
و هو بلى خاها ذابوش كودا من ماخى اخ درتلى شماد بوش 
تَودًا من د ذانى. 
واز ملائكه افضل كرديد بمقدار آنكه اسمى بز ركتر از ايشان افضل يافته 
بود زيرا بكدام يك ازفرشتكان هركز كف تكه تو بسر من هستى من امروز تو را 
توليد نمودم و ايضاً من اورا يدر خواهم بود واو بسر من خواهد بود . 
وعلماى اهل تثليث ميكدويند اين قول اشاره است بآيةٌ ١+‏ از باب هفتم از 
سفر اشموئيل ثانى كه در غلط سابق منقول شد و اين غلط و غير صحيح است 
بوجوه شتى . 
وجه او( : ابنكه درسفراخبارايام تصريح شده بودكه اسم اوسليمان خواهد 
بود جنانجه در غلط سابق كدشت و عيسى سليمان نيست . 
وجه 'ثانى : اينكه تصريح شده بود در سفرينكه او خانه را باسم خدا بنا 
خواهد كرد يعنى بي تالمقدس را يس لابد است از اينكه اين ابن بانى بيت باشد 
و آن نيست مككّر سليمان عليهالسلام و عيسى عليهالسلام يكهزار و سه سال بعد از 
بناى بيت متو لدشده است وهميشه عيسى عليهالسلام ازخرابى بيت حبر ميدادجنا نجه 
درباب 78 ازانجيلمتى در آيهُ ؟ مرقومشدهاست' ودرغلط با تفصيلش و اهد أمد. 


-١‏ عيسى ايشان (شاكردان) راكفت آيا همه إين جيزها دأ نمى بيئيد هر ينه يشما مى كويم 
دد اينجا سنكى برستكى كذارده نخواهد شدكه بزير افكنده نشود . 
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وجه سيم : اينكه تصريح شده است در سفرين كه مبشر بهبايد سلطان باشد 
و عيسى عليهالسلام فقير بود جنانجه در باب م و آيهُ ٠١‏ از انجيل متى مرقوم شده 
است عيسى بدو كفت (يعنى بآنكاتبكه ميخواست ميهمان مسيح بشود) روباهائرا 
سوراخها و مرغان هوارا آشيانهاست ليكن بسر انسانئرا جاى آراميدن سر نيست! 
مقدس الاصارى مدعى است براينكه عيسىابنالله است در اين آيه خودش ميكويد 
من بسر انسانم بس بنابراين دو امريكى أز سهجيزلازم ميآيد ياكذب مسيح يا دروغ 
بولس يا اينكه خدا انسان باشد نعو ذبالله دورنيستكه شق ثالث را اختيار نمايند زيرا 
كه حضرت مسيح انسان بود و او راخدا ميدانند وميكّو يند بهودكه ارذل مخلو قند 
او راكشتند بس لازمة قولايشان اينستكه يهود خدا راكشتند !| هد بهمالته . 

وجه جهارم : اينكه تصربح شده بود درسفر أشموئيل در حق مبشربهكه اكر 
ظلم و بىانصافى از او صادر بشود خدا أو را بدست مردم تنبيه نمايد يس لابداست 
از اينكه اين شخص غير معصوم باشد و صدور ظلم و بىانصافى از أو ممكن باشد 
و سليمان عليهالسلام غير معصوم است در اعتقاد ايشان زيراكه در آخر عمر مرتد و 
عابد صنم شد و معبد از برأى بت بناكرد و ازشرف منصب نبوت بركشت بمذلت 
منص ب شرك جنا نجه در كتبمقدسه ايشانست' قال الله 'نعالى عزو جل: ف ماكفر 
سايمان ولكن الشياطين كفر د! و مراد از شياطين كفره كه در آيهٌ مبا ركه مذ كور 
است يهود ونصارى هستند كه نسبت كفر به بيغمير خدا ميدهند و عيسى عليه السلام 
معصومست بنا براعتقاد ايشات و صدور ذئب از او امكان ندارد فى ذعمهم . 

وجه ,بنجم : تصريح شده أست دراخبار ايام كه مبشر به بايد در جميععمرش 
از ظلم اعداء آسوده باشد و عيسى عليه لسلام جنين نبود از اول ايام طفوليت تا 
وقتيكه او راكشتند بنا براعتقاد اهل تثليث بلكه شب و روز خائف بود از جماعت 
يهود و ازمكانى بمكان ديكر فرار مينمود ازترس يهود بالآخره او راكرفتئد واهانتش 
كردند و سيلى بصورتش زدند و بدارش كشيدند بخلاف سليمان عليهالسلامكه اين 
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جح مسيح ازاولاد بوسف نجار نيست 


وصف در حق او باتم وجه ثابت بود. 

وجه ششم : تصربح شد در سفر مذ كو ركه بنى اسراثيل در ايام او أسوده و 
آرام بايد باشند و دست تعدى غير از ايشا نكوتاه باشد و اينحالت در زمان سليمان 
بوده است نه در زمان مسيح زيرا كه در زمان مسح بنى اسرائيل مطييع قيصر روم 
بودهائد وكمال عجز را از ايشان داشتند . 

وجه هفتم : اينكه سليمان عليهالسلام مدعى كرديد براينكه اينخبر درحق 
اوست جنانجه در باب ء از سفر ثانى از اخبار ايام مرقوم شده است' و اكر كو يند 
اينخبر اكر جه بحسب ظاهر در حق سليمانست ليكن در حقيقت درحق عيسى اسث 
زيراكه عيسى از اولاد سليمانست كو ئيم ابن غير صحيح است زيرا كه موعود له 
لابد بايد داراى صفات مذكوره باشد و عيسى عليهالسلام جنين نيست.و اكر ماقطع 
نظر نمائيم از صفات مرقومه باز مصداق اينخبر مسيح نخواهد بود زيرااكه جمهور 
متأخحرين ايشان از براى رفع اختلاف كه واقعست مابي نكلام متى و لوقا در بيان 
نسب مسيح مركو بند اول بيان نسب يوسف تجار را مينمايند دوم نسب مريم عليه 
السلام را وصاحب ميزانالحق هم اين قول را اختيا ركرده است وهمجنين صاحب 
نورالانوار در صفحةٌ اول از جلوءٌ سادس بنا برنسخةً مطبوعة سنه ع188 ٠‏ 

ظاهر و روشن استكه مسيح عليهالسلام از اولاد يوسف نجار نبوده ونسبت 
مسيح بيوسف نجار از قبيل اضغاث احلام است بلكه مسيح يسر مريم عليهالسلام 
است و باين اعتبار مسيح از اولاد سليمان نيست در نزد ايشان بلكه از اولاد ناثان 
بنداود است يس خبر واقع در حق سليمان منسوب بعيسى نخواهد بود. 

قيصره : بنابر رأى متأخرين مسيحيت مسيح از اولاد سليمان نيست بس 
لم أما خداوند بيددم داودكفت جون در دل تو يود كه خانه براى اسم من بنا نمائى 
نيكوكردىكه ايثر! دد دل خود نهادى ه ليكن تو خانه را يئا نخواهى نمود بلكه يسن تو 
كه اذ صلب تو بيرون يد اوخانه دأ براى اسم من بنا خواهدكرد ٠١‏ يس خداوندكلاميرا 
كدكفته بود ثابيتكردائيد ومن بجاى يددم داود برخاسته و بر وفق آنجه خداوندكفته بود 
بركرسى اسرائيل نشستدام ... 
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مسيح النصارى مسيح موعود نيست زيراكه مسيح موعود لابد بايد از اولاد سليمان 
باشد آنهم هنوز نيامده است . 


در باب /9| از سفر علوم اول در حق ايلياى رسول' باين نحو مرقومست: 
ملا له 2 م م ا وه( «صس مي . مم ل 


- 


زيما خا درت أت!: ن ال طاثت كنخ راد دلا بكر بتد.بلى قم.بوردنان 


ف هوبا من ذاوكلا شتت ولأوة بى بدا لى تسود ثاماوزلى وودلى أن 

حَبر اد هَرْ با وذلى و بتلى. بال دلا د كربت دبلى قن ,بوردثان اذى كَمَئِو (١‏ 
- و مم اس 

ا امنا سم 5ه ١؛‏ 


قتو لخم و بس ذَايَموْرِ شاولخما و بس ذَ!بِرمْعا و من راودلا كه شت شتيدوا» 


الترجمه على وفق العر بيةالمطبوعة فى بيروت سنه ٠ 141/٠‏ 
وكان كلامالرب له قائلا” انطلق من هيهنا وانجه نحو المشرق واخبتى 
عند نهر كر يثالذى هو مقابل الاردن فتشرب منالنهر و قد امرتالغر بان 
أن نعولك هناك فانطلق وعمل حس بكلامالرب وذهب فقام عند نهر كرريث- 
الذى هومقابلالاردن د كانتالغر بان 'نأنى اليه بخبز و لحم مساء وكان .بشرب 
من النهر . 
ترجمه فارسى : و كلام خداوند بدينمضمون باو رسيد يعنى 'با يلياى بيغمبر 
م كه از اينجا روانه شده بطرف شرقى توجهكن و خودارا ببهلوى نهركريث كه 
روبروى اردنست بنهانكن8 ومقرراستكه ازنهرخواهى نوشيد وزاغها را فر موددام 
كه تورا در آنجا برورش دهند م بس روانهشد موافقكلام خداوند عمل نمود زيرا 
كهرفته بنه ركري ثكه رو بروى اردنست ساكنشد ع وزاغان ازبرايش نان و كوشت 
را درصبح ونان وكوشت را درشام ميآوردند وازنهر مينوشيد . 


لأسايه صفحه ٠6‏ جزء اول. همي نكتاب مر اجعه كنيد . 


18ل 


ج١7‏ ايلياى نبى در ساحل كريث 


للا ا 


اربلياىق نبى در ساحل كر .بث : 

بدانكه : تمامىمفسرين ومترجمين ايشان غيرازجيروم لفظ اوريم درعبرانى 
وعوربى درسريانى وكلدانى را دراينباب در ترجمههاى عريبه تفسير بغربان و در 
ترجمههاى فارسيه بزاغ نمودهاند وليكن جيروم ابن لفظ را تفسير بعر بكرده است 
وجون رأى جيروم ضعيف بود دراين باب بحسب لغت لهذا معتقدين آن بنابرعادتى 
كه دارند در ترجمة لاطينيه لفظ عرب را تبديل بغربان و زاغ نمودهاند و اين أمر 
سبب مضحكه و خنده شدهاست ازبراى منكرين ملت مسيحيت و استهزاء بليغ در 
اين باب دار ند و هورن مسكين كه محقق فرقةٌ بروتستنت است مضطرب شده است 
و ازبراى رفع عارومضحكه ميل برأى جيروم نموده است وبظن غالب كفتهاستكه : 
مراد از لفظ اوريم عربست نه غربان و زاغ و تمامى مفسرين و مترجمين را تسفيه 
كرده است بسه وجه و در صفحة وباع از مجلد اول از تفسير خود مرقوم نموده و 
كفته است : تشنيع كرده است بعض منكرين ملت مسيحيت باينكه جكو نه جايز 
ميشودكه زاغ كه از طيور نجسه است از برأى بيغمبر خدا صبح و شام كوشت و 
نان بباورد ؟ ! ليكن اكر اصل لفظ را يهببيند استهزاء نخواهند نمود زيرا كه اوريم 
بمعنى عر بست نه بمعنى زاغ و در همان معنى أستعمال شده است در آيةٌ ع١‏ از 
باب از سفر ثانى از اخبار ايام' و همجنين در آيةٌ 7 از باب « ازكتاب نحميا' 
و از بريشت رابىكه از تفسير علماى يهود است برسفر تكوين معلوم ميشودكه اين 
رسول مأمور بود كه بنهان شود در بلدةُ كه در نواحى بتشان بوده است و جيروم 
كفته است اوريم اهل بلده هستند كه در حد عرب بودهاند و ايشان ايليا را طعام 
ميدادهاند ! و اين شهادت از جيروم بسيار خوبست اكر جه در ترجمة لاطينيه لفظ 
اوريم را بزاغ تفسي ركردهاند ليكن اخبار ايام و نحميا وجيروم لفظ اوريم رابعرب 


؟- يس خداوند دل فلسطيئيان وعر بانيراكه مجاودحبشيان بودند يشد يهودام يرا تكيزانيد. 
؟_. و حون سنبلط و طوييا و اعراب و عمونيان و أشدوديان شنيدند .. 








-1١858- 


ترجمهكررهاند . 

وازترجمه عربيه معلوم ميشود كه مراد ازين لفظ نهعر بست و نهزاغ وجاراجى 
كه مفسر مشهور يهود است اين طور ترجمهكرده است وجكونه ممكن است اينكه 
كوشت بوسيلةٌ مرغهاى نجس مثل زاغ وكركس برخلاف شريعت از برأ ىبيغمبر 
باك بيايد وحال آنكه اين بيغمبر تابع وحامى شرع بوده است وازكجا علم حاصل 
شد ازبراى اين بيغمبر كه اين مرغهاى نجس بيش ازاينكه كوشت را بياورند منقار 
وجنكال آنها نجس نبوده أست و برجثة ميته نزول نكرده است واينكه اي نكوشت 
ونان باك بوده است وحال آنكه نا يكسال اين امرممتد بوده است وحِكّونه نسبت 
ابن خدمت ر! بزاغ ميتوان داد ؟ ! ظن غالب اينكه اهل اورب يا اربوا اين خدمت 
را به بيغمبر نخداكردند انتهى كلامه . 

بس الان علماى بروتستنت مختار ند در اختيار قول ابن محمق و تسفيه باقى 
مفسر بن و مترجمين غير محصورين خودشانرا يا تسفيه اين مسفه و اعتراف نمايند 
براينكه اين امر غلط است و سبب مضحكة ارباب عقول است و غير جايز است 
بجهت سه وجهيكه اين محقق وارد نمود . 


غلط سى وهفتم : 

در آيةٌ ١‏ از باب ع از سفر ملوك اول باين نحو مرقوم شده است : و واقع 
شد در سال جهار صد وهشتاد از بيرون آمدن اسرائيل از زمين مصر در ماه زوكه 
ماه دوم سال جهارم سلطنت سليمات بر اسرائيل بودكه آغاز بناى خخانة خداو ندنمود. 

و اين غلطاست در نزد مورخبن وآدمكلارك مفسر درصفحة ١998#‏ ازمجلد 
ثانى از تفسير خود در ذيل شرح آله مذكوره نوش تكه ؛: مورخين اختلاف دارند 
در تعيين زمان و اختلافشان بتفصيل ذيل اسست : 

در متن عبرانى 88٠‏ درنسخة يونانيه 778٠.‏ در نز د كليكاس .#” ور نؤد مل 
كيو ركانوس 40ج در نزد يوسىفس يهودى 8847 در نزد سبلى سيوس سويروس 


-١8ا/-‎ 


84 و در نزدكليمنس اسكندر يانوس -/اهم ودر أزد سيدرينس #لإم ودر نزد 
كودومانوس 98خ و در نزد واسى يوس وكايالوس ١8ج‏ ودر نزد سراريوس 2/8٠‏ 
ودر نزد نيكولاس ابراهيم /الن و در نزد مستلى نوس 017 و درنزد بيتياويوس و 
والتهى روس ٠.٠١‏ 

بس اكر نسخة عبرانى صحيح والهامى بود مترجم ترجمةٌ يونانيه وهمجنين 
مورخين اهل كتابمخالفت بانسخة تورات نميكردند ويوسيفس و كليمنس اسكندر 
يانوس با نسخة يونانيه هم مخالف تكردهاند با وجوديكه ايندو نف ر كمال تعصب را 
در مذهب دارنئد يس معلوم شدكه اينكتب درنزد ايشان رتب كتاب تاريخ رادارند 
و معتقد نبودهاندكه اين كتب الهامى باشند والا هركز مخالفت نميكردند . 


غلط سى وهشتم : 
از انجيل متى آيةٌ ١197‏ از باب اول باين نحو عيان و بيان كرديده ات : 
هتخا كلى اوجاخى م من ابر هيم هل ذاوة ان بعس اجاخى 3 من ذاو د 


> دسومو 1 


هل سلبت يبابلا بعس اوجاخى وَمِرْسَلبْتَ ببابل هلّمشيخًا اربوس اوجاخى 
المعنى:يس تمامى طبقات از ابراهيم تا داود جهارده طبقه است و از داود نا جلاى 
بابل جهارده طبقه است و از جلاى بابل تا مسيح جهارده طبقه : 

ازين عبارت معلوم ميشودكه بيان نسب مسيح مشتمل بر سه قسم است و هر 
قسمى از اقسام ثلثه مشتمل برجهارده طبقه است و اين غلط صريحست زيراكه در 
قسبم. اول از ابراهيم ابتدا ميشود و در داود.تمام ميشود و وقتىكه داودعليهالسلام 
داخل قسم بول شد لامحاله از قسم ثانى خارج خواهد بود ودر قسم ثانى لابد بايد 
از سليمان ابتدا بشود و در يوخانيا تمام مىشود و وقتىكه يوخانيا داخل در قسم 
ثانى باشد ازقسم ثالث البته: خارج جواهد بود يس در قسم ثالث از شلتائيل بايد 
ابندأ بشود و برمسيح تمام ميشود يس اقسام ثلثه هريك منطبق بسيزده طبقه ميشود 


-164- 


غلط سىو نهم تا جهل ودوم ح؟ 


0-3 


نه جهارده طبقه . 
خافاً وسلفاً براين آيه اعتراضكردهاند. بورفرى درقرن سيم ازقرون مسيحيه 
اعتر اض كرد وعلماى مسبحيه دراين باب اعتذارات بارره دار ند كه قابل النفات نيست. 


غلط سى وه نهم نا غلط جهل دودوم : 
آبِهُ ١١‏ ازباب اول از انجيل متى باين نحو ترقيم يافته است : 
١41 2‏ م راضمرت ري ك”يلى اج *م ل 1م 
شا باج ٠‏ ون دانى ساءتا دبابل ٠‏ 
ونا باهو صِلَى ليحن دجون فى لبا ابابل 
المعنى: وبوشا يايوخانيا و برادرانش را توليد نمود در زمان جلاى بابل ! 
ازكلمات مسطوره معلوم ميشودكه ولادت يوخانيا ازيوشيا در جلاى بابل بوده بس 
يوشيا در ابن جلا بايد حى باشد و اين غلط است از جهار وجه . 
وجه اول : ابنكه يوشيا دوازده سال قبل ازين جلا وفا تكرده بود زبراكه 
بعد از موت او ياهو آحاز يسرش بر سرير سلطنت نشست و سه ماه ايام سلطنت او 
بود مس بعد از او يوواقيم بسر ديكر او برتخت سلطنت جلوس نمود وبازده سال 
ايام سلطنتسش بود يس ازآن يوخانيا ابن يوواقيم سلطان شد وسه ماه از ساطنتش 
كذشت بخت نصر او را اسير كرد و سوى بابل فرستاد' . 
وجه دوم : اينكه يوخانيا بسرزادة يوشاياست نه يسرش زيرا كه يوخانيا 
بسر يوواقيمست و يوواقيم بسر يوشايا جنانجه در وجه اول معلوم شد . 
- براى شناختن يوشيا بصفحه ١17١‏ جر واول أي نكتاب مر اجعه كنيد. وى درسال 8٠١‏ بيش 
كرديد و سه مأه بيشت حكومت تكرد ويدست فرعون تكوه أسير شد ويمصص فرستاده كشت. 
فرعون برادر وى الياقيم را بجاى أد بر كزيد و يهوياقيمش ناميد يهوياقيمى مدت 
حهاد سال خراجكر تكوه بود و سدسال هم نبو كد نصر رأ اطاعتكرده است و دودان سلطنت 
وى يازده سال د5852.5ثْ قبل از ميلاد» بود و بعد از وى سرش سيزده هفته سلطنتكرده 
أست . قاموس مقدس ٠.‏ 


-168- 





وجه سيم : اينكه بوخانيا درجلا هجده سالهبود ولادئش درجلاى بابل جه 
معنى وارد ؟ ! 

وجه جهارم : اينكه يوخانيا برادر نداشت بلى بدرش سه برادر داشت عمو 
برادر نميشود . 

نظر باين اشكالارت كه در أين غلط و غلط سابق مذكور شد آدم كلارك مفسر 
در تفسير خو د كفته است كه كامت ميكو يد آيةُ ١‏ ابلطورخوانده شود يوشايايوواقيم 
وبرادرهاى او راتوليد نمود ويوواقيم هميوخانيا را توليدنمود درجلاى بابلاننهى. 

بس اينمفسر امر بتحريف و زباده كردن بوواقيم نموده است از براى رفع 
اعتراض بنابراين تحريف باز اعتراضاء:, ثلئةُ مذكوره در اين غلط رفع نميشوند. 

مظنون اينكه بعضى قسيسين مسيحيت إز اهل دين و ديانت لفظ يوواقيم را 
از برأى رفع ايراد اسقاطكرده باشند زيراكه اكر مسيح از اولاد يوواقيم باشد قابل 
جلوس برتخت داود نخواهد بود بس مسيح مسيح موعود نخواهد بود جنانجه در 
سابق بيان شد ليكن ندانستندكه اين اسقاط مستلزم اغلاط ديكر است شايد دانسته 
باشند ليكن خيال كرد ند لزوم غلط برمتى سهلتر است ازاخراج مسيح ازمسيحيت. 


غلط جهل وسيم : 
زمان از يهود اتاسلمون قريب بسيصد سالست و ازسلمون نا داود جهارصد 
سال است و متى در زمان اول هفت طبقه نوشته است و در زمان ثانى بنج طبقه و 
اين غلطست بالبداهة زيراكه عمر كسانيكه در زمان اول بودهاند اطول بود از عمر 
كسانيكه در زمان ثانى بودند . 


غلط جهل وجهارم : 
طبقاتيكه در قسم ثانى از اقسام لئه مسطوره أستث هجده تاست نه جهاردهتا 
جنا نججه اين أمر ظادر ميشوداز باب سيم از سفر اول از اخبار ايام لهذا نيومن در 


دنه 


حالت تأسف و تحسركفته است اتحاد وأحد و ثلثه ضرورى بود در ملت مسيحيت 
والان هجده با جهارده متتحد شدهاند زيراكه نسبت غلط بكتب مقدسه نميتوان داد! 


غلط جهل و بنجم د جهل «دشثم : 
در أيهم از باب اول از انجيل متى اين عبارت مرقومست : 
يوام هو صلى لعوز با ١‏ المعنى بورام عوزيا را توليد نمود و اين غلط 

اسث بدو وجه. 

وجده او : اينكه ازين عبارت معلوم ميشود كه عوزيا بسر يورام است و 
حال آنكه جنين نيست زيرا كه عوزيا ابناخريا ابن يوواش ابن امسيا ابن يورام 
است و سه طبقه در انجيل متى ساقط است و حال آنكه اين سه نفر از سلاطين 
مشهورين بودهاند و احوال ايشان در باب م و ١١‏ وء!١‏ از سفر ملوك ثانى مذكور 
است و همجنئين در باب ؟؟ و 98 و 8” از سفر ثانى از اتخبار ايام . 

وجه وجيهى از براى ابن اسقاط نيست سواى غلط! زيراكه مورخ زمانيكه 
وقت را معين مينمايد و طبقات اهل زمانه را مينويسد و در اين بين دو سه طبقه را 
اسقاط نمايد البته جنين مورخ سفيه و غلط كار خواهد بود ! 

وجه أنانى : اسمش عزياست نه عوزيا يعنى بعد از حرف عين واو ندارد 
جنانجه در باب سيم از سفر اول از اخبار ايام و باب ١+‏ و ١8‏ از سفر ملوك ثانى 
مذكور است' و بعضى ازمترجمين فارسيه وعر بيه اصلاحكردهاند و آذهم تحر يف 
و غلط دركلام الهامى است . 


غلط جهل وهفتم : 
در آيةٌ ؟١‏ از باب اول از انجيل متى باين نحو مسطور شده است : 


جديد انجيل أو دا عازور مىنويسد . 
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ح؟ غلط جهل وهشتم و جهلو نهم 


نوه بمة >0١‏ 
شلتائيل هوصلى لزود بابل يعنى شلتائيل زور بابل را توليد نمود . 
واين غلط است زيراكه زور بابل ابن فدياست برادرزادةٌ شلتائيل جنانجه در 
باب م از سفر أول از اخبار ايام مرقوم است' . 


غلط جهل و هشتم : 
آي 1 از باب اول از انجيل متى باين نحو مرقوم است : 


(١‏ م 


زود بابل هُوصِلَى لابى ,نود ١‏ يعنى زرو بابل بدر ابى يود است . 
واينهم غلط است زيراكه زرو بابل بنج بسر دارد جنانجه درآيةٌ ١9‏ ازباب 
سيم از سفر أول از اخبار ايام مرقومست" و درميان ايشا نكسى نيستكه مسمى باين 
اسم باشد اين يازده غلط شدكه در بان نسب مسيح از متى كه صاحب انجيل اول 
است صادر شده است ودر قسم ثانى خواهد آمد در بيان اختلافات كه بيان او با 
بيان لوقا از شش جهت اختلاف دارد شش با يازده هفده ميشود يس اين نيان متى 
هفده غلط دارد . 


غلط جهل و نهم : 

در باب ثانى از انجيل متى قصة آمدن مجوس باورشليم بسبب رؤيت ستارةٌ 
مسيح در مشرق نوشته شده اس تكه ستاره در بيش روى ايشان يعنى مجوس آمد تا 
بالاى سر كودك ايستاد واينغلط است زيراكه حر كت سبعةٌ سياره وهمجنين حر كت 
صادقة بعضى ذوات الاذناب ازمغر بست بسوى مشرق وحركت بعضى ذوات الاذناب 
از مشرق است بسوى مغرب يس بنابراين دو صورت كذب متى ظاهر ميشود يقيناً 
١‏ يسرآن أو «اشير» شألتيئيل و مذكير ام و فدايا و ... و بسران فدايا زرو بايل و ... 


؟-- بسرأن زرو بابل مشلام و حنينا وخواهر ايشان شلوميت بود و حشوية و اوهل و برخيا 
و حسديا د يوشب حسد كه بنج نفر باشئد . 
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زيرا كه بي تاللحم كه محل ولادت مسبحست در جانب جنوب از اورشليم واقع 
است بلى دايرة حركت بعضى ذوا تالاذناب ميل امائى دارد ازشمال بجنوب ليكن 
اينحركت سيار بطى است از حر كت زمينكه الان مختار حكماى ايشانست بس 
حس اينحر كت ممكن نيست مكر بعد از مدتى و آنهم در مسافت قليلى كه بقدر 
معتد به احساس نميشود بلكه حر كت انسانى بسيار سريع است از حركت ذوات- 
الاذناب از شمال بجنوب بس حِككّونه مجوس ستاره را در مشرق ديدند و ستاره 
ازمشرق ح رك تكرد آمد باورشليم و ازاورشليم هم ببيت لحم وآمد فوق آنجائيكه 
طفل بود رسيد وايستاد و حال آنكه آمدن مجوس بخانة هيروديس روز بوده است 
و همجنين بيرون آمدن ايشان از خانه هبروديس ببي تلحم و ستاره در روز غير 

و اكركسى كويد جه ضرر داردكه حركت ستاره بخلاف عادت ازمعجزات 
مسبح عليهالسلام باشد جوابكوئيم ابن سؤال منافى انجيل وعقايد مسيحيين است 
زيراكه ايشان ازبراى مسبح درطفو ليت بلكه تا سىسال هبج معجزه اثبات نمينمايند 
جنانجه ابن امر ظاهر ميشود از باب دوم آيهٌ ١١‏ ازانجيل يوحنا زيرا كه بعد از 
معجزةٌ انقلاب آب بشراب در عروسى قاناى جليل در آيهُ ١١‏ از باب دوم ازانجيل 
يوحنا ميكويد اين اول معجزه بود كه از مسيح عليهالسلام صادر شد و صاحب 
نورالانوار درصفحة ١‏ از جلوةٌ سادسه از نسخة مطبوعه سنه ع1448 مرقوم نموده 
است و عبارت او بفارسى جنين است : 

از خداوند عيسى در طفوليت هيج معجزه صادر نشد بلكه باكمال عجز و 
تواضع اطاعت مريم وبوسف ميتمود واز سايراطفال بنى آدم هيج امتيازى نداشت 
انتهى كلامه بالفاظه . 

بدانكه اين وجهاازامى است نهاعتقادى زيراكه ماجماعتمسلمين درطفو ليت 
از براى عيسى عليهالسلام معجزه ثابت مينمائيم جنانجه شرح تكلم آنحضرت در 

17 


سمه مومه مع كمومه مو تدم موه مام ما مد مهعنم مة ممم هورم يوم مم موه هماو تجرمات 


. 7 ع8 س8 
طفو ليت در سورة مهيار ذه عم مسطور أس 


غاط بنجاهم : 
در آيةٌ ؟؟ ازباب. اول از انجيل متى باينعيارت «رقوم بت 





وي سبحا لي مر 
2 ف كه 
أبن أو تلى بل ديش أومدماوضدى دلكلى د 
ع0 0 ل ست صمت ويه ع 
بياد مبّرى هابمق لعابث باطنا نك ت قارى شمه عمسانو ثيز, كشي 


و ا 
أمان اله انتهي. 

الترحمهبالعر بيه : قهذا كلهكان لكى نتم ماقيل بالنبي القاأل هوذالعذرا 
تحمل و تلدابنا يدعون أسمه عمانو تيل الذى لفسيره الله معنا 
و ابنهمه براى أن واقع شد نا تمام كردد كلاميكه اح دأو ند بر يان بيغمير كف كه ادنك 
عدرا أستن شده يسرئع أورد ميخو انيد نأم أورا مانو ثيل كد ت#سير ش ابنسمتك نحدأ 
با ما أنتهى ومراد أز ليغمير در نزد علماى سه متي 4 اشويا عايه! أسالام أصلت كه 3 
وبأ بلا ازكتاب نحو د كفته أست ٠‏ 

بنابراين خود خخداوند بشما آيتى ر! نعو اهددان اينك عابر ! «امله شده يسرى 


را حو أهد زائيك وو أسمشسر رأ عمانو ثيل ذم و أهضك حواناء ٠.‏ 


خداأ باما 

مؤئ فو بد : ابن غاطست بوجوهى : 

وجهة اول 9 : هاي عو لتاهاي تأثيك أسب أ أبن افطل م ٍ آضيا فو لع جوات 
شوهردار وغيرشوهردار مائند رخمت وعلماى بهو و ريلف أبن افق در بامي سىأع از 


١‏ قال أتىعبدالله اتينى الكتاب ١‏ 5 اجعلئي نبيا 3 علي , ميادكا أبن 516 د يه أدمانى باتماوة 
والزكوة مأدمت حي ويرا بوالدتى ذم لي يجملني جباد أشقيأ والسلام علو 1007 رقت ويومأموت 
ديوم أبعث ححيأ. سودءٌ مريم أيه مدقم . 


77# أ 


سفر امثال سليماني واقع شده است و معنى اومرئه شابه شوهردار أست و اين لفظ 
در كلام اشعيا و درتراجم يونانيه بمرثه شابه ترجمه شده است مراإد ازترجمة يونانيه 
تراجم ثلثه است يحنى آر١جمة‏ ايكوئيلا وترجمة نهيو دو شس وترجمة ميك و أبن 
سه ترجمه درلزد مسيحيه أزتراجم قديمه أست اول در سئة 94؟ تر سمه شذه استث 
ثانى درسنهخ7؟!؛ وثالثه ورسنه. .+ بعداز مسيح وانن سه ترجمة دزئزد قلمأى نسيحية 
سيار معتبر بود خد رصأ ترجمة تهيودوش ٠.‏ 

وبورى در كتاب خمودكه در بيان لغات عبرانى تصني ف كرده است وكتاب 
معتير ومشهور بست درميان علماى بر وتستنتكفته أست: اين لفنظ بمعنى باأذره ومرثه 
شابه إست يس بنا برقول بورى أبن لفظ مشت ركست مابين اين ذو معنى و قول او 
اولا" مسلم نيست درمقابل تفاسير يهودكه أهل لسائند و ثانياً بعد از تسليم مى كو ثيم 
حمل أبن لفقل بر معنى بأكرة خاصة بر نخلافي تفاسير بهود وتراجم قديمهاست ومحتاج 
بدليل است و آنبعه صاحب ميزانالحق در “كتاب خود كه مسمى بحل الاشكالست 
كفته است : معنى ابن لفظ نيست مكدر باكره تحكم صرف وغالط است وكافيست در 
رد أو آنجه ما در همين وجه نقل كرديم . 

أننيبة : بكارت حضرت مريم در نزد علماى يرو تستنت مسلم نيست جنانجه 
درصفحةٌ م#؟ إزكتاى تتيقيسموس إز نسيخةٌ مطبوعه سنه 1480 تصريح باين مطلب 
نمودهاست كه لوطريبن بكارت مريم را قبول ندارند ودرموضع مناسب ازاين كتاب 
عين عبارت منقول خم وأهد ترديد . 

وجه ثانى : أزكتاب اشعيا معلوم مىشودكه اسم آنبسر بايدعمانو ثيل باشد 
و مسيح رأ كسى مسدى بايناسم ننموده است نه بدر ونه مادر او بلكه ايشان او را 
مسمى بهيشو ع ندودند ملكى هم كه بخواب يوسف نجار آمد كفت اسم اورا يشوع 
بيككذار يدكه معر وق بأعيسى است جنانجه در آية1؟ ازباب اول ازانجيلمتى مرقوم 
شده است' ودرباب اول درآية ١م‏ از انجيللوقا: جبرئيل آمد بيشمريم وكفت : 

١‏ وأو سرى واه زائيد ونام اودا يسوع خواهى نهاد د ودر نسخمعاى جديد نام او دا 


فيسىئىن خواهى فهاأ* .4 


اينك حامله شده بسرى خواهى آورد و اورا مسمى بهيشوع خواهى نمود. 

يس احدى عيسى را مسمى به عمانوثيل نتنموده است نه يدر و نه مادر و نه 
جبرئيل ونه ملكى كه بخواب يوسف نجار آمد بس مصداأق اين بشارت مسيح ومريم 
نخو اهند بود . 

وجه سيم : قصهاى كه اإينقول دراو واقعشدهاست شهادت نميدهد براينكه 
اين قول درحق عيسى باشد زيراكه حاصل قصه اينست كه راصين سلطان آرام وفاقاح 
ملك اسراثيل آمد ند بداو رشليم از براى محار ب ةٌآحاز ملكيهود يس بادشاه يهود خحوف 
شديدى كرد از اتفاق ايشان خداوند وحى كرد باشعياكه بويد ازبراى تسليتآحاز 
نترس اين دو سلطان بر تو مسلط نخواهند بود بلكه بزودى سلطنت ايشان زايل 
خواهد بود وعلامتى ازبراى خرابى ملك ايشان بيانكرد آنعلامت اينس تكه امرئه 
شابه حامله شده وبسرى خو اهدزائيد وبيش ازاينكه اين بسر مميزخيروشر باشد زمين 
ايندوملك خراب خواهدشد وثابت شده استكه ارض فاقاح بيست ويكسال بعداز 
ايبن خبر خراب شد . 

بس لابد بايد ولادت اين مولود قبل از خرابى ابن زمين باشد و حال آنكه 
ولادت عيسى عليهالسلام هفتصد و بيست و يكسال بعداز خرابى ارض فاقاح واقع 
شده است . 

علماى يهود درمصداق اينخبر اختلاف دارند مختار بعض اينكه مقصو داشعيا 
عليهالسلام زن خودش است ميخواهد بفرمايد زن من حامله خواهد شد و يسرى از 
او متولد خواهد بود بيش ازاينكه آن بسر مميز خيروشر باشد زمين ايندو ملكى كه 
تو ازايشان ميترسى خراب خواهدكرديد كماصرح بهداكتر بنسن : 

مصنفمو ربد : اينقول قريب بقيا ساست دور نيس ت كه مقصود همين باشد. 


غلط ربنجاه و ربكم : 
درآية 6 ازباب ثانى از انجيل متى باين نحو رقم شده است : 


9ض 


خدا بسرخود را ازمصر مىخواند ! اج 


إلى اهمون دطيرو دس وان ثو ميهامندى دشل يزاين 
بانلامم لس اها اهو و 
مار باين بداد ميرى دمن مصر لآر,بلى لبدو فى ٠‏ المعنى: و نا وفات هيروديس 
در آنجا بماند (يعنى مسيح) تاكلاميكه حداوند بزبان بيغمب ركفته تمام كردد كه از 
مصر سر خود را خواندهام و نبى قائل اين قول هوشع عليهالسلام است و متى در 
اينجا اشاره مى كند بأيةُ اولى از باب ١١‏ ازكتاب هوشع و اين غلط است زيرا 
كه آن آيه علاقه با عيسى عليهالسلام ندارد زيرا كه ترجمة آيه بفارسى باين نحو 
است : هنتكاميكه اسرائِي-ل طفل بود ويرا دوست ميداشتم و اولاد اورا از مصر 
طلب كردم ٠‏ 

يس اين آيه مشعر است باحسان نخدا وتفضلات حق سبت ببنى اسرائيل در 
عهد موسى عليهالسلام و متى صيغةٌ جمع را بمفرد و ضمير غايب را بمتكلم تبديل 
كرده است تا ورحق عيسى صادق باشد و تابعين متى از علماى برو تستنت هم |غلب 
تراجم فارسيه و عربيه را از كتاب هوشع تحر يف كردهاند تا اين بشارت در حى 
عيسى صادق بيايد از آنجمله ترجمه مطبوعةٌ بيروت سنه 1410/٠‏ و همجنين ترجمة 
فارسيه مطبوعه سنه «قم ١‏ وهمجنينترجمة فارسيه مطبوعة سنه ١10/4.‏ وهكذا ترجمه 
كلدانيه و سريانيه قديم و جديد هديهم الله وليكن صاحب ترجمةٌ سنه 141١‏ درست 
ترجمهكرده است ليكن باهمه اين تحر يفات خيا نت متى مخفى نخو اهدبود بر كسانيكه 
باب مذكور را ازكتاب هوشع مطالعه كنند زيرا كه در آيةٌ ؟ از باب مذ كور در 
حق مدعوين باين نحو رقم شده أست : 

هر قدريكه ايشائرا دعو تكردند ازيشان روكردان بودند و بهبعليم ذبح نموده 
و باصنام تراشيده شده بخور كردند ٠‏ 

اين امور ور حق عيسى عليه لسلام صادق نيست يقيناً بلكه نسبت اين امور 
را به يهودهائيكه معاصر مسيح بودند هم نميتوان داد بلكه بيهودهائيكه بانصد سال 
قبل از ولادت مسيح بودند انتساب اين امور غلط است زيراكه بانصد وسى وشش 
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سال قبل ازميلاد مسيح جماعت بنىاسرائيل عبادت صنم را توبهكرده بودند و بعد 
از آن ديكر بتبرست نشدند جنانجه تمامى تواريخ شاهد اينمدعا ميباشند . 


غلط ينجاه ودوم : 

درآية 8 از باب ثانى ازانجيل متى وترجمة فارسى بابن نحو مرقوم است: 
جون هيروديس ديدكه مجوسيان اورا سخريه نمودند بسيارغضبناك شد فرستاد جميع 
اطفالى را كه در بيت لحم و تمامى نواحى آن بودلد از دو ساله وكمتر موافق 
وقتيكه از مجوسيان تحقيق نموده بود بقتل رسانيد انتهى . 

اين هم غلط است نقلا” و عملا" . 

اما تقلا" : احدى از مورخين معتبرين غير از مسيحيين اين حادثه را ننوشت 
نه بوسى فس مورخ ونه غيراو ازعلماى يهودكه وقايع زمان هيروديسرا مينوشتند 
د عيوب و جرايم او را تفحص و تحسس مينمود ند وحال آنكه اينحادثه ظلم عظيم 
وعيب جسيمى أست اكّر جنين امر واقع شده بود البته همه مينوشتند !كر احدى 
ازمورخين مسيحيت نوشته باشد اصلا” اعتماد برتحرير او نخواهد بود زيرا كه از 
انجيل اقتباس نموده است . 

واماعقلا” : زيرا كه بي تلحم بلدهُ صغير يست نهكبير واز اورشليم قريب 
بود نابعيد ودر تحت حكومت هيروديس بود نه غير بس قدرت تامه داشت باسهل 
وجهكه تحقيق نمايدكه مجو س آمدند بفلان كاروانسرا درميان آخور حضر تمسيح 
را در ميان آخخور در وقت ولادت با مادرش مريم و بدر مصنوعى او بوسف نجار 
ديدند وفلان هديه را هم كذرانيدند بس محتاج نبود باينكه اطفال معصومين رابقتل 
برساند بس ثابت شدكه تحرير متى عقلا” و نقلا” غلطست . 


غلط إلنجاه و سيم : 
درآية ١‏ از باب ثانى از انجيل متى رقم شده است: آنكاه كامل شد آنجه 


-١94- 


از ارمياى بيغمبر كفته شده بودكه ميكفت2 درراما آوازى شنيده شد از-زارى و 
كريه وفغان بسياركه راحيل بر فرزند خود ميكدّريست واز تسلى كناره ميجست جرا 
كه بيدا نبودند يعنى فرزندان راحيل و اين هم غلط و تحريف است از متى زيرا 
كه انمضمون واقعشده است در آيةٌ ١8‏ از باب #١‏ ازكتاب ارميا و هركس كه 
آيات قبل و بعدش را بخواند ميداندكه اينمضمون در حادثةٌ هيروديس نيست بلكه 
در حادثةٌ بخت نصر است كه در عهد ارميا عليه السلام واقع شد كه حند هزار از 
بئىاسر ائيل مقتول و جند هزار هم اسير و بسوى بابل فرستاده شدند و جون درميات 
اسرا ومقتولين ازاولاد راحيل هم بودند لهذا روح او درعالم برزخ متألم شد بس 
خداوند وعده دادكه اولاد راحيل دوباره باورشليم بركردند . 

ننسيه : ازتحرير ارمياو تصديق متىمعلوم ميشودكه احو الاينعالم مكشوفست 
از براى اهل عالم برزخ هركاه باقارب ايشان مصائبى برسد ايشان در عالم برزخ 
متألم ميشو ند و اينمخالف است با عةيدة فرقةٌ بروتستنت . 


غلط بنجاه و جهادم : 

در آية 8؟ از باب ثانى از انجيل متى مسطور است : و آمده ببلدةٌ مسمى 
بناصره ساكن شد (يعنى مسيح) تا أنجه بزبان انبياء كفته شده بود تمام كردد كه 
بناصرى معروف تخواهد شد. 

اين هم غلط است و جنين خبرى د ركتابى ازكتب انبيا ديده نشده است و 
علماى بهود اينخبر را زور و بهتان ميدانند بلكه اعتقارشان اينستكه از جليل هبيج 
بيغمبرى مبعوث نشده است تا جه برسد بناصره جنانجه در آيةٌ ؟ى از انجيل يوحنا 
مرقوم شده است عبارت فارسيه يوحنا اينشست : 

درجواب وى كفتند مكر تو نيز جليلى هستى تفح ص كن و ببين كه هيج نبى 
از جليل مبعوث نشده و نخواهد شد . 

علماى مسيحيت اعتذار ا تضعيفةباردهدراين با بدار ند و ليكنقابل التفات نيست. 
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غلط إبنجاد و ربنجم : 

در آيهٌ اولى از باب سيم از انجيل متى باين نحو رقم شده أسث : 

أى ومنى قيلى يوْحَنانٍ معمى دالا ومسكرز) يشا ابى د هوه . 

المعنى در آن ايام يحياى تعميد دهنده در بيابان يهوديه ظاهر شد و موعظه 
كرده وميككفت الخ جون درآخر باب ثانى ذكر جلوس اركلاوس برسرير يهوديت 
بعد از موت بدر او و بركشتن يوسف نجار و زوجة اويعنى حضرت مريم بنواحى 
جليل و اقامت ايشان در ناصره مرقوم شده أاست بس مشاراليه بلفظ اندر آن ايام 
ماذكر خواهد بود يعنى مطالبى كه مذكور شد فعليهذا معنى آيه اينطور خجواهد بود 
زمانيكه ار كلاوس' بر سربر سلطنت نشست و يوسف تجار بنواحىئ جليل بركشت 
يوخناى تعميد دهنده آمد و مشغول موعظه شد . 

و ابن غلط است يقيناً زيرا كه حضرت يحبى عليهالسلام بيست وهشت سال 
بعد از امورات مذ كوره شرو ع بدعوت نموده است بنا براعتقاد ايشان . 


غلط بنجاد و ششم : 

در آية ماز باب ١+‏ از انجيل متى باين نحو مسطور شده أست : 

زيراكه هيروديس يحيى راكّرفت دريند نهاد و در زندان انداخته بودبخاطر 
هيرود يأ زن برادر خود فيليبس انتهى. 

و ابن غلط است زيرا كه اسم شوهر هيروديا هيروديس بوده نه فيليسس 
جنانجه بوسيفس مورخ درباب ينجم ازكتاب ١8‏ ازتاريخخود مرقوم نموده است. 


اس يس هيروديس بيزراك يود كه در سال تولد حضرت مسيح «جهاد سال يبش اذ ميلاد» 
بحكومت رسيد و ده سال حكومتكرد وبعد بدستود أميراطور عزل وتبعيد شد و ددتيميد كاه 
خود دنه» در كذشت . اقتباص اذ قاموس كتاب متدس . 


دءثاات 





غلط بنجاه و هفتم : 

در باب ١7‏ از انجيل متى آيةٌ م باين نحو رقم يافته است : ايشائرا كفت 
(يعنى مسيح فريسيائرا) مكر نخو اندهايد آنجه داود ورفيةا نش كردند و قتى كه كر سنه 
بودند حجطور بيخانةٌ خدا د رآمده نانهاى تقدمه را خورد كه خوردن آن براوو 
رفيقانش حلال نبود بلكه بركاهنان فقط «يعنى خوردنآن ازخصاي صكاهن بوده» قول 
او داود و رفيقانش الخ وهمجنين خوردن آن براو ورفيقانش ابن دوقول غلطست 


جنا نجه عنمر بيب در غاط تودودو نخواهد آمد. 


غلط ينجاد و هشتم : 
در آيةَ و از باب /9؟ از انجيل متى باين نحو رقم شده أست : 
آنكاه سخنىكه بزبان ارمياى نبى كفته شده بود تمامكش تكه سى باره نقره 
را برداشتند بهاى آن قيمتكرده شد الخ و اين غلط است يقيناً جنانجه در ابواب 
آنيه مذكور خواهد شد انشاءالله (يعنى در باب ثانى) . 


غلط بنجاه و لهم: 
در باب /إ؟ از انجيل متى آيه ١ه‏ بترجمةٌ فارسى باين نحو رقم شده است: 
كه ناكهان برده هيكل از سر تا يا دوياره شد و زمين متزلزل وستكها شكافته 
و قبرها كشاده شد و بسيارى از بدنهاى مقدسين كه آراميده بودند برخاستند و 
بعد از برخاستن وى (يعنى مسيح) از قبور بر آمده بشهر مقدس رفتند و بربسيارى 
ظاهر شدند . 
واين حكاي تكذبست جزماً فاضل نورتنكه حامى انجيل است دراين مورد 
مضطر شده و دلايلى دركتاب خود ايراد نموده است بربطلان اينحكايت بعد كفته 
است اين حكاب تكذ بست وغالب اينكه امثال ابنحكايات كاذبه بعد ازخرابى اورشليم 
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در ميان يهود رايج بود شاي دكسى اين حكايت رادر حاشيةٌ نسخه عبرانى از انجيل 
متى نوشته باشد بعد كاتب حاشيه را داخل متنكرده باشد وآن متن بدست مترجم 
افتاد بس بحسب آن متن ترجمه كرد وآن حاشيةٌ غلط جز و كلام الهامى شد انتهى. 

مصنف تو يد: دال ب ركذب اين حكايت وجوهى است . 

وجه اول : جماعت يهود درروز دوم ازصلب مسيح عليهالسلام رفتند بيش 
ببلاطس حاكم كفتند آقا اينمرد ضال مضل (يعنى مسيح) العياذبالته در حيات خود 
كفت كه من بعد از سه روز از ميان مردهها خواهم برخاست بس خوبست كه شما 
امر نمائيد حرسه روز قبر او را مضبوط نمايند وحتى در همان باب نوشتهاستكه 
بيلاطس و زوجة او بقتل مسيح راضى نبودند . 

يس هركاه اين امور در وقت قتل يا بعداز قتل ظاهر شده بود جماعت يهود 
عنود جرأت نمى كردند بروند بيش حاكم عرض حال نمايند و حال آنكه در وقت 
قتلش بردةٌ هيكلباره وسنككها شكافته وقبور بازشده واموات زندهشده وجهارساعت 
ظلمت تمام دنياراكّر فته بوده بس باوجود همه اين معجزات وخوارق عادات ازبراى 
بيلاطس وساير يهود مشهودكرديد در اول هم حاكم راضى بهمصاوبيت مسيح تبود 
بس جككو نه جماعت يهود جرأت مى كنند بروند بيش حاكم وبكويند اينضالمضل 
البته حاكم عدو ايشان مىشد واين جماعت را تكذيب ميكرد وهمجنين جندينهزار 
كس ايشانرا تكذيب مىكردند . 

وجه ثانى : اينكهاين امور آياتعظيمه وعلاما تجسيمهاست بس اكردروقت 
صلب از مسبح صادر شده بود جمع كثيرى از روم ويهود ايمان ميآوردند ومخلص 
مسبح مى كرديد بنا برعادت جاريه آيا نمى ببنى وقتىكه روح القدس برحواريون 
از لشد وايشان بالسنةمختلفه تكلم نمودند مردم تعجب كردند وسههزار كس فى الفور 
ايمان آوردند جنانجه در باب ثانى ازكتاب اعمال حواريون مرقوم شده است' واين 
١‏ درباب مز بور داستان روز بنطيكاست رأ نوشته وددآيةٌ 8١‏ كويد , ودر همان روز تخمينا 


سههرأر نفر بديشان (حواريان) بيوستند . 
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مردكان ازكور برخاستند ج١١‏ 
امور بمراتب اعظم واجل است ازحصول قدرت برتكلم وسخنكفتن بالسنةٌ مختلفه 
ولغات متفرقه . 
وجه سيم : آنكه بسيار مستبعد استكه اين امور عظيمة ظاهرة مشهورهرا 
احدى از مورخين آنزمان ننويسد غير از متى و همجنين مورخين طبقة ثانيه 
كه قريب بزمان اول بودهاند واكر مخالفين مسيح بجهت سوء ديانت وعناد تحرير 
ننمودهاند موافقيسن لابد بايد با متى موافقت نموده بنويسند بخصوص لوقا كه 
حريصترين مردم بود در تحرير عجائب و همجنين تتبع تامى داشت در تحصيل 
افعال واقوال مسيح عليهالسلام جنانجه ازباب اول از انجيلش و باباول ازكتاب 
اعمال حواربون معلوم ميشود وجكّونه متصور اس تكه ارباب اناجيلاربعه حالات 
غير عجيبهرا بنويسند واينامورات عجيبهرا همهايشانننو يسند مرقس ولوقا باردشدت 
يردةٌ هيكل را بنويسند وساير امور را مرقوم ننمايند . 
وجه جهارم : يرد هيكل كتان ودر غايت لطافت بود بس انشقاق او از بالا 
تا بائين ازبراى اينصدمه جه معنى دارد هركاه برده بآنلطافت باره شود بناى هيكل 
البته بايد منهدم شود بدانكه اينوجه مشتركالورود است براناجيل ثلثه ٠‏ 
وجه بنجم : اينكه قيام كثير ين از اجساد مقدسين مناقض و مخالف است با 
كلام بولس زيراكه او ميكويد اول كسىكه از قبسر برخاست حضرت مسيح اسث 
جنانكه در نوع ثانى در بيان اختلافات ازهمين فصل مذكور خواهد شد انشاءالله 
بس حق آنستكه فاضل نورت نكفت و ازكلام فاضل مذكور معلوم شد كه مترجم 
انجيل منى حاطب الليل « هيسزمكش شب » بوده است فرق نميكذاشت مابين 
رطب و يابس بس هرجه در متن ميديد خواه صحيح وخواه غلط تحرير مى كرد و 
ترجمه مينمود بس توكه مسيحى هستى ازتو سئوالمينمايم آيا شخص عاقل ميتواند 
مضمون همجو كتابى را از براى خود وسيل نجات قرار بدهد؟! لاوالله مكر اينكه 
منظورش حتقبرستى نباشد بلكه تقليد آباء واجداد را از براى تخود شعار قرار دهد. 
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غلط شصتم ا شصت و دوم 
درباب 17 و آيةٌ وم از انجيل متى در جواب آنهائى كه از حضرت عيسى 
معجزه نحو استند باين نحو جواب داد ؛ 


د وما وساه وم وس 


.نهو جوو بلى ' دمرى احج بِمْتَ , وقحب نيشنقا يبعا بالاد نيشنقًا ليئش 


مم مم 


دا وق يد نيشنقه دبونان أسيا سبَبٍ دواخى دو _بلى ونان كو كرسة 


١ 
. 


نو ناكو د ناطلاا بعامى دَطلان لو نى هتحت هادى برف نىد .ينا شاطاذا بمأمى 


المعنى : در جواب ايشان كفت فرقةٌ شرير و زناكار آيتى مى طلبتسد (يعنى 
معجزه) و آيتى بديشان عطا نشود جز معجزةٌ يونس نبى زيرا همجنانيكه يونس 
سه شبانه روز درشكمماهى ماند بسرانسان نيز سدشبانه روز ورشكمزمين خواهدبود. 

درآيةٌ * ازباب ع١‏ ازانجيلمتى باين نحو رقميافتهاست : (درترجمهفارسى) 
فرقةٌ شرير زناكار معجزه مىطلبند و معجزه بايشان عطا نخواهد شد بجز معجزةٌ 
يونس أبى الخ. بس در اينجا هم مراد معجزةٌ يونس بيغمبر است جنانجه در قول 
اول مراد همين بود . 

ودرآية “اع أزباب 77 ازانجيل متى قول يهود درحق مسيح اين بوده است: 
كفتند (يعنى جماعت يهود بحاكم) اىآقا مارا يأد اس ت كه آن كمر اه كننده وقتى كه 
زنده بودكفت بعداز سه روز برميخيزم بس بفرما نا سهروز قبر را حراس ت كنند 
ميادا شاكردانش درشب آمده بدن او را بدزدند وبمردم كويندكه ازميان مردكان 
برخاست وكمراهىآخر از اول بدئر شود . 

اقوال و آياتثلثه بىشبهه غلطند زيراكه مسيح درجهاردهم يا بانزدهم نيسان 
رومى درسالسيم از بعئتش بنابر اعتقاد ايشان در روز جمعه قريب بظهر مصلو شد 
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اج غلط شصت و دوم 


جنائجه صاحب نورالانوار در صفحة عم از جلوةٌ سادسه بنا بر نسخة مطبوعه سنه 
عمم! مرقوم موده است و همجنين ازباب ١4‏ از انجيل يوحنا معلوم ميشود در 
ساعت و وفا تكرد بالاى دار ويوسف ونقديموس' جسد اورا از بيلاطس نزديك 
بغروب آفتاب خواستند بس كفن ودفنش نمودند بطريق يهود جنانجه در باب ١8‏ 
و آيةٌ عم از انجيل مرقس مرقوم شده است يس لامحاله دفن مسبح در شب شنبه 
جمواهد بود وجسد مسيح روز يكشنبه قبل از طلو عآفتاب از قبر غايب شد جنانجه 
درياب ٠6‏ از انجيل يوحنا مر قوم شده است بس درقلب زمين سه شبانه روز نماند 
بلكه دوشب ويكروز ماند وبعداز سه روز برنخاست فعليهذا اين سه غلط شد. 
وجون اين اقوال ثلثه غلط بود لهذا بالس و ناش ركفتهاند اين تفسير إزجانب 
متى أست نه ازقول مسيح وإين دو عالم مسيحى كفتهاند مقصودمسيح اينكه جنانجه 
اهل نينوا باستماع موعظه ابمانآوردند واز يونس عليهالسلام معجزه نخواستند و 
كذلك مردم بايد از من معجزه نخواهند بلكه باستما ع موعظه ايمان بياور ند كلام 
اين دوعالم مسيحى تمام شد . 
يس بنا برتقرير اين دوعالم غاط ازسوء فهم متى ناشى شده استث ٠.‏ 
بس معلوم شدكه متى انجيل خحود را بالهام ننوشتهاست بس جما نجه دراينجا 
مراد مسيح را نفهميده است وبغلط واقع شده است همجنين ممكن است عدم فهم 
او درمواضع ديكذر و نقل او غلط باشد بس جكونه ميشود اعتماد كرد برتحريرات 
او ؟! و جككونه تحريرات او را ؟! ما الهامى بكوئيم وحالآنكه كلام الهامى غلط 
نميشود ٠‏ 
؟ يوسف همان بر ناباستكه اذشا كردان مقرب عيسى بشماد م ىآمد او دا انجيلى بود كه 
بدستود شور ىكليساها با بيشاز ١٠‏ كتاب و انجيل ديك اذ رد كتابهاى مقدسةً مسيحيت 
اخراج كرديد وخواندن آن تحريم شد. مسيحيان كويند انجيل برنابا أذ بين دفته است و 
أمروز اثرى اذآن دردست نيست ولى مودخين اسلامى معتقدندكه مت نكامل أن موجود است 
وامروذه يزبانهاى مختلف ترجمه شده است وحون بشادتهاى صريح أسلامي دارد كليسا اذ 


بذيرفتن آن خوددارى مى كند ٠.‏ 
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ج١١‏ مؤلف و مسيو بالوا 
مؤلف و مسيو بالوا 

مصنف كو بد : درروز جمعه سيزدهم شهر شو الالمكرم سنه! ٠7!‏ كه مطابق 
است با سنه ١498‏ مسيحى در دارالخلافة طهران حفت بالاآمن والامان بزيارت 
عالى محفل حضرت مستطاب فلذةكبدالبتول » ابن الرسول المقبول» قبلة الانام » 
كهف الارامل والايتام» المقبول عندالدولء» النافذ امره فى كل المال» مروج شريعت 
جده سيدالمرسلين » سيدالاسلام و امام المسلمين » سيدى ومولاى بلى سيد العلماء ‏ 
المروجين ورئيس العلماء والمجتهدين ومؤيدالملةوالدين آقاى آقاميرزا زينالعابدين 
امام جمعه ادام الله ايام افادته وافاضته الى يومالدين بحق اجداده الطيبين الطاهرين 
صلو اةالله عليهم اجمعين تشرف حاصل نمودم ديدمسفي ركبير دولت جمهورى فرانسه 
كه مسمى به مسيو بالوا ميباشد با يكنفر مترجم در حضور مبارك مشرف هستند و 
سفير مذكور مذهبكاتلك را داشت بتقريب صحبت مقتوليت و مصلوبيت حضرت 
مسيح بميان آمد مصنف حقير اشكال سابق الذكر را بر سفير مزيور ايراد نموده 
بعداز تأمل بسيار بدعجز وانكسار خود اعتراق نمود وكفت اين مسثلهرا بايد ازياب 
اعظم سئوال نمائيم حضرت امام همام مد ظلة العالى على رؤس الانام فرمودند ياب 
اعظم تكليفى ندارد بجزاينكه بكويد غلط است بجهتاينكه ايناشكال لاينحلاست. 


درباب ١2‏ از انجيل متنى باين نحو مرقوم شده است : 
""سََبٌ هد برالى بر نادنا شادا نى بش بوحتادٍ بابوعم مالاخود !كات 


2_2 
5 ه 1 ماسم 54 


م 1 - و و 0 و در عو سم 40 2 
نادبع لماشا ناشا اخ بل خانو ١‏ طرو ساإمارون الوءون دات ناشى بكليى 
0 0 3-8 امسن 0 لل - 32 ير 
الاخادلي طعمى مو تاهّل بخاذى لبر نى دنا شابى كايا بملكونى . 
المعنى : زيرا كه يسرانسان خواهدآمد درجلال”بدر خويش باتفاق ملائكه 
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خود ودرآ نوقتهر كسىرا موافق اءمالش جزا خواهدداد م؟ براستى بشما ميكويم 
كسانى در اينجا حاضر ند كه مركك را نخواهند جشيد تا بسر انسائرا ببينتد كه در 
ملكوت خود ميا بد . 

وابنخبر غاطست زيرا كه تمامى آنهائيكهآ نجا حاضر بودند مركثرا جشيدند 
و استخوانهاى ايشان يوسيده وخاك شد وقريب بهزار وهشتصد ويتجاهسال ازموت 
ايشان كشت و احدى از ايشان نديد بسر انسانراكه در ملكوت خود ومجد يدر با 


ملائكه بايد ودر كسى را موافق عمل خود مجازات بذهيك . 


غلط شّصت وجهارم : 


آي ا إزباب دهم ا انجيل مدّى بان نحو رقم كرديده أاسث : 


و الي سل سد © 


27 له - رار | ير 1 ِ 9م ١‏ مس 
واى من دكاهر بلو<ةدون باهامد بدا عروقون اختون لهى ختا سيب 


1 ب 39 . 7 2 8 .أ 2 34 له 1 إن 03 ام اسيم 
طرف العرون الوخون لى 98 معى دون معداينا ل دبت إسرائيل هزد فى 
2 2 امس 
وه 1 ١‏ 
برون دناسًا . 


المعنى : م”؟ ووقتىكه در يك شهرى برشما جفا كنند بشهر ديكّر فرار كنيد 
زيرا براستى بشما ميكويم از همه شهرهاى اسرائيل نخواهيد برداخت تا بسر 
انسان آيد. 

و اينهم غلط است زيرا كه حواريون شهرهاى اسرائيل را تمام كردند و 
مرد ند وازمركك اشان زياده بر .الما سال كدشت و<حضرت مسيح نيامد درملكوت 
حود و انكه مى فر مود بر استى ميكويم دروغ شد نعو ذبالله من الافتراء على الانبياء 

وابن دو قول قبل از عروج بوده و آما اقوال او بعداز عروج اينها 


اا ت 


غلط شصت و بنجم نا شصت وهكتم : 
أن وإؤآاز ياب سيم از مكاشفات دوحنا باين نحو رقم شده است (ازقول 
1 12 8 اماه 
مسح ): هاتبابون جلدى 
المعنى ؛ عيسى فأرمود بزودى ميا يم 


ودربات ؟؟ ازكتاب م كور اقوالعيسى عليها لسلام باين نحو رقم شدواست: 


ف 
7 
سيم 


5 أ 6 و هاتابون حلدى لعذى لك أن باشيد من زود دارم ميا يم ٠.‏ 


آية. ١‏ دميرى ا.بلى لامات ه مهر لحى مزمانى دبنيوت دأهاءعانا ل سمب دهو 
2ه 0 
ذ بناقر بلى. 
المعدذ لمعزى : ومرا كفت (يعز ىمسيح) كلام نبوت اين كتان را مهرمكن زيرا كه 
وقت زد بكست . 
د بتاوون جادى : يعلى زود ميآ بم 1 
وحال ابن اقوال معلوهست محتاج بدبيان نيست بسب اين اقوال طبقةٌ اولى 
از مسيحيه اعدتادوشان اين بود كه در زمان ايشان مسيح خواهدآمد و قياعت هم بريا 
خواعد شد وخودشأا ثرا اهل انى رالزهان ميدانستند . 
وبزودى درفصول آتيه عقايد إيشان درباب أزول مسيح مشروح ومفص لمر قوم 


جو اهل شك انشاءالله عا لى . 


غلط ضخصت و نهم ا هفتاد و ينجم : 
غلط اول : آيهم از زيان ينجم از رسالة له مار يعقوب باين نحو ررقم شده است 
شما نيز صبر تمائيد وقاوب خود را قوى سازيد زيراكه آمدن مسيم نزدياك است. 
غلط دوم : آية 7 از باب » از رساله اولاى بطرس بابن نحو مسطور استث: 


يكن انتهاي همة جيز نزديكست هشيار شده و طماز بيدار باشيد . 
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غلط سيم: در آيةم١‏ از باب دوم از رسالةٌ دوم يوحنا باين نحو مسطور شده 
ست : اى اولادى ساعت آخر دنياست 

غاط جهاره: در بايع از رسالةٌ اولاى يولس باهل تسالونكيان آيةٌ ١8‏ باين 
نحو ترقيم يافته است : كه ابن بشما ازكلام حدا ميكو نيم ما زنده و باقى هستيم 
نا آمدن خداوند و برخفتكان سبقت نخواهيم جست ١‏ زيرا خود خداوند بصدا 
و آواز رئيس ملائكه و بصور نخدا از آسمان نازل واهد شد و مرد كان در مسيح 
اول خواهند برخاست ١97‏ آنكاه ماكه زنده و باقى هستيم باتفاق ايشان درابر ر بوده 
حواهيم شد تا خداوند رادر هو | استقبال كنيم و هميشه با خداوند خواهيم بود . 

غاط ينجم: درآيةٌ م ازباب ع ازرسالة بو لس بفيلبيان بان نحومر قوم است: 
خداوند نزديكست (يعنى آمدن مسيح) . 

غلط ششم: در آنه ١‏ از باب دهم از رساله اول يولس بعر ناتيان باين نحو 
رقم شده است : ما اهل عالم آخر هستيم . 

غاط هفتم: درياس ١8‏ از رساله مذكوره أيه ١ج‏ بابن نحو رقم شده أست: 
همانا سرى بشما بازميكو بم كه همه تخواهيم خسييد ليكن همه متغير خو أهيم شد 8م 
در لحظَةٌ درطر فةالعينى بمجرد نواختن صور آخر زيراكرنا صفير خواهد داد و 
مرركان بنى فساد خواهند براست و ما متغير خواهيم شد . 

يس ابن هفت قولى كه منقول شد دال است بر آنجه سابقاً ذكر نموديم كه 
طَبِقَةٌ !اولاى مسيحيت نزول مسيح و قيام قيامت را در زمان خود ميدانستند و جود 
اعتقاد ايشان اين بوده است لها انوال مد كوره محمول برظاهر وغير ول خواهد 


غلط مغتاد ف ششم نا هصغتاد وعشدم : 
درباب 79# ازانجيل متى مر قو مدت كه عيسى عليهالسلام بر كوه زيتون نشسته 
بود جمعى بخسدمت آن برركوار آمدند و از علامات خرابى مكان مقدس و نزول 
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مسبح و وقوع قيامت سؤال كردند و علايم همه را بيان فرمودند بس اول علايم 
خرابى مكان مقدس را بيان فرمودند و بعد ازبن حادثه در آن ايام بلامهلت نزول 
مسبح محبثى قيامت خواهد بود بس باب مذكور نا آيهُ م؟ متعلق است بخرابى 
مكان مقدس و از آبة 79 نا آخر باب بنزول مسيح تعلق دارد و مختار فاضل يالس 
و آستر و غيرايشان از علماى مسيحيت هم همين است وظاهر ازمتبا در سيا كلام 
هم همين مطلب است و هركس غير ازين قول را اختيار نمايد خطاكرده است و 
بكلام او نبايد كوش داد . 
و بعضى آيات باب مذكور اينست آيةٌ 0 : 

و بعد اززحمت آن ايام فىالفور آفتاب تاريك خواهد كشت 
وهاه نور خود را نخواهد بخشيد وستارهكان از فلك خود ساقط و قوت 
آسمانها متزلزل خواهد شد *« و درآنوقت علامت فرزند انسانى برفلك 
ظاهر خخواه دكرديد و آنكّاه جميع طوايف زمين سينهزنى خواهند نمود 
وخواهند ديد فرزند انسائرا برابرعاى آسمانىكه ميا بد با قدرت وجلال 
عظيم * و فرشتههاى خود را خواهد فرستاد با صور بلند آواز و آنها 
بر كزيدكانش را جمع خواهند نمود از اطراف اربعه از اقصاى فلك تا 
بطرف ديكر 6د بدرستى كه بشما ميكو يم كه تاجميع ابنجيزهاكامل نكردد 
اينطبقه منقرض نخواهد كشت د و هرآينه آسمان و زمين زايل خواهد 
كرديد وكلام من زايل نخواهدكشت . 

بنابر آبيلت مرقومه بس لابد است ازاينكه بعدازخر ابى مكان مقدس بلامهلت 
معتد به نزول مسيح وقيامت واقعشود جنانجه قولاوفىالفور در آنايام بوضوح تمام 
برابنمطلبدلالتدارد يس لابد بايدمعاصر بن مسيح عليها لسلام امور ثلئهرا بهبينند يعنى 
خرابى بيت ونزولمسيح ووقوعقيامترا جنانجه قولاو «اينطبقه منقرض نخواهدشد 
تا اين اموررا نهبينند» صريحست در اينمطلب لهذا ظن حواريون ومسيحيينى كه در 
طبقةٌ اولى بودند همين بوده است از براى اينكه قول مسيح عليهالسلام زايل نشود 


دما 


غلط هفتاد و نهم و... اج 
ليكن زمين و آسمان زايل نشد و قول مسيح زايل شد و حق باطل شد العياذبالله . 
بنحو مزبور واقع كرديده است يس ابن قصه در ان دو انجيل هم غلط است بيس 
اناجيل ثلثه برتحرير غلط اتفاق دارند و باعتبار سه انجيل سه غلط شد . 


غلط هفتاد ونهم نا هشتاد و .بكم : 


در آيه ؟ باب ٠#‏ از انجيل هتى قول عيسى عليهالسلام باين نحو واقع 


شده است : 


و م 


١‏ م رار 1 0 0-0 1 ل ال الل 
و صابِيمَروّن الُوخُون دلابى شاشيقتا لخاكى ,نا الكى بادلاهبو 


٠. 
6 


إلاستر 

بعنى بدرستيكه بشما راست ميكو يمكه دراينجا يعنى بناى هيكل هيج سنكّى 
بر سنكى كذاشته نخواهد شد مككر اينكه انداخته خواهد كرديد . 

بدانكه علساى بروتستنت تصريح مينمايند براينكه بقاى بنادر موضع هيكل 
ممكن نيست بلكه هر عمارتيكه در آنجا بنا ميشود فىالفور منهدم ميكّردد جنانجه 
حضرت مسيح خبر داد وصاحب تحقيق دين الحق مدعيست براينكه اينخبر ازاعظم 
اخبار مسيحست از حو ادث آينده درصفحه عوم ازكتاب مطبوعةٌ خود درسنه غع8م١‏ 
باين نحو مرقوم نموده است : سلطان جولين كه سيصد سال بعد از مسيح بوده از 
ملت مسبحيت مرتد شد از براى ابطال خبر مسيح مسيح خواست بناى هيكل را دومرتبه 
تجديد نمايد ليكن جون شرو ع كرد آنشى از اساس بيت بيرون آمد و يناها خائف 
و رو بفرار نمودند و بعد از آن احدى بر رد قول صادق جرأت نكرد كه فرموده 
بوو زمين و آسمان زايل ميشودكلام من زايل نميشود انتهى ملخصاً . 

وفسيس دقتر كيث كتابى نو شته است درزبانانكليسى در رد منكرين وقفسيس 
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مريك كتاب مزبور را ترجمه بفارسى نموده است اسم ترجمةٌ فارسى كشفالاثار فى 
قصص انبياء بنى اسرائيل است واب نكتاب درسنهععم ١‏ مطبو عكر ديدهاست ومصئف 
ابن كتاب بعضى كلمات او را در ابنموضع نقل مينمايد بس ميكو نيم قسيس مزبور 
در صفحة ٠‏ ازكتاب مذ كور كفته است : 
يوليان امبراطور روميان يهودنائرا مرخص و تكليف كرده كه 
اورشليم و هيكل خود را بنا سازند و نيز وعده واده كه ايشانرا در شهر 
اجداد خود سكناى و قرارى دهد و شوق و غيرت يهوديان از خواهش 
امبراطور كم نبوده يس ببناى بنياد هيكل مشغول كرديدند و اما باوجود 
جد و جهد يهوديان و النفات و توجه امبراطور مسطور آن عمل جون 
برخلاف قول حضرت عيسى بوده بسمحال شد و دراينباب تاريخ نويس 
بسكبر ست نقل كرده كه كو مهاى آنشين هولناك از همان مكان برجسته و 
كار كذاران را سوزانيد كه از آن عمل دس تكشيدند انتهى بالفاظه . 

و طامس نيوتن تفسيرى نوشته است بر اخبار آينده مندرجه د ركتب مقدسه 
وابن تفسير در بلدة لندن درسنه 0م١1‏ جاب شده است درصفحة مع و عم ازمجلد 
دوم از تفسير مذكوركفته است : 

عمر خليفة دوم از اعظم مظفرين بود در روى زمين فتنه وفساد 
درزمان او برتمامى روى زمين منتشر شد وتمامى ايام خلافت او ده سال 
وششماه بوده در اينمدت قليل برتمامى مملكت عرب و شامات و ايران 
و مصر مسلط شد و لشكر او اورشليم را محاصره كردند و خودش از 
مدينه باورشليم آمد بعد ازضيق صدر ازطول محاصره درسنه لماع مسيحى 
با مسيحيون مصالحه كرد و بر بلده اورشليم مسلط شد و بعضى شروطيكه 
مشتمل برعزت و وقار ايشان بود با آنها نمود و هيجكنيساى إزكنايس 
ايشائرا خراب نكرد بلكه ازاسقف خواهشكردكه موضعى ازبراى بناى 
مسحد باو بدهد اسقف حجر يعقوب و موضع هيكل سليمانيرا باو نمود 
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واجماعت مسي حك اتموضع را مملو نموده تود يك از روث و صسركين 


وفضلاات أنسانى و حيوانى عناد الليهود بس عمر بنئفس خحود شرو ع كرد 
بياك كردن انتوضع ونقلكثافات از آنمكان وعظماى لشكر هم باو اقتدا 
كردند وانمرضع را تطهير نموده و مسجدى در أنحا دنا كردند و ابن 
اول مسعجل بست كه در اورش_1 يم بنا شد و بعضى أزمورخين كو يند غلام 
خور عدر رادر صياك مسحد كشت و ابن مسعحل را عبدالملك مروات ك4 
خليفة دو ازدهم اسيت وسعت داد انتهى . 


320 كو نآ : كرجه كلام ان مسر حالى از خدشه بيست بلكه غلطى هم 


2 


دا 
دار 


6 8 8 5 2 85 . 
داز انحمالهد وقوح قتل عسر در أن مسجد و ليكن صر بحست در اينكه عمر در 


٠. 8 02‏ | 0 ا لء 5 
ىئَ مسعحدى بذا كرد و عبد لملك هم ان مس حدك را و سحلت داد و 


مو ض» هك سليماز 
واصضصع محال ام 


مسحك مزيور أمروز موحود إاست زياده از ام ١‏ سال آز بناى أو كدشته است 


فعليه- دا عمر قول 00 را زانا 5 د حال أ نكه زوال زه مين و آسمان بن بر اعتقاد 


ال حرم 


شاك ممكن بود و زوال ان كلام 5 ن بود بسن مدا ممكن شك. 


. - دااع 3 . ٠.‏ - اع . ١‏ 
واحدد نأ ل ك ل دراله * ازيات سرب داضم 0 انجيل مر فس و أنه و از باب 
ور 94 5 : ا 
1١ 2 8‏ 
مستت ويكم از انجيل لوقا 5258 ل ومسطور است و باعتيار ابن دو أنجيل هم غلط 
0000 اعوك إناسيا *إد خ 


| 1 
سلما سن تاصميار أنأا ديا تحيك شيك عدهد حو اهد ترد ٠.‏ 
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ما 
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دراية م؟ ازباب 4 ازانحيل متى منقول است: عيسى بايشان فرمود (يعنى 


ا 
ا 


9 6 م . 
١س‏ عيس.ىن., درحوابت وى إيكن إذشا ك3 ردان) كنت 5 اين عمار تهاى عنليمة را مى تكرى » 


بدا نكه سنكى يرسنكي كذارده جو اعد شد مكر أنكه تررس أفكنده ه شود 


أيامى عى | يداكه اناين حبزعائى كه عى بيليد سنكى برسنكى كذارده نشود مكر أينكه 


برس أفكنده حواهد شد . 
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بحواربون) بدرستىكه بشما ميكويم شما كه مرا متابعت نموديد در تولد نو' ابد , 
آنزمانى كه فرزند انسان بركرسى جلال خود نشيند شمانيز بردوازده تخت جلوس 
خواهيد نمود حكمروانى بر دوازده فرقةٌ اسرائيل خواهيد فرمود انتهى. 

و اينهم غلطست زيراكه بهوداى اسخريوطى" بكى از دوازده حوارى بوده 
مسيح عليهالسلام را بسى بول فروخت مرتد وجهنمىشد بنا براعتقاد واناجيل ايشان 
بس كرسى دوازدهم خالى خواهد ماند فعليهذا اينخبر غلط است . 


غلط هشتاد و سيم : 
أيه ام ازباب اول از انجيل يوحنا باين نحو رقم شده است: يس باو كفت 
(يعنى بناثائيل)" كه هر آينه من بشما راست ميكويم كه بعدازاين شما آسمائرا كشاده 
و فرشتكان خدا را كه برفرزند انسان صعود ونزول ميكنند خواهيد ديد. 
واين قولهم جون اقوال سابقه غلط است زيرا كه اينخبر بعد از اصطباغ 
(يعنى تعميديافتن) مسيح ونزول رو حالقدس بوده بعداز ابن دو امر احدى آسمائرا 
١‏ مسيحيان معتمّدندكه زائيده شدن فرذئد ازمادد تولد جسمى است وادتناطى يروح ومعئى 
ندارد. | كر كسى بخواهد ادزش معنوى وحميقى خود را بدت ورد يايد از نو متولد شود تا 
حقايقى براى اوكش ف كردد. مادامى كدكسى تولد جديد بيدا تكند آرامشى در خود احساس' 
نخواهدكرد واين تولد درعهد جديد با نامهاى كوناكون : تولدهاى جديد ؛ نو / ازخدا » 
معتوى): حميفقى: خلق تازه 35... تاميده مى شود ودر كتابهاى انجيل يوحنا ياب + الى 
نامه يولس بروميان باب م : ١71١+‏ ء نامه بولس بكولسيان باب ؟ : ١3١‏ ء تامدٌ اول 
بطرس باب ١‏ : 8*؟ ء نامةٌ اول يوحنا باب ”" : وو ع١‏ *:/اا قو ١اتاهودوكم١‏ 
اذاين :ولد نام برده شده أست . 
”ل يهوداىأسخر يوطىدر ياودقى صفحه 7 جزء اول همين كتاب معر فى شدهاست مر اجعه كنيد. 
+ انجيل يوحنا أو دا نتنائيل معرفى مىكند وى مردى بود اسرائيلى ساكن قاناى جليل 
أوهم مانند برتولماوس نخست عيسى دا قبول نداشت ومى كفت مكرمىشود اذناصره حجيزى 
توب بيدأ شود. بعد بدعوت فيلييس بيش عيسى آمد وازوى معجزه ديد وايمان ودد. اقتباس 
أذ:قاموس كتاب مقدس . 
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غلط هشتاد وجهارم و... 


عفتو ح وملائكه خدا را صاعد ونازل برعيسى عليهالسلام نديد بدانكه نزول ملكرا 
برمسيح نفى نميكنم بلكه مفتوحيت آسمان و رؤيت ايشان نزول و صعود ملك را 
بر مسيح عليهالسلام نفى مينمايم على مجمووع دوامر را جنانكه وعده داده بود و الا 
نزول ملك برمسيح و رؤبت او ملك را صحيح أست ٠.‏ 


غلط هشتاد وجها.ء م : 

درآية م١‏ ازياب سيم از انجيل يو حنذا باين نحو رقم شده است: وهيجكسى 
بآسمان بالا نرفته است مكر 1 نكسىكه از آسمان بائين آمده است. 

مقصود صاحب انجيل اينكه هيجكس بآسمان نرفته و نخواهد رفت مكر 
مسيحى كه از آسمان آمده است و اين غلط صريحست زيرا كه اخنوق' و ايليا " 
عليهما السلام بآسمان صعود نمودند جنانجه درباب بنجم ازسفر تكوين وبابدوم از 
سفر ملوك ثانى مرقومست و همجنيدن بولس مقدس النصارى و يرحناى لاهوتى 
معر اج كرد ند جنانجه در رسائل خودشان مسطور است ودرباب ينجم ازهمين كتاب 
بوضوح تمام ثابت ومحةق شدهكه حضرت خاتم الآنبياء صلى الله عليه وآلهوسلم هم 
معراج فرمودند بس ثابت شدكه ابنخير نيز غلط است . 


غلط هشتاد و المجم : 


آيةٌ م؟ از باب ١١‏ از انجيل مرقس باين نحو رقم يافته است : بدرستى كه 
بشما ميكّويم هر كسى كه بين كوه بكويد برحاسته دردريا افكنده شود ودردل خود 


١‏ بياميرى ينام |<نوق دد تاديخ معر فى نشده أست ؛ أين همان خنوخ أستكه دد ياودقى 
صفحداول جزء يك معر فىشدهاست» شايدازسهوكاتب أست كه ق را بجاى خ أودده ودرجايهاى 
يعدى هم توجه باين اشتباه نشده است وسفر بيدايش تودأةمى نورسد: خنوخ ددهم9؟ سالكى 
سوى أسمانها برده شد « سفر بيدايش باب ف :56 ». 


؟ ببأودقى صفحه ٠.ع‏ جزء أول مراجعه كنيد . 
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ح5 مسيحيان : مؤمن بيمار نمى شود 
شك نداشته باشد بلكه اعتقاد داشته باشدكه ]نجه ميكو يد واقعميكردد در ايتصورت 
هرجه كويد بجهت وى واقع خواهد شد . 

ودرباب ١8‏ ازانجيل مزبور آيهُ/!١‏ باينطريق بيانكّشته است: واشخاصى 
كه باين جيزها اعتقاد دار ند بايت جندى مقرون خواهندكشت كه باسممن شياطينها 
را بيرون خواهند نمود م١‏ و مار را خواهند كرفت واكر جيز كشئده را بياشامند 
هركز متأذى نخواهند كشت و بر بيماران دست نخواهند نهاد و ايشان تندرست 
خواهند كرديد . 

ودر آي ١‏ ازياب ١*‏ از انجيل يوحنا باين نحو رقم كشته است: هر آينه من 
بشما راست ميكويم كه آنكسى بر من ايمان آورد اين كارهائيكه من ميكنم أو نيز 
خواهد كرد بلكه بزركتر ازينها نيز خواهدكرد زيراكه من بنزد بدرخود ميروم. 

قول أو هر كس باين كوه بويد عام است مخئخص بشخصى دود شخصى و 
زمانى دون زمانى نيست بلكه اختصاص بمؤمنين بمسيح هم ندارد وهكذا سايراقوال 
منقوله دراين باب مختص بحواريون وطبقه اولى نيست و همجنين قول او هركسى 
بمن ايمان بياورد مختص بشخصى و زمانى نيست واختصاص اينامور بطبقةٌ اولى 
دليل ندارد يس لابد است ازاينك هكسى ازعلماى مسيحيه اكر بكوه بكويد از جاى 
خود كنده شو و بدريا افكنده شو و آن قائل شك در دلش نباشد كوه بايد او را 
اطاعت نتمايد واينازعلاثم ايمان بمسيحاست در اينزمان وهمجنين افعالى كه از مسيح 
صادر مىشد بلكه اعظماز آنها بموجبآبات مذكوره ازأو صادربشود وحالآنكه 
اينطور نيست نديددايم ونشنيددايم الحدى از ٠سيحيين‏ راكه معجزةٌ او اعظم واجل 
ياشد ازمعجزةٌ مسيح نه درطبقة اولى ونه درغير او . 

بسقول او بلكه بزركترازاينها نيز خواهد كرد غلطاست بقيناً مصداقى ندارد 
درهيج طبقه ازطبقات مسيحيه واعمالى كه ازحضرت مسح صادر شد از حواريون 
و غيرايشان صادر نكرديد وعلماى بروتستنت معتر فند باينكه صدور خارق عادات 


بعداز طبقة أولى بدليل قوى ثابت نشده است و از ايام طفوليتكه باآنها محشور 


م1 


لوطر واخخراج شياطين ج١١‏ 


بوديم و درمدارس ايشان مشغول تحصيل ومخالطةٌ تامى با خلفا و قسيسين داشتيم 
خحرق عادتى از ايشان نديديم بلكه جيزى كه ديدهايم اينست كه سالها در تحصيل 
لسان ولغات تر كيه وفارسيه وعربيه وهنديه وغيرذالك سعى مينمايند معهذا نميتوانند 
درست تكلم نمايند بلكه صِيغةٌمذ كر را درمؤ نث ومفرد را درجمعوبالعكس استعمال 
ميئمايند تا جه رسد باحر اج شياطين وحمل <يات وشرب سموم و شفاى مرضاو 
احياى اموات وامثال ذالك . 

الحق مسيحيينى كه معاصرما هستند ايمان حقيقى بحضرت مسيح ندارند لهذا 
امورات مذكوره ازايشان مسلو بست بلى كبر اىايشان در بعضى اوقات صدور كرامت 
وخرق عادت را ادعا نمودند ازقضا ادعاى ايشان كاذب شد دوست داشتم در همين 
مورد دو حكايتىكه مشتمل است برحال دومعظم بلكه دو امام ازائمة فرقهبر وتستنت 
از كناب مر آتتالصدق كه قسيس طامس انكلس ازعلماى كاتلك از لسان انكّليززى 
بزبان اردو ترجمهكرده است وقسيس لازر بزبان سريانى ترجمهكردهاست نقل نمايم 
ونسخة اردو در سنه 1١881‏ طبع شدهاست قسيس مزبود يعنى طامس درصفحة ٠١‏ 


وس.ا و١٠‏ نوشته است : 


لوطر و اخراح شياطين 

<كابت اولى : اينكه جناب لوطر' در سنةٌ 1088 خواست 
اخراج شياطين از ولد مسينا نموده باشد ليكن حكايت او شبيه حكايت 
يهود شد وقتىكه خواستند اخراج شياطين نمايند (جنانجه در آيةٌ ع1 از 
باب ١9‏ ازكتاب اعمال رقم يافته است) شيطان ماعون حمل ه كرد برجناب 
لوطر واورا وكسانى كه با او بودند مجروح و زخمدار نمود جود 
استافا ليس ديد كهشيطا نكلوى استادش جناب لوطر راكر فتداست وخفهاش 
مىكند خواست فرار نمايد بلكه از اين بليه نجات يابد ليكن جون 


1 لوطر ددياودقى صئحه 9ع جزء اول معرفى شده أست . 
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مسلو بالحواس بود نتوانست در را با زكند و ازكوة و روزنه حربه از 
خادمش خحواست ودر را شكست ورو بقرار نهاد . 


حكابت دوم: 

اينكه بلسيك و ايلسور بس مورخ دربيان حا لكالوين' كه يكى 
از عظماى فرقه بروتستئت اسث مثل لوطر ذ كر كرده است كه كالوين 
مزبور رشوهدداد بشخصى كه مسمى بهبي رومس بوده بشر طاينكه بيروميس 
بيشت بخوابد وحبس نفس نمايد وخود را مرده با نظار بدهد نا وقتى كه 
كالوين حاضر شود و بكمويد يا بار مسميت برخيز بس درآنوقت تو 
متحرك شده و برخيز كأنه مرده بودى وازنده شدى بس بزنش هم كفت 
وقتى كه شوهر نو حبس نفس كرد و خخودش را كالميت نمود تو صداى 
كريه ونوحه را بلندكن. بس حسبالفرهودهكالوين عمل نمودند وصداى 
كريه ازضعيفه جون باند شد زنهاى همسايه اجتما ع كرده اطراف متوفى 
را كر فتند وصداى نوحه وندبه را بلند كردند كالوين كه مترصد بود حاضر 
شدكفت كريه نكنيد الان من او را زنده ميكنم بس شروع بقرائت دعا و 
اوراد نمود بسازآن دست بيروميس را كرفت وكقفت ياميت باسمخداى 
ما مسيح برخيز ليكن حيلة او بلافائده شد زيراكه بروميسمتوفى وفات 
كرد بجهة حيلهواهانت بمعجرةٌ صادقه حدا ازاوانتقام كشيد وادعيهكالوين 
اثرنكرد بلكه قضيه منعكس شد و زوجة متوفى جون اينحالرا ديد تباكى 
را مبدل ببكا نمود وصيحه كشيد يا ايها الناس دروقت عهد و ميثاق شوهر 

من زندهبود الا ن نميدانم اينمرد جكار كردكه حقيقة' مرد» انتهى. 
بس نظر وتأمل بايد كرد در كرامات اعاظم ايشان ابن دومعظم در عهد خود 
مثل مقدس مشهو رشان يوليس تقوى وتقدس ظاهريه را واشتند وقتى كه حال متبو ع 


. كالوين ددباودقى صفحه . و جزء اول معرفى شده أست‎ ١ 
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ابنطور باشد واى برحال تابعين ايشان و يايا اسكندر سادس رئيس كنيسة الروميه 
خليفة حدا بر امل زمين بنا برزعم فرقة كاتلاك سمى كه از براى غير مهيا كرده بود 
خورد و فىالفور مرد بخلااف فرمودة مسييح عليه ا لسلام كه اكرشما ايبيمان بمنداشته 
باشيد سمومات درشما اثر نهو اهدكرد جنانجهكذشت يس ثابت و محقق كرديد كه 


رؤساى فر بعين ازعلامات مذكوره محر ومند . 


غلط هثشتاد ف ششم : 

درآيةٌ /ا؟ ازباب سيم از انجيل لوقا باين نحو رقم يافته است : ابن يوحنا 
ابنريصا ابن زرو بابل ابنشلتائيل ابن نيرى إنتهى دراين يك أيه سه غاط است : 

اول : اينكه اسامى بنى زرو در باب سيم از سفر اول از اخبار ايام مرقوم 
امست و در ميان آنها كسى نيستكه مسمى باين اسم باشد' وحال آنكه با تحرير متى 
هم مخالف است . 

دوم : آنكه زرو بابل ابن فداياست نه ابنشاتائيل بلى بر ادرزادةٌ شلتائيلاست. 


سيم : آنكه شلتائيل ابن يو خانياست نه ابن نيرى كماصر ح بدمتى . 


غلط هتشتاد وهفتم : 

لوقا در باب سيم مرقوم نمودكه شالح بنقيتانبنارفحشد و ابن غلط است 
زيرا كه شالح بسر ارفحشد است نه نوةٌ او جنانجه در باب ١١‏ از سفر تكوين و 
باب اول از سفر اول از اخبار ايام تصريح شده است و ترجمه در مقابل نسخه 
عبرانيه در نزد جمهور عاماى بروتستنت معتبر نيست بس صحيح نيست ترجيح 
بعضى تر اجم اكرموافق باشد با انجيل لوقا درنزد ايشان بلكه ميكو ثيم بعضىتراجم 
ازتحريفات مسيحيت استكه با انجيل موافق باشد بلكه ترجيح بانسخ ثلثه اصليه 


أ أسم فرزندان زرو يابل را در ياودقى صفحه * ١8‏ همي نكتّاب نقلكردهايم. 


هلم !- 


ج” غلط هشتاد وهشتم و... 


تورات أست (يعنى أسحخه عبر انيه و دونانيه و سامريه)” . 


غلط هشتاد وهشتم : 

در باب ثانى از انجيل لوقا آي اول بأين نحو رقم شده إاست : أ ودر آن 
ايام حكمى ازغسطس قيصر صاد ركشت كه تمامى ربع مسكونرا اسم نو يسى كنند 0 
واين اسمنويسى اول شد هنكاميكه كيرىنيوس والى سوريه بود . 

و اينهم غلط است زيرا كه مراد از ربع مسكون ا جميع ممالك سلطنت 
روم است كماهو الظاهر ويا جميع مملكت هود أست واحدى از قدماى مورخحين 
بو نانيه كه معاصر لوقا يا باندك زمانى براو مقدم بودند ابن اسم نو يسى رادر تاريخ 
خحود ننوشت كه ابن أسم نو يسى مقدم باشد برولادت مسح ومورخينى كه مؤّخر باشند 
اززمان لوقا قولشان ازبراى لوقا سئد نخو اهد بود زيراكه ايشان ازلوقا نقل كرد نك: 

با قطع نظر ازين دليل ميكوئيم كرى يوس والى سوريه بانزده سال بعد از 
ولادت مسيح بوده است بس حِكو نه متصور ميشود كه أسم نو يسى كه بانزده سال قبل 
از ولادت مسيسسح بوده است در زمان أو باشد و همونين حكونه ميشود كنت كه 
ولادت مسياح در زمان أوبوده آي حمل مريم عليه لسلام يانزده سال طول كشيد ؟ إِ 
خحودلوقا درياب اول اقرار كرد برايتكه حمل الشباع زوجة زكريا درزمان هيرود دس 
بودهة وحمل مريم ششماه بعد از او واقع كرديد جود بعضى مسييحيت از تصحيح 
آي مذ كوره عاجز شدند حكم كردند بر الحاقيت آنة دوم وكفتند اين آيه را لوقا 


ننوشته | ست : 


غلط هثتان و نهم : 
آَيةُ اول ازباب سيم از أنجيل لوقا باين نحو رقم شده است : 
درسال بانزدهم ازسلطنت طيبار يوس كه ونيو س بيلاطس حاكم يهودله و 


؟- برأى شناخئن سدزبان مز بود به باودقى صفحه ١١١٠‏ جزء اول مراجعه بفرمائيد. 
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هيروديس رئيس ربع جليل وفيلى بس رئيس ايتوريه ومرزبوم نيراخونى وليسانياس 
ر ئيس ل بسع | بيلينزى وآاين غلط است درنزد مورخين زيراكه ثايت نشده است درنزد 


ايشان كه كسى رئيس ر بعابى لينى باشد مسمى بهليسانيوس معاصر ببلاطس وهيرودس٠‏ 


غلط نودم : 

آيهو١‏ ازباب مذكور باين نحو ترقيم زافته است: ورئيس ربع هيروديسكه 
بسبب هيروديا زن برادر خود فيلىيس و بسيب قبايح ديكر كه هيروديس متوجه آن 
عيبو د ازاو ملامت يافته بود ( يعنى ازيحيى عليه السلام) . 

واين غلط است جنا نجه در بيان اغلاط متى كدشت ومفسرين ايشانهم معّر فذد 
كه دراينموضو ع غلط واقع شده است و ليكن ميككو بند از اغلاط كاتب است لعل 


كاتب بيجاره هيج خير نداشته باشد بلكه دور نيست ازخود لوقا باشد . 


غلط نودى بكم : 

آية ١9‏ ازباب ع ازانجيل مرقس باين نحو بيان وعيان كشته است : 

زيراكه همين هيروديس بجهت خاطر هيروديا زن برادرش فيلىيس فرستاد 
بحيىر ادستكير كردددرهحبسش حيس نمود زائروكه اينزنرا درحبالةنكاح آورده بود. 

وابنهم غلطست جنانجه دانستى بس اناجيل ثلثه برتحر ير غلط اتفاق نمودهاند 
وعدد تثليث دراينجا درستشد ومترجم ترجمةعر بيه مطبوعةٌ سنه 187 وسندعم١‏ 
تحريفكرده است درعبارت متىو لوقا لفظ فيلىبس را اسقاطكرده ليك نمترجمين 
ديكر ابن دو مترجم را متابعت ننمودهاند جون تحريف مر طبيعى است از براى 
اهل كتاب لهدا در اين امر جزئى از ايشان شكايت نداريم . 


غلط نود د دوم نا نود و جهارم : 
درباب ثانى از انجيل مرقس آيهُ ى؟ باين طريق بيانكشته است : 
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و بديشان كفت مكر هر كز نخواندهايد كه داود جهكرد جون أو و رفقايش 
مختاجح و كرسنةشدند ع لاجكو نه درايام ابياثار' رئيس كهنه بخانةخدا در آمد نانهاى 
تقدمه را خورد كه خحوردن آن جز بكاهنان روا نيست وبرفقاى خود نيز داد . 

واينغلط است زيراكه داود عليهالسلام وقتى كه از شاؤل فرار كرد كسى بااو 
نبود بس قول او «جون او ورفقايش» غلط است وهمجنين قولاو «برفقايش نيزداد» 
غلط است وهم رئيس الكهنه اخى ملك بود نهابياتار بلى ابياتار برادرزادة اخى ملك 
بود بس قول او درزمان ابياتار رئيس الكهنه غلطست . 

وواضح شد كه مرقس در دوآيه سه غلط دارد بر وفق عدد تثليث علماى 
ايشانهم برغلط سيم معتر فذد جنانجه در باب ثانى "مو اهدآمد انشاءالله غلط بودن امور 
ثلثه ازياب 80١‏ ازسفر أشموئيل ازل بوضوح تمام معلوم ومحقق مىشود اكّر 
شك دارى رجو ع كن . ْ 


غلط نود و ينجم و نود وششم : 
درباب م ازانجيل لوقا دربيان حال مذ كور اين دو قول واقع كرديده است 


يعنى (او ورفعايش و بر فقا بش نيز داد) وايندو قول غلط است جنا نجه كذدشت . 


غلط نود و هفتم : 


در آيةم ازباب ى١‏ ازرسالةٌ اولى بقرناتيان باين نحو بيانكشته إست: 
واينكه ب 
غاط است 


ركيفاس نمودار كشته (يعنى مسيح) و بعداز آن بآن دوازده نغر و اين 

(يعنى لفظ دوازده) زيرا كه يهوداى اسخربوطىكه يكى از دوازده بود 
قبل ازاين قضيه خودشرا خفه كرده ومرده بود بس حواريون يازده بودئد نهدوازده 
5 تقطغة وترط ل اول يسر اخيملك جهادمينكاهن بزدكك يهودا بعدازعالى يود هنكامى 
كه شاؤل تصميم بكشتنكاهنان ذاب كرفت ابىياثار بدداود يناه برذ و درزمان سلطنت حضرت 
داود عليه السلام وى كاهن مستقلى شد و باكاهن معروف دستكاه شاؤل دصادوق» همز مان بود. 
تلخيص اذقاموس كتاب مقدس ص ٠١‏ . 


-157- 





ازين جهت هر فس در باب ١‏ از انجيل خحود نوشت كه مسيح در بازده حوارى 
ظاهر شد نه بر دوازده' . 


غلط نود وهشتم نا صدم 

در أيه 8 باب دهم از انجيل متى وصيت حضرت مسيح بحواريون باين 
لفظ تكلم نمائيد زيراكه آنجه خواهيد كفتن در همانساعت بشما اعلام كرده خواهد 
شد .79 أز آنروكه شما هتكلم نيستيد بلكه روح والد شماستكه درشما تكلممينمايد. 

ودر باب ؟١‏ آيهُ ١١‏ از انجيل لوقا باين نحو ترقيم يافته است : 

جون شما را در آرند در مجامع ونزدارياب حكم و اقتدار مينديشيد كه 
بجه نو ع يا بجه دليل ايشائرا جواب دهيد يا تكلم نمائيد ١١‏ زيرا كه روحالقدس 
همان لحظله شما را ياد خواهد دادكه جه بايد كفت . 

در باب ١‏ وآيةٌ ١١‏ ازانجيل مرقس ابنقول مذكور است يس اناجيل ثلثه 
بروفئق عدن تثليث تصر ببح كرددائد براينكه عيسى عليه السلام حواريون را فرمود 
جوز يككه باست در نزد حكام بكوئيد بالهام روح القدس خواهد دود مقول قول شما 
نخواهد بود بلكه رو حالقدس در زبان شما حرف خواهد زد و ابن غلط است زيرا 
كه در باب م ازكتاب اعمال و نورالانوار مرقوم شده است در بيان حال يولس 
و عبارت فارسيه از اعمال نمل ميشود : 

وبولس درمجمع نكريست و كفت اى برادران من امروز باخدا با نيت نيكو 
زندكانىكرده #د و حنانيا كاهن بزر كك كسانيرا كه نزديك وى ايستاده بودند فرمود 
كه بدهنشس بزئلك 6د يولس بوى كفت كه نحدا تو را خواهد زد اى <ائط مبيض آيا 
باب 32 : .5١6‏ اا 


-1١99- 





جح غلط صد ويكم تا ... 


مينمائى كه مرا بزنند ا نزديك ايستادكان كنتندشكه آيا تو كاهن بزرككث خدا را 
ناسزا ميكوئى *ا بس بولس كفت اى برادران ندانستم كه او كاهن بزركست زيرا 
كه نوشته شده اس ت كه تو حاكم قوم خود را بد مكو . 

بس اكّر قول مذكور صادق بود بولس مقدس النصارى غلط نميكرد و حال 
آنكه جميع مسيحيين از اهل تثليث باعتبار صحبت روحانيهكه ذات او بآن تشرف 
نافت «بنا برزعم ايشان ازحواريون» ميدانند وخودش هم خود را با اعظم حواربين 
(بعنى بطرس) مساوى ميداند بلارجح و فرقةٌ بروتستنت بطرس را بر او ترجيح 
نميدهند بس غلط اين مقدس دليل عدم صدق قول مذكور است آيا روحالقدس 
بغلط و خطا واقع ميشود؟ ! آيا رو حالقدس رئيس الكهنه را نميشناسد؟ ! در فصول 
آتيه خو اهد آمدكه علماى ايشان درا ينموضع اعتراف بغلط دارند وجون اين اعتراض 
بر اناجيل ثلثه وارد است يس باعتيار اناجيل ثلثه سه غلط خواهد بود بروفق عدد 


غلط صد و بكم و صد ودوم: 
ْ در آية ه؟ از باب جهارم از انجيل لوقا و آي ٠‏ از باب ينجم از رسالة 
يعقوت نوشئه شده است : 
مدت سه سال وششماه در زمان ايلياى بيغمبر ١‏ بارانى نيأمل وابن غلط است 

زيرا كه از باب ١8‏ از سفر ملوك اول معلوم و مفهوم ميشودكه در سال سيم باران 
آمد' وجون ابن غلط در انجيل لوقا از قول مسيح و در رسالة مزبوره از قول 
يعقوب واقع شده است لهذا دو غلط خواهد بود . 

١‏ براى شناختن ايليانبى يهياورقىصفحه 8٠٠‏ ١.ع‏ ازجزة أولعمين كتاب مر اجعه كزيد. 
؟ فق بعد از روزعاى بسيار كلام خداوند در سال سوم به ايليا نأذل شده كفت بروو ود 
دا يأخاب ينما و من برذزمين بادان خواهم بارانيد ... مع و واقع شدكه در اندك زمانى 
آسمان از ابر غليظ و باد سياه فام شد و يادان سخت باريد ء 
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غلط _بكصد وسيم : 

دراية؟م ازبان اول ازانجيل لوقا بابشطر إقازقولجبرئيل بمر يمعليهما لسلام 
در حق عيسى عليهالسلام عيان و بيان كشته است : 

بت ت يبل لى مرربا آلها تخت دى دود بيو 

يعنى خداوند تخت يدرش داود را بدو عطا نخواهد فرمود مم واو برآل 
يعقوس تابابد يادشاهى كند و سلطنت او را نهايت نخواهد بود واين غاط است 
بذو وجه . 

وجه اول : اينكه عيسى عليهالسلام از اولاد بوواقيم است برحسب نسب 
مندرج در انجيل متىواحدى ازاولاد او (يعنى يوواقيم) صلاحيت جلوس بر كرسى 
داود را ندارد يس عيسى عليهالسلام صلاحيت جلوس بركرسىداود را ندارد . 

وجه أنانى : اينكه مسبح عليها لسلام يكساعت بر كرسىداود جلوس نفرمود 
وحكومتى ازبراى او بر اولاد بعقوب حاصل نشد بلى اولاد يعقوب براو حكومت 
كردند در محضر بيلاطس حاضرش نمودند و ببلاطس او را زد و اهانت ش كرد و 
تسليم يهودش نمود يس بردند وبدارش كشيدند «بنا براعتقاد ادل تثليت» علاوهبراين 
ازباب ششم از انجيل يوحنا معلوم ميشود كه مسيح ازسلطنت فرار ميكرد وفرار از 
امريكه بر او مبعوث شده است متصور نيست بنا بربشارتى كه جبر ثيل بمادرش داد 
قبل از ولادت شايد حضرت مريم اين بشارت را بهمسيح نقل نكرده باشد ! 

نكملة : هر كاه كسى تدبر و تعمق نمايد د ركتب مقّدسه ازبراى او ممكن نيست 
كه اذعان نمايد براينكه عيسى عليهالسلام مسيح موعود صادق باشد واز براى بيان 
ملازمت جهار مقدمه تمهيد مينمائيم : 

مقدمه اول: اينكه يوواقيم بن يوشيا وقتى كه احراق نمود صحيفه را كه 
باروك از دهن ارميا عليهالسلام نوشته بود بس وحى از براى يرميا عليهالسلام نازل 
شدكه خدا بضد يواقيم ملك يهودا ميفرمايد ازبرايش كسى نخواهد بودكه برتخت 


-1١96- 


.-_- 


داود بنشيند جنانحه مصرح است درياب عم آية.م از زكتاب ار رميا عليها لسلام و آية 


مذ كوره بروفق سوريت باين نحو رقم يافته است : 
بي ال ١‏ 


ب داها هتنا لمر لى ه 2 باعل بوفاقيم ملكادِهوذانهوى ى الى نث 


7 
2 


تَحْتَ ددوت الخ.. 

المعنى : بنابراين خداوند بضد يواقيم ملك يهودا جنينءيفر مابدكه ازبرابش 
فرزندى نخوأهد بودكه بدتخت داود بنشيندالخ وحال ا نكه مسيح در نزد اهل كتاب 
لابد بايد برتخت داود جلوس بفرمايد بنا بر بشارت جير ئيل كه مذ كور شد . 

مقدمه دوم : اينكه آمدن مسييح شرط بود بآامدن ايليا قبل ازاو از ابن جهت 
#ودعيسىرا انكار كردند وكفتند امدزايليا ضرورسدت قبل از مسييح وعيسى عليه لسلام 
هم ابنمسئله را تسليم وقبول نمود وليكن فرمود ايليا عليهالسلام بيش ازمن آمد اما 
شما او را نشناختيد . 

مقدمه سيم : اينكه ظهور معجزات وخوارق عادات درنزد اهل تثليت دليل 
ايمان هم نيست فضلا عن النبوة ثم فضلا عنالالوهية . در آيه م؟ ازباب 7# از 
انجيل متى قول عيسى عليهالسلام باين ن نحو عيان وبيانكشته است : 


2000 ا سم در 


سَيْبٌ بت قبمى عشيخى د كلى ونم ي د كلو ذإو بن نسي نشنقى كورى 
- 0500© اسااس ه ممه 0 0 
عجيمو بانى اخ دمخلتى أن مسيا اوب لكو بى. 

المعنى: زيرا كه مسيدان دروع وبيغمبر انكاذنب خواهند برخاست وعلامات 
عظيمه وآيات را جنان ظاهر خواهند سا تكه اكر ممكن بود بركزيدكان را نيز 
اغوى خواهند نمود 

ودر آيةٌ 4 ازباب ثانى از رسالة ثانيه بتسالونيكيان قول بولس درحق دجال 
بابن نحو رقم يافتداست:كه ظهوراو بعمل شيطانست بهرنوع قوتىوآيات وعجايب 
دروغ خواهد أمد لفظ ‏ خواهد آمد ‏ ازبراى توضيح ازجانب مصنف است . 
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مقدمة جهار م : اينكه هر كسى دعوت به عبادت غير از عحداى واحد نمايد 
بحكم توراتواجب القتل است اكرجه صاحب معجزات عظيمه هم باشد . در آية 
٠‏ ازباب از تورات مثنى بابن نحو رقم شده است : 

اما بيغمبرى كه متكبر انه در اسم من سخنىكه بكفتنش امر نفرمودم بكويد 
ويا باسم حدايان غير تلفظ نمايد آن بيغمير بايد البته مقتولشود انتهى ومدعىالوهيت 
اشنع حالا” است ازكسى كه دعوت بعباد غير الله نمايد زيرا كه او غير اله است يقيناً 
جنا نجه در بابسيم از همين كتاس مدللا و مفصلا” خواهد آمد انشاءالله» وحال آنكه 
دعوت بسوى خود مينمايد . 

وجون اين جهار مقدمه را دانستى يس مِيكّو بم كه عيسى عليه السلام از اولاد 
يوواقيم است بنا برحسب نسب مندرجه درانجيل متى بس قابليت جلوس بر كرسى 
داود را ندارد بحكممقدمةًا و لى وايليا قبلازاو نيامده است زيراكه يحبى عليه ا لسلام 
زمانىكه اعترا ف كرد باينكه او ايليا نيست بس قولىكه بخلاف كفته يحبى باشد 
مقبول نخواهد بود ومتصور نيست ايليا مرسل ازجانب خدا وصاحب وحى و الهام 
باشد و نفس نود را معرفى نكند بس عيسى عليهالسلام مسيح موعود نخواهد بود 
بحكم مقدمه ثانيه و ادعاى الوهيت هم نمود بنا برزعم اهل تثليت بس واجبالقثل 
است بحكم مقدمة رابعه ومعحزاتىكه در اناجيل ازاو نقلشده است صحيح نيست 
درنزد مخالف اولا وهركاه تسليم شود صحتآن دليل ايماننيست فضلا” عن النبوة 
بس يهود در فقتل عيسى مصاب بودند واجر اخروىهم داشتند العياذبالله فرفقجيست 
مابين مسيح نصارى و مسيح يهود؟! ازكجا بدانيم اول صادق است وثانى كاذب ؟! 
وحال آنكه هردو مسيح ادعاى حقيقت وحقانيت ازبراى خود مينمايند وهردو ايشان 
صاحب معجزات باهره هستند بذا بر اعتراف اهل كتاب يس لابد است از علامت 
فارقهكه دجت بأشد برمخالف . 

الحمدلتهكه خدا مرا نجات داد ازاين مهالك بواسطةنبى وصفى او محمدبن 
عبدالله صلى اتدعليه و آله وسلم تااينكهاعتقاد كردم براينكه عيسى بن مريم عليهالسلام 
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نبى صادق و مسيسح موعود و مبعوث ازجانب لاست وبريست از دعوى الوهيت 
وافتراء اهل تثليت برآن بزركوار در مسثله ادعاى الوهيت . 


غلط بكصد و جهارم : 

در باب دهم از انجيل مرقس و آيه 8 بابن نحو مرقوم شده است: 

عيسى جواب فرءود هر آينه بشما ميكويم كسى نيس تكه خانه يا برادران يأ 
خواهران يا بدر و مادر يا زن ,ا اولاد با املاك را بجهت من و انجيل ترك كند .م 
جز اينكه الحال دراينزمان صد جندان يابد ازخانهها وبرادران و خواهران ومادران 
وفرزندان واملاك ب| زحمات و درعالم ! ينده حيات جاودانى را . 

ودر انجيل لوقا در باب ١8‏ أيه 79 باين نحوبيان كشته است: 

بايشان كفت ( يعنى مسيح بحواريون ) هر آينه بشما كويم كسى نيستث كه 
خانه يا والدين يا زن يا برادران يا اولادرا بجهت ملكوت خدا ترك كند .م جز 
اينكه در اينعالم جندان برابر يابد و در عالم آبنده حيات جاودانىرا . 

و اين غلط است زيرا كه زمانيكه انسان ترك نمايد زن خود را از براى 
خاطر انجيل و مسيح صد زن از براى او در ابن عالم حاصل نخواهد شد زيرا كه 
مسيحيت تروبج و تكاح زياده بريك زن را تجويز :مينمايند ! 

واكّر مراد از ابن صد زن مؤمنات به عيسى عليهالسلام باشند بدون عقد و 
نكاح امرافحش و افسد تخواهد بود علاوه براين قول او إملاك و فلان دراينزمان 
خواهد يافت معنى ندارد زبراكه اول مؤمنين حواريون بودند ودر كمال فلاكت 
و فمر بودند و به آن حالت هم از دنيا رفتند ونا آخر عمر صيد مامى از براى 
تحصيل قوت مينمودند بو لسهم خيمه ميدوخت . 


غلط لكصد د ينجم: 
در باب بنجم از انجيل مرقس در باب انراج شياطين از مجنون آية ٠١١‏ 


هة1- 


باين نحوبيان كشته است: و همه ديوها از وى خواهش نمودند ( يعنى از عيسى ) 
كه ما را باين خوكها بفرست تا ور آنها داغدل كرديم 1 فىالفور عيسى آنها را 
اجازت داد و آن روحهاى خبيثه بيرون رفته درآن خوكها داخل كشتند كه آن كله 
از كمر كوه بدريا جستند و قريب بدو هزار بودند كه در دريا خفه شدند 

و اين غلط است ايضاً زيرا كدكوشت خخنزير درنزد بهود حراءاست بحكم 
تورات و از مسيحيينكه آكل لحم خنزير ند در آذزمان نبودند يس صاحبات ابن 
كله دوك جه كسانى و جدطايفه از مردم بودند ؟ واز براى عيسى عليهالسلام 
بى اتلاف حنازير كه از اطيب اموالست مثل كاو وكوسفند درنزد مسيحيين ممكن 
بود كه شياطين رااز آن مرد اخراج نمايد وبسوى دريا بفرستد و يا ابنكه درخنزير 
واحد داخل بشوند جنانجه در رجل واحد بودند از براى جه اين خسارت عظيم 


را بهآن صاحمان خناز ير وارد آورد ٠‏ 


غلط بيكصد فو ششم: 

در باب عم آيه عع از انجيل متى در خطاب عيسى عليهالسلام به يهود بابن 
تحور قم شده اسست: 

ليكن من بشما ميكو يم كه فرزند انساذرا بعدازين بردسستراشت اقتدار نشسته 
ودر ابرهاى اسمان جواهيد ديدكه ميا بد. 

و اينهم غلط است زيرا كه جساعت يهود ه ركز عيسى عليهالسلام رابررست 
راست اقتدار نشسته نديدند و همجنين آمدن او رادر ابر ور حالت سوارى برابر 


آسمان قبل از مووت امدنش را مشاهده تنمودند . 


غلط بكصد ف هغقتم: 
درباب عم آيه .م از انجيل لوقا ازقول مسبح باين نحو بيان كّشته است: 
وشاكرد راتفوقى براستاد خود نيست بلكه ه ركسى كهكامل شود مثل استادش 
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خواهد بود و اينهم بحسب ظاهر غلط است زيراكه جند هزار ار تلامده در دنيا 
بوده و هست و نحواهد بود كه بعد از كمال افضل از معلم بودهاند حال هم هستند 


و نخواهند بود . 


غلط .بكصد و هشتم: 

در باب ١‏ أيه ع؟ ازانجيل لوقا ازقول عيسى باين نحو مرقوم شدهاست: 
فرمود كه اكر كسى بدنزد من آيد كه يدر و مادر و زن وفرزندان و برادران و 
خواهران بلكه جان خودرا دشمن ندارد شاكرد من نميتوان شد انتهى . 

تعليم اينادب بسيار عجيب است و مناسب شأن عيسىعليهالسلام نيستزيرا 
كه در باب هفتم وآيةٌ ٠١‏ از انجيل مرقس ازقول مسيح در سرز نش و مذمت هود 
باين نحوبيان كشته است: جنانجه موسى فرهودكه بدر و مادر ودرا محترم دار و 
هر كسى بدر يا مادر را دشنام بدهد البته هلاك خواهد شد هلاك شدنى انتهى . 

بس جطور حضرت عيسى امر ببغض والدين مينمايد. 


غلط _بكصد و نهم: 
در باب ١١‏ أيه 8 از انجيل يوحنا باين نحو رقم شده است: 


مسر اعم عسر 2007 م و ه 
إربنا خامنى قيفا كور اد كهينودهى شسْنْتا و ميرى الى اخئون لى نون 


ا < و د( م٠‏ له لومس شام رسا 7 
بيدا با مندى وليتؤن نجدمادٍ دياى لاقنن دخاشامات دل دطابيًا و5 


ا لي ل ماس مم ىم 00 مهم مم 7 2 
طا دبالا نلقاربنا اهاي ن كذه لامر ىالاسدب ذكود ادكه _بنوادهى شنتانو بيلى 
عا امه 3 ,م ل ليخ و 
وهد ربروا !شيع دمَاتَ وامبدل دنا .بها ولا اخجى مدل دنابيا الاداوب بسنو فى 
دالها ديسابور بزى جنع معودلى 


حت مير عن 


-آط٠+-‎ 


المعنى موافق ترجمه مطبوعه سنه/ام١‏ : يكى از ايشان قيافا' نامكه رئيس 
كهنه بود بديشانكفت شما جيزى نميدانيد ١ه‏ وفكر نميكنيدكه بجهتما مفيد است 
كه يك شخصى در راه قوم بميرد و تمامى طايفه هلاك نكردد ١ه‏ و اين از خود 
نكفت بلكه جون در آنسال رئي سكهنه بود نبوت كردكه مى بايست عيسى در راه 
آن طايفه بميرد 9ه و نه در راه آن طايفه تنها بلكه نا فر دان خدا راكه متف رقند 
در يكجا جم كند انتهى واين غلطست بوجوهى 
وجه اول : آنكه مقتضاى اين كلام أبنستكه رئيس كهنهيهود لابد بايد نبى 
ياشد و آن فاسد است بىشبهه . 
وجه أنانى : اكر اين قول از روى نبوب باشد لازم ميآيد كه موت عيسى 
عليهالسلام كفاره ازقوم يهود باشد فقط نه از تمامى اهل عالم و اين انختلاف اعتقاد 
اهل تثليث است و هم لازم مآ يدكه قول صاحب انجيل كدكفت نه در راه آن طايفه 
تنها الخ فاسد ومخالف نبوت باشد . 
وجه ثثالث : اينكه نبىكه نبوت او مسلم است درنزد يوحنا و رئيس الكهنه 
هم بود در وقت صلب عيسى عليهالسلام و او بودكه فتوىداد بقتلعيسى وهمجنين 
مسيح رأ تكذيب وتكفير نمود و رضا شد بضرب و توهين او. 
درباب 2؟ از انجيل متى آيةٌ لاه يباين نحو مرقوم شذه است : 
وآنانىكه عيسى را كرفته بودند او را نزرد قبافا رئيس كهنه جائيكه 
كاتبان ومشايخ جمع بودند بردند كد اما يطرس از دور در عقب او آمده 
بخانه رئيس كهنه در آمده با ملازمان بنشست تا انجام كار را ببيند * بس , 
رؤسا ىكهنه و مشايخ و تمامى اهل شورى طلب شهادت دروغ برعيسى 
١‏ دمي سكاهنان يهود بود د ازسال 0+_و؟ ميلادى » درحكم قتل حضرت مسيح عليدالسلام 
أزهمه بيشتدم ئر بود ولى زندهشدن العاذار بدست حضرت عيسى تشو تشويشى دد مجمع انداخت 
تاجار او دا بنزد بيلاطس فرستادند نا دستود قتل ازناحيه وى صاددكردد. تلخيص اذكتاب 
قاموس مقدس . 
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مى كردند تا او را بقتل رسانند #د ليكن نيافتند با آنكه جند شاهد كاذب 
بيش آمدند هيج نيافتند آخراً دو نفر آمده بد كفتئد اين شخص كفت 
ميتوانم هيكل خدا را خواب كنم و درسه روزش بنانمايم # بس رئيس 
كهنه برخاسته و كفت هيج جواب نميدهى جيستكه اينها برتو شهادت 
ميدهند #د اما عيسى خاموش ماند نا آنكه رئيس كهنه روى بوى كرد 
كفت تورا بخداى حى قسم ميدهم مرا بكوىكه تو مسيحيسر خدا هستى 
يا نه #د عيسى بوى كفت تو كفتى و تيز شما را ميكويم بعد ازين بسر 
انسائرا خواهيد ديدكه بريمين قدرت نشسته بر ابرهاى آسمان مىآيد “د 
در ساعت رئيس كهنه جامةٌ خودر! جاك زده كفت كفر كفت ديكر مارا 
جهحاجت بشهود است الحال كفرش را شنيديد “د جه مصلحت مى بينيد 
درجواب كفتند مستوجب قتل است 4د آنكاه آب دهان بر رويش انداخته 
اورا سيلى و طبانجه ميزدند # و ميكفتند اىمسيح بما نبوت كن كيست 

كه تو را زده است انتهى 
بسكوئيم اكر قول مذكور به نبوت بوده و معناى او همانطورى باشد كه 
يوحنا فهميده است بس حَكنّو نه بيغمبر بقتل عيسى عليهالسلام فتوى داد ؟واورا 
تكفير و تكذيب نمود و راضى بتوهين و ضرب او شد آيا بيغمبر بقتل خحدا فتوى 
مبدهد؟! وخدا را در ربوبيت تكذيب ميتمايد؟! و اكرنبوت حاوى امثال اين شنايع 
و قبايح باشد بس مااز جنين نبوتى و صاحب آن برى ميباشيم بنابراين تقدير 
جايز است عند العقل اينكه عيسى عليهالسلام مبعوث برنبوت و رسالت باشد ليكن 
مطية غوايت و ضلاأت را سوار شده ادعاى الوهيت نموده باشد و كذب وافترى 
برخدا بسته باشد نعوزبالله و دعوى عصمت در حق او خاصة بنا بر تقدير مذكور 
غير مسموع است الحق و الانصاف يوحناى حوارى بريست از امثال اين اقوال 
واهيه كما اينكه عيسى عليه السلام از ادعاى الوهيت و ربوبيت منزه و مبراست و 
استنكاف ندارد از ستايش و عبوديت حق كماقالسبحانه و تعالى أن ستنكف المسيح 


- 


ان _بكون عبدآلله' الخ و همه اين اقوال از مزخرفات قائلين به تثليت است. 

وهرئاه فرض شود صحت قول قيافا معناى آن ابن خواهد بود جون تلامذه 
و تابعين عيسى عليهالسلام دأب ايشان اين بود كه ميكفتند عيسى عليهالسلام مسيح 
موعود است و زعم مردم اين بود كه مسييح لابد بايد ساطان عظيم ازسلاطين يهود 
باشد لهذا قياقا و اكابر يهود از اشاعة اين امر ترسيدند كه مبادا موجب فساد و 
مهيج غضب قيصر روم برايشان باشد بس از ايبنجهت ببلاء عظيم كرفتار شوند 
فعليهذا قيافاكفت عيسىعليهالسلام فداىقوم باشد ازينجهت ندازجهت خلاصى نفوس 
ازكّناه اصلى كه درنزد مسيحيت عبارت از ذنبى است كه جهار هزار و جهار سال 
قبل از ميلاد مسيح ازجناب آدم عليهالسلام بسبب اكل ازشجرة منهة صادر شد در 
زعم ايشان زيرا كه اين وهن محض است و يهود اعتقاد بجنين امرى ندارند و لعل 
صاحب انجيل متنبه بقبح ابن امر شد درباب م١‏ عوض لفظ نبوت كرد لفظ اشاره 
كرد رأ نوشت زيرا كه فرق عظيمى است ما بين اشاره كرد و نبوت نمود اككر جه 
كلام او در بابين متناقص استّ ليكن خوب كرد متنبه بقبح اين لفظ شد و بعضى 
ازمترجمين اناجيل فارسيه و عر بيه برقبح مسئله خبردار كشته بدل لفظ نبوت كرد 
لفظ حبر داد نوشتهاند از آنجمله در فارسيه مطبو ع سنهم/1817 

ليكن در ترجمة عربيه مطبوع سنه .1417 تنبأ نوشته است و همجنين در 
ترجمة عربيه مطبو ع بيروت در سنه ١44١‏ و هكذا در سريانيه مطبوع سنه مع8١‏ 
لفظ نوبيلى نوشته است يعنى نبوت كرد ازجانب خدا. 


غلط بكصد م دهم: 
در باب نهم و آيه ١4‏ از رسالة بولس بعبرانيان باين طريق بيان و عيان 
كشته است. 
زيرا كه جون موسى ثمامى احكام را بحسب شريعت بسمع قوم 


؟ ترجمة: مسيح» هر كز ننكك نداردكه بندة خدا باشد سوره نساع # : ٠./ا١.‏ 
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ج١١‏ موسى وخون كَاو قربانى 


رسانيد خو نكوساله وبزها را باب و بشم قرمز وزوفا كرفته آنرا برخود 
كناب و تمامى قوم باشيد #د و كفت اينست خون آن وصيتى كه حدا با 
شما قرار داد * و همجنين خيمه و جميع آلات خدمت را نيز به حون 
بيالود . 
ودر ابنموضع ازسه جهت غلط واقع شده است : 
وجداول : مون كاو و بز نبود بلكه خون كاو فقط بود. 
وجه أنانى : خون در اينمرتبه با آب وصوف قرمز و زوفا نبود بلكه خون 
فقط بود . 
وجه الث : برخود كتاب نباشيد و نه برجميع ظروف خدمت بلكه نصف 
خون را برقوم باشيد و نصف را بمذبح جنانجه درباب +7 و آيةٌ م از سف رخروج 
بيان شده است و عبارت فارسيه سفر مذكور بابن نحو است: 
وموسى آمد و تمامى كلمات خداوند و تمامى احكام را براى قوم 
حكايت كرد وهمكى قوم بيك قول جواب دادند وكفتند كه تمامى اوامرى 
كه خداوند فرمود بجا خواهيم آورد *# و موسى تمامى كلمات خداوند 
را مكتوب ساحت ودر صبحدم سحر خيزى نموده مذبح را بزير كوه 
بدوازده ستون موافقدوازدهسبط اسرائيلساخت © و جوانانبنى اسرائيل 
را فرستاد كه ايشان قربانهاى سوختنى را تقريب نمود ذبايح سلامتى از 
كاوان بجهت خداوند ذبح نمودند 6“ و موسى نصف خون را كرفت و 
در لكنها ريخت و نصف ديكر خون را برمذبح ياشيد * و كتاب عهد 
را كرفت بسمع قوم خواند و ايشان كفتند هرجه كه خداو ند كفته است 
بجا ميآوريم و اطاعت ميكنيم *# و موسى خخون را كرفته برقوم باشيد و 
كفت اينك خون عهديكه خداوند در بارةٌ تمامى اين كلمات با شما بسته 
است انتهى. 
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نوع دوم : صدك و لعيص 


دربيات اختلافات معنو بيه كتب مقدسه واين نوع غيراز نوع اولاست ودراين 
نوع نيزطلباً للاختصار قدر قليلى ازآنها را ذكر وبيان خواهيمنمود. 
اول : 

اك ركسى مقا بله كند باب قم و تع ازكتاب حزقيال را با باب 3178 79 از 
سفر عدد اخدلاف صريح در احكام خواهد بيدا كرد . 
دوم : 

درميان باب ١#‏ ازكتاب يوشع وباب ثانى از سفر مثنى اختلاف صريحى 
أاست در بيان ميراث بنى كاد واحد بابين غلط است يقيناً حجنأ نجه ذي بيات حال كتاب 


لو شع دانستىي ٠.‏ 
سيم * 
اختلاف يافت مىشود مابين باب 7 و 4 ازسفر اول از اخبار ايام در بيان 
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اولادبن يامين وكذالك فىمابين اين دوباب و باب تمع ازسفر تكونن و علماى اهل 
كتاب از يهود ونصارى مقرند براينكهآ نجه درسفر اول ازاخبارايام واقع شدهاست 


جهارم : 
در مابين باب هشتم ازسفر اول از اخبار ايام از آية4؟ نا آيةُ مم ودر باب 
نهم ازسفر مذكور ازآية مم نا آية #ع اختللاف صريحى است در اسماء آدم كلارك 
مفسر درمجلد ثانى ازتفسير خود كفت : علماى بهود مى كو يند كه عزرا عليهالسلام 
دوكتاب بيدا كرد كه اين فقرات در آنها بود با اختلان اسماع و از براى أو تميزى 
حاصل نشدكه كداميك ازكتابين احسن إست واز اسماء صحيح است لهذا بهمان 
طورىكه بود نق لكرد انتهى . 


لنجم : 

آيةُ و ازباب م؟ از سفر اشموئيل ثانى باين نحو رقم شده است : 

و يوآب' تعداد سأن ديده هاى قوم را بملك تسليم نمود و تعسداد اسرائيل 
هشتصد هزار نفر جِنكّى شمشير بند بود ومردمان يهودا بانصد هزار نفر بودند. 

وآيةه ازباب.١؟‏ ازسفر اول ازاخبار ايام باين نحو بيان كشته است : 

ويوآب جمع شمارة قوم را بداود تسليم نمود و شماره تمامى بنى اسرائيل 
هزار هزار و يكصد هزار مرد شمشي ركش بسوى شمارة بنى يهودا كه جهارصد و 
هفتاد هزار مرد شمشي ركش بود . 

فيما بين بابين اختلافى است درعدد بنىاسراثيل بمقدار سيصدهزار ودرعدد 
١‏ أول ذادهٌ اولاد صرويه خواهر داود و سبهسالاد لشكر داود بود يوآب مردى شجاع و 
دلاور و جاه طلب بود بهمين جهت آب نيرد عماسا دأ بحيله كشت در زمان سلطنت حضرت 
سليمان حكم قتل وى صادد كرديد , يوآب بخيمه خداوند بناه برد شاخماى مذبح دا 
يكرت و به بست نهست لكن بناياهو ددهمانجا اودا كشت. اقتباس ازقامو سكتاب مقدس. 
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يهودا سى هزار . 


ششم : 

درآبةُ 1 ازياب عم از سفر اشموئيل ثانى باين نحو بيان كشته است : 

وكاد بداود آمد وبجهت او بيانكرد ويرا كف تكه آيا اختيار تو اينستكه 
در ولايتت قحطى هفت سال واقع شود ويااينكه سدماه ازمقابل دشمنت فرارنمائى 
درحالتىكه ايشان ترا تعاقب نمايند ويا اينكه درولايتت طاعون سدروز بشود الخ. 

ودرآيةٌ ؟١‏ ازباب؟9 ازسفر اول از اخبار ايام باينطريق مرقوم شدهاست : 

يا سه سال قحطى يا اينكه سه ماه در برابر دشمنت مغلوب شوى هنكامىكه 
شمشير دشمنت بتو ميرسد ويا اينكه سه روز شمشير خدا (يعنىطاعون) در زمين تو 
باشد الخ. 

سس در اول <ضرت داود را خبر دادندكه هفتسال قحطى در ولايت تو 
واقع خواهد شد ودرثانى سدسال مفسرين اهل كتاب مقر ند براينكهاول غلط است. 


هفعم : 

آبة ءا ازباب م ازسفر ملوك ثانى باين نحو رقم يافته امست : 

هنكام آغاز ساطنتش احزيا' بيست و دو ساله بود وآية ثانيه از باب 77 از 
سفرثانى اخبار ايام مرقوم شده است : 

واحزيا هنكاميكه آغاز سلطنت نمود جهل و دو ساله بود و يكسال در 
اورشليم سلطنت نمود واسم مادرش عثليا دخترعمرى بود سس مابين ابن آيه اختلافى 
است وثانىغلط است بقيناً جنانجه مفسرين ايشانهم اقرار دارند كو نه غلط نباشد 
'وحال آنكه يهودام يدر احرياأ حين وفات جهل ساله بود وبسرهم بعد از فوت يدر 


55 يهو آحاز ل عزديا : فين الخوائئد . سس يهودام وينجمين يأدشاه يهود استكه در سال عم 
قبل أز ميلاد سلطنت رسيد و در جود بدست بيهو زَحْم برداشت و ددمجدو دو كذشت. قاموس 


دلا ب 





بلافاصله بر سرير سلطنت جلوس نمود جنائجه از باب سابق معلوم ميشود و اكر 
غلط نياشد لازم ميآ يدكه بسر دوسال ازيدر بز ركتر باشد ٠.‏ 


هشتم : 

آيةُ م ازباب م7 ازسفر ملوك ثانى باين نحو بيان كشته است : 

يهوياكين' در آغاز سلطنتش هجده ساله بود ودر اورشليم سه ماه سلطنت 
نمود و اسم مادرش نحشاتى بود دختر الناثان از اورشليم بود وآية و از بان وس 
ازسفر ثانى اخبار ايام باين نحو رقم شده است : 

يهويا كين در آغاز سلطنتشس هشات ساله ود سه ماه و ده روز در اورشليم 
سلطنت نمود الخ مابين اين دوآيه ال«تلافى ست جنانجه مفسرين ايشان هم اقرار 
دارند ودرباب تأانى خجواهداأمد. 1 


نهسم : 
در مابين آية م ازباب م0 ازسفر اشموئيل ثانى' وآية ١١‏ ازباب١١‏ ازسفر 
اول اخبار ايام" اختلاف واقع شده است و آدمكلارك مفسسر در ذيل شرح عبادت 
اشمو ثيل نقل كرده است از داكتر كان ى كا تكه اوككفت دراين أيه سهتحر يف جسيمى 
است انتهى» بس در يك آيه سه غلط واقع شده است . 


دهم : 

نصر بح شدواست در باب بنجم و ششم ازسفر اشمو ئيل ثانى كه داود عليهالسلام 
١‏ وى دا يكنيا وكنيا وكثياهو نيز شو انئد ٠‏ يمس يهوياقيم است و در سال 6١ج‏ قبل از 
ميلاد سلطنت رسيد و سة مأه وده ددذ سلطنت كرده سيس بدست نب و كدص أسير شد و سابل 
رفت و با سال در زندان مائد بعد بوسيله أويل آزاد اكرديد . قاموس كاب مقدس . 
؟ نامهأى شجاعانيكه داود داشت اين أست : بوشيب بشيت تحكمونى كه سردار شاليشيم 
يود ... و بعد أز أو العازاريندود ... ف بعد از أو شمدين آجى هرارى . 
؟ل أينانئد رؤساى شجاعانيكه داود داشت: يشبعام بن حكونى ... بعد ازا العازادين دودوى. 
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صندوق شهادت را بعد از محاربه فلسطين آورد و تصريح شده است در باب ١‏ 
و ١!»‏ از سفر اول أخخيار ايام كه صندوق شهادت را قبل از محاربة فلسطين آورد 
و حادئه يكيست حنانجه بر ناظر ابواب مذكوره مخفى نيست بس يكى از آنها 
غلط خواهد يود . ا 


ببازدهم : 
از آيةٌ 9ؤ و 8٠‏ از باب ششم و آيهُ بم و و از باب هفتم ازسفر تكوين 


بوضوح تمام معلوم و مفهوم ميشود كه نحداوند وح عليه السلام را امر فرمود 
كه از هر مر عى وابهيمة و حشرا تالارضى از ذكر و انثى زوج زوج بكيرد 2 در 
كشتى جا بدهد واز آنه عو ممازل باب هفتم معلوم ميشود ك4 خداوند امر فرمود 
اوراكه از هر بعيمة طاهره و از هر طير طاهر و غير طاهر هفت جفت هفت جفت 
0 | 


بككيرد و از بهيدةٌ غير طاهره جفت جفت . 


ددازدهم : 


از ياب ١م‏ أز سفر تددج معاوم ميشود ك4 بلى اسرائيل زر عيسك موصي 


عليه السلام مدشود را فا ل كردنك و مطلقفا ذكورى إز انشسات فى لكداق مناه 
4 بالغ ونه غير بالغ حتى اطفال رضيعه را هم كشتند وكذلك زني از ايشان با 
تماند بالغه و غير بالغه همه را اسير كردند و ازباب ششم از سفر قضاة معلوم عيشود 
كه مديئيوكث در عهد قضاة صاحيات قوت و شوكت بودنك بحرثيتى 3 بنى إسراثيل 
از اشان عاجز و مغاوب بودنداو مدتى نيسيك م بين عهدين عكر دولسث سال دس 
ميكوئيم وقتى كه مدينيوت فانى شد نك در عهك موسى عليه السلام حكونه ذر رف 
مدت مذكوره قوت و شوكت بيدا كردند بحيثيتى كه تا هفت سال بنىاسراثيل از 


ايشان عاجز و مغلوب بودند . 
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سيزدهم : 

در باب نهم و آيهُ ء از سفر خروج جنين رقم شده است : 

بس فردايش خداوند ابن كار را بجا آورده تمامى مواشى مصر مرد و اما 
از مواشى بنى اسرائيل هيج نمرد . 

ازين آيه معلوم ميشودكه تمامى بهايم اهل مصر مرد و بعد در همين سفر در 
آيةُ ٠‏ رقم شده است : از بندكان فرعون هركسيكه از خداوند ميترسيد بندكان 
و مواشيش را بخانها كريزانيد ١؟‏ اما هر كسيكه دل خود را بكلام خداو ند نهوبست 
بندكان و مواشيش رادر صحراها كذاشت ! بس مابين آيات اختلافى است . 


جهاددهم : 
آي م ازباب م ازسفر تكوين باين نحو عيان وبيان كشته است: 
وكشتى درروز هفدهم از ماه هفتم بريكق ازكوههاى آراراط قراركرفت هم 
وآبها تا ماه دهم بتدر يج كم ميشدند و در روز اول ماه دهم سرهاىكوهها بيدا شد 
بس مابين آيتين اختلافى است زيرا كه وقتى كه رؤس جبال در شهر عاشر بيدا شد 
يس حكو نه سفينه در ماه هفتم بركوه آراراط قراركرفت ؟ 


إنائز دهم نا بيسدت وششم : 

فيمابين باب هشتم از كتاب شموثيل ثانى وباب هجدهم ازسفر اول ازاخبار 
ايام مخالفت كثير يست در اصل نسخة عبرانى اكر جه مترجمين بعضى مواضع را 
اصلاح كردهاند و ليكن ما نقل ميكنيم كلام آدمكلارك مفسر را از مجلد ثانى از 
تفسير او در ذيل عبارت اشموئيل . 

باب م الفاظ اشموئيل ١‏ : 

بعد إز آن واقع شدكه داود فلسطيانرا شكست داد و ايشائرا مغلوب ساخت 
و داود امالبلاد را از دست فلسطيانكرفت باب م١‏ . 


ك١‎ 


اختلاف در اناجيل اج 


الفاظط اخبار ايام أو بعدازل آن واقع شد كه داود فلسطيائرا شكست داد 
ابشان را مغلوب ساخت وكث را با قريههايش از دست فلسطيان كرفت . 


الفاظ شموئيل م : هددعزرا 


القاط شمو ثيلع : وداود ازاو هزاروهفتصدسواره و بيسيتهزار نفر بيادهالخ. 


الفاظ أغخيار ايام م وداود هزار عراده و هفتهزار سواره و دست هزار بياده 


أأناكأا ده 1 8 30 م اكه خحء ء َ ١‏ 
الفائك شمو ئيلم : وازبطح وبيروثى' شهرهاى هددعزر داودملك برنج سيار 


الفاظ شمو ئيل؟ : نوع متك هدرعزر . 

الفاظ اخبارايام 4 توعو ملك هدرعزر. 

لفظ شدوئيل ٠١‏ : يورام افظ اخبار ايام ٠١‏ هادورام . 

لفظ شموثئيل 1١‏ : ازارام . 

لفط اخبار ايام ١١‏ : از ادوم . 

لفظ شموئيل :١1"‏ آرام . 

لفظ اخبار ايام ١‏ : آدوم. 

لفظ شمو أيل1117 م : وصادوقيسرا<يطوب واحيمياك' بسرابياثار كاهنانبودند 


ار 


١‏ شهرياد صويه بودكة دو يأد اد با حضرت دأود عليه لسلام جتكيد و در هر دو ياد شكست 
فاحش برايش وارد آمد بالاخره ديقَهُ أطاعت كردن نهاد . قامو سكتاب مقدس . 

؟- دو شهرى يودند در شمال فلسطين ؛ دور نيست بيردوثى همان بيروت كنونى باشد . 

؟ صاددوق از خانوادة اليعازد ويك ى|زدهكاهن بزركأستكه درايامداود يودند. درحبرون 
بداود ملحق كرديد و يكى إن امناى وى شد و بواسطةٌ درخواست اذ بادشاه اذن يافت كه 


سمه 


اله 





و سرايا نويسنده بود . 
لفظط اخبار ايام ع١‏ وشوشا نو بسنده' وس درايندو باب دوازده إاختلافست. 


ببست دوهفتم نا سى و دوم : 

مفسر مذكو ركفته است در بيان مخالفت واقعه مابين باب دهم ازسفر شمو ئيل 
ثانى وباب نونزدهم ازسفر اخبار ايام اولكه الفاظ شموئيل ١8‏ وهدد عزر فرستاد 
و اراميانى كه بآن طرف نهر بودند وايشان بحيلام آمدند وشو باك سردار لشكرهدد 
عزر بيشواى ايشان بود. 

الفاظ اخبار ايام: شوفاك سردار لشكر هدر عزر بيشواى ايشان بود. 

الفاظ شموئيل 11: بحيلام رسيد. 

الفاظ اخبار ايام /11 و برايشان هجوم آور شد . 

الفاظ شموئيل ١8‏ عراده هفتصد و از سواران جهل هزا ركشته . 

الفاظ اخبار ايام و داود از ارميان سواران هفت هزار عراده و جهل هزار 


0 
در مدت ياغى كرى آيشالوم در أودشليم بماند و دد آنجا بحذود سليمان رسيد . و سليمان 
نين بوأسطةٌ ديانت و باكدامنى صادوق ويرا كاهن اعظم قرار داد و از أن يسكهانت دد 
أولاد وى استقراد يافت . قاموس مقدس ص ٠١‏ 5و 66خ . 

أحيميلك جهارمينكاهن يزدك يهودا بعدازعالى بودء درزما نيكدشاكٌل رسولان خودر! يدئاب 
فرستاد نا همهٌ كاهذإن آنجا را هلاك كنئد وى هئوز حوان يود ودربيايان به دأود يناه برد 
و باوى به طود كأهن همى زيست و حون دأود بر تخت شهريارى جلوس فرمود ديرا در 
كهانت مستقلش نمود احيميلكدر أوردن صندوق عهد باورشليم كوشش بسر انمود. درزمان طغيان 
آبشالوم وى يا داود بود . از آن يس با أدويناه همداستان شده داود را در هنكام ييرى 
وأ كذاشت و حون سليمان بعد أز بدد به تخت نشست ويرا أذكهانت معزول تمود . كاموس 
مقدس ص هة. 

١‏ يكى أز كاتبان داود أستكه در دوم سموئيل لم : ١7‏ سرايا و در ٠٠١‏ : ق8؟ هما نكتاب 
شيوا و در أول يادشاعان شيشه و دد اول توأديخ ايام .م١‏ : ١‏ شوثًا خوانده شده أست . 
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الفاظ شموثيل وشوباك سردار لشكر الفاظ اخبار ايام وشوياخ سردار لشكر. 
الفاظ شموئيل ١9‏ بندكان هدد عزر الفاظ اخبار ايام ١9‏ و بندكان هدر عزر 


ودر بابين شش اختلاف است . 


سى ل سيم 5 

آيهُ ء؟ ازباب ع ازسفر ملوك اول باين نحو بيانكّشته است : 

و سليمان را جهل هزار طويله اسب براى عرادههايش و دوازده هزار سوار 
آن بود وآيةٌ 8؟ ازباب + ازسفر ثانى اخبار ايام باين نحو مرقوم شده است : 

و سليمان جهاز هزار آخور بجهت اسبها و عراده ها داشت و دوازده هزار 
سواره . 

در جميسع تراجم از فارسيه و عر بيه و هنديه و تركيه و سريانيه وكلدانيه و 
لاطينيه و يونانيه به نحوىكه مرقوم شد واقع شدو است الا اينكه مترجم ترجمة 
مطبوعة سنةٌ #م#م١‏ عبارت سفراخبار ايام را تحريفكرده است لفظ جهار هزار را 
به جهل هزار مبدل نموده است و آدم كلارك مفسر اختلاف تراجيم وشروح را در 
ذيل عبارت سفر ملوك نقلكرده است بعد كفته است بهتر اينكه اقرار نمائيم بوقوع 
تحريف درعدد نظر باين اختلافات مذكوره . 


سى و جهارم : 
درمابين آيهٌ ©؟ ازباب + ازسفر ملوك اول' وآية م ازباب » از سفرثانى از 
ثانى از اخبار ايام" اختلاف واقع شده است آدمكلارك درمجلد ثانى از تفسيرخود 
١‏ و زير لب آن از هرطر فكدوها يبودكه آنرأ أحاطه مىداشت براى هر ذداع ده وآنها 
درياحه دا از هرجانب احاطه داشت و آنكدوها در دو صف بود .. 
؟ و ذير آن اذهرطرف صودت كأوان يودكه آنر| كرداكرد احاطه مىداشتند يعنى يراى 
هرذراع ده ازآنها درياجه دأ أز هرجانب إحاطة مىداشتئد وآن كاوان دد دوصف بيودند... 
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در ذيل شرح عبارت إخبار ايام كفته است كبار محققين كفتهاند احسن اينكه تسليم 
نمائيم صحت عبارت سفر ملوك را ايضاً وبعد كفته است ممكنست كه كفته شود 
لفظ بقرريم در موضع بقعيم انتهى . 

و معنى بقريم ثور است و بقعيم عقد است مفسر مذكور اعتراف كرده است 
بوقوع تحريف در عبارت اخبار ايام بس عبارت اخبار ايام در نزد او غلط خواهد 
بود و جامعين تفسير هنيرى و أسكات كفتهاند فر قى كه در اينموضع واقع شده است 
بجهت تبدل حروف است انتهى . 


سى و النجسم : 

آيةٌ ثانيه از باب ع١‏ از سفر ملوك ثانى باين نحو تحرير شده است : 

و احزيا در هنكام آغاز سلطنتش بيست ساله بود و شانزده سال در اورشليم 
سلطنت نمود الخ ودر حق يسرش حزقيا درآية ثانيه ازباب4١‏ ازسفر مذكور باين 
نحو بيانكشته است : حزقيا در آغاز سلطنتش بيست وينجساله بود الح لازمة اين 
عبارت اينكه وقتى كه حزقيا متولد شد احزيا يازده ساله بوده است و اين حلاف 
عادت است بس بحسب ظاهر احد عبارتين غلط است ومفسرين مسيحيه اقراردارند 
بر اينكه اول غلط است و جامعين تفسير هنيسرى و اسكات در ذيل شرح باب م١‏ 
كفتهداند ظن غالب اينكه لفظ بيست در موضع سى واقع شده است نظ ر كنيد بآيةٌ 
ثانيه ازباب ١8‏ ازهمين سفر انتهى . 
سى وششم : 

در آيهٌ اولى ازباب 8؟ از سفر ثانى ازاخبار ايام باين نحو ترقيم يافته است: 

احزيا هنكّامى كه شرو ع بهسلطنت نمود بيست ساله بود و دراورشليم شانزده 
سال سلطنت نمود ودر آية اولى ازباب 78 ازسفرمذ كور باينطريق بيانكشته است: 
وحزقيا در آغاز سلطنتش بيست وينجساله بود و در اورشليم بيست ونهسال سلطنت 
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نمود دراينجا هم احد عبارتين غلط است ظاهر اينكه اول غلط ياشد جنانجه درغلط 


ات 86 
سابى امسا ٠.‏ 


سى فو هفتم : 

درمابين آيةٌ ١م‏ ازباب ١١‏ ازسفر شموئيل ثانى و آي # از باب 7٠١‏ از سفر 
اول اخبار ايام اختلافى واقع شده است و هورن درمجلد اول از تفسير ود كفته 
است كه عبارت سفر شموئيل صحيح است عبارت سفر اخبار ايام را بايد مثل او 
كرد انتهى . 

يس در نزد هورن عبارت سفر اخبار ايام غلط است نظر وتأمل كنيد در قول 
اوكه جككونه امر باصلاح وتحريف نموده است عجيب اينكه مترجم ترجمه عر بيه 
مطبوعه سنهع«علم ١‏ عبارت سفر شموئيل را مثلعبارت اخبار ايام نمودهاست انصاف 
اينكه جاى تعجب نيست زيرا كه تحريف امر طبيعى شده است ازبراى ايشان. 


سى وهشدتم : 
آيةُ مم از باب م١‏ ازسفر ملوك اول باين نحو ترقيم يافته است: درسال سيم 
آساى ملك يهودا بعشاى بسر احياه بر تمامى اسرائيل در ترصاه' آغاز سلطنت 
نموده مدت بيست وجهار سال . 
وآيةٌ اولى ازباب م١‏ ازسفر ثانى اخبار ايام باين نحو مرقوم شده است: 
در سال سى وششم سلطنت آساى بعشاى يادشاه اسرائيل در مقابل يهودا بر آمده و 
راماه' را بناكرد يس مابين اين دوآيه اختلافى است ويكى ازآنها غلط است يقيناً 
0ك فكى اذ شهرهاى كنعانيان بودكه يوشيع متصرف شده بأسباط بنىاسرائيل داد و تا ينجاه 
سال يايتخت مملكت شمالى آنان بود . 
؟- قربة كوجكىاستكه بر يكى ازمر تفمات املاك سبط بنيامين تأسيس يافته بود مسافت 9 
ميل دد جانب شمال اورشليم برداه بيت ايل و بادشاه اسرائيل آن دا بنا نمود .. 
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زيرا كه بعشا بحكم آيةٌ اولى در سال بيست و ششم از ايام آساى مرده بود 
و درسال سى وششم از ايام آسا دهسال از موت اوكذشته بود بس جككونه در اين 
سال صعود كرد بر يهودا؟! وجامعين تفسير هنيرى واسكات در ذيل عبارت سفر ايام 
كفتهاند : ظاهر اينكه اين تاريخ غلط باشد و اشر كه ازكبراى علماى مسيحيه است 
كفته است اين سال سال سى و ششم است از انقسام سلطنت كه در عهد يوريعام' 
واقع شد نه سال سى وششم از ايام آسا انتهى . 

بس اين علما تسليم كردندكه عبارت اخبارايام غلط است يا لفظ سى وشش 
درموقع بيست وشش واقع شده است ويا لفظ ملك آسا درموضع انقسام سلطنت 
واق عكرديده است ٠.‏ 


سى و لهسم : 
آيةٌ ١9‏ ازباب ١0‏ ازسفر ثانى اخبار ايام باين نحو بيانكشته است : 
والى سالينجم سلطنت آساجنك نبود (يعنىمابين آسا وبعشا)" واين آيه هم 
مخالف است با ايه م« از باب ه١‏ سفر ملوك اول جنانجه در اختلاف سابق بيان 
كرديد . 


جهلم : 
درآيةٌ ع١‏ ازباب ينجم از سفر ملوك اول باين نحو ترقيم يافته است : 
سواى سروران سركاران سليمان كه ناظر كار بودند سه هزار و سيصد نفركه 





. جزءع اول معرفى شده است‎ ١1 يودبعام در ياودقى صفحةٌ‎ ١ 

؟ يسى و جانشين ادىيام شهريار سوم يهودا بعد أن سليمان بود كه در سال 4١+‏ قبل از 
ميلاد آغاذ سلطنت نمود و 8١‏ سال در اودشليم شهريار بود ودد اواخر عمرش بمرض تقرس 
مبتلا كرديد ورد كذشت آسا در مدت حيات خود همواده يا بعشا يسراخيا اذ سبط يساكر 
دد جنكك بود . قأموس مقدس ص 8؟ و0١٠6م١ا.‏ 
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اختلاف جهل ويكم ج" 


نفر نوشته شده است يس مابين آيتين تخالف وتناقض است مترجم ترجمة بؤثانيه 
سفر ملوك را تحري ف كرده است سيصد را ششصد نوشته اسك ٠.‏ 


جهل د بكم : 

درآيةٌ ١١‏ ازباب 7 ازسفر ملوك اول باين نحو تحرير يافته است : 

و كلفتيش بهبهناى دست ولبش دركار شكوفة زنبق مثل لب كاسه بود و دو 
هزار خم آب ميكّر فت «يعنى صرح ممرد سليمانى يعنى درياجه» ودرآية هازباب ١‏ 
ازسفر ثانى از اخبار ايام باين نحو بيانكشته است : 

وكلفتيش بهيهناى دست ولبش دركار شكو فز نبق مثل لبكاسه بود و" هزار 
خم آب كر فته نكاه ميداشت «يعنىدرياجه» و آيةٌ اولى درترجمة فارسيه مطبوعهسنة 
8 باين نحو مرقوم شده است : دو هزار بت در آن كنجيد ودر ترجمة. فارسيه 
سنه م#١‏ باين نحو ترقيم يافته است : دو هزار خم آب ميكرفت و آية ثانيه در 
ترجمة فارسيه سنه م8١‏ باين نحو مرقوم شده است : وسه هزار بت در آن كنجيد 
وترجمة فارسيه سنه ١880‏ و سه هزار نحم آب كر فته نكنّاه ميداشت وترجمه فارسيه 
سنه عج.م١‏ بنحويستكه در اول ذكرشد ودرسريانيه قديم جملة اولى «يعنى آيةسفر 


7 الي لاص 7 ا 


ملوك) باين نحو تحرير شده است: 'ثرربن البين متر.بان أخل و سريانيه جديد 


به . ل ا 


'ثرى البى بت ”د دب قاوا انتهى وجمله ثانيه در سريانيه جديد باين نحو بيان كشته 


ا وام 
است : طلا البى بتَكه داب قاو) انتهى و درسريانيه قديم آية ينجم اخبار ايام 


را عمد! اسقاطكرده است يسمابين اين دو آيه اختلافى است وهزار تفاوت دارد 
معلوم استكلام الهامى اينطور نميشود . 


!بت 


ج١1‏ اختلاف جهل ودوم 


جهل و دوم: 

ه ركسى مقابله كند باب ثانى ازكتاب عزرا را با باب هفتم ازكتاب نحميا 
اختلاف عظيمى در اكثر مواضع بيدا خواهد نمود و قطع نظر از اختلاف غلط 
ديككر دارند و آن اينستكه اتفاق كردند اين دو بيغمبر در حاصل جمع و كفتهاند 
اشخاصيكه ازبابل باورشليم آمدند بعد ازاطلاق اسراى بابل جهل ودو هزاروسيصد 
وشصت نفر بودند و اكثر جمع را حسا بكنيم اينقدر نخواهد بود نه دركلام عزرا 
و نه دركلام نحميا بلكه بنا بركلام عزرا حاصل جمع ابن خواهد بود 794414 و 
در كلام نحميا حاصل جمع اين خواهد بود 9م0١٠"‏ و عجب اينكه حاصل جمع 
اثفاقى هم غلط است بنا برتصريح مورخين : 

يوسيفس يهودى در باب اول اززكتاب يازدهم از تاريخ خود مرقوم نموده 
است : كسانى كه از بابل باورشليم آمدند «ع+9#؟ نفر بودند انتهى جامعين تفسير 
هنير و اسكات در ذيل شرح عبارت عزرا كفتهاند : فرق كثيرى واقعست در مابين 
اينباب وباب هفتم ازكتاب نحميا از غلط كاتب و زمانيكه ترجمة انكليزى تأليفشد 
مواضع كثيره را ازين دو باب بمقابلة نسخ متعدده تصحي ح كرد و در باقى ترجمة 
إُونانيه درشرح متن عبرى متعين است «يعنى بايد ازآن ترجمه خواندهشود» انتهى. 

شخص لبيب عاقل بايد تأم ل كند درحالكتب مقدسه ايشا نكه از قرون كثيره 
درصدد تصحيحاندكه در حقيقت آن تحريف است ليكن اغلاط اين كتب باز ياقى 
است انصاف اينكه اي نكتب ازاصل غلط است لهذا مصححين آن تقصيرى ندارند 
جزاينكه وقتى كه عاجز شدند نسبت غلط را بكاتب ميدهند وحال آنكه كاتب بيجاره 
برى از آنست هر ذى شعورى ميداند كه مضمون غلط دخلى بكاتب ندارد مكر اينكه 
بكنُويند كانب اصلى الفاظ راكم وزياد كرده لهذا مضمون غلط واقع شده است و 
اينهم اقرار بتحريف است حاصل كلام هر كسى تأمل كند در بابين مذكورين زياده 
ازبيست غلط واختلاف بيدا خواهدكرد ليكن فردا را نميدانم كه جكار خو اهند كرد 
و جه تحر يفى د ركتب مقدسه خواهند نمود . 
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اختلاف جهل وسوم تا..؛ اج 
جهل ف سيم : 

در آيةٌ ؟ از باب م1 از سفر ثانى ازاخبار ايام باين نحو رقم شده است : 
در حق ابيا و اسم مادرش ميكاياه دختر اورى ثيل ازكبعاه و در آيهُ .7 از باب ١١‏ 
از سفر مذكور باين نحو مزبور است : كه مادر او ميكاه دختر ابىشالوم بوده واز 
آيه با از باب 7 از سفر شموئيل ثانى معلوم ميشود كه ابىشالوم يك دختر دارد 
اسم او هم تامار است . 


جهل دوجهارم : 

ازبابدهم ازكتاب يوشع معلوم ميشودكه بنىاسر ائيل زمانيكه سلطاناورشليم 
زاكشتند برمملكت او مسلط شدند و از آيهٌ مع ازباب ١8‏ ازكتاب مذكور خلاف 
آن معلوم و مفهوم ميشود زيرا كه آيهُ مذكور باين نحو مسطوركرديده است : 

امايبوسيانكه ساكنآن اورشليم بودند ايشائرا بنىيهودا نتوانستند بيرون بكنند 
بآن جهت ببوسيان با بنىيهودا تا امروز در اورشليم ساكنند واين آيه صريح است 
برعدم تسلط يهود بر اورشليم . 

واز لفظ نا امروزكه در آيهٌ مذكوره واقع است معلوم ميشودكه كتاب در 
زمان يوشع تصنيف نشده است جنانجه مفصلا در فصل دوم دانستى . 


جهل و ربنجم : 

آيهُ اولى از باب م١‏ از سفر شموئيل ثانى باين نحو بيان كشته است : و 
خداوند بار ديكر باسرائيل غضبناك شد وداود را برايشان انكيزانيد تا اينكه بكويد 
برو و اسرائيل و يهودا را بشمار . 

وآية اولى ازباب 7١‏ از سفر اول اخبار ايام باين نحو تحرير شده است : 
وشيطان بخلاف اسرائيل ايستاد وداود را وسوسه نمود نا اينكه اسرائيل را بشمارد 
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ازآيةُ اول مفهوم ميشودكه خدا برقلب داود انداختكه بنىاسرائيل را سان بهبيند 
وآيهُ ثانى صريحست در اينكه ملقى شيطان بوده است بس بنا برحكم آيتين يكى 
از جهار جيز لازم ميايد يا اختلاف كماهوالظاهر و يا اينكه خدا خالق شر باشد و 
حال آنكه مسيحيين ابا دارند از اينمسئله و يا اينكه خداى مسيحيين شيطانست 
نعوذبالله ويا جواز اطلاق لفظ شيطان برخداء 

حال علماى بروتستنت مختارند در اختيار يكى از وجوه اربعه نعوذبالله از 
امثالاين كفر يات كه ازاين كتبمستفادميشود اللهملاتؤ اخذنى بما قلتالزاماً لااعتقاداً. 
جهل و ششم تنا ينجاه و ربكم : 

ه ركسى مقابل هكند بيان نسب مسيح را كه در انجيل متى است با بيانى كه در 
انجيل لوقاست' بر شش اختلاف مطلع و مستحضر خواهد شد . 

اول : ازانجيل متى معلوم ميشود كه يوسف نجار شوهر مصنوعى مريم بسر 
يعقوبست و از انجيل لوقا بسر هالى است . 

دوم : ازانجيل متى مفهوم ميشودكه عيسى ازاولاد سليمانذبن داود عليه السلام 
است و از انجيل لوقا از اولاد نائانبن داود است . 

سيم : از انجيل متى معلوم ميشود كه جميع آباء مسيح از داود تا جلاى 
بابل سلاطين مشهور بودهاند و از لوقا معلوم ميشودكه سلاطين و مشهور نبودهاند 
غير از داود و ناثان . 

جهارم : از متى معلوم ميشود كه شلتائيل بن يوخانيا بوده است و از لوقا 
معلوم ميشود شلتائيل بن نيريست . 

.بنجم : از انجيل متى معلوم ميشود كه اسم ابن زرو بابل ابيهود بوده است 





١‏ أنجيل متى دد باب اول نسب حضرت عيسى را اذ ابراهيم تا يوسف نجار يددخواندة 
عيسى را بيان مىكند و انجيل لوقا ددباب © : ؟ نسب [نحشرت دا از يوسف نجاد يطور 
تصاعدى نا آدم عليةالسلام نقلكرده و حضرت آدم دا يسر خدا مىخواند . 
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اختلاف دو انجيل بر نسب مسيح اج" 
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و از انجيل لوقا مفهوم ميشود كه اسم ابن زرو بابل ريصا بوده است . 

عجب اينكه اسمآءاولاد زرو بابل درسفر ثالث ازاول اخبار اياممكتو بست' 
و درميات ايشان نه ابيهود است و نه ريصا بس حق آنستكه متى و لوقا هردوغلط 
نوشتهاند. 

ششم : از داود تا مسيح عليهالسلام بيست و شش طبقه است بنابر بيان متى 
و جهل ويكطبقه است بنابر تحرير لوقا وجون زمان مابينمسيح وداود عليهالسلام 
هزار سالست بس بنابر بيان متى مقابله رطبقه جهل سال حو اهد بود وبنابر بيان لوقا 
درمقابل هرطبقه بيست وبنج سال وكسرىخواهد وجون اختلاف مابين بابين بادنى 
تأملى ظاهر است لهذا از زمات اشتهار ايندو انجيل الىيومنا هذ! علماى مسيحيت 
متحير ند و بتوجيهات ضعيفه ر كيك توجيدمينمايند ولذلك جمعى ازمحققين بوقوع 
اختلاف اعتراف دارند مثل اكهارن وكيسروهيس وديوت و وينر وفرش وغيرهم 
( يعنى اختلاف معنوى را ) واين حق و عين انصافست زيرا كه حنانجه اغلاط و 
اختلافات در مواضع ديكر از انجيليين صادر شده است و كذلك دراين موضع 
بلى اكر كلام ايشان خالى از اختلافات و اغلاط بود تأويل مناسب و لازم بود و 
انكان بعيداً . 

و آدم كلارك در ذيل شرح باب ثالث از انجيل لوقا توجيهات را نقل كرده 
است و ليكن راضى بآنها نشده است واز شدت تحير عذر غير مسموعى نقل كرده 
است ازمسترهار مرسى درصفحة 04+ از مجلد ينجم ونقل او اينست: اوراق نسب 
درميانيهود بحفظ جد محفوظ يوده است و هرصاجب علمى ميداند كه متى ولوقا 
دربيان نسب رب اختلاف دارند بطوريكه محققين ازمتقد مين و متأخرين در رفع 
آن اختلاب متحير ند و كمااينكه مفهوم شد درمواضع ديكر كه اعتراض در حق 
مؤلف حمايتست در حقيقت از مؤلف و كذلك در اين وضع وقتى كه اخجتلاف 
؟. سران دو بابل مشلام و حنينا و خواهر ايشان شلوميت بود وحشوبه و اوهل و برخيا 


وحسديا و يوشب حسد ينج نف. باشند . 
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ج١١‏ لوقااكرد آورندة انجيل 


صافشد (يعنىر فعشد) حمايت خواهدبود ازمصنف ليكن بمرور زمان رفع ميشود. 

حاصل كلاماينكه اعتراف كرد براينكه ايناختلاف اختلافيست كه محققين 
متقدمين و متأخرين دررفع آن متحير ند و قول اواوراق نسب درميان يهود بحفظ 
جيدالخ مردود است زيرا كه اين اوراق نسب برياح حوادث منتشر شد و لذلك 
عرزا با دو بيغمبر ديكر دربيان بعضى نسب به خطا واقع شدهاند جنانجه در بيان 

' حال تورات كذشت ودر باب ثانى خواهد آمد زمانيكه حال درعهد عزرا اينطور 

باشد بس در عهد حواريون جه خواهد بود؟ و زمانيكه اوراق نسب كهنه و رؤسا 
محفوظ نماند به كدام اعتبار ميشسود كفت كه اوراق نسب يوسف نجار مسكين 
محفوظ مانده است؟ زمانيكه سه نفر بيغمبر معتبر در بيان نسب بغلط و خطا واقع 
شوند و نتوانند غلط را ازصحيح تميز بدهند على قولهم بس ظن تو درباب مترجم 
انجيل متى جه خواهد بود؟ وحال آنكه اسم او تا امروز معلوم نشده است فضلا” 
عن وثاقة احواله و عن كونه ذا الهام . 

معلوم است شخص مجهول را نميشود توثيق و تعديل نمود و همجنين لوقا 
كه يقيناً از حواريون نيست بلكه ازشاكردهاى بولس استكه نود بولس را اهل 
اسلام مضل النصارى و ازاهل تابوت ميدانند تا جه برسد بشاكرد او لوقا . 

حضرت مسيح فرمود شاكرد افضل از اوستاد نمىشود' غايت ما فى الباب 
لوقا هم مثل بولس باشد . 

و خخحود مسيحيين نميتوانند الهامى بودن لوقا را اثبات نمايند بس ظن غالب 
اينكه دو ورق مختلف درييان نسب يوسف نجار بدست متى و لوقا افتاد و تميزى 
از براى ايشان حاصل نشد و هر كدام بحسب ظن يكى از ورقتين را اختيا ركرد بو 
در انجيل خود تحرير مود و دجا فس ككفت ليكن بمرور زمن اختلان وق 
شده وعبارت صاف ميشود الخ رجاء بلافائدهايست زيرا كه هزار و هشتصد و نود 
و جهار سال كذشته است و هنوز صاف نشده است باز غلط باقى است خصوصاً 
١‏ أنجيل متى باب ٠١‏ : 8" . 
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در قرون اربعة اخير كه علوم عقليه و نقليه در اروبا شايع شده است كه توجه 
نمودهاند بتحقيق همه جيز بتحقيق مات ايضاً و اصلاح ملت هم نمودهاند و حكم 
بربطلان مذهب عمومى هم كردهاند در اول وهله وبابا' را كه مقتداى ملت بود از 
جملة اراذل و از اهل غدر و حيلهاش دانستند بعد اختلاف در اصلاح كردند تا 
اينكه متفرق بفرق مختلفه كرديدند بس يوماً فيوماً در اصلاح ترقى كردند تا اينكه 
محققيق غير مصورين از ايشان بجهت زيادتى تحقيق بدرجة اعلى ازصلاح رسيدند 
تا اينكه حكم كردند براينكه ملت مسيحيت مثل حكايات باطله و خيالات واهيه 
است بس ظن صافى عبارت در زمان آخر ظن عبثى است . 

و توجيه مشهور الاآن درميان ملت مسيحيت در اختلاف مذ كور اينكه جايز 
است كه متى نسب يوسف نجار راتحرير نموده باشد و لوقا نسب مريم راويوسف 
داماد هالى باشد وهالى بسر نداشتهباشد ازينجهت داماد بهراهالى منتسب نمودهاند 
و داخل سلسلةٌ نسب كرديده است و اين توجيه در غايت ضعف و مردوه است 
بوجوهى ٠.‏ 

وجه اول : اينكه بنابراين تقدير مسيح از اولاد ناثان خحواهد بود نهداز اولاد 
سليمان زيراكه نسب حقيقى عيسى ازجانب مادرش است نهاز جانب يدر مصنوعى 
نسب يوسف نجار در حى مسيح اعتبار ندارد فعليهذ! عيسى مسيح موعود نخواهد 


١‏ مسيحيت در مدائن بايتخت اير انكمت اذ سايى نقاط منتشر شد . ودد ١٠م‏ م شخصى 
بنام ايا بسمت استفىكليساى آنجا تعيين كرديد و مدت ينجاه سال با جديت كامل استفى 
كرد و بر اسقفان دوم دو انطاكيه و اسكندريه يرترى يافت . يابأ در اثر خوديسندى خيال 
مى كرد بايد دئيس تمام كليساهاى ايران كردد . خودسئدى وى ميان استفان توليد عداوت 
نمود ء بدين جهت استفان متحد شدند و در شوداى مدائن يسال #18 م بايا دا محاكمه 
نموده محكوم ساختند و از درجةٌ اسقفى ساقط كردانيدند ١‏ ولى بايا تصميم شورى دآ قبول 
تكرد قَسْيه دأ به بعضى اذ استفان اميراطورى روم كه در مجاودت أو بودند رجوع نمود . 
استفان مذكود از او طرفدارى نموده أو دا سزاواد مقام اسقفى شمردند . تاريخ كليساى 
قديم س 578 . 
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بود زيراكه موعود لابد بايد از اولاد سليمان باشد نهاز اولاد ناثان و لذلك كالوين 
مقتداى فرقة بروتستنت در رد اين توجيه كفته است هر كسى سليمانرا از نسب مسيح 
اخراح نمايد مسيح را از مسيحيت اخراج كرده است . 

وجه ثانى : اينكه ابن توجيه صحيح نيست مككر وقتى كه از تواريخ معتبر 
ثابت شود كه مريم بنت هالى و از اولاد نائثانست مجرد:احتمال دراين باب كافى 
بست خصوصاً ورصور نيكه اينقول درنزد محققين مثل آدم كلارك مفسر و غير او 
مردود باشد و همجنين درنزد مقتداى ايشان كالوين و بودن مريم دختر هالى و از 
اولاد ناثان بدليل ضعيفى هم ثابت نشده است بلكه عكس آن ثابت و محتقست 
زيرا كه يعقوب در انجيل خود تصريح كرده است براينكه بدر مريم يهوياقيم و 
مادورش حناست و هميدنين صاحب نورالا نوار در صفحة اول از جلوةٌ سادسه از 
نسخه مطبو ع سنه ١488‏ و عبارت او اين است . 

و مريم مادر عيسى دثختر يهوياقيم بودكه نسب رسانيد بزرو بابل و از احفاد 
داود بادشاه واز فرقة يهودا و مادر مريم حنا نام داشت انتهى . 

وانجيل يعقوب اكرجهالهامى از#صنيفات يعقو ب حوارى نيست در نزداهل تثليت 
معاصر بن ليكن بى شبههاز اناجيل قديمهومؤ لف او ازقدمائى كددر قر ناو لازقرونمسيحيت 
بوده است فعليهذا بانضمام قولصاحب نور الانوار رتبةًاو ازرتبةٌ تواريخمعتب ركمتر 
نخو أهد بودمجرداحتمالمقاومت با انجيلمذ كو روقولصاحب نور الانوار نخواهدكرد. 

اكستاين كفته أست : تصربحشده است در بعضى كتبكه در عهد م نهستند 
اينكه مريم عليهالسلام ازقول لاويست واينمنافى است با بودن مريم از اولاد ناثان 
زمانيكه ملاحظهشود آنحه واقعشدهاست درباب ع" ازمفرعددكه هرمرد اسرائيلى 
بايد ترويج بامرئه نمايد كه از سبط و قبيلة او باشد وكذلك هرزنى بايد بهمرديكه. 
از سبط و قبيله او باشد تزويج نمايد از براى اينكه ميراث در قبائل ثابت بماند و 
اسباط بنى اسرائيل مختلط نشو ند و آنجيزى كه واقع است در باب اول از انجيل 
لوقا ابنكه زوجة زكربا از بنات هرون بوده است و مريم عليهاسلام هم از اقارب 


1ت 


. مريم دختر هارون 





زوجة زكريا بوده است يس ظاهر و آشكار كرديد بحق آنسست 5ه : 
واقع شدواست زيراكه مريم عليهاسلام از اقارب زوجة زكرياست و (: 
از بنات هارونست قطعاً بس مريم هم از بنات هارون نخواهد بود و !ذا؛ 
زوج مزعوم او هم از اولاد هارون خواهد بود بحكم تورات فعليهف! بيات عي 
لوقا هردو غلط واز درجةٌ اعتبار ساقط واز مفتريات اهل تثليت شمو اهديود :ا 17ب 
تمايند كه عيسى عليه لسلام ازاحفاد داود استكه يهود طعن تتماينك 45 مسب 














عيسى عليهالسلام نيست جون اناجيل مشهوره الا ن تاآخر قرثثانى شهرتي نداة::؛. 
لهذا احد محر فين مطلع نشد بر تحر ب ركذب ديكرى يس دراختلاف واقع شدنا 
وجه ثالث : اينكه اكرمريم بنت هالى بود اينامرازبراى قدما مخف نميمائد 
وميكفتند مريم دختر هالى است وتحريرات متى ولوقا را بتوجيهات ركيكه توجيه 
نمينمود ند كه توجبهات شان مورد شناعت و طعن واقع كردد و مردون شود ذر 
نزد متأخر . 
وجه رابع : اينكه الفاظمة ى ذد بابدوم 


از ايع ؟ بين نحو مر فو عشاءهأست: 


م2 ى 


يعقوب هوصيلى يويدب رأث 6 مر لم أاابخ المعنى و يعقوب يدر يو سف شو هر 
مريمكه عيسى مسمى بهمسيح از او متولد شد انتهى . وعبارات لوقا در باب 4 
وآية م؟ باين نحو تحرير شده است : 27 ذا اث بسب درو نا دفالي المعسسى 
وخود عيسى وقتيكه شرو عكرد قريب به سىسال بوده و حسب كم.ان خلق بسر 
يوسف بن هالى . 

يس صر بح عبار تبن ابيكه متى ولوقا هر دو نسب يوسف رأ مي تو يسنسلف 
نه اينكه يكى نسب يوسف و ديكرى نسب مريم را جنانجه اعتقاد متأخرين است 
ونسب يوسف هيج مد ليت بدمسيح ندأرد . 

وجه بنجم : آنكه جون فرض محال محال نيست وه ركاه فرض شود 45 
مُريم بنت هاليست باز تحرير لوقا صحيح نخواهد بود مكر بسازاينكه ثابت شود 


-؟- 


ج؟ اختلاف ينجاه ودوم و... 
0ك 20100 
كه رواج يهود (يعنى متداول مابين ايشان) ابن بوده است كه داماد وقتى كه زوجة 
او برادر نداشته باشد داخل در سلسلة نسب ميشد واسم أورا درموضع بسر بدرزن 
تحر بر مينمود ند ليكن تاكنون ابنامر بوجدمعتمدى ثابت نشدهاست وهفوات بعضى 
علماى بروتستنت و استنباطات ضعيفةٌ ايشان كه قابل رد است بر ما حجت نيست 
وما انتسساب شخص باخر را مطلقاً انكار نداريم بلكه جايز است نزد ما ايضاً 
زمانى كه آزنشخص آخر از اقارب نسبيه يا سببيه انشخص باشد مثل استاد ومرشد 
مشهور بجهت منزلت دينيه ودنيويه شخص را بديكرى منتسب مينمائيم و ميكوئيم 
ابن شخص برادرزاده يا خواهر زاده و داماد فلان امير و ساطانست يا تلميذ فلان 
فاضل مشهور ويا مريد فلان شيخاست ليكن باينانتساب داخل در سلسلةٌ منتسب اليه 
نميشود و از روى حقيقت نميكوئيم ابنبسر فلانذكس است و معمول بودن اينامر 

درميان يهود در نزد ما مسلم نيست لهذا اين توجيه غلط است . 

فائدة : انجيل متى مشهور ومعتبر نبود در زمان لوقاو الا خلاف متى را 
در اول انجيل تحرير نمينمود بطوريكه متقدمين ومتأخرين در توجيهاو متحير ياشند 
لوقا يك دو كلمه را ازبراى توضيح ورفع اختلاف دركلام خود زياد مينمود. 


إبنجاه ودوم و إبنجاه وسيم : 

اكّر كسى مقابله نمايد بابثانى را از انجيل متى با باب ثانى ازانجيل لوقا 
اختلاف عظيمى بيدا خو اهد كرد بحيثيتى كه جزم و يقين خواهد نمودكه متى و لوقا 
انجيلين را از روى الهام تحرير ننمودند و ما اكتفا ميكنيم بنقل دو اختلاف : 

اول : ازكلام متى معلوم ميشودكه ابوين مسيح در بيت لحم مقيم بودند و 
از بعضى كلمات أو مستفاد مىشودكه ابناقامت قريب بدوسال بوده است ومجوس 
هم بدبيت لحم آمدند و مسيح را ستايش نمودند وهداياى خود را كذرانيدند بس 
ازآن بوسف خواب ديد لهذا مريم ومسيح را برداشت وبمصر رفت وهمدت حيات 


هيروديس درمصر اقامت داشتند وبساز آن دومرتبه خوا ديد وبركشت ودرناصره 
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اقامت نمودند . 

و از كلام لوقا معلوم ميشودكه ابوين مسيح بعد از انقضاء ايام نفاس مريم 
بهاور شليم مير فتند وعبادت ايام عيد را بجا مى آوردند وعيسى عليهالسلام بىاطلاع 
ابوين درسال دوازدهم سه روز در اورشليم ماند . 

بس بناب ركلاملوقا مجئى مجوس بهبيت لحم غلط خواهد وهركاه فرضشود 
مجئى مجوس در ناصره خواهد بود زيراكه آمدن ايشان دراثناى راه هم بعيد است 
وكذلك رفتن ابوين مسيح به مصر و اقامت ايشان در انجا تاموت هيروديس راهى 
ندارد زيرا كهكلام لوقا صريح است در اينكه يوسف هركز مسافرت ازارضيهود 
بمصر وغيره ننمود . 

دوم : ازكلام متى معلوم ميشودكه اهل اورشليم و هيروديس قبل از اخبار 

مجوس از ولادت مسيح اطلاع نداشتند و معاند مسيح بودند و ازكلام لوقا معلوم 
ميشودكه ابوينمسيح وقتىكه باورشليم رفتند بعدازانقضاء ايام نفاس ازبراى تقديم 
ذبيحه بس شمعانكه مرد صالحى ومملو ازروح القدس بوده و وحى شده بود باو 
كه قبل از رؤيت مسيح مركك را نخواهى ديد جون نظرش به عيسى افتاد عيسى 
عليها لسلام را در هيكل بالاى دس تكرفت و اوصاف او را از براى مردم بيانكرد. 

وكذالك حناى نبيه ايستاده و خدا را تسبيح نمود ودرهمانساعت منتظرين 
قدوم مسيح را خبر دادكه ابن همان مسيح موعود است' . 

يس اكر هيروديس و اهل اورشليم معاند مسيح بودند مرد ممتلاء از روح- 
القدس مسيح رادر مجمع ناس بالاى دست نميكّر فت و اوصاف اررا بيان نميكرد 
وكذلك ضعيفهكه بيغمبر بود «بنابرزعم ايشان» مردم را خبر نميداد دراورشليم كه 
دار السلطنه هيرود بوده اسث ٠.‏ 

فاضل نورتن حامىانجيلاست ليكن اضطرارأ اختلاف حقيقىرا مابين بابين 

مذكورين تسلي مكرده وحكم نموده اس تكه بياذمتى غلط وتحربرلوقا صحيحاست. 
١ <‏ داستان مزيود در أنجيل لوقا ياب ؟:؟؟84 . آمده است . 


-7177/- 


نجاه و جهارم : 

از باب م از انجيل مرقس معلوم مىشود كه مسيح عليه السلام بعد از وعظ 
تمثيللات سبعه جماعت را مرخص نمود و درياى جليله تموج و هيجان نموده و 
حضرت مسيح در كشتى خوابيده بود وحواريون بيدارشكردند ودريارا امربسكون 
نمود باد و دريا او را اطاعت كردند . 

وازباب م از انجيل متى مستفاد مىشودكه هيجان و سكون بحر بامر مسيح 
بعد از وعظ جيل بوده است و وعظ تمثيسلات سبعه را متى در باب ١‏ مرقوم 
نموده است. ١‏ 

بس بنا برتحرير مرقس هيجان وسكون بحر بامر مسيح بعدازوعظ تمثيلات 
بوده وبنا برتحريرمتى اين دوحالت بمدت مديدى قبلازموعظة تمثيلات سبعهداست 
زيرا كه مابين موعظه جيل و وعظ تمثيلات مدت مديدى فاصله است فعليهذا احد 
انجيلين غلطاست زبرا كه تقديم وتأخير ددتاريخ وقايع وتوقيت حوادث از ارباب 
الهام منؤلة تناقض را دارد . 


إينجاه و ربنجدم : 
مر قس درباب١١‏ ازانجيل خود نوش تكه مباحثه مسيح با يهود در روز سيم 
از ورود اورشليم بوده است ومتى درباب ١؟‏ از انجيل ود نوش تكه دريوم ثانى 
از ورود بوده است بس احد انععيلينغلط است وهورن دربيان دواختلاف مذكور 
يعنى اين اختلاف و اختلاف سابق براين درصفحه 08؟ و غ/ا؟ از مجلد جهارم از 
تفسير دود كه در سنه ؟ الما مطبو خ كرديده است نوشت كه صورت تحقيق دراين 
احوال در غايت اشكال بلكه محالست . 


١‏ مقصود از تمثيلات سبعه هفت مثالى أستكه عيسى بكروهى در كناد دديا ضمن موعظه 
بيان كرد ومراد أذ جيل مثالى استكه فرمانده لشكرى به عيسى بيان كرده أست . 


4ت 





اختلاف بنجاه وششم و... اخ" 


إبنجاه و ششم : 
متى درباب م از انجيل خود بعداز وعظ حيل اول شفاى ابرص را نوشته 
است وبعدازآن شفاى غلام يوزباشى را بعداز دخول مسيح بكفر ناحوم وبعد شفاى 
مادرزن بطرسرا ولوقا دربابغ اول شفاى مادرزن يطرسرا نوشت سيس دربابه 
شفاى ابرص را تحرير نمود بس از آن درباب 7 شفاى غلام يوزباشى را مرقوم 
داشت . 


إبنجاه د هفتم : 


جماعت يهودكهنه ولاويين را حدمت حضرت يحيى فرستادند تا از ا نسرور 
سئوال نمايند كه تو كيستى بس آمدند و سئوال كردند و كفتند آيا تو ايليا هستى؟ 
فرمود من ايليانيستم... تفصيلقصه درباب اول از انجيل يوحنا مرقوم شده است و 
درباب بنجم ازهمين كتاب خواهد آمد ودر آيةع١‏ ازباب!١١‏ ازانجيل متى قولعيسى 
عليها لسلام درحق يحيى عليهالسلام باين نحو بيان وعيان كشته است : 

واكر خواهيد قبول كنيد همانست ايلياكه بايد بيايد . 

ودر باب 17 و آيةٌ دهم از انجيل متى باين نحو ترقيم يافته است : 

شاكردانش از او برسيده كفتند بس كاتبان جرا مى كو يند كه بايد اول ايليا 
آيد بعد مسيسح د او در جواب كفت البته ايليا مى آيد و تمامى جيزها را اصلاح 
خواهد نمود ا ليكن بشما مى كويم الحال ايليا آمده است و او را نشناختند بلكه 
آنجه خواستند بوى كردند بهمانطور بسر انسان از ايشان زحمت خواهد ديد 4د 
آنكاه شاكردان يافتندكه در بارةٌ يحياى تعميد دهنده! يديشان سخن مى كفت انتهى. 

از عبارتين مفهوم مىشودكه يحبى ايلياى موعود است و صريح كلام يحيى 
ابنست كه من ايليا نيستم بس يكى از سه جيز لازم مى آيد يا عيسى كه خداست 
«بنا برقولاهلتثليت» بيغمبرخود را نشناختهاست وفرق مابين يحبى وايليا نكذاشته 


ة؟؟- 


اختللاف ينجاه وششم كا... 


است يا بحبى درو غ كفته است يا اينك هكلام ايشان متناقض است . 


إبنجاه لق ششم ناا شصت وسيم : 

در باب ١١‏ از انجيل متى و باب اول و آيِهُ ؟ از انجيل مرقس باين نحو 
ترقيم يافته است : جنانكه مكتويسث در صحف انبياء اينك رسول خود را بيش 
روى تو ميفرستم تا راه تو را بيش روى تو مهيا سازد . 

اناجيل ثلثه اين قول را بنا بررأى مفسرين ايشان از آية اولى از باب ثالث 
ازكتاب ملاكى نقل كردهاند و آيهُ مذكوره در باب سيم ازكتاب ملاكى بنابر نسخة 
فارسيه مطبوعة لندن در سنه غ88١‏ باين نحو مرقوم شده است : اينك رسول خود 
رأ خواهم فرستاد و اودر برابرم راه را آماده خواهد ساخت . 

وعبارت فارسيه مطبوعه سنه ١41/8‏ مثل عبارت سابقه است يس مابين منقول 
و منقولعنه اختلاف واقع شده است بدو وجه. 

وجه اول : لفظ بيش روى تواكه در اناجيل ثلثه مذكور است در كتاب 
ملاكى ذكر نشده است . 

وجه ثانى : كلام ملاكى بضمير متكلم است و اناجيل ثلثه بضمير خطاب 
نقل كردهاند . 

هورن در مجلد ثانى از تفسير خود نقل كرده است از داكترو لف كه سبب 
مخالفت را بسهولت نميشود بيانكرد غيرازاينكه بكو ئيم نسخةٌ قديمه تحريف شده 
است انتهى بس اين شش اختلاف است بالنسبه باناجيل ثلثه . 


شصت وجهارم نا شصت و هفتم : 
آية سارسه ازباب ثانى مخالفاست با آيةٌ ثانيه ازباب خامس از كتاببميكاه' 
١‏ توأى بيتلحم دد زمين يهودا اذ ساير سرداران يهودا هر كز كوجكتر نفيسئى ... متى 
ياب ؟ : بو . 
تواى ببتلحم افراته اكرجه درهزار.هاى يهوداكوجكهستى ... ميكاء باب ه : ؟ . 
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و جهار أيه لز باب ثانى از كتاب اعمال حواريين ( از آله 88 تا آية ؟) 
مخالفست با جهار آيه از مزبور ١2‏ (ازآية م نا آي ')١١‏ و سه آيه از باب عاشر 
از رسالة عبرانيه (از آيهُ ه تا آي «) مخالف است با آيات مزمور .ع از زبور 
دلوو" ودو آيه ازباب ١4‏ ازكتاب اعمال حواريين (آيه غ١‏ و7١)‏ مخالف است 
با دوآيه لزباب و ازكتاب عاموص (آيه ١١‏ و ؟7١)'‏ مفسر ين مسيحيت مقر ومعتر فند 
باختلاف مذكوره وكويندتسخةٌ عبرائيه محرف است درمواضع مسطوره اختلافات 
مذكوره اكر جه بسياز بود ليكن جون خخواستم طول ندهم لهذاكفتم جهارتاست . 


آية ؟ از باب ثانى از رسالة اولى بقر ناتيان باين نحو مرقوم شده است : 


؟ ذيراكه داود ددبارة وى مىكويد خداوند را همواره بيش دوى خود ديدءام كه بدست 
رأست من است نا جنيش نخودم اذ اين سبب دلم شاد كرديد و زيانم يوجد آمد يلكه جسدم ش 
نيز در أميد ساكن خواهد بود زيراكه نفس مرا ددعالم امأات نخواهى كذاشت و اجاذه 
تخواهى دادكه قدوس تنو فساد رأ بهبيند طريتهاى حياترا بمن آموختى و مرا از روى خود 
يخرمى سير كردا نيدى. اعمال رسولان باب؟ : 58 - 59 . 

خداوند دا هميشه بيش روى خود مىدارم جونكه بدست راست من أمت جنبش نخواهم 
خودد اذاينره دلم شادى مى كند و جلالم يوجد مىآيد جسدم يز دد اطمينان ساكن 
خواهد شد زيرا جاتم دا دد عالم اموات ترك نخواهى كرد وقدوس حود را نخواهى كذاشت 
كه فساد دا بيند طريق حياترا بمن خواهى آموخت . مزامير مزمود .1١- 8: ١8‏ 
؟- مقصود آيات 58م مزمود مذكور أست . 
# وكلام اثبياء دداين مطابق است حنانكه مكتوب استكه بعد از اين دجوع نموده خيمة 
داود داكه افتاده است باز بنا مىكنم و خرابيهاى آنرا باذ بنا مىكنم و آنرا بريا خواهم 
كرد نا بقِيهُ مردم طالب خداوند شوند . أعمال رسولان ياب ١8 : ١8‏ - لاا. 

درآن دوز خُيمةٌ داود داكه افتاده است يريا خواهم نمود وشكافهايش را مرمت خواهم 
كرد و خرابيهايش دا بريا تموده آثر! مثل ايام سلف بنا خواهم كرد تا ايشان بيه ادوم 
وهمةٌ أمتها داكه أسم من برايشاننهاده شده أست بتصرف آودند. عاموشياب 9 : 11 -؟١.‏ 
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اختلاف شصت ونهم كا.. 
اث تارك ما ست جيز ها ئيز اكه جشم نديده وكوش نشنيده وبخاطرانسان خحطور 
خمدا براي محبين خود مهيا فرموده است و اين آيه بنا برتحقيق مفسرين 
م مه ٍِ ات از آنه ع از باب 0 ازكتاب اشعيا و آي مل كوره در كتاب 

ا 5 أ يادن هب 0 «سطوراست: زيراكه ازايام قديم نشنيدها ند وبكوش نر سيده وسواى 
م إيضما ومخدم أنيحد كه بمنتظرانت بجا خواهى أورد نديده أست انتهى مابين 
كيل و معنتو لعنه اختلافى است جنا نجه مى بينى مفسر بين هم تسليم دارند و نسبت 


تعر لشوانا دقان اشعيا ميذهزل . 


شت لهم : 
در باب 6, از آية 9 تاآية عم از انجيل متى مرقومست: وقتى كه عغيسى 
أذ اريها برو مير فت دواعماى راديدند درسر راه نشسته وايشانئرا ازكورى شفا داد. 
و مرقس ذرباب دهم ازآية ع5 تا آيهُ وى مينويسدكه يك اعماىرا حضرت 


“نب ديدلك سر رآه نشسته و اسم او بارتيماؤس بود و او را شفا داد. 


شفتادم : 
متنى در باب ,م آي بم از انجيل خحود ميلو سد كه عرريه ى عليهالسلام جون 
كار ر ددر زمين جر جسيان١‏ رسيدك دو شخص ن دلواته از قبرها بيرون شده بدو 


حوروك و ابشائرا شما داد . 
و مر قدي درباب ينجم و وأ وفا در باب شد م ازانجيل خحود مينو سند كه يكنفر 
ديوانة ازقير يرون ن آمد و مسييح اوراشفا داد وماب ناقوال مذ كوره اختلافى أست. 


هغتاد و بكم : 


متى در باب 7١‏ از انجيل ود از آيةٌ اول تا آيةٌ ١‏ در باب ورود مسيح 


١ 0‏ - دجفر افياى مما لك سر ز. ر ذمينى يلين اسم محر وف نيست تعيك نيست دم ياسُد در كنار درياى 
لأبرايه بي #وادىالمنوت. د دادىافيق در نقطهٌ اتصالتل بدريا. قامو سكتابمقدس ص 6./م” . 
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باورشليم مينويسد كه عيسى عليهالسلام دو نفر از شاكردان تحود را فرستاد بديشان 
كفت برويد در اين قريهكه بيش روى شماست الاغى باكرهاش بسته خو اهيد يافت 
و آنهارا بازكرده بنزد من آوريد و رفتند آوردند بس حضرت عيسى الاغ را با 
كرداش هر دو را سوار شد و وارد اورشليم شد . 

و مرقس در باب ١١‏ ولوقا در باب 14 و يوحنا درباب ١١‏ از اناجيل خود 
مين و يسندكه يك كره الاغىازبراى مسيح أوردند او را سوارشده ووارد أورشليمشد. 

بس مابين ايشان اختلافى است زيراكه از انجيل متى معلوم ميشودكه الاغى 
را باكرهاش آوردند هردو را سوار شد و ازثلائه مفهوم ميشود يككره الاغى بود 
ونا آنوق تكسى او راسوار نشده بود. 


هفتاد و دوم : 
مرقس درباب اول و آيةع ازانجيل خود در نعت يحيى عليهالسلام مينويسد 
كه بحيى را لباس از بشم شتر وكمربند جرمى بركمر ميبود و خوراك وى ازملخ 
و عسل برى بود و متى در باب ١١‏ و آيِهٌ ١4‏ در بيان حال يحيى جنان مينويسد : 
زيراكه بحي ىآمد نميخورد ونمى آشاميد ميكّو يند ديو دارد انتهى. 
اختلاف بينالا يتين واضح است . 


هفتان ف سيم نا هفدتاد و _بنجم : 

ه ركسى مقابله كند باب اول را از انجيل مرقس و باب وابع را از انجيل 
متى و باب اول را از انجيل يوحنا دركيفيت اسلام' حواريين سه اختلاف خواهد 
بيدا كرد . 

اول : متى و مرقس مينويسند كه جون عيسى بكنار درياى جليل ميخراميد 
1١‏ مقصود اتسليم شدن حواديون مزبود ويبروىكردن] نان ازدين حضرت عيسى عليه السلام 


أست . 
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بطرس واندراياس برادرش وتعقوبت ولوحنا سرات زبدى را ملاقات فرمود ايشا رأ 
دعوت نمود يس ابشان او را متابعت كردند وبوحنا ميلوسك در وقت عبور ازنهر 
ارون"' غير از يعوب آنهاى ديكر را ملاقات نمود وابيشانرا دعوت تمود . 

دوم : أينكه مثى وهر قس ميذنو يسن كه حض رت مسييح اولاا بارس واندراياس 
را بر بحر جليل ملاقات كرد سن از آن بعل از زمان قليلى يعقوب و يوحنا رادر 
همان دريا ملاقات فرمود و يوحنا ميئو بسكل ك4 بوحنا و اندراياس را ملاقات كردند 
اولا” در قرب عبور ازاردن بعك اندراياس برادرش يارس رأ صدابت كرده بيخدمت 
ميمح أورد يس از آن فردا عيسى عليه لسلام وقتيكسه حواست برود بسوى جليل 
فيلى بس خدمتش مشرف شد بعد نتناثيل" رأ ييأى بس هدايت كرده خحد مث مسيح ورد 
و يوحنا برادر خود يعموب را ذكر نكرده أسثت . 

سيم : متى ومر قس ميئو يسند كه حضوت مسيح آنها را ملاقات نمود در<التى 
كه مشغول القاء شبكه وصيد ماهى واصلاح آن بودند (يعنى اصلاح تور) وبوحنا 
شبكه واصلاح آن وصيد ماهى را ننوشته أمست بلك كفته استكه يوحنا واندراياس 
وصفعيسىرا ازيحبىعايهما السلامشنيدند وخخدمت عيسى مشر ف شد لد بعد اندراياس 
برادر خود بطرس را هدايت كرده و بخدمت مسبح آورد . 
جسيمى است قال الله عزوجل رادأعليهم و اثياتاً للقر ان . 
١‏ اددنكهكتايهاى عبرى آثرا هيرون مى خوانئد بزد كترين و بر أبترين رود فلسطين 
أستكه از شمال بجنوب جارى شده و زمين مقدس ( بي تالمقدس ونواحى) دا قطع مى كند و 
فسمت اعظم أين زمين در جانب غربى دودخانه قراد كرفته أست حفر افياى أردن عاشمى . 
؟س جز | نجيل يوحنا درجاى ديكر اسمى اذنتنائيل نيامدهاست اذا ينرد بعضىهااودا برتو لماوس 


مىدا نند ٠.‏ ذكى مردى يود أسرائيلى كه در قاناى حليل بحضود حصرتث مسيح رسيد و أئين 
مسيحيبك را بذيرقت . اقتباس أز قامو سكتاب مقدس . 
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احتلاف هفتاد وشم ج؟ 


يوخوس ' اختلاف معانى دركلام 
الهامى دليل بر بطلان كلام اسث . 


هغتاد و ششم : 

هر كسى مقابله كند باب 4 از انجيل متى و باب م اذ أنجيل مرقس را در 
قصةٌ دختر رئيس اختلافى خواهد بيداكرد . 

ادل :در آيةُ مينو يسدكه رئيس آمد خدمت عيسى عرض كرد كه دختر 
من مرده است و ثانى در آيةٌ 7# مينويسدكه رئيسر عرض كرد كه دختر من مشرف 
بموتست يس عيسى با او روانه شد وخلق بسيارى نيز از بى او افتاده بروى ازدحام 
مينمودند وبين راه بعضى آمدند ازخانة رئيس و برئيس كفتند دخترت فوت شد. 

محققين از متأخرين مسيحيت اختلاف معنوى را در اينموضع تسليم دارند 
بس بعضى از ايشا نكلام متى را بر كلام مرقس ترجيح ميدهند وبعضى كلام «رقس 
را بهتر ازكلام متى ميدانند و استدلال مينمايند باينكه متى كاتب انجيل نيست والا 
مجمل نمى نوشت وكلام لوقا با كلام مرقس موافق است در بيان اصل قصه . إلا 
اينكه لوقا مى نويسد يكنفر از خانة رئيس آمد و موت دختر را خبر دادو مرقس 
مى كويد جمعى آمدند 

و علماى مسيحيه در موت دختر رئيس كه مذكور شد اختلاف دارند كه آيا 
حقيقتاً مرده بوده يا نه فاضل يندر موت اورا معتقد نيست بلكه بظنغالب مىكويد 
درخواب بحالت مرك رسيده بود و الا حقيقتاً نمرده بود و بالش و شلى مبشر و 
شاشن كويندكه نمرده بود بلكه غ شكرده بود ومؤيد قول اينجماعت است ظاهر 
فرمايش مسب حكه در آيةٌ وم ازياب ه از انجيل مرقس هرقوم شده است و عبارت 





١‏ آيا دربادةٌ قر آن ثمى | ند يشئد» | كرازجائب غير خدا بود أختلاف زياد بحشم مى خودد. 
سودة نساءٌ : ؟لم. 
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ج ؟ اختلاف هفتاد وهفتم و 
او بفارسى ايشست : 
يس مسيح داخل شد بديشان وكّفت جرا غوغا وكرله مى كنيد دختر نمرده 
بلكه درخو ابست انتهى فعليهذامعجزه احياى موتى دراينموضع ازمسيح عليهالسلام 


صادر نشده أست . 


هفتان و هفتم : 

ازآية١٠‏ ازباب دهم از انجيل متى وآيةم ازباب نهم ازانجيل لوقا بوضوح 
تمام معلوم مى شود كه عيسى عليهالسلام وقتى كه حواريون را فرستاد بهدايت مردم 
ايشان را منع كرد وكفت كه شما باخود عصا هم برنداريد' و ازآية م از باب ع از 
انجيلمر قسمعاوم مىشودكه اذن داد ايشانراكه عصا باخودبردار ند و بعضىعبارات 
ه قس در آنه مذ كوره باين نحو مرقوم شسده است و ايشائرا غدغن فرمودكه جر 


عصا فقط هيج جيزى بجهت راه برنداريد الخ . 


هفتاد وهشتم : 
درباب # و آية ١‏ از انجيل متى مرقوم شده است : 
آنكاه عيسى ازجليل باردن نزد يحيى آمد تا ازاو تعميديابد امايحيى 
اورا منع نموده كفت من احتياج دارمكه ازتو تعميد يابم و تو نزد من 
ميائى #د عيسى در جواب وىكفت الان بكذار زيرا كه ما رأ همجنيسن 
مناسب است تا تمام عدالت را بكمال رسانيم يس او را واكذاشت ب 
اما عيسى جون تعميد يافت فوراً از آب بر آمدكه درساعت آسمان بروى 
كشاده شد و روح را ديدكه مثل كبوترى نزو لكرده بروى هيآ يد. 
ودر باب اول وآية عم از انجيل يوحنا مرقوماست ازقول يحيىعليهالسلام 
كه من اورا نشناختم يعنى مسيح را وليكن بعداز نزول روح اورا شناختم. 
-١‏ ف براى سفر توشهددان يا دو بي راهن يا كفشها يا عصأ بر نداديد . 
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ردرباب ١١‏ وآية ؟ از انجيل متى مرقوم است : و حون يحيى در زندات 
اعمال مسيح را شنيد دو نهر ازشاكردان خود رافرستاد بدوكفت آياآنآينده توئى 
يا منتظر ديكرى باشيم انتهى . 

ازكلام اول معلوم مىشودكه يحيى عيسى را قبل از نزول روح مىشناخت 
واورا تعظيم و تكريم مى نمود و از ثانى مفهوم مىشودكه او را بعد از نزول دوح 
شناخت وثالث صريحست در اينكه بعداز نزول روح هم اورا نشناخت : 

خيلى عجيبساست يحب ى كه اعظم انبياى بتى اسر اثيل است بنابرشهادت مسيح 
معهذا سىسال اس تكه خدا «على قو لهم» لباس بشريت بوشيده وبرروى زمين آمده 
است بيغمبر او را نمىشناسد كار اينخدا با اين بيغمبر خيلىعجيب است كاهى خدا 
بيغمبررا نمى شناسد وكاهى بيغمبر خحدا را استجير بالله من كلماتالكفرو فقدانالشعور 
نقل كفر» كفر نيست جنانجه خداى عز وجل كفر مردم را درقر آن مجيد نقل فرموده 
است از آنجمله در كفر اهل تثليت مى فرمايد : 


2 1 


١ 
٠. لتر وفىآية اخرى‎ 00 0 
ك1‎ 
ازكتاب‎ ١# ار و20 وصاحب ميزان الحق درصفحة‎ 
حل الاشكال دو عبارت اول را بتوجيهسات ركيكه توجيه نموده است و صاحب‎ 
استبشار باكمل وجه توجيهات او را رد نموده است و كذلك اين حقير در كتاب‎ 
تحفةالاربب فىالرد على اصل الصليب وجون توجيه مذكورضعيف است لهذا خوفاً‎ 
من التطويل دراينموضع نقل نكردم من ارادالاطلاع فليرجع الى كتابى المذكور.‎ 


هفتاد دنهم : 

درآية ١م‏ ازباب بنجم از انجيل يوحنا از قول مسيح عليهالسلام باين نحو 
1١‏ آنانكه كفتئد خدا سه 'تاست . سورة مائدم: نولا 
؟- كاقر شدند آناتكه عيسى يس مريم را خدا خواندند ٠.‏ سودة مائده : لالا 
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عيان وبيان كشته است : 
اكر من ب رخود شهادت دهم شهادت من راست سيك ء. 
ودر آيةُ ١+‏ ازباب م از انجيل مذ كور بأين نحو مرقوم شده است : 
عيسى كفت هرجند من برخود شهادت ميدهم شهادت من راست إست . 
يس از اول معلوم مىشودكه شهادت عيسى درحق ود دروغ است وازثانى 


1 راست امست : 


هثهادم : 


ازباب حزان انجيل منى معأوم بى شو د كه لعمستغيئّه ازتراى شفاى دختر شس 
كنعانيه بوده است واز باب سابع ار الجيسل مر آس مفهوم مى شود كه زت مذ كوره 


بونانيه بود باعتيار قوم وقنيقيه بود وصورية باعتبار قبيله . 
لونانية بود باع / وتديمية ب له باعمبار ثب 


هشناد و بكم : 
درباب سابع از انجيل مرقس مرقوم استكه عيسى عليهالسلام يك كرى را 
كه لكنت زبان هم داشت شفا داد ومتى در باب ١0‏ وآيةٌ .م مبالغه كرده است و 
بكىرا جمع كثير نوشته وكفته است وكروه بسيارى لنكان وكوران وكتكان وشلان 
وجمعى از ديكرانرا . با خود برداشته نزد او آمدند و ايشائرا برياى عيسى افكندند 
يس ايشائرا شفا داد . 
واين مبالغه مثل مبالغةٌ يوحنا استكه در آخر انجيلتحرير نموده وكفتهاست 
وديك ركارهاى سيار عيسى بجا آوردكه اكر فردا” فرد نوشته شود كمان ندارم 
كه جهان هم كنجايش نوشتدها را داشته باشد آمين. بس نظر و تأم ل كنيد در ظن 
صحيح يوحنا وطن ما اينكهآ نكتب درزاويه بيت صغيرى جا مى كرفت ليكن جون 
ارباب اناجيل درنزد مسيحيين از روى الهام تقرير وتحرير مى نمايند لهذاكه ميتواند 
درمقابل ايشان تكلم نمايد؟ وغلطى يا خطائى از ايشان بكيرد؟ ويا اختلافي دركلام 


سآ 


ايشان بيداكند؟ فلهذا اختيار دارند خداى واحد حقيقىرا سه نمايند ويك اصم ابكم 


را بسيار نمايند . 


هشغتك د دوم : 
دربات ع؟ وآيةٌ ١؟‏ از انجيل متى ازقول مسيح درحالت خطاب بحواريين 
باين نحو بيان كشته است : 

و وقتىكه ايشان غذا مىخوردند كفت هر آينه بشما مى كويم كه 
يكى ازشما مرا تسليم مى كند ا بس بغايت غمكين شده هريكى ازايشان 
بوى سخن آغازكردكه آيا منآنم * ورجواب كفت آنكه دست با هن 
در قاب فرو برد همان كس مرا تسليم نمايد * يهوداى تسليم كننده كنت 
اى استاد آيا من آنم بوى فرمود تو خودكفتى . 

درباب ١#‏ وآيةُ ؟؟ از انجيل يوحنا باين نحو ترقيم يافته ات : 

عيسى كفت هر آينه بشما مى كو يمكه يكىازشما مرا تسليم خواهد 
كرد 4د يس شاكردان يكديكر را نكاه مىكردند و حبران مى بودند كه 
اين دربارة كه عى كويد شمعون يطرس اشاره كرد سوى آن حوارىكه 
حضرت عيسى او را دوست مىداشت وسرخود را بدسينه او م ىكّذاشت 
(يعنى يوحنا) كه ببرس نا بدائم ابنخبسر در ح قكيست يس سؤال كرد 
عيسى جواب داد آن آنستكه من لقمه را فروبرده و ميدهم بس لقمه را 
فرو برده بيهوداى اسخريوطى يسرشمعون داد ٠.‏ 


اختللاف مابين !نات مد كوره واضح إست ٠.‏ 


هشتان وسيم : 
متى درباب +2؟ در كيفيت اسي ر كردن يهود عيسى عليه السلام رأ مى نو يسداكه: 
يهودا كفته بود بجماعت يهود هر كسى را بوسه زنم اورا محكم بكيريد بس در 


سمه ؟؟- 


جح هشتاد وجهارم 


ساعت نزد عيسى آمد كفت سلام دا سيدى و أورا بوسيد بس جماعت يهود حضرت 

عيسى را كر فتند . 
ودربابمااز انجيل بوحنا باين نحو مر قوم است : 

بس يهودا لشكريان و خادمان ازنزد رؤساى كهنه وفريسيان برداشته 

با جراغها ومشعلها واسلحه بآ نجا آمد بس عيسى بيرونآمده بايشان كفت 

كه را مىطلبيد جواب دادند عيساى ناصرى عيسئ بديشان كفت من هستم 

و يهوداى تسايم كننده نيز با ايشان ايستاده بود يس جون بديشان كفت 

من هستم بركشته برزمين افتادند وباز از ايشان سئوال كرد كه را ميطلبيد 

كفتند عيساى ناصرى عيسى <واب داد بشما كفتم كه من هستم بس اكر 

مرا مى خواهيد اينها را بكذاريد بروند 1 تكاه سر بازان وسرتييان وخخادمان 


يهود عيسى را كرفته و بستند و بردند . 


هشتاد و جهارم : 

اناجيل اربعه در كيفيت انكار يطرس حضرت مسيح رأ به هشت وجه اختلاف 
كردداند : 

وجه اول : ابنكه مدعى يطرس بنابر وابسّمتىومر قس دو كنيرومردهائى بودند 
كه در آنجا قيام داشتند و بنا بروايت لوقا يك كنير و دو مرد مدعى يطر سكرديدئد 
كه تو از تثلامذه عيساى ناصرى هستى . 

وجه ثانى : اينكه جاريةكه اول ازيطرس برسيد در وقت سئوال يطرس در 
يوان بيرونى نشستهبودبنابروايت متى ودروسط ايوان سرآ تش نشستهبود بنابروايت 
لوقا و درباثين ايوان بنا بروايت مرقس و داخلالدار بنا بروايت يوحنا . 

دجه ثالث : اختلاف ايشانست در كيفيت سئوال ازيطرس . 

وجه رابع : بنا بروايت متى ولوقا و يوحنا سه مرتبه يطرس عيسى را انكار 
كرد آنوقت يكمرتبه خروس بانكزد وبنابروايت مرقس يكمرتبه انكا كرد آنوقت 
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انكا كردن حواريون عيسى رأ اج" 


يكمرتبه خروس بانك زد دو مرتبه ديكر انكار نمود مرتبه ثانيه خمروس بانك زد . 

وجه خامس : ابنكه متى و لوقا از مسيح رواب تكردهاندكه فرمود بيش از 
بانك زدن خروس سه مرتبه مرا انكار خواهى كرد و مرقس روايت كرده استكه 
مسيح فرمود قبل ازاينكه خروس دومرتبه بانك زند سهمرتيه مرا انكار خواهى كرد. 

وجه سادس : جواب يطرس بهكنيزىكه اول ازاو سئوال كرد بنا بروايت 
متى :كفت نميدانم جدميكّوئى وبنابروايت يوحنا: لافقط و بنابروايتمرقس:نميدانم 
و نمىفهم جه م ىكوئى و على روايت لوقا ايضاً من او را نمىشناسم : 

وجه سابع : جواب دادن يطرس بسائل ثانى بنا بروايت متى بعد از حلف 
ولعن و انكاركفت من اينمرد را نمىشناسم و على روايت يوحنا كفت من نيستم و 
بنا بروايت مرقس اتكار فقط وعلى روايت لوقا كفت ايمرد من او نيستم . 

وجه امن : أينكه رجالىكه ايستادهبودند وقت سئوال خارج ازدار بودند 
على مايفهم من مرقس و وسطالدار بودند على مايعلم منكلام لوقا . 

'نمص_ره : متى در باب دهم آيةَ مم از انجيل خود از قول مسيح جنان 
رواب تكرده است : 

اما هركه مرا بيبش مردم انكار نموده منهم درحضور يدر خودكه درآسمانست 
او را انكار خواهم نمود . 

بنا برحكم اناجيل تمامى حواريون بخصوص بطرس كه رئيس الحسواريين 
اسست عيسى عليه لسلام را انكا ركردند و بحكم آي مذكوره هركس مسيح را انكار 
نمايد در بيش مردم » مسيح هم در بيش خحدا أو رااكار خواهد نمود واضحست 
كسى كه مسيح أو را منكر شود از اهل نجات نخواهد بود . 

واكر كسى كويد الكار مسيح درصورتى استكه آن منكر در انكار خود مصر 
و بىتوبه از دنيا برود وحواربون توبه كردند بس حضرت مسيح منكر ايشان 
نخواهد بود . 

جواب كوئيم : كسى كه عيسى را انكار نمايد تودةٌ او قبول نيست بحكم آيةٌ 
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جَ 9 اختلاف هشتاد وينجم 


: ازانجيل متى و آيةٌ به مذ كوره إينست‎ ١+ ازباب‎ "١ 

ازين روى شما رامى كويم هرنو ع كناه و كفر از انسات آمرزيده مى شود 
ليكن كفر برو حالقدس از انسان عفو نخواهد شد انتهى . 

معين است رو حالقدس با حضرت مسيح ماحد أست در نزد مسيحيين سن 
أ نكر مسيح مستلزم انكر رو حالقدس أست ومنكر رو حالقدس هم توبه ندارد بحكم 
3 إخثيرة يسن حواريون اكْر تو به كنند توبةٌ أيشان قبول نخواهد شد . 

بدانكه : آنجه در حق حواريين كنته شد الرامى است نه اعتقادى جنا نجه 
رفوا در اين كتاب مذ كورشد5فما حواريون را مردمان وب ورسولان را رسولان 
غعدا ميدانيم. واكار ابشان حضرت #سيح زاددر رنزد ما ثابت نشدةاس.نت واد ن اناجيل 
رأ محرف هيدا نيم جود علماى بروتستنت زباندرازى ميكنند ورحق <ضرت رسول 
عسلى الله عليه و آله جنانجه در باب خامس انشاوالله إقرال ايشان مذكور و مردود 


غدو إهد شد لهذا أبنو جه را الزاماً ذكر كر مم 


عكماد دق ينعم : 
- 1 
در بأب لواو آي خ؟ أز اتجيل لوقا يباين حو ببان كشته أسيتث : 
وججوناو رامبيردنك شمعونت قيروانى راكه از دمل قامد محيور سائحته 
ودد آبة/9؛ از باب ١4‏ از انجيل يوحنا باين نحو تحرير شذه است : 


و صليب خود را نرداشتة سرون رفت بموضعى كه لجمجمة مسلى لود و 


بعبرى آنرا جلجاد١‏ ميكفتئد نذا بر آنه اول حامل ضايب شمعولن قبروانى نودم ست 


١‏ جليجاد ياحلجتا بمعثاى - جمجية ثمة وكأساس محلى أسدكه صليب برأى دارزدن حضرتعيسى 
شر آضيا تعس ب شد ولى در نعيين ود محل أز نل مورحين اختلاإفت نط زياد أست. اقثياس 
أذ قاعو سكتثاب مقدس ‏ ص /إلم؟ . 


27ت 


اختلااف هشتاد وششم كأ جَ + 
هشتاد د ششم : 

دار بوده أست١‏ واز انجيل يوحنا معلوم ميشود كه در وقت مذ كور در حضور 
بيلاطس النبطى" نودهة أسث ٠.‏ 


هشتاد و هفتم : 

متى و مرقس ميئنو يسند كه آن دو نفر لصكه با عيسى عليهالسلام مصلوب 
بودند عيسى عليهالسلام را تعبير و سرزنش مينمودند و لوقا ميكويد يكى از آنها 
تعيير مينمود و ديكرى رفيق خود را زجر ميكرد و سارق زاجر بعيسى عليهالسلام 
عر ضكرد : مرا بيادآور هنكاميكه بملكوت خودائى2 عيسى بوى كفت هر آينه 
بتو ميكويم امروز با من درفردوس نخواهى بود ومترجم ترجمة هنديه مطبوعه سنه 
88 وسنه .علم! وسنه #«عم1 و سنه ءلم | و همجنين بعضى أز تراجم فارسيه و 
عر بيهكه ذكر آنها بتفصيل موجب تطو بل كلام است عبارت متى ومرفس راتحريف 
كردهاند و از براى رفع اختلاف مثنى را مبدل بمفرد نمودهاند اكر مطالعه كنئدة 
اين كتاب در بعضى تراجمه فارسيه وعربيه غيرما ذكر را بهبيند نسبت خطا رابمؤلف 
حقير ندهد بلكه تحريف از جانب ايشانست . 


هشتاد و هشتم : 
از باب 70 و 90١‏ ازانجيل متى مفهوم مبشود كه عيسى عليهالسلام ازاريحا" 
ارتحال نموده و باورشليم آمد . 
١‏ انجيلمتى باب /9؟ : مع و اتجيل لوقا باب 8؟ : مع واتجيلمرقس باب ١0‏ : 8؟ . 
؟' أنجيل يوحنا ياب ١8: ١9‏ . 


م دهوط ب« ق > شهر يزدكى بود دد وأدى أردن و دد سرزمين سبطينيامين دد ه١ميلى‏ 
شمال شرقي اورشليم . 
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وازناب ١ 0١‏ از انجيل يوحنا ٠علرم‏ ميشود كه از افراييم' ارتحال 
فرمود و بقريه بيت عيئا" آعد ودر آنجا بيتوته نمود بس از آنجا بأو رشليم امد 
هثتاد و نهم : 

ازين اناجيل مفهوم ميشود كه عيسى عليها لسلام تا زمان عروجح بأسمان سه 
مرده زنده كرد . 

اول : دختر رئيس بنابر نقل اناجيل ثلثه اول . 

ثافى : ميتى كه لوقا منفرد است در نقل او در باب هفتم از انجيل نخود . 

و ثالث : العازاركه احوال او را يوحنا فقط درباب ١‏ از انجيل خود نقل 
موده است و در باب 978 از اعمال و آنه ©؟ باين نحو مرقوم شده است : 

مسيح بايد كه عقوبت كشد و جون از مردكان اول برخيزد . 

ودرباب ١8‏ وآية "٠‏ أز رسالة اول باهل قرنتس باين نحومرقوم شدهاست: 

واحال ا نكه مسيح از مردكان برخاسته و نو برخوابيدكان شده است 4د 

در مسبح همه زنده خخواهند كشت ا هر كسى در نوبه خود نخست مسيحكه وبر 
است وبعد از آن كسانيكه ازآن مسيح هستند در وقت آمدنش . 

ودر أيه هما ازباب اول ازرسالة بولس بقلسيان باين نحو مر قوم شده أست: 

واوست آغاز ازميان مرد كان مو لود نخست نا اينكه درهمه اموراو راتقدمى 
باشد انتهى . 

بس اقوال مذ كوره نفى ميكند قيام ميتى را ازاموات قبل ازمسيح عليهالسلام 


7 رجور لفقل شهر معردفى أست در سرذمين بنيامينيان و محل أن از روى تحفيق 
معين نيست 2١‏ روينئص آثرا شهن طيبه حاليه مىدا ند كه برتلى دد نزديكى الغود بحرالميت 
داقع أست . قامو سكتاب مقدس ص 8م . 

؟ قريه|يست كه بمسافت دوميل باودشلي,مانده درجنوبشرقىكوه زيتون واقعاست واكنون 
آثرا العازدية كويند . قاموس كتاب مقدس ص "١١‏ . 


8ت 


زيراكه اكرميتى قبل از قيام مسيح أزقبر ازميان مردكان برخيزد عيسى او لالقائمين 
و مقدم در همه جيز تخواهذ بود ٠.‏ 

و درآيةٌ ج ازباب اول از مكاشفات يوحنا مرقوم اسث : و از عيساى مسيح 
شاهد امين واول القائمين ازميان امواتست . 

و درباب 7 وآيةٌ و ازكتاب ايوب عليهالسلام باين نحو بيانكشته أست : 

ابر براكنده شده نابود مىشود بهما نطو ركسىكه به قبر فروميرود برنمياً يد 
عد بخانهداش ديكر برنخواهدكرديد ومكانش ديكر ويرا نخواهد شناخت ٠‏ 

و درباب ١‏ ازكتاب مذكور آيةٌم!١‏ باين نحو رقم شده است : 

ايكاش مرا در قبرينهان مينمودى وتا بهدفرو آمدنغضب مرا مسطور مىساختى 
واز برايم زمانى تعيين مى نمودى تا مرا بياد آورى 4د اكرآدمى بميرد آيا ديكر 
زنده مىشود؟ انتهى. 

بس ازاين اقوال معلوم مىشودكه معجزة احياى ميت ازمسيح هر كز صادر 
نشده است واختلاف علماى مسيحيه را دراحياى بنت رئيس دانستيم وازقول ايوب 
عليهالسلام معلوم مىشودكه قيام مسيح از ميان اموات هم باطل است و اين قول 
حق وصدق است درباب مسيح زيراكه قصهٌ موت وصلب او دراين اناجيلمصنوعه 
از اكاذيب اهل تثليت است ٠‏ 

قال الله عزوجل : وما قتلوه وما صلبوه ولكن شبه لهم الخ . 
لنليهة: 

آنجه كفته شد در انكار معجزةٌ احياى اموات مسيح بر سبيل الزام بود و از 
خودشان بود وبرخحودشان واردشد و الا ما بحكم قرآن صدورمعجزةٌ احياى اموات 
را از مسيح معتقديم جنانجه در اولكتاب كذشت ٠.‏ 


اختلاف نودم : 
از انجبل متى معلوم مىشودكه مريم مجدليه و مريم ديكر جون بقبر مسيح 


-١ة‎ 


جح" اختلاف نود و يكم و... 


رسيد ند ملكى ناز ل شد وسنكّئرا غاطانيده برآن سات ويزنهاكفت ثثّر سيد وبزودى 
بركرديد' . 

واز انجيل مر قس معلوم ميشو د كه مرليم ميجد ليه وعرلم ديكر و سالومه جود 
بقبر رسيدند ديدند كه سنك غلطا نيه شدذه است وجون بقبر در آمدند جوانىراكه 
جامةٌ سفيد در برداشته برجانب راست نشسته ديدند بس متحير شدند؟ . 

واز انجيل لوقا مفهوم ميشود كه ابن سه رن وقتى كه بقغبر رسيدند سنك را 
غلطانيده ديدند جوناخل قبر شدند جسد عيسى را نيافتند و واقع شد هنكامى كه 
ازين أهر متحير بودندنا كهاندومردىدر لبا سد رخشندهددرنزه ايشان بإستادئد” انتهى. 


اختلاف در ميان كلمات مرقومه واضحست . 


نود و بكم : 

از كلمات متى معلوم ميشود كه ملك خبسر داد آن دو زن را از قيام مسيح 
عليهالسلام ازميان اموات يسسرزنها ب ركشتند ناكّهان در بينراه عيسى بايشانبر خورد 
كفت سلام برشما باد! وآنكّه بايشان فرمود بركرديد برادرانم رابكوئيد كه بجليل 
بروند كه مرا در آنجا جواهند ديد . 

واز كلمات لوقا معلسوم ميشود كه آن سه نفر زن وقتى كه از آن دو مرد 
سفيدبوش خبر قيام مسح را شنيدند بركشتند تلامذه را از قيام مسيح خبر دادند و 
تلامذه اعتقاد بقول ايشان نكردند. 

و يوحنا مينويسد كه عيسى مريم را در نزد قبر ملاقات كرد انتهى . 


نود دوم : 
آيه ه ازباب ١١‏ از انجيل لوقا باين نحو بيان شده است » كه خون جميع 


١ك‏ باب م؟ : +ع ياب ١#‏ : او ع باب م : اي 
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ود اسع 6 
_- 


أسياع أذ .اول خلقت عالم ازخوث هابيل ' تا خون زكريا؟” در رول قيامت أي حماقتي 


يهود مطاليه حواهد شد . 

ودر باب لم١‏ از كتاب حزقيل آيةُ .؟ باين نحوبيان و عيان كته است : 

بى كهكنأه مى ود زد جواهد مرد يسر بار كناه يدر نخواهد كشيد و يدر بار كناه 
بارا نخواهد كشيد صداقت صديق بر او خواهد بودو شرارت شرسر همير او 
جواهد بون ٠.‏ 

ودر جند موضع ازتورات مرقوم أت كه ابناء مسثول خو اهند شد سبب 


ناه اباء تاسة طبقه يا جهار طبقه . 


نود فى سوم : 

دربا بثانى ازرصاله او لأى بو لس بهتيموتاؤس آيةم باين نحو مر قومشدهاست: 

زيرا كه إين نيكو و يسنديد» است ور حضور نجات دهندةٌ ما خدا كه 
مى نمو اهد جمييع مردم نجات يابند و بمعرفت و راستى كرايند . 

ودربابثانى ازرسالة ثانيهبولس بتسالو نيكيانآية١١‏ باين نعدو بيا نكشتهاست 

و بدنئجهت نخعدا بأ اد لوت و 
تافتواىشود بر همه كسائيى كه راستىراباور نكردند بلكه بناراستى شادمى باشندا| نتهى ٠‏ 

بس از كلام اول معلوم مىشود كه نخدا مى حواهد جميع بندكان رأ نجات 
يدهد و بمعر فت ححق برسئد واز انى مفهوم ميشودكه خدا عمل كمراهى را ميفرستد 
تا دروغ رأ بأور كنند و از ابن ٠‏ جهت عذابشات نمايد و علماى بروتستنت اكر امثال 
أين مضامين را در كتب مذاهب غير ببينند قدح مى نمايند جنانجه در مقدمه كدشت 


ودر باب ششم نيز مفصضك جواهد مد بس بايشان كفته مىشود اغواى خدا مردم 


1- يباودفى جه امار حجن ءِ اول مراجعه كثيد . 
؟ دد يأودقى صفحه جرم جزء اول ذكريا معرفى شده است و در باد مر كش مفسرين 


مى نو يسنداكه زكريا هم با فرزندش يحيى كشنه شد. 


07ت 





5 اختللان نودو جهار كأ... 
را بارسال عمل ضلالت و تغديب ايشان باين سيب در نزد شما علمساى يروتسنت 


فسمى است از اقسام نجات و وصول بمعرفت حق است و الاقدح نمى نمودنك . 


نود و جهارم 'نا نود ششم : 

لوقا دربياتن ايمان آوردن يولس درباب نهم و باب 8؟ و باب م7 ازكتاب 
اعمال نوشته است ودر ابواب ثلثه بوجوه شتى اختلافى است ليكن ما در اينجا 
اكتفا مى كنيم بذكر سه اختلاف . 

ادل : در باب تاسع آيةٌ ٠‏ باين نحو مرقوم شده است : اما همسفران او 
خاموش ايستادند جونكه آن صدا را شنيدند ليكن هيجكس را نديدند . 

و درباب ؟7 أيه 4 باين نحو مسطور است : و همراهان من نور را ديدند 
ترسان كشتند ولى آواز آ نكسى راكه با من سخن كفت نشنيدند . 

بيس در أيه اول همراهان صوت را استماع نمودند و در ثانى نشيندند و 
وباب عواز سماع صوت و عدم آن ساكت است . 

أقانى : در باب نهم آي ع خداوند وىرا كفت كه برخحاسته بشهر برو كه 
كه آنجا بتو كفته مىشود جه بايد كرد . 

ودرباب؟؟ آلة١‏ باين نحو تحرير شدداست: ندداوند وىراكفت بر حاسته 
بدمشق برو كه در آ نجا تورا مطلعخواهندساحت ازآنجه برايت مقرراستكه بكنى. 

ودر باب 76 آي غ١‏ باين نحو تحرير كرديده است : و ليكن برخاسته 
بربا بايست زيراكه برتو ظاهر شدم تا تورا مقرر كردانم خادمى و شاهدى بر آنجه 
ديده و بر آنحه بتودرآن ظاهرخواهم شد و تو را رهائى خواهم داداز قوم و 
از امتهائيكه تو را بنزد آنها خواهم فرستاد26 نا جشمان ايشان را باز كنىتا از 
ظلمت بسوى نور وازاقتدار شيطان بجانب خداى رحمن بر كردند تااينكه آمرزش 
كنامهان و ميراثى در ميان مقدسين بوساطت ايمان من بيا بند. 

يس ازدوباب اول معلوم مىشودكه بيانكارهائيكه بولس بايد مشغول بشود 
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اختلاتف لود وسلم و اج 


موعود بود بوصول او بشهر و از باب ثالث معلوم مىشودكه موعود نبود بلكه در 
موضو ع سماع صوت تكليف او ازبراى او بيان شد. 

سيم : از اول معلوم مىشودكه همراهان بولس صامت ايستادند وازثالث 
معلوم مىشودكه بزمين افتادند وثانى ساكت ازقيام وسقوطست . 


نود وهفتم : 
آيهُ بم ازباب ٠١‏ از رسالةٌ اولى باهل قرنتس جنان عيان وبيان كشته است : 
و نه زنا كنيم جنانكه بعضى از ايشا نكردند و دريكروز بيست وسدهزار نفر 
هلاك كشتند . 
و درآيةٌ و وباب 88 اوسفر اعداد باين نحو مرقوم شده است : 
وكسانىكه مردند بيست و جهار هزار نفر بودند يبس مابين آيتين بمقسدار 
هزار اختلافى است ويكى ا آنها غلط است . 


نود ف هشتم : 

آية ١+‏ ازباب 7 از كتاب اعمال باين نحو مرقوم شده است ؛ 

بس يوسف فرستاده بدر خود يعقوب وساير عيالش را كه هفتاد و بنج نفر 
بودند طلبيد واين عبارت دلالتدارد براينكه يوسف وفرزندان اوكه درمصر بودند 
قبل ازاستدعاى قدوم يدر داخلدرعدد هفتاد وبنج نيستند بلكه مقدار اينعدد سواى 
يوسف و فرزندان او از عشيرت بيعقوبست ٠.‏ 

و درآية /ا؟ وباب عع ازسفر تكوين باين نحو مرقوم است : 

بس تمامى نفوس خاندان يعقو بكه بمصر آمدند هفتاد نفر بودند يوسف و 
فرزندان او داخل در عدد سبعين هستند و در تفسير دو آلى و درجردمينت درشرح 
عبارت تكوين باين نحو بيان كشته است : اولاد لياه سى ودو نفر بودند و اولاد 
زلفاه شانزدهنفر واولادراحيل يازدهنفر واولاد بلهاه هفت نفر بودند واين شصتوشش 
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اختلاف نود ونهم و-... 
نفرمىشود يسرزمانى كه يعقوب ويوسف ودو فرزنئد اورا بعدد مذكور منضم نمائيم 
عدد هفتاد كامل مى شود ٠.‏ 


نود و لهم : 

درآية و ازباب بنجم از انجيل متى باين عبارت مرقوم شده است : 

ا الل ال او 5 

ظوبى لعبدنى دِشلما سسَبْبٌ دبنو نى ذا لهايت _يشى ري 

المعنى : خوشا حال سلم و صل حكنندكان كه ايشان يسران خدا نخوانده 
خواهند شد . 

و درباب دهم وآية #" از انجيل متى باينعبارت ترقيم يافته است : 

لاحَشْبَئُون دكلى دِدْرنْ شِيّنا بادْعًا لاتلى دِدَرِنْ سَيَدا_الاسَيْا 

الترجمه : كمان مبريدكه آمدم تا صلح وسلم برزمين بكذارم نيامدم تاصلح 
بكذارم بلكه شمشير وفساد انتهى . 

بيس مابين كلامين اختلاف عظيمى است وبحكم آيتين عيسى عليهالسلام از 
اهل طوبى نيست و بسر خدا هم خوانده نمى شود يقيناً بحكم جملة ثانيه از 
آية إول . 


اختلاف صدم : 

متى قصةٌ موت يهوداى اسخريوطى را درباب /!؟ و آيةَ ١ه‏ نقلكرده است 
و لوقا هم قصة مذ كوره را ازقول يطرس درباب اول وآية ١7‏ ازكتاب اعمال نقل 
نموده است و بيان ايشان مختلف است بدو وجه: 

اما اولا” متى تصريح كرده است باينكه يهودا خودش را تحفهكرد و مرد و 
لوقا كويد بر رو افتاد و شكم خود را منشق كرد امعاء و احشاى او بيرون ريخت 


يس مرد ٠‏ 
ا مد ->78- 
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اختلاف صد ويكم ج1 


و اما ثانياً زيرا كه ازكلام متى معلوم مىشودكه رؤساىكهنه زمينى اشتراء 
نمودند بآن سى يول نقرةٌ كه خونبهاى مسيح بود يهودا بعد از ندامت بايشان رد 
نموده بود وازكلاميطرس بنا برنقل لوقا يهودا زمين را از براى خود اشتراء نموده 
بود ليكن درقولبطرس واقع شده استكه جميعسكنة اورشليم ابن امررا ميدانند 
بس ظاهر اينكه قول يطرس صحيح وتحرار متى غلط باشد و جهار وجه ديكر هم 
مؤيد ابنوجه است ٠.‏ 

اول : متى در انجيلخود تصر بح كرده است كه يهودا سى درهم را برؤؤس 
كهنه و شيوخ ردكرد در هيكل و آن غلط است زيرا كه كهنه و شيوخ در آ نوقت 
در نزد بيلاطس بودند و از عيسى عليهالسلام شكوه مينمودند ودر هيكل كسى از 
كهنه وشيوخ نبود تا بول بكيرد . 

أقانى : اينكه سياق عبارت دلالت دارد براينكه عباراتيكه مابين أيه دوم و 
يازدهم واقع شده است اجنبيه محضه است ٠‏ 

أثالث : موت يهودا درصباح [ نشبى كه عيسى عليه السلام را اسير كردند بسيار 
بعيد استكه باين زودى برفعل خود نادم شود وخودش را خفه نمايد زيرا كه قبل 
از تسليم عالم بودكه جماعت يهود مسيحرا خواهندكشت علىقولهم . 

رابع : اينكه آيةُ و غلط محض است جنانجه مفصلا” در باب ثاى خواهد 
آمد انشاءالله تعالى . 


صدو بكم : 
از آي ثانيه از باب ثانى از رسالة اولاى يوحنا معلوم مىشود كه كفارة كناه 


كل عالم مسبح استكه معصوم از صدور ذنب است . 

واز آيةم١‏ باب 8١‏ ازكتاب امثال سليمانى مفهوم ميشودكه شرير ازبراى 
عادل و منافق بجاى راست فدا ميشود يس بناأ بحكم آيتيسن عيسى اكر فداىكل 
مخلو قات باشد لازم مى 1 بدكه شرور ومنافق باشد نعوذيالله ثم نعوذبالله ازكلمات كفر 
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حدايا تو شاهد باش كه من از امثال اين عقايدبرى هستم . 


ربكصد و دوم : 

ازآية ,م١‏ از باب سابع از رسالةٌ عبرانيان وآية سابع از باب ثامن ازرساله 
مذ كوره معلوم ميشودكه شريعت موسويه ضعيفه و معيبه و غير نافعه است . 

و از آية سابع از زبور ١4‏ مفهوم ميشود كه شرع موسى بلاعيب كامل و 


صادق هست ٠.‏ 
,بكصد و سيم : 

از باب ع١‏ از انجيل مرقس معلوم ميشودكه زنها بعد ازطلو ع آفتاب سرقبر 
مسيح آمدند . 

واز باب ٠١‏ ال اتجيل يوحنا مفهوم ميشود كه ظلمت هنوز باقى بود يك 
زن هم بود. 


.بكصد د جهارم : 
عنوانى كه بيلاطس نوشت وبرصلي بكذاشت دراناجيل اربعه مختلف است: 
دراول: اين يسو ع ملك يهود است ودرثانى: ملك يهود است «بى اظهار اسم 
واشاره ودر ثالث» اين ملك يهود أست و در رابع: عيسى ناصرى ملك يهود . 
خيلى عجب اس تكه اين امر قليلى محفوظ اناجيل تبود بس حكّو نه ميشود 
اعتماد كرد بحفظ ايشان در اخبار طويله و اكر يكى از طلاب مدرسه امثال اين 
عبارات مختصره را بهبيند و يا بشنود فراموشش نميشود . 


.تكصد و بنجم : 
از باب ع از انجيل همرقس معلوم ميشود كه هيروديس معتقد به جناب يحيى 
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عليهالسلام وإزاو راضى بود وموعظةآ نبز ركواررا استماع مى نمود وظلم نكرد برآن 
بزركوار مكّر بجهت خاطر هيروديا' . 

ازباب ثالث از انجيل لوقا مفهوم ميشودكه ظلم او بريحيى نه بجهت خخاطر 
هيروديا بود فقط بلكه شرارت نفس وسوءاعتقاد هم دراين باب مدخليت تامه داشت. 


.لكصد و ششم : 
اينكه متى و مرقس و لوقا اتفاق دارند در اسماء يازده نفر از حواريين 
( يطرس و برادرش اندراياس و يعقوب بن زبدى و برادرش يوحنا و فيلىبس و 
برتوليما و توما و متىعشار ويعقوب بنحلفى وشمعون قانوى ويهوداى اسخريوطى) 
واختلاف دارند در اسم دوازدهم متى كو يد: لبى ملقب بتدى و مرقس كويد تدى 
و لوقا مينويسد يهودا برادر يعقوب' . 


تكصد و هفتم : 

انجيلهاى ثلثه اول حال مرديرا نقل كردند كه در جباى نشسته بود عيسى 
عليه السلام او را دعوت نمود يس أو اجابت كرد و عيسى را متابعت نمود ليكن 
مختلفند در بيان اسم او بس اول كويد در باب و آيِةٌ و كه اسم او متى بوده است 
و ثانى در باب ثانى كه اسم او لأوى بن حلفى و ثالث در باب نخامس كو يدكه اسم 
او لاوى بوده و اسم يدرش را ذكر نكرده است و درابواب لاحمّةٌ ابواب مذكوره 
كه اسامى حواريين را نوشتهاند اتفاق دارند بر متى و اسم بسر حلفى را يعقوب 
نوشتهاند . 


أقدة أست . 


؟ متى باب ٠ 8 : ٠١‏ مرقس باب م : 18 ء لوقا ياب بير : ١٠8‏ . 
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رلكصد وهشتم : 

متى درباب 18 وآيةٌ 107 از انجيل خود قول عيسى عليهالسلام را درحق 
بطرس كه اعظم حواربين است باين نحو نقلكرده است : 

عيسى درجواب وى كفت مبارك هستى تو اى شمعو بن يوناكه جسموخون 
اينراز را برت وكشف نكرد بلكه بدر منكه درآسمانست ومن نيز ترا ميكويم 
كه توئى يطرس و براين صخر هكليساى خود را بنا ميكنم و ابواب جهنم برآن 
استيلا نخواهد يافت و كليدهاى ملكوت آسمانرا بتو مىسبارم وآنجه برزمين ببندى 
در آسمانبستهكردد وآنجه برزمين كشائ, د رآسما نكشاده شود . 

بعد درباب مذكور قولعيسى عليه السلام را درحقيطرس در آيهم؟ بابن نحو 
نقل كرده است : 

اما عيسى بر كشت بطرس را كفت دور شو ازمن شيطانكه باعث لغزش من 
ميباشى زيراكه نه امور الهى را بلكه امور انسانى را تفكر ميكنى . 

و علماى بروتستنت اقوال قدماى مسيحيه را در ذم بطرس در رسائل خود 
نقل مى نمايند ازآ نجمله يوحناى فم الذهب تصري حكرده است درتفسير خود برانجيل 
متى كه بطرس مبتلا بود بمرض تجبر وتكبر ومخالفت شديده وضعيف العقلهم بود 
وازآنجمله اكسيتان كويد كه بطرس ثابت الايمان نبود بلكة بعضى اوقات ايمان 
مى آورد وبعضى اوقات شلك مى كرد . 

بس كو يم كسىكه متصف باينصفات باشدآيا مالك مفاتيحسموات مىشود؟! 
و كسىكه مالك مفاتيح سموات مىشود اورا شيطان ميتوانكفت ؟! 

اعتقاد حير اينكه كات بانجيل مست يا مجنون بوده است و الا شخص عاقل 
و هشيار جكونه مىتواند كه يك شخصى را در يكباب كاهى مالك مقاليد سموات 
محسوب نمايد وبعد بفاصله اتدكى شيطان مضلش بخواتد : 

اللهم احفظنا من سوع الددبانة . 


نه - 


.بكصد ف لهم : 

لوقا در باب و و آيةٌ هج از انجيل خود قول عيسى عليهالسلام را در باب 
يعقوب و يوحنا در وقتىكه بحضرت مسيح عرض كردند اذن ده تا دعاكنيم انشى 
از آسمان بيايد اهل قريه سامرت' را فانى نمايد باين طريق نوشته است : 

آنكاه روكردانيده بديشان كفت نمىدانيد كه شما ازكدام. نوع روح هستيد 
“د زير| كه سير انسان نيامده است نا جان مردم را هلاك سازد بلكه تا نجات دهد. 

بعد لوقا در باب ١١‏ و آيهُ وم از قول مسيح باين نحو مرقوم نمودهاست: 
آمدم تاآتشى در زمين افروزم بس جه مىخواهم اكر الا نآتش دركرفته است . 


.بكصد و دهم : 

«نى و مرقس و لوقا نقلكردهاند سماح صوتى را از آسمان وقت نزول 
روح القدس برعيسى عليهالسلام ليكن ا+تلاف كردهاند دركيفيت آن صوت ٠.‏ 

انجيل اول در باب م و آيةُ /ا١‏ مىنويسدكه ندا آمد اين است بسر حبيب 
من از او خحوشئودم . 

و صاحب انحيلثانى درباب اول و آية ١١‏ نوش تكه آوازى از آسمان در 
رسيد كه تو بسر حبيب من هستى از تو *وشنودم ٠‏ 

اول در جملة اولى باسم اشاره و ثانيه بصيغةٌ غايب نوشت ٠.‏ 

دوم در هردو جمله بصيغة خطاب ٠.‏ 

سيم درباب م وآيه 77 باينطريق مرقوم نموده است و آوازى از آسمان در 
رسيد كه تو بسر حبيب من هستى كه بتو خوشنودم . 


١‏ دنز:ق 2رو5» محلى است در فلسطين ميانجليل ويهود؛ بايتخ تكشور قديمى اسراثيل 
يود. أعلام المنجد ص ع+6؟ 
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ج١١‏ اختلاف يكصد و يازدهم و... 
بكصد ف بازدهم : 

متى نآل كرده است در باب 7٠١‏ و آيه .”ا قول مادر دو يسر زبدى را كه 
باعيسى عرض كرد كه بفرما تا اين دو بسر من در ملكوت تو يكى بردست راست 
وديكرى بر دست جب تو بنشيند . 

و مرقس در باب ٠١‏ از انجيل خود تحرير مىنمايد كه اين تمنا را دويسر 
زبدى نمودند نه مادر ايشان' . 


,تكصد ف دوازدهم : 

متى درباب 8١‏ قول مسيح را در آيهُ ١3‏ _ر خطاب بشجرةٌ انجير باين نحو 
نقل كرده است ؛: 

ودر كنار راهويك درخت انجيرى ديد جون نزد آن آمد جر بر كبر آن هيج 
نيافت بس آنرا كفت ازاين بعد ميوه ا بابدبر تو نشودكه در ساعت درخت انجير 
خشكيد جون شاكردانش اين ديدند متعجب شده >فتند جه بسيار زود درخت 
انجير خشك شد عيسى در جواب ايشان كفت ... الخ و درباب ١١‏ از انجيل 
مرقس آيه ١‏ باين نحوبيان كشته است : ْ 

ناكاه درخت انجير يك بركث داشت از دور ديده آمد تا شايد جيزى برآن 
بيابد اماجون نزد آن رسيد جز بركث برآن هيجنيافت زيراكه موسم انجير نرسيده 
بود بسعيسى توجه نموده بدان فرمود ازاين يس نا بابد هيجكس از تو ميوه 
نخواهد خورد وشاكردانش شنيدند بس حضرت عيسى باورشليم رفت... جون 
شام شد از شهر بيرون رفت صبحكاهان در اثناى راه درحت انجير رااز رشه 
خشكيده يافتند يطرس بخاطر آورده وى را كفت اىاستاد اينك ورخت انجيرى 


١‏ أنكاء يعقوب و يوحئا دو يسر زبدى نزد وى أمده كمتند اى استاد مى خواهيم آنجداذ 
تو سوال كنيم براى ما بكنى ايشان داكفت جه مىخواهيد براى شما بكنم كفتند يما عملا 
فرما كه يكي بطرف رأست و ديكرى برجي تو در جلال نو بنشينيم . 
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اختلاف يكصد وسيزدهم اج 


كه نفر ينش كردى خشك شده عيسى در جواب ايشان كفت.:. الخ. 

يس درعبارتين اختلافى است و علاوه براختلاف جيز ديككرهم هست وآن 
اينستكه عيسى عليهالسلام حق نداشت كه اكل بفرمايد از درخت انجيرى بدون 
اذن مالك و معقول نبود اينكه دعا كند بردرخحت كه بخشكد و ازاين جهت ضرر 
برمالك آن وارد شود و مؤاخذه كردن ازشجره بجهت عدم ثمره در غير اواد هم 
معقول نيست بلكه لابق شأن حضرت عيسى اين كه اعجاز نمايد و امر كند شجره 
ثمره بدهد :ا ازآن ميل بفرمايد و ازين راه نفعى هم بمالك عايد شود . 

يس ازين تقريرات معلوم مىشودكه عيسى نحدا نيست بالقطع واليقين والا 
مىدانستكه آن شاجره ثمره لدارد ووقت هم وقت ميوه نيست يس غضب كردن 


برآن راهى نداشت و همه ابن اقوال ازمزخرفات اهل تثليت است . 


الكصد ف سيزدهم : 

درباب ١#ازانجيل‏ متى بعداز بيان مثل غارس كرم باين نحو بيانكّشته است: 

.م يس جون صاحب تاكستان آيد بآن كرامين جه خواهد كرد 2 كفتند 
البته آن بدكارائرا يسختى هلاك خواهد كرد و باغ را بياغيان ديكر خواهد سيرد 
كه ميودهايش را در موسم بدو تسليم تمايند . 

ودر باب ٠6٠‏ ار انجيل لوقا بعد از بيان مثل مذكور باين نحسو مسطور 
كرديده است : 

١‏ بس صاحب تاكستان بديشان جه حواهد كرد خواهد آمدو باغبان 
را هلاك كرده باغ را بديكران خواهد سيرد يس مستمعين كفتند حدا نخواسته . 

درعبارتين اختلاف است زيراكه در اول مستمعين كفتند البته اين بدكارائرا 


بسختى هلاك خواهد كرد و در ثانى انكار كرده كفتند حدا نخو استه . 


-/اق؟1- 
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,لكصد و جهاردهم : 
هر كسى مطالعه ند قصه آن زنى راكه شيشهعطر برعيسى عليه السلام ريخت 
ددر باب ع؟ از انجيل متى و باب ١‏ از أنجيل مرقس و باب ١١‏ از انجيل بوحنا 
شش وجه اختلاف بيدا مى كند . 
دجه أول : مرقس تصر يح كرده است كه اين امر دو روز قبل ازعيد فصح' 
واقع شد و يوحنا مى نويسد كه شش روز قبل از عيد فصح بوده و متى از بيات 
قبليت ساكتست : 
وجه ثانى : متّى و مرقس مى نو يسلل كه اين امر در خانة شمعون ابرص” 
واقع شد و يوحنا كويد در بيت مريم بود. 
وجه ثالث : اينكه متى و مرقس ميئو يسندكه عطر را إرسر مسيح ربخت 
ويوحنا كويد برياهاى او عجب است ازارباب الهام كه سر راازياويارا از سر 
امتياز نمىدهند . 
وجه رابع : مر قس كو يد معتر ضين ارضعيفة جمعى ازحاضرين بود ند ومتى 
أقاده مى كنك كه معتر ضين تلامدة بوديد و يوحئا كويد كه معتسرض لهوداى 
اسخر يوطى بود فقط . 
0 يكى اذ اعياد عنده واهم يهود است. و آن جنين يود : در شب جماددهم تيسان (يائب 
بانزدهم) كوسفندى دأ مى كشند و درصبح دوز بانزدهم فطيرن أغاذ ميشود وهفت روز طول 
مى كشد ولى فصح همان شام أست كه كوسفئد درآن حودده خواهد شد ٠‏ شروع عيد را با 
كردا نيدن بيالهٌ شراب ايتدا كنند دو رئيس خانواده آنرا تبرك مى كند و اين كو سفند ويأ 
بره د! بدون ياده كردن بريان مى نمايند و با سبزى تلم مى خور ند د بيالدهاى دوم در وسط 
عدأ خودرده مى شود 35 كر از كوشت جيز ىق باقى مائد آنرا فوراً مى سوزا نند بساز خوردن 
بره و نان فطير و سيزى تلخ ياد سوم ييالدهاى شراب دست بدست مىجرخد و دوز اول و 
آخر أبن عيد را مانئد سبت معدس مى شمر دند . عشاى ديانى دد مسيحيت جايكزين اين 
مراسم است اقتباس از قاموس كتاب مقدس ص 299 و ووو 
؟- أنجيل متى باب 9؟ : و 
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وجه خامس : يوحنا قيمت طيب را سيصك دينار بيان كرده است و مر قس 
ميالغه كرده و كفته است قيمت أن زياده از سيصد دينار بود و متى ثمن را مبهم 
كرده و كفته استت بدثمن كثيرى ميارزيد ٠.‏ 

وجده سادس, : درياب قول عيسى عليه ا لسلام اختلاف كردهاند انتهى وحمل 
بر تعدد قصيه جايز نمست زيرأ ك4 سيار سيار بعيك استاكه مفيضة طيب در هر دفعه 
زن باشد وقت هم وقت طعام طعام هم طعام ضيافت و اينكه در هر دفعه معتدرض 
اعتراض تمارك خصو ص تللاملدمه و حال آانكه درمرتبة اولى تصويب فعل ضعيقه را 
عنقريسب أز عيسى عليه | لسلام استما خ موده بودند وأبنكه دز هر مرتيه قيمت عطر 
سيهي دل دنار 4 اكثر باشد بس حقى اينكه حادثه حادثة واحده بوده أمست واءتللاتف 


از عادت ارباب اناجيل أست ٠.‏ 


بكصد ف بانزدهم: 

هر كسى مقابل.ه كند باب ع8 از انجيل متى رابا باب 7١‏ از انجيل لوقاو 

بأس ١‏ از انجيل مرقس در بيان حال عشاء ربانى' دو ادتلاف خواهد بيدا كرد . 
اول اينكه لوقا دو كاسه ذكر كرده است يككى را در وقت عشاء و ديكرى 
رابعداز عشا و متى و مرقؤس يككاسه ذكر كردهاند و شايد قول ايندو نفر صحيح 
باشد زيراكه دونفر ند يس قول لوقا غلط است والا مسئله بركاتلك' مشكل خواهد 
شد زيراكه ايشان!زروى اعتقاد كو يند وقتى كه قسيسدعاى مخصوص را برخمرونان 
خواند فىالفور مبدل مىشود به مسيح كامل بناسوت ولاهوت آن يس اكر قول 
لوقا صحيح باشد لازم ميآيد كه دو قدح مبدل به مسبح كامل شود بس لازم ميا يد 
وجود سه مسيح كامل از نان و شراب بروفق عدد تثليت و با مسيح موجود قبل 
ال عقاة ويا متوترين ماسم مسيحيت ست و شرح آثرا دد باودقى سفحد جو و ادل 

جزء اول أوددهايم. 


؟- تشريفاتىترين فرقةٌ مسيحيانهستندكه درياودقىصفحه عع_مع جزه اولمعرفى شدءاند 


-185- 





جح" اختلاف يكصد و شانزدهم و... 


جهار مىشود بس برعموم فرق مسيحيت اشكال عظيمى وارد ميشود كه جرا اين 
رسم را ترك كردهاند و اكتفا برقدح واحد نمودهاند . 

ثانى روايت لوقا كه جسد عيسى مبذول از تلامذه است و روايت مرقس 
اينكه خون مسيح عو ضكثيرين ريخته مىشود و مقتضاى روايت متى اينكه جسد 
عيسى مبذول ازجانب احدى نشد و خون اواز جانب احدى ريختهنشد بلكه اينكه 
ريخته شد عهد جديد بود اكر جه عهد لايريق و لايراق است . 

عجب دارم از يوحنا كه اين امر عظيمى راكه انؤاركان ديناست ذكر نكرده 
است وقصه ريختن عطر و ركوب حمار وامورات حقيرة'ديكر رامثل سايراناجيل 
ذكر كرده است . 


لكصد ف شانزدهم : ٠‏ 

در آيهُ ١+‏ ازباب 7 از انجيلمتى باين نحو بيان كشته است : زيرا تنكست 
أن در و صعبست آن طريق و يابندكان آن كماند . 

و درباب ١١‏ و أيه ولا از انجيل مذ كور باين نحو مزبور است: غل مرا 
برخود كيريد و از من تعليم كيريد زائرو كه حليم ميباشم و در دل فروتن كه در 
تفوس خود آسودكى را حامل خواهيد نمود زيرا كه غل من خفيف است و 
بار من سبك . 0 3 

وازضم مقولتين حاصل ميشود كه اقتداء بدعيسى عليهالسلام طريق مؤدى 
بحيات نيست و هو كذلك فىهذا الزمان قطعاً . 


لكصد ف هفدهم : 

در باب رابع از انجيل متى مرقومست: بس ازآن ابليس اورا بشهر مقدس 
برد و بركنكرة هيكل قرار داد بس اورا بكوه بسيار بلندى برد وهمه ممالك جهان 
ومجد آنها را بدو نشان داديس عيسى بركشت وبجليل آمد و ناصره را ترك كرد 
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ودر كفرناحوم' كه نزديك درياست ساكن شد . 

ودرباب رابع ازانجيل لوقا باين نحو مرقوم است: بس از آن ابليس او را 
بكوه سيار بلندى صعودش داد بس از آن او را باورشليم أورد و برجناح هيكل 
قرارش داد و عيسى بركشت بجليل آمد ودر كنايس ايشان تعليم مىداد به قسمى 
كدهمهاورا تعظيم مى كردند وبناصره جائيكه برورش يافته بود رسيد انتهى اختلاف 


در ميان قصتين محتاجح يهدبيانت ليست ٠.‏ 


,بكصد و هجدهم : . 

ازباب ثامن ازانجيل متى معلوممى شود كه يوزباشى خودش خدمت عيسى 
عليه لسلام آمد وازحضرت عيسى استدعا كرد شفاى غلام خودرا حضرت فرمودند 
من ميا يم واورا شفا مىدهم قائدالمائه عرض كرد لايق آن نيستمكه زير سقف من 
آئى بلكه كلمه بفرما غلام من شفا خمواهد يافت بس حضرت عيسى اورا مد حنمود 
وفرمود بروفق ايمانت تورا عطا شود در ساعت يخادم او شفا يافت ٠‏ 

واز باب /ااز انجيل لوقا معلوم مىشود كه خود يوزياشى خدمت عيسى 
نيامد بلكه بعضى مشايسخ يهود را فرستاد كه از او التماس نمايند بيايد غلامش رأ 
شفا بدهد يس عيسى عليهالسلام با ايشان روانه شد جوت نزديك بخانه يوزباشى 
رسيد جند نفر از دوستداران خود را زد عيسى فرستاد عرض كرد زحمت مكش 
من لابق آن نيستم كه زير طاق من در آئى و ازآنجاست كه خود را لايق ندانستم 
كه خدممت شما ايم بلكه كلمة بكو غلام من شفا حواهد يافت بس عيسى او را 
مدح كرد فرستادكان بخانه بركشتند غلام را صحيح يافتند ٠‏ 


له 


ا 2 _ 
؟ دحصمط ومع هطم )»2 شهر فلسطينى اسست ددشمال درياى جناسر و امروذه أنرا طابنه 
خوانند يوذياشى دوماني آنرا يناكرد وحضرت مسيح درآ نجا مردم را سوى آئين خود 


دعوت كرد ودر آنشه رمعجز اتزياد ازا نحضرت ديدهوشد أعلام المئجد ص٠‏ ©؟ ٠.‏ 


-1921- 


.لكصد و نوزدهم : 

متى در باب ثامن اول سوا لكاتب را نوشته است كه عيسى اذن بدهد اورا 
متابعت نمايد وبعد استيذان رجل ديكر را نوشته استكه برود بدرش را دفن كند 
بسازآن حالات و قص صكثيره را ذكر كرده است بعد در باب ١17‏ قصه تجلى را 
نوشته است . 

ولوقادرياب تاسع سؤال كاتب واستيذان الرجل بعد قصةٌ تجلى را مرقوم 
تموده است . 

بس احد بيانين غلط است بجهت همان بيانيكه دراختلافات سابق كُذشت. 


,لكصل و بيستم : 

متى درباب 4 قصهٌ مجنون اخرسرا نوشته است بعد دربا دهم قصةٌ اعطاء 
مسيح حواريين را قدرت اخراج شياطين و شفاى مرضا و ارسال ايشانرا بدعوت 
مردم تحرير نموده است بعد قصص بسيارى در ابواب نوشته است يساز آن قصه 
تجلى را درباب /ا١‏ مرقوم نموده است . 

و لوقا اولا در باب تاسع قصه اعطاء قدرت رانوشته است بس قصه تجلى 
در همين باب و باب دهم و اول باب ١١‏ قصص ديكّر را نوشته است يس از آن 
قصةٌ مجنون اخرس را مرقوم نموده است . 


.نكصد بيست و ,بكم : 


مرقس در آيةٌ ىم از باب ١0‏ از انجيل خود نوشته است كه عيسى را در 
ساعت سيم ازروز بدا ركشيدند ويوحنا درآبة أزباب ١9‏ ازانجيل خود تصريح 
كرده است كه عيسى عليهالسلام تا ساعت ششم از روز جمعه كه روز صلب است 
نزد بيلاطس بوده است . 
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اختلاف يكصد و بيست و دوم و... ج١١‏ 


.بكصد و بيست فو دوم : 


متى درباب 997 و آيةٌ عم از انجيل خود باين نحو مرقوم نموده اسث : 


ونزديك بساعت نهم عيسى با واز باد صدا زدكفت: !.بلى الى لم مقت 


يعنى الهى الهى مرا جرا ترك كردى ٠‏ 
و مرقس درباب م١‏ وآيةٌ عم از انجيل خود باين نحو مرقوم نموده أست: 


و درساعت نهم بآواز بلند ندا كردكفت: اباو ئى ا.إلوثى لم سُمِقَتنَى يعنى الهى 


الهى جرا مرا واكذاردى . 
ودرباب سم وآية عع ازانجيل لوقا باين نحو مرقوم است: و عيسى بآواز 
بلند صدا زد كفت اى بدر بدست تو روح خود را ميسبارم واين بكفت و جانرا 


تسليم نمود . 


.بكصد و بيست سوم : 
از كلام منى و مر قفس مفهوم مى شود كسا نيكه استهزاء بفعيسىن عليه ا لسلام 
نمودند و لباس بر او يوشانيدند جند بيلاطس بودند نه هيروديس و از كلام لوا 


خلالاف آن معلوم هبى شود ٠.‏ 


بكصد و بيست و جهارم : 

از كلام مرقس معلوم ميشود كه حضرت عيسى را بالاى دار خمر ممزوج 
دمر دادنئد و ننوشيد . 

و ازكلام ثلمه ديكّر مفهوم مى شود كه سر كهاش دادند و ازكلام متى معلوم 


مىشود سركه را نوشيد و جات داد ٠‏ 
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.لكصد و ببست و إلنجم : 

در باب #١‏ آية م از كتاب شموئيل اول باين نحو مرقوم شده است : و 
شاؤل١‏ بسلاحدار خود كفت كه شمشير خود را بكش ومرا بآن سوراخ كن 
مبادا كه اين نامختو نان بيايند وهراسوراخكنند و بمن بمن استهزاء نمايند اما سلاح_ 
دارش نخواست بس شاؤلشمشير راكرفت وبررويش افتاد وهنكاميكه سلاحدار 
شاؤل راديد كه مرده است او نيز بدشمشير خود افتاد و مرد . 

وازباب اول از سفر شموئيل ثانى معلوم مىشود كه قاتل شاؤ ل كسى ديكر 
بوده است و آن قاتل را جناب داود قصاص فرمود انتهى . 

مصنف يو بد: ظن حقير اينكه كنيسة الروميه بجهت مفاسديكه در اين 

| فصل معلوم شد عامة مردم را از قرائت كتب مقدسه منع مينمود و ميكفت شرئاتج 

ازقرائت ايبن كتب اكثر از خير آنست و رأى ايشان در ابن ن باب بسيار سليم و 
صائب بوده زيرا كه عيوب كتب بجهت عدم شيو عآن مخفى ومستور بوده است 
از عيون مخالفين . 

و جون فرقةٌ بروتستنت درقرن دوازدهم ازقرون مسيحيت ظاهر شد كتب را 
اظهار كرد لهذا اكثر اهل ارويا بسبب اطلاع برعيو ب كتب مقدسه ازملتمسيحيت . 
بركشته و ملحد شدند وكتابها در ردكتب مقدسه و ملت مسيحيت تصنيف نمودند 
و يوماً فيوماً جمعيت ايشان زياد م ىشود خخو ست اين فصل را بحديث شريفى 
منقول از حضرت رضا عليهالسلام مزين نمائيم . 

محمد بن بابو به قمىره: درباب دوازدهم ازعيون اخبار و علامة مجلسىدر 
مجلد جهارم از بحار الانور واحمدبن ابيطالب طبرسى در احتجاج و ساير علماى 
اخيار رحمتالله عليهم منالله العزيز الغفار باسناد متصله ازحضرت رضا صلوات الله 
عليه درحديث مفصلى در مجلس مأمون خليفه نقل كردهاند كه حضرت رضاعليه السلام 


لتكت لتنا 


اذ بادشاهان اسرائيل بود. بباودقى صفحه م١١‏ جزء اول مراجعه كنيد . 
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در اثناى مناظره بجاثليق' نصرانى فرمود : 
.باجا ثليق الا تخبر نى عنالانجيل الاول حينافتقد 'تموه عند من وجد 
'ثموه دمن دضع لكم هذا الانجيل قال له ماافتقدنا الانجيل الا ,بومآ واحداً 
حتى وجدناه غضاً طرربا فاخر جهالينا .بوحنا ومتى فقاللهالرضا عليهالسلام 
ما اقل معر فتك بسر الانجيل وعلمائه ذا نكا نكمانزعم فلم اختلفتم فى انجيل 
انما وقعالاختلاف فىهذاالانجيل الذى فىا بد .بكم اليم فل وكانعلى العهد 
الاول لم 'تختلفوا فيهليكن ,بفيدك علم ذال كالحدابث ٠.‏ 
حاص ل كلام معجر نظام امام عليهالسلام اينكهدحضرت بجائليق فرمود آيا مرا 
خبر نميدهى از انجيل اول وقتىكه اورا مفقود نموديد در نزدكه بيدا كرديد و كه 
از براى شما ابن انجيل را وضع نمود عرضكرد ما انجيل را مفقود ننموديم مكر 
يوم واحد بعد تروتازه يوحنا ومتى انجيلرا ازبراىما اراح كرد ند رضاعليهالسلام 
فرمود جه قدر كم معرفت هستى بسر انجيل وعلماىآن بس اككر زعم تو دراين باب 
راست باشد جرا اختلاف كردهايد در اين انجيل اينست و جز اين نيست اختلاف 
در اين انجيل اس تكه امروز در دست داريد اكر اينانجيل همان انجيل اول بود 
اختلافى در او بيدا نميشد وبعد حضر تكيفيت مفقود شدن انجيل را بيان فرمود و 
دو سه اختلافى را هم منباب مثال معين فرمودند از اين اناجيل بس ما در حقيقت 
دراين فصل كلام آن حضرت را شرح تمودهايم ٠‏ 
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فصل جهارم : 
الهامى بودن عهدين 


دربيان اينكه فرصت و مجالى نيست از براى اهل كتاب كه ادعا نمايند كه 
هرجزوى ازاجزاء كتب عهد عتيق وجديد بطريق وحى والهام تحرير كرديده است 
واينكههرحالى از احوال ير اختلال مندرجه دركتب عهدين الهاميست زيرا اين دعا 
غلط وباط لأست بالقطع واليقين ودلايل بطلان آنبسيار است ليكزما دراينمو ضع 
اكتفا و اختصار مينمائيم بذكر و بيان هفده دليل . 


دليل اول : 


غاط در عهدابن 


آنكه دراين كتب اغلاط كثيره بيدأ ميشود ودرقسم اول ازفصل سيم برزياده 
از يكصد غلط مطلع ومستحضر كرديدى . 
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اختلاف در عهدين اج 


دليل دوم : 
اختلاف در عهدين 
آنكه اختلافات معنويه كثيره دراين كتابها بيدا و يافت ميشودكه محققين و 
مفسرين ايشان در آن اختلافات مضطر كرديدهاند بس تسليم كردهاند در بعضى از 
آنهاكه احد عبارتين وعبارات صادقه است وغير آن كاذبه ميباشد يا بسبب تحريف 
قصدى وعمدى از ارباب دين وديانت از براى دفع اعتراض منكرين ملت وبيجهت 
تأبيد مسئله مقبوله در نزد امناى ملت مسيحييتاست و باينجهت سه وكاتب. وبعضى 
ازآن اختلافات را توجيه نمودهاند ولى بتوجهات ركيكهكه ذهنسليم آن توجيهات 
را ابداً قبول نميكند بلك هكمال نفرت را از آنها دارد ودر قسم دوم از فصل سيم 
ايضاً زياده از يكصد و بيست اختلاف را دانستى . 
واضح و آشكار است كه كلام الهامى بمراحل و منازل غير محصوره بعيد 
است از وقوع غلط و اختلاف معنويه درآن وه ركسى فىالجمله شعورى داشته 
باشد بطور يقين ميداندكه كلام الهامى وفرمايشات حضرت سبحانى جلت عظمتة 
نبايد غلط و اختلاق معنويه داشته ياشد . 


دليل سوم : 
نحرربف عهدربن 
آنكه تحريفات عمديه وقصديه وغيرعهديه وقصديه درمو اضع غير محصوره 
ازكتب عهدين واق عكرديدهاست بحثى نيس ت كه هيجكس ازمسحيين نميتواند وقوع 
تحريف را در كنتب عهدين انكار نمايد و از جمله واضحاتست كه مواضع محرفه 
الهامى نمى باشند درنزد ايشان ايضاً و در باب ثانى بريكصد موضع ازاين مواضع 
محرفه مفصلا” واقف خواهى كرديد انشاوالله تعالى . 


راي 


8 3 ْ عهدين الهامى نيسكئندك 


دليل جهارم : 
عهدربن الهامى نيستذد 

آنكه كتاب باروخ وكتاب طوبيا و كتاب يهوديت و كتاب و ردم و كتاب 
ايكليزياستكس و كتانب اول و دوم مقابيين و ده آيه در باب دهم و شش باب از 
يازدهم تاشانزدهم ازكتاب استرخانم وغناى اطفال ثلثه درباب سيم ازكتاب دانيال 
و باب سيزدهم و جهاردهم ازين كتاب و اجزائى از عهسد عتيق در نزد فرقةٌ كاتلك 
الهامى ميباشند وليكن فرقةبروتستنت بابيانات شافيه بيانكردهاندكه اينم ذكورات 
الهامى و واجب التسليم نمى باشند بسمامحتاج بابطالآنها نيستيم هركه ميخواهد 
نظ ركند دركتب فرقةٌ بروتستنت . 

وجماعت يهود نيز الهامى بودن اين كتب را مسلم ندار ند . 

و سفر سيم عزرا واجزائى ازعهد عتيق درنزد كليساىكرك' الهامى ميباشند 
و فرقة كاتلك و بروتستنت بادلةٌ واضح بيان كردهاند كه اينها الهامى نمى باشند و 
هر كسى خواسته باشد رجوع كند بكتب فرقتين مذكورتين . 

و كتاب قضاة الهامى نيستبنا برقول كسانيكهكفتهاند ازتصئيفات فينحاس" 
است و كذا برقول كسىكه كفت ازتصنيفات حزقيا” مى باشد وهمجنين بنابر قول 
طبع كنندكان بيبل المطبو ع سنه ١816‏ در استار برك . 

0 فرقههاى كاتوليك, بروتستانت وكرله بثرتيب دد صفحدهاى +ع , هع ولمع جزو أول 
معرفى شدهاند . 

؟ فينحاس بسر العازار نوه هادون است, كه حدود ٠١‏ سال كاهن يزدكك بود . قاموس 
كتاب مقدس ص ///ايآ 

؟- «11828381» بسر وجانشين آحاذ استكه ازسال 779 نا .م قبلازميلاد حكومت 
مى كرد ! وى شخصى بود برهي زكار كه بت يرستى دا در قلمرو حكومت خود منسوخكرد و 
شرايع مقدسةٌ موسويةٌ دا تجديد نمود. تلخيص از قاموسكتاب مقدس. 
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وكتاب نحميا بنابر مذهب قوى مختار الهامى نمى باشد بخصوص بيست و 
شش أله از اول باب روازدهم ازين كتاب . 
و كتاب منسوب بجناب ايوب الهامى نيست بنابرقول رآبى ممانى ديزوميكانيس و 
سيملر واستاك و تهيودور و أوطر امام اعظم فرقةٌ بروتستنت و همجنين بنابر قول 
كسى كه كفت كه اين كتاب از تصنيفات اليهيم و يا مردى از خدا ويا مرد مجهول 
الاسم است . 

و باب سىام و سى ويكم ازكتاب امثال سليمانى الهامى نمى باشند . 

و همجنين كتاب جامعه يعنى وعظ آنجناب بنا برقول علماى تلميودى الهامى 


وكتاب سرود سليمانى بنا برقول تهيودور وسيمن و لكلرك ووتسن وسيملر 
وكاستيليو الهامى نمى باشند . 

و بيست وهفت باب از كتاب اشعيا الهامى نيستند بنا برقول فاضل استا - 
هان الجرمنى . 

و انجيل متى بنا برقول قدما وجمهور علما از متأخرين كدكفتهاند اين انجيل 
در لغت وحروف عبرانيه بود ومفقود كرديد وموجود الا ن ترجمة آن مى باشد بس 
الهامى نيست يقيناً . 

و انجيل يوحنا بنا برقول استاد لن و محقق مدقق برطشيندر الهامى نيست 
وباب آخر ازهمين انجيل بنا برقول مح قكروتيس الهامى نيست . 

و جميع رسائل يوحنا الهامى نمى باشند بنا برقول محقق برطشيندر و قول 
فرقه وجين . 

و رسالة دوم بطرس و رساله عامةٌ يهودا و رساله عامه يعقوب و رسالةٌ دوم 
و سيم بوحنا ومكاشفات يوحنا الهامى نمى باشند بنا برقول اكثسر محققين جنانجه 
دربيش دانستى يعنى درفصل دوم ازهمين باب . 


سية 9ل 


اج هورت و الهامى نبودن عهدين 


دليل لنجم : 
هورن والهامى نمودن تهددين 

هورن محقق مفسر درصفحة ١8١‏ ازمجلد أول از تفسير نخود المطبوع سنه 
81م جنين رقم موده است : 

اكَر ما تسليم وقبول نمائيم كه بعضى كتب انبياء مفمود كّردِيدند بس كو ثيم كه 
آنكتب بالهام نوشته نشده بودند واكستائن بدليل قوى اين امررا ثابت نموده و 
كفتهداست كه ذكر اشياء كثيره يافتمى شود دركتب تواريخملوك ويادشاهان اسرائيل 
وليكن آن اشياء بيان نشدداند بلكه بيان؟نها حواله شدهداست بكتب بيغميران ديكر 
و دربعضى از مواضع اسماءآن انمياء نيز مذكور كرديده است وآنكتب در اين 
قانرن مكتوبكهكليساى خدا الا ن واجبالتسليم ميدانند يافت نمىشو ند ونتوانسته 
است ابن فاضل سبب وجهت آنر ابيان نمايد غيراز آنكه انبيائىكه روح القدس 
بديشان الهام مى نمايد اشياء عظيمه را در مذهب تحريرات ايشان بر دوقسم است 
قسمى بطريق مورخين با ديانت يعنى بدون وحى و الهام وقسم ديكر بالهام و بين 
القسمين فرقى است اول منسوب بايشان دوم بخداست ومقصود ازاول زيادتى علم 
ماست و ازثانى سند ملت وشريعت انتهى . 

بعد درصفحه ١#‏ ازمجلد اول جنين تحرير نموده است : 

در سبب فقدان سفر حروب ربكه ذكرآن در آيهُ ١+‏ از باب 9١‏ از سفر 
اعداد آمدهاستكه ابن كتاب كه مفقود كّرودده است ظناً بر تحقيق محقق كبير داكتر 
لائت فتكتابى بودهكه جناب موسى عليهالسلام بامرخداوند بعداز شكستخوردن 
عماليق برطريق تذكره از براى بوشع نوشته بود بس معلوم مىشودكه اينكتاب 
مشتمل بود بربيان حال اين ظفر وغلبه و بربيان تدبير جنكّهاىآينده الهامى وجزوى 
ازكتب قانونيه نبود . 


يس ازآن درضميمة اول ازمجالد اول كفته أست : وزمانى كه كفته شود كه 


-ولقل 


كزبدر و الهامى نبودن عهدين 5 


كتب مقدسه ازجانب نخدا وحى والهام شدند يبس مراد ومقتصود ابن نيس ت كه جميع 
الفاظل وعبارات بتمامه از الهام خحداوند باشند بلكه از اختلافات محاورات مصنفين 
و اختلاف بيانات ايشان معلوم ومشخص م ىكرددكه ايشان مجاز بودندكه برحسب 
طبايع وعادت و فهم خودشان هم كتابت و تحرير نمايند و همجنيسن مجاز بودند 
در استعمال علم الهام برطريق استعمال علوم رسميه و جنين خيال نشودكه مصنفين 
عهد عتيق وجديد در جميع امور و بيانات و إحكام خودكه بآنها حكم مى نمودند 
ملهم بودند بلكه بطريق طبايع و عادت م ىكفتند و مى نوشتسند بدون الهام انتهى 
ملخصاً . 

وبعد كفته است اين امر محقق اس تكه مصنفين تواريخ عهد عتيق در بعضى 
از اوقات ملهم بوده ند . 


دليل شدم : 
كز بدر و الهسامى نبودن عهددبن 
آنكه جمع كنندكان تفسير هنرى واسكات درمجلد أخير از تفسير مذكور از 
كز بدر كنين (اصو لايمانيه) نقل نمودهاندكه لازمنيست جميعمكتو بات انبياءالهامى 
وقانونى باشند و لازم نيس تكه جون بعضى ازكتبٍسليمان الهامىاست همهمكتوبات 
او الهامئ باشند وبحفظ جيد حف_ظ شودكه انبياء و حواريين در مطالب نخاصه و 
مواقع مخصوصه ملهم بودهاند نه درجميع مواقع ومطالب انتهى . 
مخفى نماند كه كز بدركتاب صحيح ومعتبرى است در نزد علماى بروتستنت 
ولذلك فاضل وارنكه ازعظماى علماى فرقه است درمقا ب لكا ركرنكاتلك درصحت 
انجيل و عدم صحت آن متمسك بكتاب مذ كور كرديده و ايذكه كتاب مذ كور معتبر 
وصحيحاست درنزد علماىبروتستنت محتاج بشرحوبيان نمى باشد ديدى كهمفسرين 
تفسير هنرى واسكات ازهمين كتاس نقل نمودند . 
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ج, الهامى نبودن غهدين در برتنيكا 
دلمل هفتم : 
الهامى نبودن عهدابن در بر النيكا 

انسائى كلو بيد يا بر تنيكا كتابى أس ثكه جم ع كثير ازعلماى انكلتره درتأليف 
و تصنيف آن اتفاق كرده وكتاب مذكور را تأليف و تصنيف نمودهاند و در 
صفحه ع/ا؟ از مجلد يازدهم در بيان الهام باين نحو رقم نمؤدهاند : كه نزاع واقع 
كرديده است دراينكه هرقولى ازاقوال مندرجه دركتب مقدسه آيا الهامى مى باشئد 
يا نه ؟ و همجنين هرحالى از حالات مندرجه در آنكتبكه آيا الهامى است يأ خير 
بس جيروم وكروتيس و ارازمس وبر و كوبيس ٠‏ جمع كثير ديكر از غلماى اعلام 
كفْتهاندكه جميع اقوال مندرجه دراب نكتب الهامى نمى باشند . 

وبعد درصفحة١7‏ ازمجلدنو نزدهم ازكتاب مذ كو ركفتهان د كسانى كه ميكو يند 
جميع اقوال مندرجه دركتب مقدسه الهامى مى باشند مدعاى خودشانرا سهولت 
نمىتوانند بشبوت برسائند . 

وبعد كفتهاند اك ر كسى ازما سئوال نمايد برسبيل تحقيق كه شما كدام جزو از 
عهد جديد را الهامى مىدانيد بس كو ئيم كه مسائل و احكام واخبارازحوادثات آينده كه 
اصل ملت مسيحيه مى باشند الهام ازآنها منفك نمىشود واما حالات ديكر بس حفظ 
اراكله دربيان آنها كافى است . 


دليل هشتم : 
عهدبن ازنظر درس 
ري سكتابى نوشته است با اعانت جمع كثير از علما و محققين واينكتاب 
مشتهسر كرديده است بانسائىكلوبيد يا ريس بس در مجلد نونزدهم ازينكتاب 
كفته اس تكه مردم تكلم كردند در اينك هكتب مقدسه الهامى مى باشند ويا نه وكفتهاند 
در افعال مؤلفين اين كتب و اقوال ايشان اغلاط واختلافات بيدا مىشوند . 
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عهدين ازنظر ريس ج” 
مثلا” زمانىكه مقابله ميشود آيةٌ ١‏ و١‏ ازباب دهم از انجيل متى وآيهُ ١١‏ ازباب 
سيزدهم از انجيل مرقس' با شش آيه از اول باب9؟ ازكتاب اعمال" اينامرظاهر 
مىشود . 

و نيزكفتهاندكه اراكله همديكّررا صاحب وحى والهام نمىدانستهاند جنانكه 
اي نامر واضح و أشكار مى كردد ازمباحئه ومناظره ايشان درمحفلاورشليم واز الام 
بولس بطرس رأ . 

و ايضاً كَفته شده اس تكه قدماى مسيحيه معتقد نبودهاندكه اراكله محفوظ از 
خطا بودهاند جرا كه بعضى اوقات بافعال ايشان اعتراض مينمودهاند جنانجه در آية 
؟ وم ازباب يازدهم' وآبة ٠.‏ و١؟‏ و9؟ و0 وم ازباب بيست و يكم ازكة'اب 
اعمال؟ مرقومكرديده است . 


2 


وارضا كفتهاند بو لس مقدسكه خود را كمتر از حواريين نميداند در أيه م 
١ك‏ أما حون شمادأ تسليم كنند أنديشه تكنيد كه حكونه يا جه بكوثيم زيرا دد همأن ساعت 
يشما عطا خواهد شدكه حه يايد يكوئيد . 

وجون شما رأ كرقته تسليم كنند مينديشيدكه جه بكوئيد ومتفكرمياشيد يلكهآنجه در 
آنساعت بشما عطا شود آنرأ يكوئيد . 
؟- بس بولس يداهل شورى نيك نكريسته كفت أى براددان من تاامروز يا كمال ضمير صالح 
درخدمت خدا رفتاد كررهام! نكاه حنانيا دئيس كهنه حاضر أن درا فرمود ا بدهانش ذنئد يولس 
بدو كفت خدا تر | خواهد زد اى ديوار سفيدشده » تو نشستداى تأ مرا برحسب شريعت داودى 
كنى بضد شريعت حكم بزدنم ميكنى ؟ حاضر أنكفئند آيا رئيس كهنةٌ خدا را دشنام ميدهى 
بولس كفت اى براددان ندانستمكه دئيسكهنه است زير| مكتويست حاكم قوم خحود رأ بد 
مكوى .. 
وجون يطرس بداورشليم آمد اهل ختنه با وى معادضهكرده كفتند كه بامردم نامختون 
بر أعده با ايشان غذا خوردى . 
© (بهيولس كفتند) !ىبرادد كاه هستىكه حندهزارها اذ يهوديان ايمان[وردهاند و جميعاً 
درشريعت غيور اند و ددبارة تو شئيدءائد كه همه يهوديانراكه درميان أمتها مى باشند تعليم 
ميدهىكه ازموسى انحراف نمايئد... يس جه بايدكرد ... 


اا 





ج١١‏ حواريون ازنظر ميكايلس 


ازباب يازدهم وآية ١‏ ازباب دوازدهم از رسالةٌ دوم بقرناتيان حال ودرا بحيثى 
بيانكرده است كه بالصراحهاز آن واضح وآشكار مى كردد كه درجميع اوقات خود 
را ملهم نميداند . 

و همجنين آيهٌ ٠١‏ و١١‏ ون؟ و .ع ازباب هفتم از رسالةٌ اول خود بقرناتيان 
وآيهُ/١‏ ازباب يازدهم از رساله دوم خود بايشان . 

وما نمى بينيم كه حواريين شروع بهكلام نمايند بحيئى كه از آن ظاهر شود 
كه ايشان ازجانب نخدا تكلم ميئما ينك . 

وبعد كفتهداست كه ميكاياس دلايل طرفين را بافكر وخيالى كه لابد است ازآن 
در امثال اين امرعظيم موازنه نموده است يسراز موازنه در ميان ايشان باين نحو 
حكم كرده است كه : 

الهام در رسايل البته مفيد است وكتب تواريخ مثل اناحيل و اعمال هركاه 
قطع نظر نما ئيم درآنها ازالهام رأساً ضررى بما نسيرساند بلكه جيزى ازفائده حاصل 
مىشود واكر تسليم نمائيم كه شهادت حو ازبين در بيان حالات تاريخيه مثل اشخاص 
دبكّر مى باشند جنانجه مسيح فر مود و شما نيز شهادت خواهيد داد زيراكه از آغاز 
شما بامن بوددايد جنانجه در آنه 37 ازباب ى١‏ ازانجيل يوحنا مرقومكرديدهاست 
ايضاً ضررى بحالما ندارد بلكهلابداست ازاينكهاستدلالشود برموت وقيامومعجزات 
مسيح بتحردرات صاحبان|ناجيل واعتبار شان بهابنس تكه مور خاند وهر كسى حواسته 
باشدكه قياس نمايد مبناى ادسان خودرا بسن از براى او لازم استكه تصور نمايد 
شهادت حواريين را دراين<الات منقوله دراين اناجيل مانند شهادت اشخاصديكّر 
جراكه اثبات حقيقت حالات مندرجه دراين!ناجيل با اينكه انها الهامى است مستلزم 
دور اس تكه الهاميت آنها باعتيار حالات مذكوره است بس لابد است كه شهادت 
حواربين را تصور نمايد دراين حالات مانند شهادت اشخاص ديكر . 

وهركاه ما تصور نمائيم در بيان حالات تاريخيه بنحويكهكفتيم ازين تصور 
قباحة امائى درملت مسيحيه لازم نميا يد ومكتوب صريحى دروست نداريم در اثبات 


ا 


عهدين ازنظر واتسن اج 
اينكه حالات عامهكه حواريونآنها را ادراك نمودهاند بتجر بههاى خودشان ولوقا 
بتحقيقات خخودكه الهامى مى باشند بلكدهر كاه ازبراى مااجازه حاصل شود كه تصور 
نمائيم كه بعضى ازصاحبان انجيل بغلط وخطا واقع كرديدهاند بعد يوحنا بءاصلاح 
آورده وآن اغلاط راتصحيح كرد فائدةٌ بز ركَى ازبراى تطبيق انجيل حاص ل ميشود. 

وقول مستركدل در فصل دوم ازرسالة خحود دربيان الهام مثل قول ميكايلس 
ميياشد و كتابهائيكه تلامذةٌ حواريين [نها را تحرير نمودهاند مانند انجيل مرقس 
ولوقا و كتاب اعمال ميكابلس متوقف مى باشد در الهامى بودن آنها كلام ريس 
ملخصا تمام شد . 


دليل نهم : 
عهد.بن اذنظر وانسن 

آنكه واتسن تصريح نموده است درمجلدجهارم از كتا نس خود دررسالة الهام 
كه آن رساله مأخوذ كرديده است إزتفسير داكتر بنسن كه عدم الهامى بودن تحرير 
لوقا واضح و آشكار مىشود از آنجه در ديباجه انجيل خود تحرير نموده است و 
تحرير أو باين نحو است : 

از آنجهت كه بسيارى دست خود را دراز كردند بسوى تأليف حكايت آن 
اموريكه نزد ما بيقين بيوست جنانجه آنانيكه از ابتدا انظاركان و خادمان كلام 
بودند بما رسانيدند من نيز مصلحت جنين ديدم كه همه را من البدايت بتدقيق تتبع 
نموده بترئيب ينوا بنويسم : 

اى تيوفلس عزيز ناصحت أن كلامى كه درآن تعليم يافتى دريابى وقدماى 
علماى مسيحيت نيز جنين كفتهاند و ارينيو سكفته است بدرستى اشيائى راكه لوقا 
از حواريين تعليم كرفت بما تبليغ نمود و جيروم كفت بدرستى تعلم لوقا منحصر 
نيست بيولس كه صحبت جسمانيه با مسيح از براى او حاصل نكرديده است بلكه 


ة/- 


ج١1‏ عهدين ازنظر واتسن 
تعليم كرفت انجيل خودرا از يولس و ازساير حواريين ايضاً وبعد در رسالةٌ سابقه 
الذكر بدين نحو رقم نموده است : 

اراكله زمانيكه تكلم مينمودند درامر دين ويا تحرير مى نمودئد نخزانهالهامى 
كه داراى آن بودند ايشائرا حافظ بود و ملهم نيز مىكرديدند و جنانجه اشخاص 
ديكّر دربيان حالات تكلم وكتابت مى نمايند بمقتضاى عقولخود بدون الهام فكذلك 
حواربين درحالات عامه تقرير وتحرير مى نمودند بدون الهام . 

فلذلك ممكن بود ازبراى بولس كه بتيموتاؤس بدون الهام باين نحو تحرير 
نمايد ديكر آشامندةٌ آبفقط مباش بلكه بجهتشكمت وضعفهاى بسيار خود شراب 
كمى ميل فرما جنانجه در آيهٌ 7 از باب بنجم از رسالة اول بولس تيموتاؤس 
مرقوم كرديده است . 

واينكه باو بنويسد وتيخيكس رابافسس فرستادم وبالابوشىراكه در تراوس 
نزد كريس كذشتهام جون آئى بياور و كتابها را خصوصاً يوستها را نيز يباور . 

جنا نجه در آية * از باب جهارم از رسالة ثانية بولس به تيموتاؤس 
مذكور كرديده است . 

ويااينكه بنو يسد بفيليمون ومعهذا منزلى نيزاز براىمن حاضر كن كه اميدوارم 
از دعاهاى شما بشما بخشسده شوم جنانجه در آية ١9‏ از رسالة بولس بفيليمون 
مسطور كرديده است . 

واينكه بنويسد بتيموتاؤس ارستس درقرنتس مانداما تروفيمس را درميليتس 
بيمار واكذاردم جنانجه در آية ٠‏ ازباب جهارم از رسالة دوم خود بتيموتاؤس 
نوشته است واينحالات حالات نفسى نيست البته بلكه حالات يولس مقدساست . 

ودرآية ٠‏ ازباب هفتم ازرسالة اول باهل قرنتس جنين تحرير نمودهاست: 
اما منكوحات راحكم مى كنم ونه من بلكه خداوندكه زن ازشوهر خود جدانشود. 

ودر آيةٌ ه؟ اما دربارةٌ باكرهها حكمى ازخداو ند ندارمليكن جونازخداوند 
رحمت يافتهام كه امين باشم رأى مىدهم الخ . 


-0 ا - 


عهدين ازنظر باسوبر و ليفان ج١١‏ 


و درباب شانزدهم ازكتاب اعمال در آيةٌ ع باين نحو تحرير كرديده است : 

وجون ازفربحيه وديار غلاطيه عبور كردند و روحالقدس ايشائرا منع نمود 
از رسانيدن كلام بأسيه . 

ودرآية /ا باين نحو مسطور شده است : بس بميسيا آمده سعى نمودندكه 
بطينيا بروند ليكن روح ايشانرا اجازت نداد يس حواريون از براى امور ايشان 
دو اصل بود يكى عمل دوم الهام بس بالنظر باول در امور عامه حكم مى كرد ند و 
بالنظر بهثانى درامرملت مسيحيت فلذلك حوار يون بغلط مىافتادند درامور خانههاى 
خودشان و ارادههاى خودشان مانند ساير مردم جنانجه در آية م وى ازباب بيست 
و سوم ازكتاب اعمال مرقوم كرديده است .' 

و درآيةع؟ و 9 ازباب بانزدهم از رساله بروميان . 

ودر آيةٌ ه و ء و م ازباب ١٠8‏ از رسالة اول بقرناتيان . 

ودر آيةى وخا ول!١‏ و8١‏ ازباب ١١‏ از رسالة دوم بقرناتيان. 

كلام واتسن تمام شد كه از رسالة الهام نقل كرده است . 

ودر مجلد نونزدهم از انسائى كلوييد باريس در بيْان حال داكتر بنسن باين 
نحو رقم كرديده است: بدرستى بيان بنسن درامر الهام در بادى نظر سهل است و 
ليكن قريب القياس و عديم النظير ومثل درامتحانست انتهى . 


دليل ذهم : 
عهد.بن ازنظر باسوبر و ليفان 

آنكه باسوبر وليفان كفتهاند رو حالقدسى كه انجيليون وحواريونكه بتعليم 
واعانت او تحرير نمودند لسان معينىرا ازبراى ايشان تعبين نكرد بلكهفقط مضامين 
را درقلوب ايشان القاونمود وايشائرا حفظ نمود ازوقوع درغلط وه ركدام ازينها را 
١‏ بولس كفت اى براددان ندانستم.... 


لكت 


جح عهدين ازنظر باسوبر و ليفان 
مخير نمود كه آنجه را در دل داشت برحسب عبارات ومحاورات مطالب را ادا 
نمايد وما جنانجه فرق مىيابيم درمحاورات اين مقدسين يعنى مو لفين عهد عتيق در 
كتابهاىايشان برحسب امزجهو لياقت ايشان بسهمجنين هر كسى مهارتى داشتهباشد 
باصل لسان عهد جديدفرق وتفاوتى مىيابد درم<اورات متى ولوقا وبولسويوحنا. 

واكر روح القدس عبارات را درقلوب اراكله القاء نموده بود البته اين امر 
يافت نمىشد بلكه دراين حال محاورات جميع كتب مقدسه بويك ميزان و اندازه 
مىشد علاوه براين بعضى از حالات محتاج بالهام نمى باشند . 

مثلا” زمانى كه جيزى را بنويسند كه بجشم خود ديدهاند و يا از شاهد معتبر 
شنيدهاند دراين قسم محتاج بالهام نمى باشند . 

وزمانى كه لوقا اراده كرد كه انجيل خودرا بنويسد همانطوريكه شنيده بود 
از كسانى كه بجشم خود ديده بودند اشيارانوشت وجون واقف بود جنينمصلحت 
ديد كه آن اشياءرا ابلاغ نمايد بكسانىكه بعدخو اهندآمد جنانجدخودكويد ومصنفى 
كه خبر اين اشيا را از روح القدس داشته باشد موافق جريان عادت مىكو يد اين 
اشياء را من بيان كردم هما نطورى كه روح القدس مرا تعليم داد . 

و ايمان بولس مقدس اككر جه عجيب و از جانب خداست معهذا از براى 
لوقا ضرورتى نيست دربيان خود بغيراز شهادت بولس و شهادت رفقاى او ولذلك 
اندك فرقى دارد ليكن تناقض دراين أمر نميباشد كلام باسور وليفان تمام شد . 

مخفى نماند كه اين دو نفر از مشاهير و علمساى عظام مسيحيت مى باشد و 
كتاب ايشان نيز در غايت اعتبار است بنابر تصريح هورن و واتسن . 


دليل ,بازدهم : 
تورات ازنظر جرمنيان 


آنكه هورن محقق مفسر در صفحة 7848 از مجلد دوم از تفسير خود كفت 


سخ 


اكهارن از علماى جرمنيه مى باشد كه ايشان معترف نيستند بالهامسى بودن جناب 
موسى وبعد در صفحةٌ ,ملم كويد كه شلزوداتهه و روزن ملرو داكتر جدس كفتند 
كه الهام بموسى نشد بلكه بنج كتاب خودرا جمع كرد از روايات مشهوره درآن 
عهد و اين رأى الا ن درميان علماى جرمن بانتشار بليغ منتشر كرديده أست . 

و نيز او كفت كه يوسيبيس و همجنين بعضى از محققين كبار كه بعد از او 
بودند كفتهاندكه موسى سفرتكو ين را در وقتىكهكّو سفند جرانى مى نمود درمدين 
درخانة يدر زنش نوشت . 

ملف ا.بن كتاب غفر الله لهكّو يد: زمانى كه موسى عليهالسلام سفر تكوين 
را قبل ازنبوت نوشت بس اين سفر در نزد اين محققين عظام الهامى نخواهد بود 
بلكه از روايات مشهوره در آنزمان مؤلف و مجموع كرديده زيرا زمانى كه تمامى 
تحر برات نبى بعدازنيوتالهامى نباشند جنا نجههور نمحقق وغير آناعتراف نمودهاند 
بس حكونه تحريراتى كه قبلاز نبوت نوشته شدهاند الهامى خواهند بود . 

و وارد كاتلك در صفحةٌ م" ازكتاب خود المطبو ع سنه 1م1١‏ جنين رقم 
نموده است كه: لوطر در صفحةٌ .ع و ١ع‏ از مجلد سوم ازكتاب خود كويد كه : 
از موسى نمىشنويم و نظر بسوى او نمى كنيم جرا كه از براى يهود بود فقط و 
علاقه ور جيزى باما ذ' 'رد . 

ودر كتاب ديكر كف تكه ما موسى و تورات اورا تسليم نداريم جراكه او 
دشمن عيسى بوده است! بعد كفت بدرستى كه موسى استاد جلادين است! بعدكفت 
كه احكامعشره' با مسيحبين علاقه ندار ند! وبعد كفت اين احكام عشره اخراح شو ند 
نا هر بدعت زايل شود جرا كه احكام عشر منسع جميع بدعتها مى باشند! 

واسليبيس كه شاكرد لوطر است كف تكه احكام عشره د ركايس تعليم داده 
نشوند و فرقة انتيومنيس ازين شخص بيرون آمدند و عقيدةٌ ايشان بود كه تورات 
لابق اين نيس تكه اعتقاد شودكه كلام الهى است و مىكفتند اك ركسى زانى وفاجر 

٠١ 2‏ احكام عشرءٌ يهوديت را دد ياورقى صفحه م جزء أول مطالعه فرمائيد . 


ةلا - 


جح احكام عشرة ازنظر بروتستانت 


ومرتكبكناه ديكر باشد بس در سبيل نجاتست البته اكرجه غرق در معصبت باشد 
وجنين شخص مؤمن أست ودر سرور دائم مى بأشد و كسانىكه اوقات خود را 
صرف مى نمايند دراين احكام عشره علاقةٌ ايشان با شيطانست انتهى . 

مسود ا.بن اوراق وريد : نظروتأمل كنيد در اقوال ابن امام فرقةٌ بروتستنت 
و شاكرد ارشد اوكه جهدكفتهاند درحق موسى عليهالسلام و تورات آنجنساب يس 
زما نيكه موسى عدو عيسى عليهالسلام باشد واستاد جلادين باشد و نبوت او مختص 
بيهود باشد فقط وتورات هم كلام خدا نباشد وموسى وتورات واحكام عشره علاقه 
با مسيحين نداشته باشند واين احكام عشره قابل اخراج ومنبع ومنشأ جميع بدعتها 
باشند و كسانى كه باين احكامعشره متمسكمى شو ند علاقةايشان باشيطان باشد لازممياً يد 
كه تابعين اين امام يعنى لوطراولا منكرموسى وتوران باشند. شرك بخداوعبادتاوثان 
ومتابععتشيطان وعدمتعظيم والدين وايذاء وآزارهمسايه وسرقت ودزدى وزنا وقتل 
وشهادت دروغ ثانيأ ازا ركانملت بروتستا نبها باشند جر | كهخلاف احكامعشره كهمنبع 
جمييع بدعتهاميباشند اشياءمذ كو رههستند يسار كان ملت بر وتستانيها اشياءآ تيدخواهندبود 

اول : شرك بخدا . 

دوم : ستايش صوركه بتبرستى است . 

سيم : اهانت يدر ومادر . 

جهارم : ايذاء و آزار همسايه . 

إلنجم : دزدى ٠.‏ 

ششم : زنا . 

هفتم : قتل بناحق . 

هشتم : شهادت دروغ . 

لهم : عدم تعظيم سبت . 

دهم : ميل بهدزن ومال همسايه . 

بس آفرين بردين ومذهبى كه اساس اواشياء مذكوره باشند وبعضى ازلوطريها 

م 


رسالةٌ يعقوب از نظر لوطر هب 


باين حقير فقير كفتهاند كه موسى در نزد ما بيغمبر نيست بلكه مرد عاقل و مدون 
قوانين بود و بعضى ديكر ازين فرقه كفتهاند كه موسى درنزد ما دزد وراهزن بود. 

بس حقي ركفتم ازخدا بترسيد كفت جرا ازخدا بترسيم ؟ و حال آنكه عيسى 
عليهالسلام فرمود : جميسع كسا نيكه بيش از من آمدند دزد و راهزن بودهاند و 
كوسفئدان سخنان ايشانرا نشنيدند جنانجه در آيةٌ لم از باب دهم از انجيل يوحنا 
بصراحت تمام مرقوم كرديده است بس جناب عيسى بقول خود « جمي ع كسانيكه 
بيش ازمن آمدند» اشاره مى فرمايد بجناب موسى وغير آن از انبياء بنىاسرائيل : 

مؤلف حقي رو يد : لعل مستمسك امام فى قه مذكوره و شاكّرد ارشد او در 
مذمت موسى و تورات آنجناب همين قول باشد . 

و نيز كوئيم ابن قول خيلى عجيب است از جانب عيسى عليه السلام نسبت 
دزد و راهزنى بجميع يبغميران يعنى جه ؟! واين قول بخلاف آن اقواليستكهاز 
عيسى عليه السلام صادر كرديده است درتصديق جناب موسى وسايرانبياء بنىاسرائيل 
بديهى اس تكه جناب عيسى برى از امثال اين كلماتست بلكه ايبن نيست مككر از 
موضوعات اهل تثليت . 

رينهم .بك دليلى است كة جناب عيسى عليه السلام از ا.بن اناجيل 
خير ندارد . 


ديل دوازدهم : 
رسالةٌ .بعقوب از نظر لوطر 

امام فرقة بروتستنت لوطر در <ق رسالةٌ يعقسوب كويد كه اين رساله كلا" 
يعنى اين رساله محل اعتنا و اعتبار نيست ويعقوب حوارى درباب بنجم ازينرساله 
ام ركرده وكفته است وهر كاه كسى از شما بيمار باشد كشيشان كليسا را طل ب كند تا 
برايش دعا نمايند و اورا بنام خداوند بروغن تدهين كنند بس امام مذكور درمجلد 
دوم ازكتاب خود بر يعقوب بدين نحو اعتراض نموده و كفته است كه اين رساله 


-1مآكت- 


ج١١‏ وظيفةٌ حواريون بنظر لوطر 
اكر از يعقوب باشد درجواب كوئيم حوارى نميتواند حكم شرعى از جانب خود 
معين نمايد جرا كه اينمنصب ازبراى عيسى عليهالسلام بود فق ط كلام امام اولفرقة 
برونستنت تمام شد . 

بس رالة يعقوب درنزد بيشواى مذكور الهامى نمى باشد وهمجنين احكامى 
كه ازجانب ساير حواريين معين شدهاند الهامى نيستند واكرنه فولاو اين منصب از 
براى عيسى بود فقط بىمعنى ولغو خواهد بود بس تمامى احكاميكه ازجانبحواريين 
و بولس معين شده درنزد اين امام ازقبيل اضغاث احلام خواهد بود . 

بس كوئيم حواربين و بولس ميدانستند كه تعبين احكام منصب ايشان نيست 
يا نه؟ اكر ميدانستند با وجود اين تعيين احكام نمودندكفر ايشان لازم ميآيد جرا كه 
تصرف دراحكام خدا منغيرحق موجب كفر است واكّر نميدانستند بسجاهلوعوام 
بوده'ند و لوطر اعلم از ايشان بوده است كه ملتفت مسئله كرديده و ايشان ملتفت 
نشدهاند . 

و ليك نكوئيم الحق والانصاف دراينهسئله حق با لوطر است جراكه وصى 
حافظ احكام است نه واضع احكام فعليهذا تمامى احكاميكه در رسائل حواريين معين 
شدهاند مردودند يقيناً بخصوص درصورت مخالفت با فرمايشات جناب عيسى و 
موسى و ساير انبياء بنىاسرائيل بنابراين در عهد -جديد جيزى باقى نخواهد ماند . 

وواردكاتلك درصفحة/ام ازكتاب خود المطبوع سنه ١881١‏ كويد كه بومرن 
كه ازعلماى عظام از فرقةٌ بروتستنت و شاكرد لوطر ميباشد كويدكه يعقوب رسالة 
خود را در واهيات تمام ميكند بطورى ازكتب نقل ميكتند امكان ندارد كه در أو 
روح القدس باشد بس اين رساله ازكتب الهاميه شمرده نشود . 

ووايتس تهيودورش از علماى بروتستنتكه واعظ بود در نرم برك كويد كه 
ما عمداً تر ككردهايم مشاهدات يوحنا ورسالة يعقوب را ورسالةٌ يعقوب قابلملامت 
نيست در بعضى مواضع كه اعمال برايمان زيادتىميكند بلكه مسائل ومطالب متناقضه 
در ابن رساله بيدا ميشود . 
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وميكدى برجن سنتيورست سكف ت كه رسالة يعقو ب منفرد مى شود ازمسائل حواربين 
در مواضعى كه كويد نجات موقوف برايمان نيست فقط بلكه موقوف براعمال نيز 
مى باشد و درمو ضع ديكر كويد كه تورات قانوت خو بيست انتهى. 

بس معلو م شد كه اين اعلام نيز رسالةيعقوب رامانند امام خود الهامى نميداند. 


دليل سيزدهم : 
انجيل در نظر كليميش 
آنكه كليميش كويد : متى و مرقس تخالف مىنمايند در تحرير و زمانى 
كه اتفاق نمايذد قول ايشان ترجيح دارد برقول لوقا . 
بس كوئيم ازين تقرير دو امر معلوم ميكّردد . 
اول : آنكه در تحريرات متى و مرقس در بعضى مواضع اختلاف معنوى 
يافت مى شود جرا كه اتفاق لفظى در هيج قصه از قصدهاى ايشان يافت نمىشود . 
دوم : آنكه اين سهانجيل الهامى نيستند يقيناً والا ترجيح قول متى ومرقس 
برلوقا معنى ندارد . 


دليل جهاردهم : 
رستاخيز در نظر حواد بون 

محقق بيلى كتابى تصنيف كرده است در اسناد و ايشان از معتبرين 
علماى فرقةٌ برتستنت مى باشد و كتاب ايشان در سنه ١8٠‏ بطبع رسيده است و 
در صفحة 89# ازنسخةٌ مطبوعة سنه مذكوره باين نحو رقم نموده است: غلط دوم 
كه منتسب كرديده است بقدماى مسيحيت اينكه ايشان قيامت را نزديك مىدانستند 
(يعنى در زمان حواريبن) ومن قبلازاعتراض نظيرديكّر تقديم مينمايم وآن ايناست 
كه رب ما در حق يوحنا ببطرس فرمود مىخواهم كه اينبماند تا من بيايم واينقول 


الات 


1 انجيل در نظر حواريون 
را بخلاف مراد فهميدند كه يوحنا نميميرد . 

بس فيمابين اخوه شايع و ذايع كرديد. 

بس نظ ركنيد هركاه اين قول بساز اينكه رأى عام شده بود بما مىرسيد و 
سببىكه منشأ اين غلط بود مفقود شده بود وكسى امروز مستعد ميشد بررد ملت 
مسيحيت و اين غلط را مستمسك خود قرار مىداد وإين امر بملاحظة خبرىكه بما 
رسيده بود در غايت اعتساف بود . 

وكسأنى كه ميكّويند جزم حاصل مىشود از انجيل كه حواريين و قدماى 
مسيحيه وقوع قيامترا در زمان خود مىدانستند بس ايشان بايد تصور نمايند آن 
جيزى راكه ماكفتيم دراين غلط قديم قليل البقاء واين غلط مانعشد ايشان را يعنى 
اراكله و قدماى مسيحيت را ازحيله وتذوير و خدعه ليكن الان سؤالى وارد ميشود 
و آناينست : 

زمانى كه تسليم نمائيم كه براى اراكله قابل سهوونسيان بود بس حَكّونه 
مىشود اعتماد كرد برامور صادره از ايشان؟ درجواب اين سائل از جسانب حامى 
ملت مسيحيت در مقابل منكرين همين قدر كافيست كه شهادت حواربين مطلوب 
منست غرض وكارى با رأى ايشان ندارمكه قابل سهوونسيان مى باشند يا نه واينكه 
اصل مطلب ازجانب نتيجه مأمون از سهوو نسيان است . 

ليكن لابد است كه دراين جواب دو أمر نيز ملاحظه شود تا اينكه خحوف و 
ترس بالكلى زايل شود .. 

اول : آنكه شخص بداند مقصود از ارسال حواريين جه بوده است ؟ 

و ثابت و محقق كرديده است از اظهار ايشان ازامريكه إجنبى از دين و يا 
اينكه مختلط بدي نكرديده است اتفاقاً و ما محتاج نيستيمكه تكلم نمائيم دراشيائى 
كه اجنبى از دين بودهاند صراحتاً و ليكن در اشيائيكه مختلط بدين كرديدهاند 
اتفاقاً قول مختصرى مىكوئيم ازاشياء اجنبيه مسلط شدند كسانى كه مى فهميد ند كه 
اين رأى غلط عموم بيدا كرده بود در آذزمان بس مؤلفين اناجيل ويهودىهائى كه 


د 


حكام عشره بعقيدةٌ بيلى ”7 
درآنزمان بودند دراين غلط واقع كرديدند بس لابد است از براى ار كه اين امر 
را قبول نمايد و خوفى هم نيست در اين صدق ملت مسيحيه جرا كه اين مسئله از 
مسائلى نبود كه عيسى عليهالسلام آورده باشد بلكه اتفاقاً باقسوال مسيحيه مختلط 
كرديد سبب بودن آنرأى عام درآن مملكت و در آنزمان و اصلاح رأى مردم در 
تأثير ارواح جزوى از رسالت نمى باشد و هيج وجه علاقه با شهادت ندارد . 

دوم : آنكه فرق بكتذارد فيمابين مسائل حواريين و ايشان بس مسائل 
حواريين الهامى است ليكن ايشان دراقوال خود ازبراى توضيح و تقويت ادله و 
مناسيات را ايراد مى نمأيد . 

مثلا” ابن مسئله: هركاه كسى نصرانى شود ازغير يهود واجب نيست بر او 
اطاعت شرع موسوية الهاميهكه تصديق آن با معجزات ثابت و محقق كرديدهاست 
و يولس جون ابن مطلب را ذكر مى نمايد اشياء كثيره در تأييد آن بيان مىكند 
بس اصل مسئله واجب التسليم ليكن ضرورتى ازبراى ما نيست كه از آنان حمايت 
نمائيم و صحيح بدانيم جميع ادله و تشبيهات حواريين راو اين قول در مواضع 
ديكّر نيز معتبر است . 

واين امر بتحقيق قوى در نزد من تحقق كرديده كه ربانيين زمانى كه اتفاق 
نمايند برامرى يس نتيجهاى كه ازمقدمات ايشان حاصل مى شود واج بالتسليم ميباشد 
ليكن برما واجب نيست كه جميسع مقدمات را شرح و قبول نمانيم مكّر زمانىكه 
اعتراف بمقدمات نمايند مانند اعتراف ايشان به نتيجه ترجمة كلام محقق بيلى 
تمام شد. 

بس كوئيم ازكلام اين تحقق جهار امر مستفاد ميشود . 

امسر ادل : اينكه اعتقاد حواربين و قدماى مسيحيه اين بوده كه قيامت در 
عهد و زمان ايشان بريا خواهد شد واينكه يوحنا مريد محبوب نخواهد مرد تا قيام 
قيامت يس عرض مى ثمائيم كه ابن نسبت بهحواريين و قدماى مسيحيه صحيح و 
صدقاست بدون تردد دو شبهه معتقد ايشان همين بوده است جنانجه دربيان اغلاط 
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در قسم اول از فصل سوم كشت كه اقوال ايشان صريح بود در اينكه قيامت در 
عهد ايشان قيام خواهد نمود و مفسر بارنس در شرح باب بيست و يكم از انجيل 
يوحنا باين نحو رقم نموده اس تكه اين غلط از الفاظ مسيح ناشى شدكه آن الفاظ 
را بسهولت و آسانى غلط فهميدند و اين امر موٌ كد شد كه بو<نا بعداز <واربين 
نيز در قيد حيات ماند انتهى . 

و جامعين تفسير هنرى و اسكات كُويند كه مراد مسيسح ازين قول انتقام از 
يهود بود ليكن حواريين غلط فهميدند و بخطا رفتند كه يوحنا تا قيام قيامت ز نده 
خواهد مانده ويا اينكه حياً ببهشت خواهد رفت . 

بعدكفته اند «إيعنى جامعين تفسير مذ. كور»كه ازهمينجا تعليم كر فته وبياموزيد 
كه روايت انسان بدون تحقيق مىشود و اينكه بناى ايمان بروايت انسان حق است 
جرا كه ابن روايت از حواريين بود و براى عام درميان اخوه منتشر بود براوج و 
انتشار تام و معذلك از روايات كاذبه بود بس الا ن اعتماد بروايت غير مكتو به در 
منتهاى درجة قلب مى باشد و اين تفسير روايتى بود و قول جديد از اقوال عيسى 
نبود معذلك غلط بود بس اعتماد بروايت لسانيه نشايد انتهى . 

بعد در حاشيه كفتهائد كه حواريين الفاظ راغلط ميفهميدهاند جنانجه انجيل 
تصريح نموده است جراكه ايشان خيال ميكردندكه آمدن رب ازبراى عدل است 
فقط انتهى . 

بس بنا بر تقرير اينمفسرشبهه نيست دراينكه غلط فهميدهبودند تمامى حواريين 
وقدماىمسيحيت درغلط وخطا بودند حراكه اعتقادشان در آمدن وقيام قيامت مانند 
اعتقادشان بودكه يوحنا نخواهد مرد نا قيام قيامت بس اقوال ايشان در قيام قيامت 
در عهد ايشان محمول برظاهر خواهد بود وغلط است وتأويل درآن اقوال مذموم 
است يقيناً و توجيه آن اقوال توجيه بما لابرضى صاحبه مىباشد بس زمانى كه 
غلط شد الهامى نخواهد بود بدون شبهه . 

آمر دوم : آنكه بيلى تسليم نمود كه معاملاتىكه اجنبى از دين است ويا 
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مختلط بامر دين كرديده است اتفاقاً از وقوع غلط در آن نقصانى برملت مسيحيه 
لازم نميا بد . 

أمر سيم : آنكه از وقوع غلط در ادلةٌ حواريين و تشبيهات ايشان نقصانى 
لازم نميا بد اين امر نيز درنزد اين محقق مسلم ميباشد . 

امر جهارم : آنكه تسليم نمود كه تأثير ارواح خبيئه واقعيت ندارد بلكه امر 
وهمى وغلط است و در واقع اينغلط دركلام حواريين و عيسى يافت ميشود جرا 
كه درآن مملكت و درآنزمان رأى عام شده بود. 

مؤلف ا.ربن كتاب غفرالله لدكويد : بعد از تسليم امور اربعه نصف بيشتر از 
انجيل الهامى نخواهدبود وباقىميماند احكام ومسائلحواربينكه بنا بر رأى ابن محقق 
الهامى ميباشند و اين رأى جون مخالف رأى امام خود محقق است (يعنى لوطر) 
بس قابلاعتنا واعتماد نخواهدبود يقيناً جراكه رأى مأموم درمقابل رأى امام مردود 
وغير»فبولست . 

و درسابق دانستىكه جناب لوطركويد كه حوارى نميتواند حكم شرعى از 
جانب خود معين نمايد جرا كه اين منصب مختص بجناب مسيح عليهالسلام است 
بس مسائل واحكام حواريين نيز الهامى نخواهند بود بنابرقول لوطر فعليهذا كتب 
عهد جديد از اناجيل درمسائل هيجكدام الهامى وازجانب خدا نخواهد بود . 


دليل بانزدهم : 
عهد جديد د مطرانها 

آنكه وارد كاتلك دركتاب خود المطبو ع سنهاع6م١‏ نقل نموده است اقوال 
معتبر ين فرقةٌ بروتستنت واسامى كتب منقول عنها را نيز ييانكرده است وما در اين 
موضع نه قول را از اقوال او نقل مينمائيم . 

قول اول : آنكه زونكليس و غيراو از فرقةٌ بروتستت كفتهاند كه رسائل 
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اج اشتباه حواريون 


بولس هر كلام مندرج درآنها مقدس نميباشد بلكه او در اشياء معدوده بغلط و خخطا 
واقع شده است : 

قول دوم : آنكه مسترفلك منتسب غلط را بهبطرس حوارى مينمايد وكويد 
جاهل بانجيل نيز بود . 

قول سوم : آنكه داكت ر كود دركتاب مباحثهكه واق ع كرديده است فيمابين 
او وفادر كين كفته استكه بطرس بعداز نزول روحالقدس درايمان بغلط واقعشد. 

قؤل جهارم : آنكه برنشسكه جويل او را ملقب بفاضل و مرشد نموده 
كنته است يطرس كه رئيس الحواريين بود و بارنابا بغلط واقع شدند بعد از نزول 
رو حالقدس وهمجنين كليساى اورشليم . 

قول ,بنجم : آنكه جان كالوبن كفت كه بطرس بدعت را افزود د ركليسا و 
حريت مسيحيت را بخوف انداخت وتوفيق مسيحى را هم دور انداخت : 

قول ششم : آنكه ميكدى برجنس نسبت غلط را به حواريين داده است 
بخصوص بهبو لس . 

قول هفتم : آنكه ؤيتيك ركفته اس تكه تمامى كنايس بغلط واقع شدند بعد 
از عروج مسيح و نزول روح القدس نه عوام فقط بلكه خواص ايضاً بلكه حواريين 
نيز در دعوت غيراسراثيلى بملت مسيحيه وبطرس دررسوم نيز بغلط واقعشد وابن 
اغلاط عظيمه بعداز نزول روحالقدس از حواربين صادركرديدند . 

قول هشتم : 1نكدز نكيس حال بعضى تابعي نكالوين را باين نحو ذكر نموده 
اس تكه ايشا نكفتهاندكه اكر بولس بجينو بيايد و موعظهكند درمقابل كالوين يس 
قول بولس را ترك نموده وقول كالوين را مى شنويم . 

قول نهم : آنكه لواتهروس ازبعضى علماىكبار از تابعين لوطر نقل نموده 
استكه ايشان كو يند امكان داردكه در مسئله بولس شك كنيم وليكن درمسئله لوطر 
شك نخواهيم كرد . 

وهمجنين در كتاب عقايد كنيساى اسبرك كلام وارد تمام شد بطريق ترجمه . 


ارات 


واينعلماى مذكورينكه از عظماى فرقه بروتستنت ميباشند صريحاً اقرارواعتراف 
نمودهاندكه تمامى كلمات مندرجه درعهد جديد الهامى نميباشند و حواريين نيز در 
غلط ونحطا بودهداند . 


دليل شانزدهم : 
الجيل اصللى 

آنكه فاضل نورتن كنابى در اسناد نوشته است و اين كتاب در بلدةٌ بوستن 
در سنه لامم١‏ مطبو ع كرديده است و در مجلد اول از اي نكتاب در ديباجه جنين 
تحرير نموده است : 

كه اكهارن در كتاب خودكفته اس تكه درابتداى ملتمسيحيه دربيان احوال 
مسيح رسالةٌ مختصرى بود جايزاست كدكفته شودكه انجيل اصلية همانبود وغالب 
اينكه اين انجيل تسويه شدهبود (يعنى تألي فكرديده بود) ازبراى مريدينىكه اقوال 
مسيح را بكنّوش نشنيده بودند و احوال او را بجشمهاى خود نديده بودند و اين 
انجيل بمنزلةً قالب بود واحوال مسيحيه مرتباً در ابن انجيل مكتوب نبودند. 

بس كوئيسم بنا برقول اكهارن آن انجيل مخالف بود با اين اناجيل كه 
رايجندالا ن بامخالفت “*يره واين اناجيل بمنزلةٌ قالب نيستئد جنانجهآن انجيل بود 
جرا كه ابن اناجيل را باصنعت و مشقت تحرير نمودهاند و دراين اناجيل بعضى 
اقوال مسيح را نوشتهاند كه در آن انجيل نبود وآن انجيل مدرك و مأخذ جميع 
اناجيل بودكه رايج بودند در قرنين يعنى در دو قرن اول و انجيل متى و لوقا و 
مرقس ايضاً (يعنى ابن سه انجيل ازهمان انجيلند مانند ساير اناجيلكاذبهكه درقرن 
اول ودوم بودند) واين اناجيل ثلثه فايقآمدند براناجيل ديكّر وآنها را رفع نمودند 
كه اين سه انجيل ا كرجه نقصان اصلى در آنها يافت ميشود و ليكن بدست كسانى 
افتادندكه نقصان آنها را منجير نمودند وتبر ىكردند ازسايراناجيل كه مشتمل بودند 
براحوال مسيحكه بعداز نبوت ظاهرشده بود مانند انجيل مارسيون و انجيل_تيشن 
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وغيرهما. يس احوال ديكر را نيز باين اناجيل منضم نمودند مثل بيان نسب وحال 
ولادت وبلوغ . 

و ابنحال ظاهر ميشود ازانجيلى كه مشتهر بتذكرهكرديدهاست وجستن ازآن 
نفل كرده است واز انجيل سرنتهس . 

و اكر مقابلهنمائيم اجزائي راكه ازآن اناجيل باقى ماندهاست ظاهر وآشكار 
ميككرددكه زيادت در اين اناجيل. تدريجاً واقع شدهاست مثلا” صوتىكه ازآسمان 
شنيده شد در أاصل بين نحو بووهاست : 

قوثى سر من! امروز نو را توليد نمودم ! 

جنانيجه جستن دردوموضع نقل نمودهاست و كليمينس اين فقره را ازانجيلى 
كه حالش معلوم نيست يباين نحو نقل كرده أست : 

توى بسر حبيب من؛ من أمروز ترا زائيدم و دراناجيل عامه باين نحو واقع 


5 وده أست : تو بسر حبيب من هستى كه أزتو حشنودم حجنا نجه درآنة أزاز باب 


و انجيل ابيوتى بينالعبارتين را بأين نحو جمع نموده است : 

تو بسر حبيبب من هستى كه ازتو خوشنودم ومن امروز تورا زائيدم جنانجه 
ابىفانس تصريح نموده است و متن اصلى با تاريخ مسيحى مختلط كرديد بجهت 
همين زبادتى تدريجيه با الحاقات كثيره با اتلاطىكه امتياز ازميان برداشته شد و 
هر كسى خواسته باشد يس تحصيل نمايد اطمينان قلب خودرا بهملاحظه حال تعميد 
يافتن مسيسح از اناجيل ممختلفه جمع شده است ونتيجه اين اختلاط ابنشدكه صدق 
وكذب واحوال صادقه وحكايات كاذبوكه جمع شد درروايات طويله وشكل قبيحى 
بيدا كرد وباختلاط شديده مختلطكرديد واين حكايات جنانجه ازدهنى بدهن ديكر 
منتقل كر ويد كريه و غير محقق شد بقدر انتقال . 

بس ازآن كليسا در آخر قرذثانى ويا ابتداىقرن ثالث خواس تكه محافظت 
نمايد انجيل صادق را و تبايسغ نمايد بامم آنيه حال صحيسح را برحسب قدرت و 
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استطاعت خود بس ازميان اناجيلى كه در آنزمان رافج بودند اين جهار انجيل را 
اختيار كرد جر اكه ديد اينها معتبر وكامل هستند بالنسبه باناجيل ديككّر و اشاره يافت 
نمىشود بانجيل متى ومرقس ولوقا بيش از آخر قرن ثانى وابتداى قرن ثالث . 

بس از آنكسيكه اول اين انجيل را ذكر كرد در سنه 7٠٠١‏ تخميناً ار يتيوس 
بود وبعضى دلايل ايراد نمود برعدد اينها . 

بس ازآن دراين باب باجتهاد عظيمى اجتهاد نمود كليم.نس اسكندريا نوس 
درسنه م١7‏ واظهار كرد كه إبن اناجيل اربعه واجب التسليمند , 

بس ازاين تقريرات ظاهرو آشكار كرديد كه كليسا در آخر قرنثانى جد وجهد 
كرد دراينكه عموم مسيحيت اين اناجيل اربعه را قبول نمايندكه ازبيش بودهاند و 
اكرجه درجميع حالات باين نحو نبودهاند وخحواستكه مردم اناجيلى كدغير ازاينها 
بودند ترك نمايند و اناجيل اربعه را قبول تمايند . 

وهركاه كليسا مجرد مينمود انجيل اصلى را كه از براى واعظين سابقين 
حاصل بود از براى تصديق وعظ ايشان از الحاقات و منضم مينمود آن انجيل را 
بانجيل يوحنا امم آتي ه كمال تشكررا ازايشان داشتند . 

ليكن اين امر ازبراى اه لكليسا امكان نداشت جرا كه هيج نسخه خالى از 
الحاق نبود و اسبابى كه موجب معرفت اصل ازالحاق باشد در غايت قلت بود . 

وبعد اكهارن درحاشيهكفته است كه بسيارى ازقدما شاك" بودند براجزاء كثيره 
ازين!ناجيل ما ونتوانستند امررا فيصل بدهند بعد اكهار نكف تكه تحريف دراينزمان 
امكان ندارد بجهت وجود صنعت طبع ليكن حال زمان سابقكه اين صنعت درآن 
اختراع نشده بود مخالف اينزمان بود جرا كه يك نسخه مملوك يك كس بود واين 
امر يعنى تحريف در آن ممكن بود بس زمانيكه ازآن نسخه نسخهاى متعدده نقل 
ميشد محقق نميكّرديدكه اين نسخه مشتمل بر كلام مصنف فقط ميباشد ويانه . بس 
بجهت عدم علم بالحاق آن منقولات منتشرميكرديد وبسيارى ازنسخهاى مكتوبه در 
ازمنةٌ متوسط الا ن ايضاً موجودند وموافقند درعبارات الحاقيه ويا ناقصه و بسيارى 
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از مرشدين را مى بينيم كه بشكايت عظيمه شكابت مينمايندكه كاتبان وصاححبان نسعخه 
مصنفات را تحريف كردند بعداز مدت قليله ازتصنيف و رسائل ديو نيسش را بيشاز 
انتشار منقولات تحريف كردند . 

وجنانجه شكايت مينمايند (يعنى مرشدين) كه تلامذه شيطان نجاساترا در آنها 
داخل كردند وبعضى اشياء ر! ازجانب خود علاوه كردند يس بنابراين شهادت كتب 
مقدسه محفوظ تماندند . 

واكّر عادت اهل آنزمان تحريف نبود مصنفين آنزمان در آخر كتابهاى خود 
لعن وسو كندهاى عظيمه را نمى نوشتندكه احد ىكلام ايشان را تحريف تنمايد. 

و اين امر (يعنى تحريف) بالنسبه بتاريخ عيسى عليهالسلام نيز البته واقع 
كرديد والا سلسوس' اعتراض نميكردكه مسيحيين سه وياجهارمرتبه بلازيداناجيل 
ودرا تبديل نمودند و الاازبراى جه بعضى ازفقرات جمع شدند در بعضى أزائاجيل 
كه مشتمل بودند بر بعضى احوال مسيحيه و متفرق در اناجيل مختلفه مثل اجتماعى 
كه در انجيل ابيونى اس تكه جميع حالات اصطباغ مسيح جمعند درانجيل ابيونى 
ومتفرقند در اناجيل ثلئه اولى ودر تذكره كه جنسين ازآن نقل كردهاس ت كما صرح 
به ابىفانس . 

وبعد اكهارن در موضع ديك ركفته أست بدرستي مردمانيكه قابليت واستعداد 
تحقيق را نداشتهاند ازوقت ظهور اين اناجيل بزياده ونقصان اشتغال ورزيدند ولفظ 
را بمرادف آن تبديل نمودند وجاى تعج.ب هم نيست جراكه مردم از وقت وجود 
تاريخ عيسويه عادتشان بودكه عبارات وعظ وحالات مسيحيه راكه در نزدايشانبود 
برحسب علم خود تبديل مينمودند : 

وآن قانونىكه اهلطبقَةٌ اولى جارىكردند درطبقةثانيه وثالئه هم جارى بود 
وأين عادت درقرن ثانى مشهور بود بحيثى كه مخالف دين مسيح نيز واقف بود بر 
ابن عادت (يعنى عادت تحر يف) واعتر ا ضمينمود سلسوس برمسيحيين كه ايشان سه 


. دقنزوء1عن)» ددياورقى صفحه م٠ع جزء اول معرفى_شده أست‎ ١ 
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ويا جهارمر تبه بل ازيد اناجيلرا تبديل نمودند بحيثى كه مضامين آنها همتغيير يافت. 

وكليمينس ايضاً د رآخرقرنثانى ذكر نموده اس تكه مردماناجيلرا تحريف 
مينمودند ونسبت بهمانتحر يف ميدادند آنجهراكه واقعكرديدهاست در آية1١ازباب‏ 
بنجم ازانجي ل متى كه اين فقره تبديل يافته است ازبراىايشاناست ملكو تسموات'. 

و دربعضى از نسخدها اين فقره موضعى بيدا خواهندكردكه در آنجا ملامت 
كرده نشوند كلام اكهارن تمام شد بنا برنقل نورتن ٠‏ 

بس نورتن بعداز نقل اقوال اكهارن كفته است : كسى جنان كمان نكند كه 
اين رأى فقط اكهارن ميباشد جراكه هيج كتابى مقبول نككرديده است در جرمن 
بقبولى زايد ازكتاب اكهارن و رأى بسيارى ازعلماى متأخرين از جرمن با رأى او 
موافقت دارد در امر اناجيل و«مجنين درامورىكه ازآنها الزام لازم ميآيد برصدق 
اناجيل انتهى . 

ملف ا .بن كتاب”و ربد : جون نورتن از حاميان انجيل ميباشد لهذا كلام 
اكهارن را بعداز نقل بنا برزعم خود رد نمودهاست 'ليكن دليل معتدبه نياورده است 
كمالا يخفى على من نظر اليه ومعذلك خحود نورتن نيز اقرارواعتراف نمودهاست 
كه هفت موضع ازين اناجيل محرف والحاقى ميباشند وازكلام ار باباناجيل نيستند 
بدين ترتيب : 

اول : تصربح نموده است درصفحه "ام ازكتاب خودكه دو باب اول از 
انجيل متى ازتصنيفات متى نميباشد . 

دوم : و درصفحه بع قصةٌ يهوداى اسخريوطى كه در باب بيست و هفتم از 
انجيل متى ازآية " الى آيةٌ ٠١‏ مذكو ركرديده اس تكاذبه والحاقيه ميباشد . 

سيم : وهمجنين آيه 9ن و مج" ازباب مذكور ازملحقاتند . 

. نسخدهاى جديد «ملكوت]سمان اذآن ايشان است»‎ ١ 
؟- وقبرها كشادهشد وسيارى ازيدنهاى مقدسين كه آداميده بودند برخاستند. وبعدازيرخاستن‎ 

وى (عيسى) ازقبور بر آمده بشهرمتدس دفتند وبر يسيارى ظاهر شدند . 
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جهارم :در صفحة ١‏ : بدرستى كه دوازده أيه از نهم الى ببستم از باب 
شا نزدهم از انجيل مرقس از ملحقات ميباشنئد' . 
إبنجم : در صفحة 9/: آيةٌ #م و عس إز انجيل اوقا از ملحقاتند . 
ششم : درصفحة «م : اينعبارت حر كت آبرا منتظر بودند زيراكه ملكنازل 
ميشد آب رادر حوض حركت ميداد هر كس بعد از حركت آب اول نازل ميشد 
شفا مىيافت از هر مرضىكه داشت . 
در آيهُ م وع: از باب بنجم از انجيل يوحنا المحاقيست . 
هفتم : درصفحة 8م : بدرستى كه آية +7 وخ« ازباب 7١‏ ازانجيل يوحنا" 
'الحاقى هستند . 
بس اينمواضع سبعه در نزد فاضل نورتن الحاقى ميباشند و الهامى نيستند 
قينا و درصفحة اع كفته است بتحقيق كه مختلط كرديده اس تكذب روايات بابيان 
معجز | تيكه لوقا نقل كرده است و كاتب منضم نموده است كذب را بصدق بطريق 
مبالغة شاعريه ليكن تميز صدق ازكذب در اينزمان مشكل است انتهى . 
بس بيان مختلط باكذب و مبالغةٌ شاعريه جككّونه الهامى خواهد بود ؟ ! 
مولف ا.بن كتابمستطاب اعزهالله تعالى كويد : ازكلام اكهارن كه مختار 
جمع كثيرى از متأخرين علماى جرمن ميباشد جهار فائده مستفاد ميشود . 
فائده اول : آنكه انجيل اصلى مفقود كرديده وهذا هوالحق وعينالانصاف. 
فائده دوم : آنكه در اين اناجيل روايات صادقه وكاذبه يافت ميشوند . 
فائده سيم : آنكه تحريفات نيز در ابن اناجيل واقعكرديده است وسلسوس 
١‏ دد أين دواذده آيدكه آخرين قسمت اذ انجيل مرقس أست ؛ مى كويد عيسى به يازده 
حوادى ظاهرشد وآنهادا به بىايمانىمذمت نمود و كفت برديد بهمه جهانيان يكوئيد هركس 
بمن ايمان آودد و تعميد يابد از تمام كزندها در امان خواهد بود . 
؟- ى أين شا كردس تكه يباين جيزها شهادت داد و اينها دا نوشت و مىدانيمكه شهادت او 
راست أست و ديكر كارهاى بسياد عيسى بجا آوردكه اكر فرداً فرداً نوشته شودكمان ندادم 
كه جهان هم كنجايش نوشتهها دا داشته باشد . 





- 


كه ازعلماى ب تبرستان ميباشد درقرن دوم ازقرون مسيحيت فر ناد ميزد كه مسيعحيين 
سه و يا جهار مرتبه بلكه زيادتر اناجيل خود را تبديل نمودند وازين تبديلمضامين 
آنها نيز تبديل يافت . 

ؤائده جهارم : : آنكه اشاره يافت نميشود براين اناجيل بيبش از آخر قرك 
دوم و ابتداى قرن سيم يعنى تا دوست سال بعد أز مسييح اين اناحيل نبودند والآا 
أشاره باينها يافت ميشد در كتب قدما ودر آخر قرن دوم ويا ابتداى قرن سيم ابن 
اناجيل بيدا شدند وقريب برأى ايشانست درفائده اول رأى لكارك وكوب وميكايلس 
و لسنك وينمير و مارشكه ابشان كفتهاند : لعل متى ومرقس ولوقا صحيفةٌ واحده 
بود در نزد ايشان در لسان عبرى و احوال مسيحيت در آن مكتوب بود بس ثلله 
از آن نقلكردند متى بسيار نق ل كرد و مرقس و لوقاكم . 

هذا ماصرح به هورن درصفحة 748 از مجلد جهارم از تفسير خودالمطبوع 
سنة ١489‏ از ميلاد ليكن هورن راضى بقول ابن فضلا نكدرديده است وعدم رضاى 


او ضرر ندارد ٠.‏ 


دثيل هفدهم : 
فر نآ ور ندة 'ذورات 

آنكه جمهور اه لكتاب كو يندكه دو سفر ازاخبار ايام ازتصنيفات عزراست 
با اعانت حكتى وزكريا عليهما السلام بس ابن دو سفر در حقيقت ازتصنيفات انبياء 
ثلثه ميباشند و بغلط و خطا واقع شدند در سفر اول از اخبار ايام . 

علماى فريقين از اهل كتاب از بهود و نصارى كويند علت غلط و خطا عدم 
تمييز مصنف بود بدر را ازبسر ( يعنى ابنالابن را در جاى ابن نوشت وبالعكس) 
و نيزكويند عزرائيكه مصنف اين سفر است علم نداشت كه بعضى از آنها ابناند 
و برخى ابنالابن و اوراق نسبىكه از براى او حاصل كرديد و از آنها نقل نمود 
ناقص بودند و تمييز از براى او حاصل نشد فيمابين صحيح و غلط جنانجه در 
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ج١١‏ بيدايش انجيلهاى جهاركانه 


مبحث اول از باب دوم مفصلا” و مدللا” خواهد آمد انشاءالله تعالى . 

يس معلوم و محقق كرديدهكه انبياى ثلثه اين كتاب را بالهام ننوشتهاند والا 
اعتماد باوراق ناقصه نمىكردند و بغلط وخطا واقع نمى كرديدند وازشخص الهامى 
غلط صادر نمىشود : 

واهل كتاب فرقى نمىكذارند فيمابين اين كتاب و ساير كتابها بلكه همدرا 
بيك ميزان مىدانند . 

بس معلوم و مشخص كرديد كه انبيا جنانجه معصوم نيستند ازكناه در نزد 
اهل كتاب فكذلك معصوم فيستند ور تحرير وحى و الهام . 

يساز اطلاع بحقيقت اينمطالب كسى نمىتواند ادعا نمايدكه تمامى اقوال 
و احوال مندرجه دراين كتب الهامى و الهى مى باشند مكر اينكه از زمرةٌ مجانين 
باشد وقوة مميزه بي نالحق و الباطل نداشته باشد . 

الحاصل مفهوم از كلمات مرقومه دراين فصل جند امريست . 

امر اول : آنكه تمامى احوال و اقوال مندرجه در اين كتب الهامى 
نمى باشند يقيناً . 

امر دوم : آنكه انجيل اصلى مفقودكرديده واين اناجيل اصليه نمى باشند .. 

امر سيم : آنكه اين اناجيل تا آخر قرن دوم ويا ابتداى قرن سيم معروف 
ومشهور نبودند يعنى مو-تود نبودند درآخر قرددوم ويا ابتداى قرنسيم باختراع 
اهل تثليت موجود شدند و كليمينس اسكندر يانوس اينها را مشهور كرد. 

أهر جهارم: آنكه نقصانات كثيره دراين اناجيل يافت مىشود . 

امر بنجم : أنكه تحريفات نيز در اينها واقع كرديده . 

امر ششم : آنكه بعضى از ابواب أين اناجيل رأساً از ملحقاتند . 

أمر هفتم : آنكه انبيا در نزد اهل كتاب در اداء و تبليغ رسالت در غلط 
و خطا واقع ميشوند و در تحريرات ايشان غلط و خطا يافت مىشود . 

امر هشتم: آنكه انبياء درنزد بروتستانيها بمنزلة مجتهدين ميباشند واجتهاد 


ةف 


ييامبر و تصرف دراحكام اج 


در أمور دين مينماياد كَامى اصابه بحق مينمايند وكاهى در غلط وخطا مىافتند. 


امر نهم: آنكه حوارى نميتواند وضع حكمشرعى نمايد ازجانب خودبنابر 
مذهب لوطر جراكه اين منصف ازمختصات جناب عيسى عليه السلام است. 


ببيامير د تصرف در احكام 

واكّر كسى سؤال نمايد كه اجتهاد در امور دين از براى انبياء عليهالسلام 
در نؤد مسلمين جايز است يا نه ؟ 

جواب : علماىاثنى عشريه اجتهاد راازبراى انبيا درامور دين جايز نميدا نند 
بشش دليل ٠‏ 


دليل اول : قوله تعالى در سورهة هَ مبار كه دو نس : همات 0 انا ذاه ملم 


١ 
2 سم‎ 


ويم م الما وجل يعن ى بكواى محمددرجواب ايشا نكه سزاوارئيست مراكه 

تبديل كنم اكد الهى را ويا قرآن راازقبل نفس خود يعنى بخود نمىتوانم قرآن 

را تغيير دهم و در آن بزياده و كم تصرف نمايم متابعت نمى كنم و از بى نميبرم 

مكر آنجيزى راكه وحى كرده مىشود بمن از حق تعالى بىزياده و نقصان . 
ودر سورة مبار كه النجم ميف رمايد : 


مينر عزاو ا إزهوال ون وب ' يعنى سخن نكفت محمد ازروى نفس ومي ل طبع 


خود يعنى نطق او بقرآن و بجميع احكام ايمان بدهوا و آرزوى نفس او تميياشد. 
نيست :طق او مكدر وحىكه فرود آمد بوى يعنى بآ نجه بآن كويا ميشود در 

احكام دين از جانب حق تعالى ميباشد نهاز اجتهاد و رأى خود او عليهالسلام. 

:18 1:1١ سود يونس‎ ١ 
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دليل دوم : آنكه اجتهاد طريق ظن است وحال آنكه نبى قادراست برادراك 
حكم از روى جزم و يقين بس جايز نيست اجتهاد از براى نبى ٠‏ 

كسيكه قبله را آشكار بهبيند ديكر اجتهاد از براى تعيين قبله از براى او 
جاير يست . 

ليل سوم : اكه ما 0 است لقوله تعالى : 


2 مر اس‎ ١ 


فقي ززم ضف ع فانم ياتنه 

يعنى نه جنين استكهكمان كرده اند كه با وجود مخالفت ابشان بحكم توايمان 
داشته باشند سوكّند بحق يروردكار توكه ايمان بروجه حقيقت و راستى نخواهند 
آورد تا وقتىكه حكم سازند تو را درهرجه اختلاف افتد ميان ايشان وتو حكم كنى 
بس باز نيايند در نفسهاى خود تنكى و كرانى از آنجه حكم كرده بآن هرجندكه 
مخالفطبع ابشان باشد بلكه بايدظاهراً وباطنأمطيع ومنقاد امرتو باشند وحال آنكه 
مخالفت مجتهدات و مظنونات موجب كفر نيست . 

دليل جوارم: آنكه اكر اجتهاد در امور دين از براى رسول اكرم وبيغمبر 
مكرم جايز بود هر آينه در جيزى از احكام توقف نميفرمود و جون در مسئله ظهار 
ولعان توقف فرمود تا ورود وحى دال براينستكه اجتهاد از براى او عليهالسلام 
جايز نبود . 

دليل ينجم : آنكه اجتهاد جايز نيست مكّر عند فقدان النص و فقدان نص 
از براى نبى ممتنع و محالست ٠.‏ 

دليل ششم : آنكه هركاه اجتهاد از رسول جايز باشد از جبرئيل نيز جايز 
خواهد بود يس دراينصورت امان از شرايع مرتفع ميشود و معلوم نخواهد بود 
كه اين شرايع از اجتهاد جبرئيلاند يا از نصوص الله . 

يس جون ايندلايل بوضوح تمام دلالت دارند براينكه اجتهاد در حق نبى ما 
١‏ سوده نسام ع : ثبي . 
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عهدين ازنظر اسلام ج١1‏ 


جايز نيست در حق مطلق نبى اجتهاد جايز نخواهد بود بجهت عدم قول بفصل و 
قول فرق مختلفه امت برما تمام نيسست جنانجه قول فرق مختلفه امت مسيح بر 
بروتستانيها تمام نيست بس هر آيه و حديثىكه بحسب ظاهر مخالف ادلهٌ مسطوره 
باشد در نزد اصحاب مؤواست يقيناً . 

مجملا” برويم سرسخن بسكوئيم از دلايل مذكوره واضح ولابح كرديد 
كالشمس فىوسطالسماء كه مجالى و فرصتى نيست از براى احدى از اهل كتاب 
كه مدعى كردد الهاميت هر كتابى ازكتب عهدين را و يا اينكه هرحالى از احوال 
مندرجه در أبن كتب الهامى ميباشند . 


عهدبن از نظر اسلام 

و جون از بيان مطالب فصول اربعه از براى ما فراغت و اتمام حاصل آمد 
بس از روى جزم و يقين بىتأمل و توقف كوئيمكه تورات اصليه وهمجنين انجيل 
اصلية قبل از بعثت نحاتمالانبياء صلى الله عليه وآله ضايع و مفقود كرديدند وآنجه 
الا ن موجود ومستعمل اه ل كتابست ازتورات وانجيل بمنزلةكتاب تاريخى ميباشد 
كه مجموع كرديده است از روايات صادقه وكاذبه و علماى اعلام از اهل اسلام 
نميكو يند كه كتب عهدين موجود بودند براصول خود بىتغيير و تحريف تا زمان 
بيغمبر صلى الله عليه وآله وسلم بس ازآن تحريف درآن واقع كرديد حاشا وكلا”. 

واماكلام بواس يعنى رسائل آن برتقدير صحت نسبت بسوى او' ايضاً قول 
او مقبول نيست در نزد اهل اسلام زيرا كه مشاراليه در نزد اهل اسلام از جملة 
كذابين و خداعين و اهل تذوير ميباشد كه در طبقةٌ اولى ظاهر شدند و اكرجه در 
در نزد اهل تثليث مقدس است وليكن مسلمين قول او را بيك حبه نميخرنك ٠.‏ 2 

و اما باقى حواريون بعد ازعروج عيسىعليهالسلام بأسمان مسلمين ايشانرا 


. اذ بيست وهف تكتاب عهد جديد يانزدهكتاب ببولس منتسب است‎ ١ 
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ج؟ حواريون از ديدكاه اسلام 
مردمان صالح ميدانند و معتقد نبوت در حق ايشان نيستند و اقوال ايشان در نزد 
مسامين مانند اقوال مجتهدين صالح ميباشد و احتمال خطا در اقوال ايشان ميرود 
واز آيات قر آنيه هم نقصان ايشان در مراتب ايمان وايقان ظاهر ميشود از آنجمله 
از آن آيات مباركاتكه در سورةٌ مائده است . 


2111 


اعرف ينينج أدبيل عَم يدوالا لاله كد ينف 
ليدانم مسرم ]مقا تانايك ' 

وترجمه بفارسى جنينميياشد: ياد كن وقتى كهكفتندحو اريون اى عيسى بنمريم 
هيج آيا ميتواند بروردكار تو اينكه فرو فرستد بر ما خوانى ازآسمان كفت عيسى 
در جواب ايشان بترسيد از خحدا و مثل ابن سؤالها مكنيد اك هستيد شماها مؤمن 
كفتند ميخو اهيم كه بخوريم طعامى را از آن مائده وآرام كيرد دلهاى ما و مطمئن 
شود فلبهاى ما و باشيم برآن از جمله ككواهان انتهى . 

واز آيتين مرقومتين از جند موضع نقصان ايشان ظاهر ميشود . 

اول : ازقول ايشان هل ستطيع ربك اين شك درقدرت بروردكار است . 

دوم : قول عيسى اتقو الله . 

سيم : وقتى كه اغراض خود را ذكر كردند درمائده اغراض جسمانيه رامقدم 
داشتند براغراض روحانيه وكفتند نرربدان تأكل منها ونطمئن قلو بنا و از آية 
مباركه وَازْاوْمتٌ رسيت امواوورسول' نبوت ايشان ثابت نميشود زيرا كه 


بوت قبل از ايمان نميشود بس ابنوحى بمعنى الهام است مانند وحيى كه خحدا 
بمادر موسى ونحل فرمودند : 


ئ 5 
قال الله عزوجل : :اسيل موسو وَنْارْضِعه الخو .. 
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حواريون از ديدكاه قرآن ج” 


اوحى ربك الى النحل' 

مجملا” مسلمين انها را نبى نمىدانئد جنانجه درييش كفتيم ودر اقوالايشان 
احتمال خخطا ميرود و سند اناجيل هم مفقود است تا آخر قرن ثانى و انجيل اصلى 
متى كه بعيرانى بودهاست مفقود است وموجود الآن ترجمةٌ آنست و تاكنون اسم 
مترجم .آنهم معلوم نيست و بعد از همه اينها تحريف در اين اناجيل واقع كرديده 
است كه سبب ارتفاع امان و اطمينان است از اقوال ايشان . 

ودر اينجا سبب ديكرهم هست و آن اينست كه در اكثر اوقات مراد مسيح 
عليهالسلام را از اقوال او نميدانستند جنانجه انشاءالله مفصلا” خواهد آمد و لوقا 
ومرقس ازحواريين نيستند والهامى بودن ايشان نيزثابت نككرديده است بدليل قوى 
وتورات در نزدمسلمين 1 نست كه بهموسى عليها لسلام ناز لشدهاست وانجيلهم الست 


كه بفعيسي عليها لسلام فرستاده شده است درسورة 5 البقرة. وفَداينا موسا جكب 
8 م رامد سم 
ودر سوره المائده درحق عيسى عليه ا لسلام ليك 


ع كك 01 
و درسورةٌ مريم نقلا عن عيسى عليهالسلام ٠‏ َإَالسعَاب” يعنى انجيل. 


رسايو و اسم 


ودرسورة ه البقرة والعمران مسطوراست وموس وعيلى " يعنى تورات 
وانجي-ل واما اين تواريخ و رسائلكه الان موجودند تورات وانجيل مذ كور 
در قرآن تميباشند و واجب التسليم هم نيسئند درنزدمسلمين بلكه حكم اينها حكم 
ساي ركتباست ازعهد عتيق مانند تواربخايام وسفرملوك وامثال اينها كه هرروايتى 
ازروايات ابنهارا اكرق رآن تصديق نمود بسمقبولست بقيناً واكرقر آنتكذيب نمود 
١‏ سوره نحل ١9‏ : م 
؟ سورةٌ يفره « : م . 
ب سورةٌ مائدء جه : ”ع . 
ع سورةٌ مريم 19 : 
0 سوره آل عمران 8 عم ء 
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بس مردوداست بىشبهه واكرقر آن سا كت باشد از تصديق وتكذيب يس مسكوةعنه 
است اهل اسلام نه تصديق مينمايند و نه تكذيب . 

قالالله تعالى فىسورة المائده خطاباً لنبيه . 

مكيل الحكاب بالئمص ميدي ب مهاه 

يعنى : فرو فرستاديم بسوى تو اين كتاب را يعنى قرآن براستى و درستى 
درحالتى كه تصديق كننده و راست دارنده است مر آنجيزى راكه ازييش بودهاز 
كتب منزله و نكهبانست بر كتبكه محافظت آن ميكند ازتغيير يعنى هرجه درآنها 
تغيير ميدهند ازوى راسك ميشود و كوأه إست برآن كتب بصحت و حقيقت. 

ودر تفسير صافى ومهيمنا عدية اى رقيباً على ساير الكتب بحفظه من التغيير 
ودر معالم التنزيل درذيل تفسير اين آيه و معنى امانت قرآن آنستكه قرآن امين 
است برما قبل خود ازكتب بس هرجه خبر دادند اهل كتاب از كتابهاى خودشان 
بس اكّر در قرآن است تصديق كنيد و الا تكذيب كنيد . 

و سعيد بن مسيب و ضحاك كفتهاند مهيمنا اى قاضياً وخليل كفته است رقيباً 
وحافظاً . 

و معنى همة ابن اقوال آناسستكه هر كتابيكه قرآن بصدق او شهادت بدهد 
كتاب خداست و الا فلا . 

در تفسير مظهرى اكّر در قر آن تصديق كتب است بس تصديق كنيد واكر 
درقرآن تكذيب آنست بس تكذيب كنيد واكّر قرآن ساكت اسث شماهم ساكت 
باشيد بجهت احتمال صدق و كذب . 

ودر عيون اخبار الرضاعليهالسلام و توحيد صدوق وكتاب احتجاج و مجاد 
جهارم از بحار الانوار منقولست در حديث مباحثة امام رضا عليهالسلام با ارباب 





. سوره مائده م تلع‎ ١ 


ا كك 


انجيل ازنظر مسلمانات اج 
اديات مختلفكه رضا عليهالسلامفرمود ياجائليقمرا خبر نميدهى ازانجيل اولدرحينى 
كه مفقود شد درنزد كه بيداكرديد واين انجيل را كه از براى شما وضع نمود؟ 
جائليقكفت ما انجيل را كم نكرديم مكدر يكروز وترو تازه او را بيدا كرديم يوحنا 
ومتى انجيل را از براى ما اخراج نمودند بس رضا عليهالسلام فرمود جه قدر كم 
معر فت هستى بسر“انجيل و علماى آنبس اكر امر ابنطور باشدكه توكمان ميكنى 
جرا اتلاف كرددايد در اين انجيل اينست وجز اين نيست اختلاف در اين انجيل 
است كه امروز در دست شماست يس اكر انجيل برعهد اول بود اختلافى در آن 
نمىكرديد الخ . 

يس كلام امام عليهالسلام صريح است در اينكة انجيل اول مفقود كرديد و 
اين اناجيل ار بعه ازجمله مخترعات و موضوعات ميباشند و اختلاف معنوى هم در 
اين اناجيل بيدا مىشود و اختلاف در اين انجيل موجوده است و الا در انجيل 
اصلية اختلاف نبود و در بيش دانستىكه خود شانهم مقر ندكه انجيل اصلى مفقود 
كرديده. 

ودر كافى درباب ولادت امام موسى كاظم عليهالسلام درتفسير آيه مباركه . 

حم و الكتاب المبين اذا انزئناه فىليلة مباركه الخ' 

مرد نصرانى سؤال كرد از تفسير ابن آيه درباطن حضرت فرمودند كه حم 
محمداست ضلى اللهعليه و ا لهوسلم وايندر كتاب هوداست و كتابمبين امير المؤمنين 
است و ليلة مباركه فاطمةٌ زهرا عليهالسلام و اما قوله : 


وررد رس" ١‏ 
ههركي مقصود ائمه ميباشند وبعد حضرت فرمود و اين نزد شما 
دركتابهابيستكه خدا فرستاده است انم 'نغيرو اى نحرفوا و نكفرو اوقديماً 


بس نظر و تأمل كنيد درقول حضرت كه صريحست دراينكه شما نصرانيها 





+ : سورءٌ دخان عع : ؟ » سود دخان ع*‎ ١ 


دود 


جح" عهدين ازنظر اسلام 

بس نظر و تأم لكنيد درقول حضر تكه صريحست در اينكه شما نصرانىها 
كتابهاى خودتائرا از قديمالايام تغيير وتحريف نمودهايد وكاف ركرديدهايد . 

ودر معدنالاسرار' درمجلس يانزدهم كه مجلس ذكراست از ابوحمرَةثمالى 
از ابيجعفر عليه ا لسلام منقول است : 

قال مكتوب فى التور.بة التى لم .بتغيران موسى سثْل ربه فقال .يارب 
اقر.بب انتمنى فاناجيك امبعيد فاناك بك ف وحىالله اليه با موسى اناجليس 
من ذكر نى الحدربث . 

بس نظر وتأمل كنيد در قول حضرت باقر عليهالسلامكه فرمودند مكتوبست 
در توراتى كه تغيير نيافته است يس ازين قول مء رم ميشودكه اينتورات تغبيريافته 
است واز ابن قبيل اخبار بسيار داريم كه اكر بخواهيم همه را جمع كنيم يك كتاب 
بزركىخواهدبود وازهمةآنها معلومميشودكه ابن توراتوانجيل تحريفكرديدهاند. 
واين حق وصدق است هيج شكى وشبهةٌ درآن نيست . ' 

وبطرق عامه بخارى حديثى از ابنعباس در كتاب الشهادات" باسناد حديثى 


١‏ آخوند ملاعلىقاريوزآ يادى قزوينى اذعلماى بزدكك قرنسيزدهمهجرى بود. ازشا كردان 
مرحوم شيخ محمدتقى صاحب هدايت المسترشدين واستاد مرحوم حاج مير زا حبيباله رشتى 
أست. مرحوم قزوينى مدرسهاى عالى ومسجد يزراك جم لسئونى درزنجان بنائمود ودر هشتم 
محرم ٠9؟١‏ هجرى درسن ١م‏ يا ٠٠‏ سالكى بدرود زند كى كفت و در مقبرءٌ مرحوم سيد 
أبراهيم مدفون كشت. اذمرحوم آخوند ملاعلى ١9‏ كتاب درعلمهاى: تفسير» فتّه. صرفو نحو 
واخلاقيات بياد كار مانده أست. معد نالاسرار يكى أذكتابهاى مز بود استكه در اخلاقيات 
تكارش يافته وبصورت مجالس دد ينج جلد تنظيم كرديده أست جلد دوم آن در حال حيات 
مؤلف مفقود شد وجلد اول وسومآن دوباد ددتبريز وجلدهاى جهادم وبنجم ددتهران بجا 
رسيدهاند. الذريعه جلد ١؟‏ ص9١؟؟‏ . 

؟' أبوعيداله محمد بن أسماعيل جعفى بخادائى متوفى سال #ج؟ ه از علماى بزركك اهل 
تسنن استكتابى درعلم حديث نوشته و آنرا يه جامعالصحيح مسوم نمودكه اكنون آنرا 
صحيح نجادى خوانند . اين كتاب دد درجه أعلاى اعتياد قرار دارد كه علماى عامه بعد از 
قر أن آنرامعتبر ترين كتاب ميدأ نند ددميان صحاحسته درجةاولرا حائزاست. كشف الظنون. 


دعو اا 





عهدين د ركتاب جهيميته اخ" 
ذكر كرده است ودر كتاب الاعصام' باسناد ديكّر ودركتاب ردبرجهيميه' باسناد و 
ما از دو كتاب اخير با عبارت قسلانى نقل مى نمائيم بس كوئيم در كتاب الأعصام: 
كيف نسئئون اه ل الكتاب من اليهود والنصاى والاستفهام اكارى عنشئى 
من الشرابع ف كتابكم القرآن الذىانزل على رسو ل اللوصلى الله عليهدوسلم 
احدث اقرب نزولا البكم منعندالله فالحدوث بالنسية الى المنزل عليهمو 
هوفى نفسه قد بم 'نقرق نه محضآ خالصاً ثم شب بضماوله وفتحالمعجمه لم .د للط 
فلا بتطرق البه "حر بف ولانبد بل بخلاف التوربة والانجيل ف قد حدلكم 
سحانه د نعائىازاهل الكتاب من اليهود وغيرهم بدلو ا كتابالله التوربة 
وغيرده وكتموا بابد بهم الكتابة وقالوهومنعندالته ليشتروا به ثمناً قليلا” 
الا بالتخقيف لا نهيكم ماجاء كم من العلم بالكتاب و السنة عن مسئلتهم فتح 
الميم و سعو ن السين ولابىذر عن الكشثميهني عسائلتهم بضم الميم وفتحالسين 
بعدها الف لاوالق مادأ سامنهم رجل ,سئلكم عن الذى انزل عليكم فانتم 
بطرربق الاولى ان الا سكلوهم انتهى . 
حاصل مفاد بفارسى جنين مى باشد: جكّو نه سوال مى نمائيد شما مسلمين از 
اهل كتاب يعنى ازيهود و نصارى از جيزى از شرايع و كتاب شما قرآانست كه 
خدا انرا بربيغمير خودفروفرستاده است اقرب نزولا مى باشد وشما آنرا ميخوانيد 
خالص يعنى بىتغيير و تحريف و تبديل بخلاف تورات وانجيل كه آنها تغيير و 
تبديل كرديدهاند و خدا شمارا خبر داده است كه اهل كتاب از يهود و غير ايشان 
كتان نخدا يعنى تورات را تغبير وتبديل نمودهاند وبدست ود كتاب را ميئنو يسد 
و مىكويند ازجانب خحداست ازبر ا ىجلب منفعت قليله دئيويه علميكه شما مسلمين 
داريد بكتاس خدا و سنت رسولالله نهى نم ىكند شمارا از سؤال كردن از ايشان 
١ 3‏ الاعتصام كتابى است در علم كلام اذ شيخ زينالدين على بنعبدا اجليل بياضى سا كن نقابه 
رى «متوفى دنه هلخ م» الذديمه. 





؟- بير وا نجهم بنصفوأن را جهيميه كويند وآنان ازمكتبٍجبر بيروى مى كنند. عبدالرحمن 
بن ابى حاتم و عثمان بن سعيد دادمى كتابى در رد اين فرقه نوشتهاند كه آنرا الرد على 
الجهيميته خوانئد. اقتباس از أعلام المنجد و كشف الظنون. 


مخ 





ايشان از شما سؤال نمى كنند شما بطريع اولى بايد سؤال نكنيد ودر كتاب رد 
بر جهيمية : 
باأمعشر السلمين كيف أسئاون اهل الكتاب عن شدى وكتابكم الذى 
انز لالله على نبيكم صلىالتدعليه وسام احدث الاخبار بالته عزوجل لفظاً 
اف نزولا ا واخمار آمن الله 'نعالى محضا ام شب لم بخالطه غيره قدحد تنكم الله 
عز د جل في كتابهان اهل الكتابقد بداو امن كتابالله وغير و افكتبو ابا بدبهم 
زادابوذرالكتب .بشيرالى قوله تعالى _بكتيون بابد بهم الى ,بكسون قالوا 
هومن عندانته ليشدر وابه ثمنا قليلا عوضا _سيرا اولابفتح الوا و بنهيكم 
ماجاء كمعن العلم عن مسئلتهم واسناد المجعى الىالعلم محاز كاسناد الذنهى 
اليه فلاوايته مارا.بنا رجلا مذخهم .سئلكم عن الذى ارسل اليكم وللمستملى 
اليكم فلم تسئلون انتم منهم مع علمكم ان كقابهم محرف انتهى . 
حاصل ابن قول هم همانسبت كه در قول سابى بيان شدكه كتب اهل كتاب 
مغير و ميدل و محرفست و أهل اسلام تبايد باهل كتاب رجوع لمايند . 
و صاحب تخجيل من حرف الانجيل' درباب دوم ازكتانس خ*ود در حق اين 
اناجيل اربعه مشهوره جنين كويد : 
أنها ليست هى الا ناجيل الحقةالمبعوث بها الرسو ل المنزلة من عندالله 
تعائى انتهى كلامه بلفظه 
يعنى اينها اناجيل حقه و منزله از جانب خدا و مبعوث با آنها رسول نخدا 


نمى باشند بعد در باب مذ كور كَفته است وانجيل حق انس تكه مسيح بان نط قكرده 
أست انتهى . 
بعد درياب نهم درسات فضابيح نصارى حنين نوشته است : 
و قد سليهم بولس هذا من الدابن لطيف خداعهداذر أى عقو لهم قابلة 
لكل ما للقى البها وقد طمس هذا الخديث رسوم التو و نة انتهى كلامه بلفظه. 


ش ١‏ ابى البقا صالح بن حسين الجعفرى استكه تأليف آنر! در سال 48 بايان داده أست. 


كشف الثلنون . 


ءات 


حاصل مفاد ابن كلام بفارسى جنين مى باشد بولس دين نصارى را سلب و 
غارت نمود بلطايف الحيل زنراكه ديد عقول ايشان قابل هر جيزست بسوى آنها 
الما ميشود و ادن خبيث رسوم تورات را محو لمود. 
سى بالصراحة اين عالم اين اناجيل را اكار مىنمايد و يولس راهم 
خبيث مى كو يد : 
مجملا تمامى علماى اهل اسلام از شيعه و سنى فتواى ايشات اين است كه 
كتب عهدين 1 رتو رات او انجدا لتغيير وتبديل يافتهاند واينتورات وانجيل همادتورات 
وانجيل فيستند كه بموسى وعيسى عليهما السلام نازل شدةانكد خصو ص شيخنا الا كبر 
جعفر ره در باب جهاد از كشف الغطا. و أن علمائىكه رد بر كشيشها نوشتهاند از 
شيعه و سذى مانتك صاحب سيف الامها و معنا ح النبوة" وغير هما . 
و همجدم ن علماى اهل سنت تصريح كردهاند در اين باب و كتب موحجوده 
الان را انكار تمودهاند و في رالرازى در كتاب حود المسمى ؛ بالمطااب العا اليه" در 
فصل جها رم از قسم ثانى أزكتاب النبوة كفته است : 
و اما دعوة عيسى عليهالسلام فكانه لم _بظهر لها تأثير الافى القليل و 
ذلك لانا تلع بانه مادعى الى دربن الذى بقول بدهولاء النصارى لأ نالقول 
بلاب والابن و التثليت اقبح انواع الكفر د افحش اقسام الجهل د مشثل 
هذا لابلمق باجهل الناسفضلا عنالرسول المعظمالمعصوهفعلمنا الاماكات 
دعو نه ) لعتدائى هذالد بن الخبيث وانماكانت دعو نه الى التوحيد والتنز به 
ألم ان نلك الدعوة ماظهرت|لمقه بل بقيت مطوبة غير هرفابة فغفدت انه لم 
.نظهر لدعو نه الى الحق ار الرته انتهى كلامه بلفظه. 
1 0-6 سيف الأمة و برهان المله 7 نوشته إحمد بن محمد مهدى نراقى 2 متوفى عع؟١‏ »2 
كتابى أست قادسى در رد فاددى نصراني و هئرى مارتين . 

؟ مفتاح النيوة : نوشته محمدرضا كوثر عليشاه همداني «متوفى >١1‏ كتابى است فارسى 
دريك مقدمة دو بنج مفتاح در اثبات نبوت خاصه و رد مسيحيت . 

+« المطالب العاليه: ازمحمد بنعمر معروف بدفخررازى دمتوفى م .2» دد علم كلام تكارش 


يافته أست . 


-دلاومات 





اج تحريف در انجيل 


حاصل مقصود بفارسى جنين مى باشد : و اما دعوت عيسى عليه السلام كانه 
اثرى از براى آن ظاهر نشده است مكر در قليلى زيراكه ما يقين داريم كه دعوت 
مسيح باين دين كه نصرانىها كو يند نبوده است زيراكه قول باب و ابن و تثليث 
اقبح انوا ع كفر و افحش اقسام جهل است و مثل ابنامر بجاهلترين مردم سزاوار 
نيست فضلا ازرسل معظم معصوم بس دانستيم كه دعوت مسيسح بسوى اين دين 
خبيث نبوده است البته و دعوت آن بز ركوار نبود مكّر سوى توحيد و تنزيه وآن 
دعوتهم ظاهر نشدداست البته بلكه مطوى وغيرمروى ماندهاست يس ثابت كرديد 
كه اثرى از براى دعوت مسييح بسوى حق ظاهر نشده است اليته . 

و قرطبى در كتاب خخود السمى بكناب الاعلام بمافىدين النصارى من الفسادو 
الاوهام درباب سيم جنين كويد: بدرستى كتابى كه نصارى در وست دارند و اورا 
مسمى بانجيل مى نمايند آنانجيل نيس تكه خد! درلسان بيغمبرش صلى اتهعليه واله 
وسلم در حق آن فرمود : ١‏ 


١ 
كََدَلوَمَ اغيم مامد ولِئّاين انتهى.‎ 
بس از آن اقامةٌ دليل نمودهداست براين دعوى واثبا تكردهاستكه حواريين‎ 
انبياء ومعصوم ازغاط نبودهاند وآنجه نصارى ادعا كردهاند ازكرامات ايشان جيزى‎ 
ازآن منقول بتوائر نكدرديده است بلكه اخبار احاد و غير صحيح مى باشد و هر كاه‎ 
تسليم نمائيم صحت نقل را باز دلالت بر صدق و نبوت ايشان ندارد در جميع‎ 
احوال زيراكه ايشان مدعى نبوت ازبراى ود تبودند بلكه ادعاى تبليغ ازجانت‎ 
عيسى مينمووند.‎ 
بساز أن كفته است بس ظاهرشد ازين بحثكه انجيل مدعى (يعنى انجيلى‎ 
كه نصارى ادعا مى نمايند) منقول بتواتر نيست و دليلى هم برعصمت قائلين آن‎ 
وم ننده است بس جايز است نسبت غلط و سهو برناقلين آن ببس علم از انجيل‎ 
. #-# : ” سوره العمران‎ ١ 
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اختلاف در توراة اج" 
حاصل نمى شود ونه غلبه ظن بس التفات به آن نمىشود ودرمقام احتجاج اعتمادبآن 
نيست و همينقدر در رد آن و بيان قبولى تحريف و عدم وثوق بمضمون آن كافى 
است و ليكن معذلك بعضى از مواضعى كه در آنها غاط واقع كرديده است نقل 
مى نمائيم انتهى . 

بعد مواضع مذكوره را نقل نموده است يس از آن كفت است ازين بحث 
صحيح حاصل شد كه وثوق بمضمون تورات وانجيل حاصل نمىشود و استسدلال 
به انها صحيح نيست زيراكه غير متواتروقابل تغيير بودهاند ودلالت نموديم بر بعضى 
از نجه واقع شده است در آنها. 

و زمانى كه جايز شد مثل ابن امر از تغيير و تحريف دراين دو كتاب وحال 
آانكه مشهورترين كتب و اعظم و مستند ديانت يهود و نصارى مى باشند بس ظن 
تو در غير ايندو كتاب از ساير كتابهاى ايشان جه خواهد بود كه بآنها استدلال 
مى نمايند از كتابهائى كه شهرت و انتساباً الى الله مثل اين دو كتاب نيستند فعليهذا 
ساير كتب اولى بعدمتواتر وقبول تحريف مى باشند ترجمةٌ كلام قرطبى تمامشد . 

و مقربزى كه درقرن هشتم ازقرون رسولالله صلى الله عليه و آله وسلم بوده 
است در مجلد اول از تاريخ خود در ذكر توار يخ امتها يكه بيش از تاريخ قبط ١‏ 
بودداند جنين كويد: كمان يهود اينكه تورات ايشان بعده از تخاليط است ومتابعان 
مسيح كمان مى نمايند هفتاد توراتى كه دردست ابيشانست تغييرى وتحريفى وتيديلى 
در آنها واقع نكدّرديده است . 

وبهود خلافابنراكويند وسامريهكو يندكه توراتايشان <قاست وماعداى 
أن باطل ودر اختلاف ايشان جيزى نيس تكه موجب زوال شك باشد . 

و نظير ابن اختلاف بعينه فيمابين نصارى نيز مى باشد در انجيل زيراكه از 
براى انجيل درنزد نصارى جهار نسخه است مجموعه درمصحف واحد يكىانجيل 

-١‏ احمدبن على بعلبكى كه دد قاهره ذندكى مىكرد بدتقى الدين مقريزى معروف كشته 
است. داراى تألفيات زيادى است ازآن جمله تاديخ الاقباط يا اخباد قبط مص است. 
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متى دوم ازبراى مرقس سيم ازبراى لوقا جهارم ازبراى يوحنا هركدام ازينجهار 
نفر انجيلىتأليف نمودهاند برحسب دعوت دربلاد خود واين جهار انجيل مختلفند 
باختلاف كثير حتى در صفات مسيح وايام دعوت آن و وقت صلب بنابرزعمايشان 
ودر نسب مسيح ايضاً . 
معهذا در نزد جميع اصحاب مرقيون' و اصحاب ابن ويصان انجيلى است 
بعض آن مخالف اين اناجيل است. 
واز براى اصحاب مانى انجيلى است عليحده ومخالف اعتقاد نصارى است 
از اول تابآخر وكمان مى نمايندكه آن صحيح وما عداى آن باطل است وازبراى 
ايشان ايضاً انجيليست المسمى بانجيل السبعين نسبت [آن بتلامس دادهميشود ونصارى 
وغير ايشان منكر آن هستند و زمانى كه امر اختلاف فيمابين اهل كتاب همين 
باشد كه ديدى و از براى قياس و رأى هم مدخلى نباشد و در تمييز حق از باطل 
ممتشع است وقوف برحقيقت از جانب ايشان و اعتماد براقوال ايشان نيست التهى 
كلامه ملخصاً . 
وصاحب كشف الظنون عن اسامى| لكت بوالفنون" دربيانانجيل جذين نوشت: 
كتابى اس تكه خداو ند عزوجل اورا به عيسى بسر مر يمعليها لسلام فروفرستاده است 
بسازآن انجيل اصلى بودن اين اناجيل اربعه را ردكرده بعبارت طويل و بعد كفته 
است و آنجه عيسى عليهالسلام آورد يك انجيل بود تدافع و اختلافى در آن نبود 
١‏ ييروان مرقيونفيلسوف بزدك سينوئى را آلمرقيون خوانند. وى درمصص و شام وايران 
عقايد مانى دا ترويج م ىكرد ومى كفت جهانرا دو خدا آفريده است «يكى آفرينده نيكيها 
و ديكرى يديك آودندة بليديها». 
و درميان رهبران صاحب مكتب كسى بنام ابن ويصان شناخته نشد. 
ومانىهم, ددياودقى ص/م؟؟ جزء أول معرفى شده است. 
؟- كشف الظنون عن اسامى الكتب والفنون نوشتهكاتب حلبى در فهرست و معرفىكتايهاى 
أسلامى عامى و بعضى أذكتابهاى مشهود غير اسلامى نيز معر فى شدهأست در دو جلد تأليف يافته 
درسال ١1.‏ جاب كرديده است و انجيل دا دد ص8١‏ جلد اول معرفى مى كند. 
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بس اشان دروغ كَفتند بر الله سيحانة و تعالى وبر بيخغمبر كذا عيسى عليهالسلام 
انتهى . 

وصاحب هدا نيت الحيارى فى اجو به اليهود والنصارى' كفته است بدرستىاثن 
توراتى كه در دست لهود أست ور ان از زياده و تحر يف و تقكان يزو است كه 
برراسخين در علم مخفى و يوشيده نيست و ايشان مىدانند قطعا كه ابن توراتى كه 
حدا بمو سى فرستاده است تود و نه در انجيلى كه ددا بة عيسى ثرو 3 رستاد . 

حكدونه در انجيلى كه نحدا لعمسد ى عليهالسلام : نازل 9 رمود قص4 مصلوبيت آن 
بزركوار مى شود و حال انكه حنين اعرى واقع نشده أست . 

و اينكه فللان و فلان أمر بعيسى رسيدك وانئكه بعدار سدرور ار قير بر خحاست 
و غير ذلك از جيزها ئى كه از كلام مشابخ نصارى است انتهى . 

و بعد كفته است: غيروا احد ازعلماى اسلام ذكر كرده!ند ا نجيزىراكه در 
ابن كتب است از تفاوت و زياده و نقصان و الكأر خورف تطويل و قصد آأنحجه اهم 


است نبود قدر كشيرى از اختللاف و تناقص را ذكر ميكرديم انتهى بتلخيص 7 


مغائطة مسيحيان 


و عؤلف كو بدك: هر كسى بادقت و و تأمل عمين باب اول را از كتاب ابن 
حغير مطا! عه تمأنك ازبر اى اوظاهر و شكار ره ى كردد صدق أخيار ائمهاطهار ودعوى 
علماى اعلام ازاهل أسا مك لشمس على رابعت النها رحاحت بتطويل كلام ليسلثاء 

وو درصورتى كه مدال سأ نحتيم كك كتسسب مهل سة در نزد لودو نصارى سنك 
صحيرح تدارند و اصول انها هم مفعود است واغلاط و اختلافات كثيره نيز دراين 
كتب مو جوده الان مى باشد بس خلانف ادعاى مدا بعان مسح را بيجوابهاى كافى و 
شأ فى بهثبوت رسانديم لهدا ان مالاب را كَدْشْتَه بىتامل وتوتف مرتكب مطالب 

5ط هدايت الحيادى فى. .. نوشته | بنقيمجوزيه «متوفى١ذلاع»‏ دردوقسم: يكحو اب يهوديان 


دوجواب نصرانيان تكارش يافته است. كشف الفلنون. 
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باب دوم مى توانستيم شد نهايت جون بعضى از متابعان مسيح مانند صاحب ميزان 
الحق وغيره وغيره در بعضى اوقات يا ازجهت نفهميدن معنى تورات و انجيل يااز 
جهت عدم وقوف از كلمات قدماى مسيحيت وبا ازراه تعصب وكج بحثى يا ازراه 
مغالطه برعوام مسلمين كه وقوف از كتابهاى آنها ندارند ويا ازجهت عدم ديانت و 
غلبةٌ كفر و خباثت بعضى ادعاها مى نمايند لهذامستحسن شمردم كه تنبيه نمديم بر دو 
مغالطةٌ ديكّر از مغالطههاى آنها . 

مغالطه اول : علماى بروتستنت مدعى مىشوند كه سند يافت مىشود از 
براى اين اناجيل درقرن اول و دوم زيراكه شهادت داده است بوجود ابن اناجيل 
كليمينس اسقف روم واكناثيوس و غير هما از علماكه درقرن اول ودوم بودهاند. 

مغالطةٌ دوم : [نكدمرقس انجيل خودراباعانت بطرس نوشت ولوقاباعانت 
بولس ويطرس وبولس صاحب الهام بودهاند بس ايندو انجيل باين اعتبار الهامى 
مى باشد هرجند كه مرقس ولوقا ازحواربين و صاحب الهام نبودهاند بلكه مرقس 
شاكرد بطرس و لوقا شاكّرد بولس مى باشند . 

در جواب مغغالطة اول #سوئيم : كه سند متنازع فيه در ميان مسلمين و 
ميان شما مسحيين سند متص لاست و آن عيبارات از انس تكه شخص موثقكه بويك 
واسطه يا بوسائط جند از شخص مودق ديكر نقل و رواب تكند كه فلان كتاب از 
تصنيفات فلان حواى ويا فلان نبى و بيغمبير أست وابن كتاب را بتمامه از دهن 
فلانى شنيدم و يا بر او خدواندم ويا اينكه اقرار نمود در نزد من كه فلان كتاب از 
تصنيفات منست بشرط اينكه واسطه و وسائط از موثقين و جامعين شروط روايت 
باشلك . 

بس كو ثيم كه مثل اين سند درنزد اهل كتاب يافت نمىشود ازآخر قرن دو 
وياابتداى قرن سيم بمصنفين اناجيل و مرارأ اين سند را خواستهايم وكتب واسناد 
ايشائرا مطالعه نموده و بمطلوب نرسيدهدايم الأن هم جنين سند مى خواهيم وهر كس 
مدعى است فعليه البيان و در اغلب اوقات قسيسيئ اعتذار مى نمايند كه ابن سند 
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كذائى درنزد مايافت نمىشود بجهت وقوع حوادث عظيمه درقرن اولى ازقرنهاى 
مسيحيه نا سيصد و سيزده سال هروقت سندى خواستهايم خواه در ايام جاهليت و 
خواه در اسلام عذر ايشان درفةدان سند اين كتب همين است ٠.‏ 

بس مكر ركو ئيمكه اين قسم سند د ركلام كليمنس نام اسقفروم واكنائيوس 
نام وغير ايشان ازقدماى علماى مسيحيه يافت نمىشود تا آخرقرن دوم يعنى صددوم 
ازميلاد مسيح ومنكر ظن وتخمين نيستيم و نميكو ثيم كه ايشان كتابهاى خحودشانرا 
بمصنفين منتسب نمى نمايند بظن وقرائن ايضاً بلكهكو ئيم: ظن وقرائن سند نيست. 
قالالته عزوجل : يكرا ماين ' وقال ايضاً ان ب.عون الا الظن و ان الظن 
الظن لا .بغنى من الحق شيئاً ' در فصل دوم ازهمين باب كيفيت استناد اين كتب 
را بهمصنفين دانستى و اشتهار اين اناجيل را د رآخر قرثثانى ويا ابتداى قرن ثالث 
و مابعد را انكار نمى نمائيم ولى بشهرت ناقصه قابل تحريف و غيرمانع ازآن بلكه 
اقرار مى نمائيم بشهرت ناقصه غيرمانعه ازتحريف جنانجه درباب دوم خواهد آمد. 
انشاءالته. وحال احوال كليمنس واكنائيوس را ازبراى تو برادر عزيز بيان كنم تا 
ازبراى تو ظاهر و روش نكرددكه من بعد درمغالطه واقع نشوى بس كوئيم : 


اسقف كليمنس 

بدانكة منتسب هى نمايند ب هكليمنس نام اسقف روم يك مكتوب راكهآنرا از 
جان ب كليساى روم بهكليساى قرنتس نوشت و درسالتحرير كشيشها اختلاف دار ند 
آف كنيتر برىكويدكه اينسال يعنى سال تحرير فيمابين شصت وجهار: وهفتاد بوده 
است وليكلرك كويدكه سال شص تو نهم بود ازميلاد و ديوين و تلىمنت كويد كه 
كليمنس اسقف نشده نا سنه81 ويا سنهم4 وزمانى كه اسقف نبود تااينوقت. دوقول 
سابق حكو ندصادق مى باشند؟! ومختار مورخ وليمميور اينكه سنهتحر بر نودو بنجم 

١١ : سود حجرات 9م‎ ١ 
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بودهاست ومختارمفسرلاردنر سنه نودوششماست وما قطع نظر ازاين اختلاف نموده 
وكوئيم كه سال تحرير بنا برزعم خحودشان از نود و ششم بالا نميرود و اتفاقاً بعضى 
فقرات اسقف مذكور مواقق افتاده است با بعضى فقرات انجيل ازاين اناجيل اربعه 
متعار فه در بعضى مضامين بس حكما ادعا مينمايند كه كليمنس ازايناناجيل نقل نموده 
بس معلوم مىشودكه اين اناجيل در آن زمات بودهاند بس كو ئيم ابن ادعا باطل و 
غير صحيح أسث بوجوهى : 

وجه اول : آنكه از توافق در بعضى مضامين نقل لازم نمى ايد و الآ لازم 
مآ يدكه ادعاى كسانى كه علماى يروتستنت آنها را مسمى به ملحد مى نمايند ادعاى 
واقعى وصحيح باشد زيرا كه ايشان مدعى هستند كه اخحلاق حسنهكه درانجيل اأست 
ازكتابهاى حكماى بت برستان نقل شده است صاحب اكسيهوموا كويد كه اخلاق 
فاضئهكه در انجيل يافت مىشود وتابعان مسيح بانها افتخار مى نمايند لفظاً بلفظ از 
ازكتاب اخلاق لكتفيوشسكه ششصد سال قبل از ميلاد مسيح بوده است متقول 
كرديده است ٠.‏ 

مثلا” درخلق «” ازكتاب نخود جنين كويد : رفتار و معامله كنيد با ديكرى 
جنائجه دوست مىداريد كه او با شما بكند و شما محتاج باين خلق مى باشيد فقط 
واين اصل جميع اخلاق است . 

و درخاق ١ه‏ جني ن كويد : مرك دشمن نود را طالب مباش زيراكه اينمطلب 
عبث و بىفائده است وحيات او در قدرة الله أاست ٠‏ 

ودرخاق #هج: كويد احسان كنيد بهكسىكه بشماها اسان كرده است و بدى 
نكنيد درحق كسى كه بشماها بدى كرده است . 

و درخلق مغ: ممكنست ازبراى ما اعراض از دشمن بدون انتقام و خيالات 
طبع دوام ندارد انتهى كلامه . 

وهكذا نصايحخوب در كتابهاى حكماى هندو يو نان وغيرااشان ازبتيرستان 


يافت مى شود . 
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وجه دوم : آنكهكليمنس هركاه نقل ازين اناجيل كرده بود لامحاله نقل او 
در اصل تمامى مضمون مطابق بود ليكن مطابق نيست بس مخالفت درمضمون ادل 
دليل و اقوى شاهديست برعدم نقل او از ابن اناجيل بلى هركاه نقل او ثابت شود 
بس كو يم ازاناجيلديكرى غير ازين اناجيل نقل نموده استكه در زمان او اربعه 
موجود بودند جنائجه اكهارن اقرار نمود درحقفقرهكه در بيان صوت آسمانى نقل 
نموده است و دربي شكذشت . 

جه سيم : آنك هكليمنس از تابعين بود و براقوال و احوال مسيح وقوف 
تمام داشت مانند وقوف مرقس ولوقا بسظن غالب آنكه نقلاو مانند نقل ايندو نفر 
از رواياتى استكه ورحفظ داشته نه ازين اناجيل بلى الكر دركلاماو تصريح بهنقل 
شده بود ابن ادعا درمحل خود بوده ليكن تصريح بنقل دركلام او نيست بس اين 
ادعا از قسيسين بىجا وبىقاعده و تحكم صرفست . 

وما دراينموضع بروفق عدد تثليث سه عبار تر! ازمكتوبات او نقلمينمائيم: 

عدارت اول : هر كس عيسى را دوست مىدارد بس بروصيت اوعمل نمايد 
انتهى. مستسر جونس مدعى اس تكه كليمنس اين فقره را ازآيةٌ و١‏ ازباب م١‏ از 
انجيل يوحنا نقل نمودهاست انتهى. و آيةٌ مذكوره درانجيل يوحنا باين نحو مسطور 
كرديده است : 

اكر شما مرا دوست داريد احكام مرا نكاه داريد مطابق فارسيه مطبوعه سنه 
لالم وموافق فارسيه مطبوعة سنه 9م١1‏ اكر مرا دوست داريد وصاياى مرا نكاه 
داريد انتهى ٠.‏ 

بيس اين مدعى ادعاى نقل موده است بجهت مناسبتى كه درمضمون عبارتين 
بافتمىشود وليكن فرق بين العبارتينرا منظورنكردهاست واينادعا تحكم صرفست 
بوجوه سدكانه كه مذكور شد بلكه غلط است زيرا كه دانستى كه تحرير كليمنس از 
نود وشش بالا نميرود وبنا برجميع اقوال وبنا بررأىخود مدعى بوحنا انجيلخود 
رادر سنه 94 نوشته است يس حطور است اين فقره بنا بر زعم مدعى از انجيل 
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خخ ؟ كما درن ندان! 


يوحنا نقلشدهاست ليكن محبت اثيات سند اين بيجاره را بوهم باطل انداختهاست. 
و هورن مفسر درصفحه0." أزمجلد جهارم ازتفسيرخود المطبو عسنه؟ ١67‏ 
كفت : يوحنا انجيل خود را در سنه لاو تحرير نموده است بنا برمختار كريز استم 
وابى فانس و داكتر مل و فيبريشيس ولكلرك ولشبب تاملائن ازمتأخرين و درسنه 
4 بنا برمختار مسترجونس انتهى كلامه . 
علاوه براين امر بديهى استكه محب صادق كسى اس تكه عمل بوصيت 
محبوب نمايد واكّر كسى عمل ننمود او كاذبست در ادعاى محبت ٠.‏ 
و لاردنر مفسر انصافكرده است درصفحة .م ازمجلد دوم از تفسير خود 
المطبو ع سنه م١‏ كفته است : 
بدرستى من جنين مى فهمم كه در اين نقل شبهه أيست زيرك هكليمنس بسبب 
وعظ حواريين وصحبت ايشان مىدانست كه اقرار بعشق مسييح واجب ميكند برمردم 
عمل را بوصاياىآن انتهى . 
عبارت دوم : درباب سيزدهم ازمكتوب خود باين نحو تسطير نمودهاست: 
ميكنيم جنانجه مكتوب است زبرا كه روح القدس باين نحوكفت 
كه انسان عاقل برعقل خود افتخار نم ىكند و الفاظ رب عيسى بخاطر 
آورده شودكه أنها را درحين تعليم حلم ومجاهده جنين فرمود: رحم كنيد 
تا برشماها رحمكرده شود ! عف و كنيد تا ازشماها عف وكرده شود! جنانجه 
با ديكران مى كنيد با شماها كرده مىشود! جنانجه عطا مى كنيد بشماها 
عطا خو اهدشد! جنانجه جزا مىدهيد جزاكّر فته مىشويد ! جنانجه ترحم 
مى كنيد بر شماها ترحم كرده مىشود! و بهكيلى كه مىدهيد به همان كيل 
بس م ى كيريد انتهى. 
يس اهل تثليث ادعا مى نماين دك هكليمنس ايزعبارات را نقل نموده است از 
آيهُ عم ولام ومس ازباب ششم از انجيل لوقا وازآية ١‏ و *:و:9١‏ از باب هفتم از 
1 


وعبارت لوقا موافق فارسيه مطبوعه سنه41074١‏ باين نحو تسطير كرديده است: 
بس رححيم سويد آنجنانىكه يدر شما رحيمست © و عيب جوئى 
ننمائيد كه برشما عيب نخو اهند جست و تحكم بر كسى ننمائيد كه برشما 
تحكم نخواهد شد بيامرزيد نا آمرزيده شويد د بدهيد تا داده شود شما 
را وبيمانة خوب طبانيده جنبا نيده وليربيزشدهرا بدامنشما خواهندريخت 
كه بيموده خواهد شد براى شما بهبيمانة كه مى بيمائيد انتهى . 
وعيارت متى باين نحو تر قيم يافته است : 
حكم مكنيد نا برشما حكم نشود ‏ زبرا كه بآن طريقىكه حكم 
مى كنيد حكم برشما غدواهد شد و بهمان ييمانهكه مىبيمائيد ازبراى شما 
ييموده خخواهد شد... #د يس هرحه خواهش داريد كه مردم با شما بعمل 
آورند بهمانطريق با ايشان سكوك نمائيدكه بهميناست شريعت ورسائل 
رسل انتهى . 
عيارت سيم : درباب ع8 ازمكتوب كليمنس باين نحو ترقيم يافته است : 
بخاطر بياوريد الفاظ رب مسيحرا زيراكه او فرمود واى برانسانى 
كه كأناه ازاو صادر مىشود كه بهتر بودازبراى اوكه ازمادر زائيده نمىشد 
ازاينكه اذيت نمايد يكى ازكسانى راكه من ايشانرا اختيار نمودم وبهتر 
بود ازبراى اوكه سنك آسيائى در كردن او انداخته شود و در قعر دريا 
غرق شود ازاينكه اذي تكند يكى ازاولاد صغار مرا انتهى كلامه. 
بس ادعا مى نمايندكه كليمنس اينعبارت را نق ل كرده است از آية ع؟ وآيةٌ 
ع ازباب ١4‏ از انجيل متى وآية #9 از باب 9 از انجيل مرقس و آيه ؟ از باب ها 
از انجيل لوقا واين آيات باين نحو مرقومكرديده است : 
آي ع5 از باب ع؟ از انجيل متى : بدرستى كه فرزند انسان جنانجه بجهت 
وى مقرر شده است ميرود ليكن واى برآ نكسى كه فرز ند انسان بواسطةٌ وى تسليم 
كرده شودكه بجهت وى اسهل بودى كه زائيده نميشدى . 
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جْ أو كمر أه كردن مردم از ديدكاه انجيل 


آيةُ ع ازباب 14 از انجيل متى : وهر كو بيكى ازين اطفال صغار كه معتقد 
منند صدمه رساند او را بهتر استكه سنك آسيائى در كردن وى معلق باشد و در قعر 
دريا غرق كردد . 

وآيةٌ عم از باب + از انجيل مرقس : هر كسىكه يكى از اين حتيرانرا كه 
معتقدمنند بلغزاند وىرا بهتر است كه سنك آسيائى دركردن او انداخته شود ودردريا 
افكند كردد . 

وآيةٌ ؟ ازباب ١7‏ از انجيل لوقا : و بهتراست اوراكه سنكش بكردن او 
آويخته بدرياش دراندازند ازاينكه يكى ازين اطفال را بلغزش در آرد انتهى . 

ولاردئر در صفحة بام از مج لد ثانى از تفسير خود المطبوع سئه الاير ا 
بعداز نقل عبارت كليمنس ونقل عبارات اناجيل جنين رقم نموده است: الفاظ را از 
اناجيل متعدده در مقابله نقل نمودم تا ازبراى هرشخص معرفت خوب حاصل شود 
ليكن رأى عام اينكه جزو اخير از اين عبارت يعنى عبار تكليمنس نقل شده است 
ازآية ؟ ازباب ١7+‏ از انجيل لوقا انتهى . 

مخفى نماند كه دو عبارت مذكوره از مكتو ب كليمنس از اعظم عباراتئست 
در نزدكسانىكه ادعاى سند مينمايند ازبراى اناجيل ولذلك بيلى بهمين دو عبارت 
اكتفاكرده است ليكن اين ادعا غيرصحيح و باطل است زيرا كهكليمنس هركاه از 
انجيلى ازين اناجيل نقل نموده بود باسم منقولعنه تصريح مينمود واكرهم تصريح 
نمينمود بس لااقل از اينكه عبارترا بعينه نقل ميكرد و هر كاه عبارت را بعيئه نقل 
نكرد لااقل منقول با منقولعنه موافق بود باعتبار معنى تماماً و حالآنكه يكى از 
امورات مذكوره يافت نميشود نه تصربح باسم منقولعنه كرده است و نه عبارت 
او با عبارات اناجيل موافقت دارد و نه تمامى مضمون عبارتين موافقت دارد . 

بس جككونه مظنه نقل ميشود ؟! و لوقا جه ترجيحى دارد بركليمنس ؟ و 
حال ا نكه هردوى ايشان ازا بعين ميباشند وواقفند ازحالات عيسى عليه لسلام باستماع 
از حواريين وكسان ديكتركه مسيح را ملاقا تكرده بودند و هركاه اعتراف بنقل 
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انجيل ىك هكليمنس از آن نقلكرده ٠‏ ج35 


نمائيم خواهيم كف تكه اين دو عبارت را ازاناجيل ديكّر نقل نموده است جنانجه 
درفقره صوت آسمانى ازانجيل ديك ركه اسمش معلوم نيست نقل نموده است جنا نجه 
ازكلام اكهارن در بيش دانستى . 
وانصا فكرده است اسقف ييرس و اقراركرده است يعدم نقل وكفته است 
كليمئس إزين اناجيل نقل نكرده است و لاردنر درمجلد دوم ازتفسير ود درحق 
عبارتين مذ كورتين باين نحو مرقوم نموده است : 
بدرستى كسانيكه مصاحبت نمودند حواريين وساير مريدين رب 
ما راواقف بودند ازمسائل واحوال رب ما جنانجه صاحبان انجيل واقف 
بودند زمانيكه تأليفات ايشائرا ديديم مشكل واقع ميشود در اكثر اوقات 
ماداميكه نقل صر يح و ظاهر و آشكار نباشد و مشكل مذكور دراينموضع 
اينستكه كليمنس در اين دو موضع آيا كلام مسيحى كه مكتوب است 
نل مينمايد ويا متذ كرميشود اهل قر نتس را؟ الفاظ مسييح راكه او وايشان 
ازحواريين وسابرمريدين رب ما استماع نموده بودند يبس مختار ليكارك 
اول واسقفبيرسثانى است ومن تسليم مينمايم كه اناجيل ثلثه اول تأليف 
كرديده بودند ييش ازين وقت بس هركاه كليمنس از اناجيل ثلثه نقل 
تمايد ممكنست اكرجه مطايقة تامه در لفظ و عبارات يافت نميشود ليكن 
اين امرك هكليمنس نقل نموده است تحقيقش سهل نميباشد زيرا كه كليمنس . 
شخص واقف بود ازين امور بوقوف جيد قبل از تأليف اين اناجيل و 
ممكنست بعد از تأليف ايضاًكه بيان اوامورات مذكوره راكه واقف بود 
ازآنها بوقوف تام بنا برعادتيكه داشت قبل ازتأليف اناجيل بدونرجوع 
باناجيل باشد الااينكه يقين خوب يصدق اناجيل دراين دوصورت حاصل 
ميشود زبرا كه أمر درصورت رجوع ظاهر است و أما در غير آن يعنى 
درصورت عدم رجوع بس تصديق اناجيل ظاهر وآشكار ميكردد ايضاً 
زيرا كه الفاظ او موافقت دارد با الفاظ اناجيل و مشهور بود بحيثى كه 
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جح تغيير درفرمايشات مسيح(6) 


او واهل قرنتسعالم بودند بآنها بس ازبراى ماجزم حاصل ميشود باينكه 
ارباب اناجيل الفاظ مسييح را نوشتهاندكه تعليم نمود ريبما آن الفاظ را 
وقت تعليم دادن حلم و رياضت حقاً و صدقاً و اين الفاظ لايقستكه در 
كمال ادب حفظ شود اكرجه دراينجا مشكل هم باشد ليكن معذلك خيال 
ميكنمكه رأى اكثر افاضل موافق باشد با رأى ليكارك بلى موعظه ميكند. 
بولس درآية هم از باب 7٠.‏ از كتاب اعمال باين نحو : 
وبخاطرداريد سخنان خداو ندعيسى راكه ا و كف تدادن از كر فتن فر خندهتر 
است و من جاذمم كه عموم تسليم دارندكه بواس از مكتوبى نقل نكرد 
بلكه الفاظ مسيحرا نق ل كرد كه او رايشان واقف بودند ازآنها ليكن لازم 
نمياً يد ازين كه طريقةٌ رجو ع فهميده شود دائماً باين نحو بلى ممكنست 
استعمال اين طريق درمكتوب وغير آن وما مى بينيم كه بول ىكارب اينطريق 
را استعمالمينمايد والغالب بلكه متيقن اينكه ازا ناجيل مكتو به نقلمينمايد 
انتهى كلامه . 
بس از كلاماينمفسر ظاهر ميشودكه جزماً ثابت نميشود درنزد علماى ايشان 
كه كليمنس ازين اناجيل نقَ لكرده باشد بلك هكسانيكه مدعى نقلند ظناً ادعا مينمايند 
وجازم نيستند جك نه ميتو انند جزم نمايند؟! توافقدر بعضى مضامين د ليل نقل نمى شود. 
وقول مفسر يقينجيد بصدق اناجيل در هردوصورت حاصل ميشود مردود و 
باطل است بلكه اين امرموجب شك كلىاست زيراكه درصورتيك هكلام مسيح همين 
باشد كه كايمنس نقل كرده است و حال آنكه مى بينىكه كلام ارباب اناجيل باكلام 
او تغاوتى دارد اينقدر حاصل ميشود كه ارباب اناجيل كلام مسيحرا دراينموضع ب 
زياده و نقصان نقل كردهاند يس نقل ايشان در مواضع ديكّر هم بهمينطور خواهد 
بود بس همان دليلى كه مفسر برصدق اناجيل اقامه نموده است دليل شك درتمامى 
اناجيل خواهد بود . 
بس معلوم شدكه ارباب اناجيل اقوال مسيحرا درست نقل نمينمايند ! 


+ 


اسقف اكنائيوس اج 

و 8 قطع نظر ازين باز ميتو انيم بكوثيم كه از كلام كليمنس همينقدر معلوم 
ميشود كه أن فثرات دراان اناجيل از كلام مسييح اسثت و از كلام او لازم نمى آيد 
كه تمامى منقولات انجيل ايضاً كلام او باشد زيرا كه اشتهار بعضى اقوال مستازم 
اشتهار سادراقو النميشود و إلا لازم ميا يد كه ساير اناجيل كاذيه درنزد تابعاك مسييح 


نيز صادقه باشند بشهادت كليمنس زيرا كه بعضى فقرات از مكتوب آن ١‏ اناجيل 


كاذيه مواقت دارد لقنأ . 

وايضماً لازم ميا يدكهكتا يهاى بت يرست نيكه ششصد سال قبل ازمسيح بودداند 
كلام مسييح باشك بشهادت؟ليمنس يدهت موافقت در مضمود و معلو ماستكه عاقل 
احرف را تميزيك . 

و قول عمس ركه : ها مى بينيم كه يوليكارت اينطر بق رأ استعمال ميتمايك الخ 
مردود أست زبراكه او نيز إزْتا بعين حواريين است مثل كليمنس يس حال يوليكارب 
ماننك حال كليمنس مى ياشك بس تقل أو ازاناحيل مظنون ينغا أب هم نخواهدبود 
فضاد ا بين بلكد جايز استاكه سوال او در استعمال ابن طريق مانلك حال معد س- 
١‏ 


التصارى 0 لس بأشد. 


اسقف اكذا يوس 

وجوت حال سيمنس را كه اعظم شهود است دانستى حال حكايت كنم اإزيراى 
نو حال شاهد دوم را يعذنى احوال اكناثيوس را كه اوسز از تابعين حوارين اسست 
و إسقف بود در شهر انطا كيه : 

لأردنر مفسر درمجلد ثانى از تفسير خود نوش تكه يوسى بيس و جيروم هفثت 
مكتوتب اخرراهة, اكناثيوس ذكر كردهاند وغيرازاينها مكتو بات ديكر نيز مننسب بأو 
مى باشد وجمهور علما انها را ازمجعولات ميذا تنك وظاهر درازدمن نيز هميناست 
وههت مكتوب وو نسخخه دارنك يكى بزركك ودركرى كو جك واعتقاد كل الأمستووستن 


. براى دناختن يولس بهباودقى متحدعاى «#ب_م وم جزء أول مر اجعه كنيد‎ ١ 
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اج نوشتههاى اكناثيوس 
و دو ويا جهار نفر از تابعين او كه نسخة بزركك زياده شده است در آن و نسحة 
كوجك قابل است كه منتسب باو بشود و هن هر دو نسخه را بامعان مقابله كردم 
يس از براى من ظاهر و اشكار كرديدكه نسخةٌ صغيره بالحاق و زياده كبيره شده 
است نه اينكه كبيره بحذف و اسقاط صغيره ك5رديده است ومنقولات قدما ايضاً 
موافقت دارد با صغيره بمناسيت ثامه بالنسبه بكبيرة . 

بس ابن سؤال باقى ماندكه مكتو بات مندرجه در نسخه صغيره آيا مكتو بات 
اكنائيوس است در نفس الامريانه بس در اين سؤال نزاع بزركى است ومحققين 
عظام دراين باب قلمهاى خخودرا استعمال نمودهاند وابن سؤال درنزد من بملاحظة 
تحرير جانبين مشكل است وثابت درنزد من همين قدر استكه ابنمكتوبات همان 
استاكه يوسى بيس نخوانده و در زمان ارجن' موجود بود و بعضى فقرات از آن 
مناسبت ندارد با زمان اسقف انطاكيه فعليهذا مناسب اينكه اعتقاد نمائيم كه اين 
فقرات الحاقى است نه اينكه تمامى مكتو بات را ازبراى ابن فقرات رد نمائيم . 

سيما درصورت قلة نسخه كه ما ميتلا بأن هستيم جنانكه يكى ازفرقةٌ ايرين 
در نسخة كبيره زياد كرده است بس همجنين ممكنست كه يكى از فرقه ايرين ويا 
از اهل ديانت ويا از هر دو تصرفى در نسخةٌ صغيره نيز نموده باشند و اكّر جه در 
نزد من فساد عظيمى ازآن تصرف حاصل نشده است انتهى . 

ومحشى بيلى درحاشيه نوش تكه درزمان ماضى ترجمدشد مكتوب| كنائيوس 
درزبان سريانى ظاهرشد وآنها را بطبسع رسانيد كيورتين واين ملفوظ جديد قريب 
بيقين إست كه مكتو بيات صغيره كه آنها را اصلاح كرد اكر الحاق در آن بيدا 
مىشود انتهى . 

بسازين منقولات جند امر ظاهر مى* ر. . 

اول : آنكه غيراز هفت مكتوبات از مجعو لاتند درنزد جمهور مسيحيه بس 


ا يراى شناختن ارجن بياودقى صفحه ب .ع حجن اول مراجعه كنيد . 


يرك 


اين متو بات از درجه اعتبار ساقط و ها بطند . 

دوم : آنكه نسخة كبيره ازبراى مكتوبات سعيه در نزد تمامى مسيحيه غيراز 
مستروستن و بعضى از تابعينآن مجعول ومحر فست ايضاً يساين نسخه نيز ازدرجه 
اعتبار ساقط وهابط است ٠.‏ 

سيم : آنكه نسخةٌ صغيره نيز نزاع عظيمى مى باشدكه آيا اين نسخةصغيره 
اصليه است ا مجعو لست ومحقفين عظام نزاع عظيمى دارند بعضى مجعول ميدانئد 
و برخى صحيح بسن ينابر رأى مذكر( ن ادن نسخه نيز ازدرحة اعتبار ساقط و هابط 
است و نابر رأى مثبتين لابد است ازاقرار بوقوع تحر يف درآن و خواه محرف 
از فرقة ايرين باشد ويا أزاهل ديانت ويا از هردو معلوم وقوع تحر يفسدت يس بان 
اعتبار ابن نسخه ايضاً از درجه اعتبار ساقط و هابط است . 

و ظن غ غالت بلكه بعين نز را مؤلف حدفير اينكه ابن نسخه از مجعو لاتست كه 
يكى در قرن سيسم ابن نسخه را ايجاد و اختراع نموده است مانند مكتوباتى كه 
غيراز هفت مكتوب است . 

وجاى تعجب نيسست زيراكه مثل اين ايجاد واختراع وافتراء و جعل درفرت 
اول از قرو مسيديه جا و بلكه از مستحيات دينيه بود لهذا بقدر هفتاد وايضج انجيل 
و رساله ايجاد و اعخرا نمودند و نسبت آنها را يجناب عيسى ومريم و حواربين 
00100000 جه استبعادست در نسبت دادن هفت مكتوب جعلى باكنائيوس بلكه 
ابنمطلب قريب القياس است جناتجة مكشوبات ديكر را اخقرا 0 ونسبش را 


باو دادند و حجنا نكه تفسيرى اختراع نموده و نسبت أورا بتيشن دادهك. 


'نفسير نيثن 


و ادم كلارك مقس دد مقدمة تفسير خود كويد تفسير اصأى منسوب بتيشن ' 


ماعنا نمآ ل دانشمئد آلمانق أست كه مام عمر حود ر| صرف بيدست 
آوردن سخدهاى قديمة كتب مقدسه نمود و درسال ععما م سفرى بدمشرق زمين نمود و 


سه 


0 





منعدم و مفقود كرديد و منسوب الان بسوى او مشكوكست در نزد علماء و شك 
ايشان حق اسمت انتهى كلامه . 

واكّر فرض كنيم كه اينها مكتوبات اكنائيوس است نيز فائده ندارد زيرا 
كه الحاق در آن ثابت ومحةقكرويده است ودرصورت تحقق الحاق اعتماد مر تفع 
مى شود بس جنا نجه بعضى فقرات الحاقيست در نزد ايشان فكذلك جايز است بعضى 
فقراتى كه مدعى آنها را سند مىداند نيز مجعول باشد و امثال اين امور از عادت 
إينكونه مردم هيج استبعادى ندارد . 1 

و يوسى بيس درباب ؟7 از كتاب جهارم از تاريخ خود جنين كويد : كه 
ديو نى سيش اسقف كور نتهيه كو بد بدرستى كدمن مكتو باتى نوشتهام باستدعاوخواهش 
اخوت و اين خلفاى شيطان آنها را مملو و براز نجاست نمودند بعضى اقوال را 
تبديل نمودند و برخى را داخل كردند بس خون مضاعف حاصل شد . 

و لدلك عجب نيست اكر كسى اراده الحاق نمايد در كتب مقدسه رب ما 
زبراكه ايشاذاراده الحاق كردند در كتبى كه در رتبة كتب رب ما نبود انتهى كلامه 

و آدم كلارك در مقدمة تفسير خود كويد: بدستى كه كتابهاى بزر]ك از 
تصنيفسات ارجن مفقود كرديد و بسيار از تفاسير او باقى اسست ليكن شرح 
تمثيلى و خخيالى باكثرت در آنها بيدأ مىشود و ابن دليل قويست بروقوع تحريف 
در آن تفاسير بعداز ارجن انتهى . 

ومعلم ميخائيل مغاقه ازعلماى بروتستنت درفصل دهم از قسم اول ازكتاب 
عربى دوه المسمى باجوبة الانجيليين على اباطيل التقليديين جنين تحر ير نمودهاست: 
واما تحر يف ايشان اقوال آباءِ قذما را لابديم از تنديم دلايل آن تا اينكه خود را 
در موقف مخالفين نكاه نداشته باشيم بعنى فرق باشد ميان ما ومخالفين ما با اين 


سه 


بعداز بانزده سال كه أزبراى كوشش در ديرسن كاترين قديمىترين ثماة عهد جديد راكه 
مر بوط يدهز اد و يانصد سال و بيشئر بود بدست أورد تاديخ كليسيا ص 4 


شييركت 





دعاوى ما مثل دعاوى إيشان بلادليل و برهان نباشد دس كو ثيم بدر ستى كه افشين كه 
منسوب بهي و حناى فمالذهب اسث 5ه در كنايس تلاوتميشود اوارأ مطابق تمى يا بيم 
درنزد طايفة واحده با | نجه درنزد طايفة ديكر است زيرا كه 2 د روم طلب كردة 
ميشود درآن ار يدر آسمانى كه روحالقدس خود را بغر سد بر ناك وشرابت درحالات 
نقل ابن دو بكدكوشت وخون . 

و اما در نزد كاتلكيين از ايشان بس كفته ميشود در آنكه روح خحودرا أرسال 
تمالد بر نان وشراب ازيراى ايفكه منتعل و مستحيل شورد و ليكن در مدت رياست 
١ق‏ مكسيموس تغيور دادنك درآن وكفتند منتملان ومستحيلان فرار كردند از دعواى 
روم بر ايشان 8 اينكه اسرّحا له تمام ميشّود ا إشان و اما در نزد سريانى كاتلك . 
يس فته ميشود اى يدر اسمانى رو حالقدس خود را بفرست براان نان كه سر “حسدك 
مسيح تو است و در أن كلامى بيدا أمى شود كه دلالت بر استحا لد واشته باشد و سا 


هستكه قول اصلى فم الذهب همين باشد زيرا كه در عصر او تعليم استحاله نبود 


ودركنايس مقرر شد. 


مطران بابيطا 

و اما آقايابيطا مطران صيدا كه منشأ انشقاق د ركليساىروم شد و كاتلكىشد 
يس در خطاب خحود بجمع روميه در سنه ١0789‏ كويد در اين قضيه موجود در نزد 
من كتب در طقس كه مستند شدند بونانى وعربى و سريانى و آنها را مقابله كرديم با 
نسخةٌ مطبوعه روميهكه ازبراى رهبان باسلين است و در آنكلامى نبودكه دلالت بر 
استحاله داشته باشد و ابنست جز ابن نيست ابن قضيه را وضع كرده أست درقداس 


روم نيكفورس بطر يك قسطنطنيه واين موجب خنده است از براى كسى كه در آن 


تأمل نمايد انتهى . 
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بعد كفته است بس زمانى كه افشين مثل ابن قديس مزبور مشهور بينالا باء 
شر قأوغر با «وحال آنكه هرروز درجميع كنايس تلاوتمىشود» در آن تلاعب نموده 
وتغييرش دادند موافق اغراضخود وتحجالت نكشيدند ازابقاء نسبت آن باينقديس 
يس ازكجا ازبراى ما وثوق ميماند بذمه ايشانكه ايشان اقوال ساير آباء را موافق 
خواهشخود تحريف ننمودهاند با ابقاء عنو ان باسم آباء واينمطلب را در جندسال 
قريب بجشمخود مشاهده نموديم كه شمشه غبريل قبطى كاتلكى «بدانكه: شمشه كسى 
اس تكه مرتبةٌ او در دين كمتر ازقشه يعنى قسيس باشد » تصحيح كرد ترجمه تفسير 
انجيل يوحنا راكه ازبراىيوحناى فمالذهب بود ازاصليونانى با مشت ومصارف 
و مخارج كثيره و علماى رومكه خوب عارف بودند به لغت يونانى و عربى 
ترجمه مذكوره را مقابله كردنا در دمشق و شهادت دادنديصحت آن ونسخة مدققه 
از آنكرفتند . 

بس آقا مكسيموس اذن نداد بطبعآن در ديرالشوير' تا اينكه تفحص نمود 
بمعر فت يادرى كسيوس اسبانيولى و خورى يوسف جعجعالمارونى كه اين دو نفر 
جاهل بودند بدلغت بونانى اصلا” يس تصرف كردند در نسخة مذكوره موافق ميل 
خودشان درزياده ونقصان بجهت تطبيق بامذهب بايا وبعداز اتمام آننسخه أزحيئيت 
فساد شهادت خودرا بتصحيح سجل نمودند يس اذن دادند بطبع آن وبعداز انتشار 
جزو اول از نسخة مسطوره مقابله شد با اصل محفوظ در نزد روم بس تحريف 
ظاهر و آشكار كرديد و فاعلين مفتضح شدند تا اينكه شمشه غبريل قهرأ مرد بجهت 
وقوع اين فعل يعنى غصه مرك شد انتهى . 

بس از آن دليلى آورده است ازقول مجمع ايشان يعنى مجمعكاتلككهكتب 
قدماكه الا ن در كنايس ببداميشود بجز اسماء مصنفين ومؤ لفينهيجا زكلمات مصنفين 
در آنها بيدا نميشود بلكه همه را تحريفكردهاند . 

بعد كفته است شهادت خحودشان برخودشان كافى است كه اقراركردند كه 
١‏ شهر يست در لبنانكه دير معروفآن دير يوحناى صابغ أست. اعلامالمنجد ص557؟ . 
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حواريون از ديدكاه قرآن اج 


كنايس ايشان محتوى بركتب مذوره است . | 

و بعد كفته است ما ميدأ نيم آنجه دراين عصر نورانى واقعميشود كه مير سند 
دراين عصر از اطلاق دست بتحر يف هر ا نجه دراو رغبت مينمايند زيرا كه ميدانند 
كه جشمهاى حارسان وحافظان انجيل مراقب ايشان است واماآنده واقعشدهداست 
در اعصار ظلمانى يعنى ازقرن بنجم تاهفتم درزمانى كه ياياها و اسقفها عبار تبودند 
از دولت بربريه و اكثر ايشان قرائت وكنابت را نميدانستند ومسيحيين مشارقه در 
تنكى بودند از استيلاى امتها بر ايشان و مشغول بودند بحفظ جان خود از هلاك 
بس حال آن عصر را نميدانيم از روى تحقيق و ليكن هروقت تواريخ آن ايام را 
مطا لعه مينما ثيم نمى بينيم درآن مككّر جيزىرا كه موجب نوحه وكريه است برحال 
كليساى مسيح انتهى . 

بس عاقل بايد دراينعبارات تأمل نمايد بعداز ملاحظه ودقت آيا شك باقى 
ميماند دز صحت ادعاى ما ؟! 

ومجمع نيقاوى بيستقانون داشت فمط بعد تحر ي فكرده وجندقانون درآن 
زياد نمودند وفرقة كاتلك متمسك شدند بقانون سىوهفتم وجهلوجهارم از آذقوانين 
محرفه در اثبات رياست بايا . 

در رسالةٌ دوم ازكتاب سيزده رساله المطبوعه سنه و+م١‏ درصفحة مع ووع 
باين نحو مرقوم است : 

بدرستيكه #جمع مذكور بيستقانون دارد فقط جنائحه شهادتهيدهد ساوه_ 
دورتيوس وكتابهاى جيلاسيوس وغيرازاينها وايضا مجمعرا مسكونى ذكرمينمايند 
ازبراى مجمع نيقاوى مذ كور بيست قانون لاغير انتهى. 

وكذلك كتب ٠دوره‏ ايجاد واختراع نمودند ونسبت آنها را ببايا دادند مثل 
كالتيوس و سيرميوس ونكليتوس و اسكندر و مرسيلتوس . 

در رسالةٌ ووم از كتاب مذكور در صفحة ١٠م‏ باين نحو تسطير يافته است 
درخطاب بكاتلك . 


-/1 ا 


بدرستى يابالاون و غالب علماى شما در كليساى روم اعتراف ميئما ينك باينكه 
كتابهاى ابن يابها مذوره است و أصلى ندارد انتهى 

بدانكه : ابن نمونه بود ازاقوال خودشان درباب ب وقوعتحريف درمكتو بات 
قدماى مسيحيت وكتب مقدسه. انشاءالله در باب دوم بتفصيل ذكر ميشود. 

درصورتيكهكتب قدماى ايشان باين نحو محرف و خرابند جكّونه ميشود 
استدلالكرد ازآنها بصحت استناد اين اناجيل اربعه؟ ! يس ازتوكه عاقلى انصاف 
ميخواهم ار با جان خود عداوت ندارى راست بكو آيا ميشود ازكتابهاى قدماى 
مسيحيت مانند كليمسس و اكنائيوس و غير هما ازبراى اين اناجيل سندى اثبات كرد 
برواضحاستكه جنين ادعا نميشود كرد مكدر از غايت جهل بكلمات علما و يا عدم 
انصاف و نا مغالطه عوام . 

و در جواب از مغالطة ثانيه تو ئيم :كه اينمغالطة محض است اريئيوس 
كويد كه مريد بطر سموقس بعد ازموت بطرس ويولس نوشت جيزهائيرا كه يطرس 
بآنها وعظ مينمود انتهى . 

بس ازين قول معلوم مىشود كه بطرس اأجيل مرقس را نديده است . 

و لاردنر درتفسير خود ك5ويدكه من كمان مى نمايم كه مرقس انجيل خود را 
قبل از سنه مام با عع ننوشت زيرا كه وجه معقولى متخيل نميشود از براى قيام 
بطرس در روم قبل ازاينزمان و اين تاريخ موافق است با كاتب قديم ارينيوس كه 
او كف تكه مرقس انجيل خود را بعد از وفات بطرس و بولس نوشته أست ٠.‏ 

و قول باسنيج موافقست با قول ارينيوسكه مرقس انجيل خود را در سنه 
عع بعد از وفات بطرس و بولس تحرير نموده است انتهى . 

بس ازكلام باسنيج و اريئيوس واضح و محقق كش تكه مرقس انجيل خود 
را بعد ازارتحال يطرس ويواس نوشته است بس ثاب تكش تكه بطرس اين انجيل 
را نديده است بقيناً وروايت ديدن بطرس ابن انجيل را روايت ضعيفى است قابل 


اعتنا و اعتماد نميباشد فلذلك صاحب مرشدالطالبين با وجود شدت تعصب در صفحة 
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بولس وانجيل لوقا ج١1‏ 


اا از نسخة مطبو ع سنه 0 جنين كفته است: كما نكردند كه انجيل مار مرقسى” 
بتدبير مار بطرس نوشته شده است انتهى . 

بس نظر كنيد بقَول اؤ«وكهكمانكردند» بس باعلى صوت ندا مى كند باينكه 
اين قول زعم باطل و اصلى ندارد . 


ببولس و انجيل لوقا 

و هجنين بولس انجيل لوقا را نديده است بدو وجه : 

وجه اول : آنكهمختار درنزد علماى بروتستنتالان آناستكه لوقاانجيل 
خودرا درسنهمع تحرير نمودهاست و تأليف او اين انجيل را دراخيا بوده است و 
اين اهر نيز محقق ومعلومست كه بولس مقدس النصارى درسنه مع ازاسيرىخلاص 
شده است و بعد از خلاصى از اسيرى حال او بخبر صحيح معلوم نيست ليكن 
موافق ظن غالب اينحقير است بعداز خلاص از اسيرى بسيانيا و مغرب رفت ثهيه 
سوى كنايس شرقيه و اخيا از بلاد مشر قست نهمغرب واينهم مشخص اس تكه لوقا 
بعداز فراغت از تأليف انجيل خود اورا بسوى ثيوفلس فرستاده است كه انجيلرا 
از براى خاطر او تأليف كرده بود جنانجه در اول انجيل خود تصريح باينمطلب 
مينمايد. 

و صاحب مرشد الطالبين در فصل دوم از جزو ثانى در صفحة إع از نسخةٌ 
مطبو ع سنه. ١6#‏ دربيان حاللوقا جنين ككويد: انجيلخودرا در اخيا سنهماع نوشته 
است انتهى و از جائى ثابت نشده است بدليل و برها نكه يو فلس مقدس النصارى 
رأ ملاقات كرده باشد بس بدرجة ثبوت نرسيده است رؤيت بولس اين انجيل را. 

و هورن در صفحه 774 از مجلد جهارم از تفسير خود المطبو ع سنه ١847١‏ 
جنين كويد : لوقا حال بولس را بعد از خلاص از اسيرى ننوشته است و از خبر 
صحيح حال او ازسفر و غير آن معلوم نمىشود ازحين خلاص كه در سنه ماع بود 
تا وفات انتهى . 
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و لاردنئر در صفحة ١ه‏ از مجلد ينجم از تفسير خود المطبو ع سنه 1411 
جنين نوشت: الآنمىخواهيم بنويسيم حالحوارى را ازينوقت يعنى وقت خلاصى 
تاارتحال ليكن اعانتى از بيان لوقا حاصل نمىشود و ازكتب ديكر از عهد جديد 
اعانب درغايت قلّت است و از كلام قدما ايضاً اعانت زائده حاصل نمىشود و 
اختلاف واقع كرديده است دراينكه بولس بعداز خلاصى كجا رفته است انتهى . 

بسازكلام اين دو مفسر ثابت و محف قكرديده كه حالمقدس النصارى بعداز 
خلاصى از اسيرى تاوفات ازخبر صحيح معلوم نميشود بس ظن بعضى ازمتأخرين 
مسيحيه برفتن يولس بكنايس شرقيه بعداز خلاص ازاسيرى حجة و سند نمى باشد. 

ودرباب بانزدهم ازرسالةٌ حود يولس باهل روم جنين تحرير شدهاست: 7 
ليكن جون الان مرا دراين ممالك ديكر جائى نيست وسالهاى بسياريس تكه مشتاق 
آمدن نزد شما بودم هر كاه باسبانيا سفر كنم بنزد شما خواهم آمد زيرا اميدوار 
هستم كه شمارا درعبور ملاقا تكنم وشما مرا بآن سوى مشايعت نمائيد بعداز اينكه 
ازملاقات شما اندك مستفيض شوم انتهى . 

بس١خحود‏ بولس دراين عبارت تصريح مى نمايدكه عزم سفر اسبانيا را دارد 
و بدليل قوى و خبر صحيح ثابت نشده است رفتن او باسبانيا قبلاز خلاصى از 
اسيرى يس اغلب اينكه بعداز طلاق رفته باشد زيراكه وجه وجيه از براى فسخ اين 
عزيمت معلوم نشده است ٠.‏ 

و درآيةٌ ه؟ ازباب ٠١‏ ازكتاب اعمال رسولان جنين تحرير يافته است : و 
الحال اينميدانم كه جميع شماها كه درميان شما كشتهام وبملكوت نخدا موعظ هكرده 
ديكر روى مرا نخواهيد ديد انتهى . 

بس اينقول صريح است دراينكه بولس عازم نبودكه بكنايس شرقيه برود. 

كليمنس اسقف روم در رسالة خود كويد: كه بولس باقصاى بلاد مغرب 
واصل شد در حالت تعليم صدق جميع عالم راو بعد از شهادت بموضعع مقدس 
رفت انتهى . 
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بس اين قول دليل است براينكه بمغرس رفت نهبسوى كنايس مشرقيه . 

وجه دوم : آنكه لاردنر اولا قول ارينيوس را باين نحو نقل كرده است: 
كه لوقا مقتدى بولس دركتاس خود يك بشارت را نوشته است كه بولس به آن 
موعظه كرد بعد ثانياً كفته است از ربط كلام معلسوم مىشود اين امر يعنى تحرير 
لوقا انجيل خودرا بعدازتحر بر مرقس انجيل خودرا واق عكرديده است بعدازهوت 
بولس و بطرس يعنى لوقا انجيل خود را بعد از انجيل مرقس و وفات بطرس 
نوشته است انتهى ٠‏ 0 

بس بنابر ابن قول بولس انجيل لوقا رانديده است و هركاه فرض شودكه 
يولس انجيل لوقا را ديده باشد . باز انجيل لوقا در نزد مسلمين محل اعتماد واعتنا 
نخواهدبود زيراكه خودبولس درنزداهلاسلام الهامى نمى باشد بس قول غير شخص 
الهامى برؤيت بولس درحكم الهام نخواهد بود زيرا كه خود بولس در نزد اهل 
اسلام ازاهل تذوير واصحاب تابوتست . 

و الحمدلله على التوفين وصلىالله على محمد و آله كمايستحق ويليقكه باب 
اول موافق دلخواه باتمام و انجام رسيد . 
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فهر ست مطالب : 
عنوان صفحه 
شناسنامه كتاى - 
بارساى مجاهد جَ 
آثار قلمى مؤّلف د 
تشكر و اعتذار مه 
مؤاخذ جديدكتاب زْ 
تصحيح فرمائيد حَ 
1 اسماء عهدين ١‏ 
سند عهدرئن ٠‏ 16 
؟ دليل اول "١‏ 
مب دليل دوم الى 
6 دليل سوم 0 
ه دليل جهارم لفن 
ع دليل بنجم أك 
ل دليل ششم2 .. وف 
8- دليل هفتم 0 
9 دليل هشتم مق 
٠‏ دليل نهم ع 
-١‏ دليل دهم 
دليل يازدهم م 
+ دليل دوازدهم ارم 
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١#‏ دليل سيزدهم و8 
1 دليل جهاردهم فض 
كتابهاف عهد عتيق 
ع١‏ كتاب قضاة الى 
كتاب راعوت فنا 
4 كتاب نحميأ 8 
48 كتاب ايوب 6 
+“ زبور داود 0١‏ 
١؟-‏ امثال سليمان ده 
وعظ سليمان م0 
#«؟ كتاب دائيال 24 
عب كثاب استير 084 
ه؟- كتاب ارمياه 42 


كعابهاق عهد جدابد 


ع؟ انجيل منى ا 
ياب السيل لوكا ا 9 
4 انجيل مرقس 3 
انجيل يوحنا وذ 
٠م‏ نوشتههاى حواريون (اعمال رسولان) / 
“أ مكاشفات بو حنا 1 
؟# ملحقات عهد جديد 7 
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عنوان صفحه 
#مب رسالههاى مشكوك 

#”#- ادعاى بدون دليل * 
نبت سخنى با مسيحيان 7 

احكام نوراة 

عب ختنهودستورآن 7 
خوك وككوشت آن م 
م برندكان وكوشت آنها عم 
حشرأت و تخوردن آنها 84 
«مس ممية و احكام آن 8 
-١‏ نفاس و احكام آن 1 
ال بيسى وحكم آن ع 
اما ثرو تمنك و بيسى /ا4 
#مب نحانة بيمار بيسى 4 
ه؟- خون وحكمآن 0 
عم جنابت و حكم آن يل 
#9 حيض و دستورات آن ه١6‏ 
م# طر يقَةٌ قربانى كردن ١.4‏ 
+ احكام قر بانى ال 
٠ه‏ لباس دو دنكك ١٠‏ 
6١‏ درخت ختنه شده ١٠‏ 
سال آرامش لل 
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0ه- مسميت و حكم آن ١١1/‏ 
عه طهارت و نجاست ١14‏ 
/ه- مس قبر 1 
مه غسل مس قبر و مرده ل 
و مأموريت حزقيال نبى 0 
.ع مأموريت اشعيا نبى رفال 
'نضاد دد عهدابن 
٠ع‏ يكصد و ده غلط در عهدين ها 
باع انتي و كس در اورشليم ه1١‏ 
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1١١ -‏ رسالة يعوب ازنظر لوطر 4 
١م‏ 8ل انجيل از ديدكاه كليميش ل 
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